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  Voor Kat, een van de helderste lichten in mijn leven


  


  


  


  


  


  


  


  How far away the stars seem,


  and how far is our first kiss,


  and, ah, how old is my heart.


  WILLIAM BUTLER YEATS


  


  


  It will have blood; they say,


  blood will have blood.


  WILLIAM SHAKESPEARE
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  Zomer 1276


  


  Op een heldere dag in een langzaam vervagende zomer verzamelde Brannaugh kruiden, bloemen en bladeren, om zalven, drankjes en thee te maken. Buren en reizigers kwamen naar haar toe, op zoek naar hoop en genezing. Ze kwamen naar haar, de Zwarte Heks, zoals ze ooit naar haar moeder waren gekomen, met pijn in hun lichaam, hun hart of hun geest, en betaalden met munten, diensten of handelswaar.


  Haar broer, haar zus en zij hadden zo hun leven opgebouwd in Clare, ver van hun thuis in Mayo. Ver van het huisje in het bos waar ze hadden gewoond en waar hun moeder was gestorven.


  Zo had ze haar leven opgebouwd, en ze had er meer voldoening en blijdschap in gevonden dan ze voor mogelijk had gehouden sinds die verschrikkelijke dag dat hun moeder hun al haar toverkracht had geschonken en hen had weggestuurd om zich in veiligheid te brengen, terwijl zij zich opofferde.


  Een en al verdriet was ze geweest, dacht Brannaugh nu, een en al verdriet, plichtsbesef en angst. Maar ze had gedaan wat van haar was gevraagd en ze had haar jongere broertje en zusje meegenomen, weg van huis.


  Hun liefde, hun jeugd en hun onschuld hadden ze achtergelaten.


  Lange jaren waren het geweest, waarvan ze de eerste hadden doorgebracht bij hun nicht en haar man, zoals hun moeder hun had opgedragen. Ze waren daar welkom geweest, veilig en goed verzorgd. Maar uiteindelijk, zoals dat gaat, was de tijd gekomen om dat nest te verlaten. Om te omarmen wie en wat ze waren en altijd zouden zijn.


  De Zwarte Heksen. De drie.


  Hun plicht, hun alles overstijgende doel? Cabhan vernietigen, de zwarte tovenaar, de moordenaar van hun vader, Daithi de moedige, en hun moeder, Sorcha. Cabhan, die op een of andere manier de betovering van de stervende Sorcha had overleefd.


  Maar op zo’n heldere dag aan het eind van de zomer leek het allemaal zo ver weg, de verschrikkingen van die laatste winter, het bloed en de dood van dat laatste voorjaar.


  Hier, waar ze het zich thuis had gemaakt, rook het naar de rozemarijn in haar mand, naar de rozen die haar man na de geboorte van hun eerste kind had geplant. De wolken werden als witte lammetjes langs de blauwe wei van de hemel voortgedreven, en de kleine veldjes die ze hadden vrijgemaakt in het bos waren zo groen als smaragd.


  Haar zoon, die nog geen drie jaar oud was, zat op een plekje in de zon en sloeg op de kleine trom die zijn vader voor hem had gemaakt. Hij zong en joelde en trommelde er zo blij en onschuldig op los dat haar ogen prikten van liefde.


  Haar dochter van net een jaar sliep met haar favoriete lappenpop in haar armen, terwijl Kathel, hun trouwe jachthond, de wacht hield.


  En een tweede zoon bewoog en schopte in haar buik.


  Van waar ze stond zag ze de open plek en het kleine huisje dat Eamon, Teagan en zij daar bijna acht jaar geleden hadden gebouwd. Kinderen, dacht ze nu. Ze waren nog maar kinderen geweest, die zich niet konden overgeven aan hun jeugd.


  Ze woonden daar nog steeds in de buurt. Eamon, de loyale, zo sterk en trouw. Teagan, zo vriendelijk en eerlijk. Zo gelukkig nu, dacht Brannaugh, en Teagan zo verliefd op de man met wie ze in het voorjaar was getrouwd.


  Alles was zo rustig en vredig, dacht ze, ondanks Brins getrommel en gejoel. Het huisje, de bomen, de groene heuvels met de witte vlekjes van de schapen, de tuin, de helderblauwe lucht.


  En het zou moeten eindigen. Het zou snel moeten eindigen.


  De tijd naderde; ze voelde het net zo duidelijk als het schoppen van de baby in haar buik. De heldere dagen zouden plaatsmaken voor duisternis. De vrede zou eindigen in strijd en bloedvergieten.


  Ze raakte de amulet aan, met het symbool van een jachthond. De bescherming die haar moeder met bloedmagie had gesmeed. Binnenkort, dacht ze, maar al te gauw, zou ze die bescherming weer nodig hebben.


  Ze duwde haar hand tegen de onderkant van haar rug, die een beetje pijnlijk was, en zag haar man die op zijn paard naar huis kwam rijden.


  Eoghan, zo knap, zo helemaal van haar. Ogen zo groen als de heuvels, haar dat als de vleugels van een raaf krullend tot op zijn schouders viel. Lang, rechtop en ontspannen zat hij op de rug van de gespierde kastanjebruine merrie en zoals zo vaak zong hij met schallende stem een lied.


  Bij alle goden, hij liet haar glimlachen en deed haar hart opveren als een vogel die zijn vleugels uitslaat. Zij, die er zo van overtuigd was geweest dat er voor haar geen liefde meer kon zijn, geen andere familie dan haar bloedverwanten, geen leven buiten haar doel, was dieper dan de oceaan gevallen voor Eoghan van Clare.


  Brin sprong op en begon zo hard te rennen als zijn kleine beentjes hem konden dragen. ‘Papa, papa, papa!’


  Eoghan boog zich voorover en tilde de jongen in het zadel. Het gelach van de man en de jongen vermengde zich en kwam haar kant op. Haar ogen prikten weer. Op dat moment had ze iedere druppel toverkracht die haar geschonken was willen geven om hun te besparen wat er ging gebeuren.


  De baby, die ze naar haar moeder had vernoemd, begon een beetje te jammeren, en Kathel bracht zijn oude botten in beweging en gaf een zachte blaf.


  ‘Ik hoor haar.’ Brannaugh zette haar mand neer, liep naar haar ontwakende dochter en overlaadde haar met kusjes terwijl Eoghan zijn paard naast haar inhield.


  ‘Kijk nou eens wat ik op de weg heb gevonden. Een kleine verdwaalde zigeuner.’


  ‘O, ik vind dat we hem moeten houden. Misschien wordt hij wel een knappe jongen als hij groot is, dan kunnen we hem verkopen op de markt.’


  ‘We zouden best een mooie prijs voor hem kunnen krijgen.’ Eoghan gaf zijn giechelende zoon een kus boven op zijn hoofd. ‘Zo, ga er maar af, jongen.’


  ‘Rijden, papa!’ Brin draaide zijn hoofd om en keek hem met zijn grote donkere ogen smekend aan. ‘Toe nou! Rijden!’


  ‘Even dan, en daarna wil ik mijn thee.’ Hij gaf Brannaugh een knipoog en ging er in galop vandoor. De jongen gilde het uit van pret.


  Brannaugh pakte haar mand en zette de jonge Sorcha op haar heup. ‘Kom, ouwe jongen,’ zei ze tegen Kathel. ‘Het is tijd voor je tonicum.’


  Ze liep naar het lieflijke huisje dat Eoghan met zijn vaardige handen en sterke rug had gebouwd. Binnen stookte ze het vuur op, zette haar dochter neer en begon thee te zetten.


  Ze streelde Kathel en besprenkelde hem met het magische tonicum dat ze had bereid om zijn lichaam gezond en zijn ogen scherp te houden. Haar gids, haar hart, dacht ze. Ze kon zijn leven nog wel een paar jaar rekken. Als de tijd kwam om hem te laten gaan, zou ze dat weten.


  Maar nog niet, nee, nog niet.


  Ze zette honingcakejes en wat jam neer en had de theetafel klaar toen Eoghan en Brin hand in hand binnenkwamen.


  ‘Kijk eens, dat ziet er goed uit.’


  Hij woelde door Brins haar en boog voorover om Brannaugh te kussen, waar hij zoals altijd de tijd voor nam.


  ‘Je bent vroeg thuis,’ begon ze, maar toen zag haar moederoog dat haar zoon zijn hand uitstak naar een cakeje. ‘Eerst je handen wassen, mijn jongen. Daarna kom je als een keurige heer aan tafel zitten voor je thee.’


  ‘Ze zijn niet vies, mama.’ Hij stak zijn handen naar voren.


  Brannaugh wierp een blik op de groezelige handjes en trok alleen maar haar wenkbrauwen op. ‘Wassen. Jullie allebei.’


  ‘Vrouwen kun je maar beter niet tegenspreken,’ zei Eoghan tegen Brin. ‘Dat leer je nog wel. Ik heb de schuur van de weduwe O’Brian afgemaakt. Die zoon van haar is net zo nutteloos als uiers bij een geitenbok, dat zweer ik je. Hij ging ervandoor om iets anders te doen, en toen hij weg was schoot het beter op dan daarvoor.’


  Hij praatte over zijn werk terwijl hij zijn zoon hielp met zijn handen afdrogen, en sprak over de klussen die op komst waren terwijl hij zijn dochter hoog in de lucht tilde en haar deed kraaien van plezier.


  ‘Jij bent de vrolijkheid in dit huis,’ mompelde ze. ‘Jij bent hier het licht.’


  Hij wierp haar een snelle blik toe en zette de baby weer neer. ‘En jij bent het hart ervan. Ga zitten, gun je voeten wat rust. Drink je thee.’


  Hij wachtte. O, ze wist dat hij de geduldigste man van de wereld was. Of de koppigste, want dat kwam vaak op hetzelfde neer, in elk geval als die eigenschappen werden verenigd in iemand als haar Eoghan.


  Dus toen de huishoudelijke klusjes waren gedaan, de maaltijd op was en de kinderen in bed lagen, pakte hij haar hand.


  ‘Heb je zin om een eindje met me te gaan wandelen, lieve Brannaugh? Het is een mooie avond.’


  Ze vroeg zich af hoe vaak hij die woorden wel niet tegen haar had gezegd toen hij haar het hof maakte en zij hem probeerde af te wimpelen, als een mug die je van je afslaat.


  Nu pakte ze simpelweg haar sjaal – een van haar favorieten die Teagan voor haar had gemaakt – en sloeg hem om haar schouders. Ze wierp een blik op Kathel, die bij het vuur lag.


  Pas voor me op de kinderen, zei ze tegen hem, en ze liet zich door Eoghan mee naar buiten trekken in de koele, vochtige avondlucht.


  ‘Er komt regen,’ zei ze. ‘Nog voor de ochtend.’


  ‘Dan hebben we geluk, vind je niet, dat we de avond hebben.’ Hij legde zijn hand op haar buik. ‘Alles goed?’


  ‘Ja. Hij is een druk mannetje, aldoor in beweging. Een beetje zoals zijn vader.’


  ‘We hebben geld genoeg, Brannaugh. We kunnen best wat hulp betalen.’


  Ze keek hem schuin aan. ‘Heb je klachten over het huis, de kinderen, het eten op tafel?’


  ‘Nee, ik heb helemaal niets te klagen. Maar ik heb gezien hoe mijn moeder zich dood werkte.’ Terwijl hij sprak wreef hij over de onderkant van haar rug, alsof hij wist van de zeurende pijn daar. ‘Ik zou niet willen dat dat jou overkwam, aghra.’


  ‘Ik voel me goed, echt waar.’


  ‘Waarom ben je verdrietig?’


  ‘Ik ben niet verdrietig.’ Dat was een leugen, besefte ze, en ze loog nooit tegen hem. ‘Een beetje. Een vrouw met een baby in haar buik is soms een beetje gek, zoals je zou kunnen weten. Heb ik geen tranen met tuiten gehuild toen ik zwanger was van Brin en jij binnenkwam met de wieg die je had gemaakt? Ik huilde alsof de wereld verging.’


  ‘Van blijdschap. Dit is geen blijdschap.’


  ‘Wel waar. Ik stond alleen vandaag te kijken naar onze kinderen, terwijl ik de derde in me voelde bewegen, en ik dacht aan jou en aan het leven dat we hebben. Zo’n geluk, Eoghan. Hoe vaak heb ik nee tegen je gezegd toen je me vroeg of ik de jouwe wilde worden?’


  ‘Eén keer was al te veel.’


  Ze lachte, hoewel de tranen in haar keel opwelden. ‘Maar je vroeg het steeds weer, en weer. Je maakte me het hof met liedjes en verhalen en met veldbloemen. En toch zei ik tegen je dat ik niemands vrouw wilde worden.’


  ‘Alleen die van mij.’


  ‘Alleen die van jou.’


  Ze ademde de avond in, de geur van de tuin, het bos, de heuvels. Ze ademde in wat thuis was geworden, en wist dat ze het zou verlaten voor het thuis van haar jeugd, en voor het lot.


  ‘Je wist wat ik was, wat ik ben. En toch wilde je me, niet de toverkracht, maar mij.’


  Die wetenschap betekende alles voor haar en had het hart geopend dat ze van plan was gesloten te houden.


  ‘En toen ik mijn liefde voor jou niet meer tegen kon houden, vertelde ik je alles en wees ik je opnieuw af. Maar jij vroeg me weer. Herinner je je nog wat je tegen me zei?’


  ‘Ik zal het weer tegen je zeggen.’ Hij wendde zich naar haar toe en pakte haar handen, zoals hij dat jaren geleden had gedaan. ‘Jij bent de mijne en ik ben de jouwe. Alles wat je bent zal ik nemen. Alles wat ik ben zal ik geven. Ik zal je vergezellen, Brannaugh, Zwarte Heks van Mayo, door water en vuur, door blijdschap en verdriet, door strijd en vrede. Kijk in mijn hart, want je hebt de macht om dat te doen. Kijk in me en weet dat daar liefde is.’


  ‘En dat deed ik. En dat doe ik nog steeds. Eoghan.’ Ze klemde zich tegen hem aan, begroef zich in hem. ‘Er is zo veel vreugde.’


  Maar ze huilde.


  Hij streelde haar, troostte haar, trok haar voorzichtig mee om haar gezicht te zien in het bleke maanlicht. ‘We moeten terug. Terug naar Mayo.’


  ‘Binnenkort. Binnenkort. Het spijt me…’


  ‘Nee.’ Zijn lippen raakten de hare, legden haar het zwijgen op. ‘Zeg dat niet tegen me. Heb je niet gehoord wat ik zei?’


  ‘Hoe kon ik het weten? Zelfs toen je het zei, toen ik voelde hoe je woorden mijn hart grepen… hoe kon ik weten dat ik me zo zou voelen? Ik zou met alles wat ik in me heb willen blijven, gewoon blijven. Bij jou zijn, en de rest achter me laten. Maar ik kan het niet. Ik kan ons dat niet geven. Eoghan, onze kinderen.’


  ‘Niets zal hen deren.’ Weer legde hij zijn hand op haar buik. ‘Niets en niemand. Dat zweer ik.’


  ‘Je moet het zweren, want als het moment gekomen is moet ik hen achterlaten en de confrontatie met Cabhan aangaan, samen met mijn broer en zus.’


  ‘En met mij.’ Hij greep haar schouders vast en er lichtte een felle, vurige gloed op in zijn ogen. ‘Welke confrontatie je ook aangaat, ik ga met je mee.’


  ‘Je moet het zweren.’ Zacht pakte ze zijn handen en legde ze op haar buik, waar hun zoon schopte. ‘Onze kinderen, Eoghan. Je moet zweren dat je hen boven alles zult beschermen. Jij en Teagans man moeten hen beschermen tegen Cabhan. Ik kan nooit doen wat ik moet doen als ik niet weet dat hun vader en oom over hen zullen waken en hen zullen beschermen. Je houdt van me, Eoghan. Zweer het.’


  ‘Ik zou mijn leven voor je geven.’ Hij leunde met zijn voorhoofd tegen het hare, en ze voelde zijn strijd van man, echtgenoot, vader. ‘Ik zweer je dat ik mijn leven zal geven voor onze kinderen. Ik zweer je dat ik ze zal beschermen.’


  ‘Ik ben gezegend met jou.’ Ze nam zijn handen van haar buik en bracht ze naar haar lippen. ‘Vraag je me niet te blijven?’


  ‘Alles wat je bent,’ bracht hij haar in herinnering. ‘Je hebt een eed gezworen, en die eed geldt ook voor mij. Ik sta naast je, mo croi.’


  ‘Jij bent het licht in mij.’ Met een zucht liet ze haar hoofd op zijn schouder rusten. ‘Het licht dat schijnt in onze kinderen.’


  Ze zou alles wat ze in zich had gebruiken om dat licht en alles wat eruit voortkwam te beschermen en eindelijk, eindelijk de duisternis te overwinnen.


  


  Ze wachtte af en koesterde de dagen. Wanneer haar kinderen sliepen en het kind in haar buik erop stond dat zij ook haar rust nam, ging ze met het toverboek van haar moeder bij het vuur zitten. Ze bestudeerde het en voegde er haar eigen toverspreuken, woorden en gedachten aan toe. Dit, wist ze, zou ze doorgeven, net als de amulet. Aan haar kinderen, en aan het kind dat uit haar voortkwam en dat de missie van de Zwarte Heks zou voortzetten als Eamon, Teagan en zij zouden falen.


  Hun moeder had gezworen dat zij – of hun nakomelingen – Cabhan zouden vernietigen. Ze had met haar eigen ogen een van hun nakomelingen uit een andere tijd gezien, en met hem gesproken. En ze droomde van nog iemand, een vrouw met haar naam, en met de amulet die zij nu droeg. Een vrouw die net als zij een van drie was.


  Sorcha’s drie zouden kinderen krijgen, en die zouden op hun beurt kinderen krijgen. De erfenis zou dus worden doorgegeven, net als het doel, tot het was volbracht. Ze wilde, kón zich er niet van afwenden.


  Ze wilde, kón zich niet afwenden van de prikkelingen in haar bloed toen de zomer ten einde liep.


  Maar ze had kinderen en een huis om voor te zorgen, dieren die gevoerd en verzorgd moesten worden, een tuin waarvan ze de oogst moest binnenhalen, de kleine geit die gemolken moest worden. Buren en reizigers die ze moest genezen en helpen.


  En toverkunsten, schitterende toverkunsten die ze levend moest houden.


  Dus toen haar kinderen een dutje deden – hoewel Brin een heroïsche strijd had geleverd om zijn ogen open te houden – liep ze naar buiten om een luchtje te scheppen.


  En zag haar zus, met haar lichte haar in een vlecht op haar rug, die met een mand in haar hand het pad op kwam lopen.


  ‘Je hebt vast gehoord hoe ik verlangde naar je gezelschap. Ik smacht naar een gesprek met iemand die ouder is dan twee.’


  ‘Ik heb bruin brood voor je, want ik heb meer dan genoeg gebakken. En ik verlangde ook naar jou.’


  ‘Laten we nu wat nemen. Ik rammel iedere minuut van de dag van de honger.’ Lachend strekte Brannaugh haar armen uit naar haar zus.


  Teagan, die er zo mooi uitzag, met haar haren als zonnestralen en haar ogen zo blauw als de grasklokjes waar hun moeder zo van had gehouden.


  Brannaugh trok haar dicht tegen zich aan – en hield haar meteen weer van zich af.


  ‘Je bent zwanger!’


  ‘Kun je me niet even de gelegenheid geven om het je zelf te vertellen?’ Met een stralend gezicht pakte Teagan haar vast om haar nog eens stevig te omhelzen. ‘Ik was er pas vanmorgen zeker van. Ik werd wakker en wist dat er leven in me was. Gealbhan weet het nog niet, want ik wilde het eerst aan jou vertellen. En ik wilde er absoluut zeker van zijn. Nu ben ik dat. Ik kwebbel maar door. Ik kan niet ophouden.’


  ‘Teagan.’ Tranen welden op in Brannaughs ogen terwijl ze haar zus op de wangen kuste en terugdacht aan het kleine meisje dat lang geleden op die duistere ochtend zo had gehuild. ‘Wees gezegend, deifiúr bheag. Kom binnen. Ik maak thee voor je, iets goeds voor jou en het leven in je.’


  ‘Ik wil het aan Gealbhan vertellen,’ zei ze, terwijl ze samen met Brannaugh naar binnen liep en haar sjaal afdeed. ‘Bij het kleine riviertje waar hij me voor het eerst heeft gekust. En daarna wil ik Eamon vertellen dat hij weer oom wordt. Ik wil muziek horen en vrolijke stemmen. Willen Eoghan en jij vanavond de kinderen brengen?’


  ‘Natuurlijk, dat doen we. We zorgen voor muziek en vrolijke stemmen.’


  ‘Ik mis mama. O, het is dwaas, dat weet ik wel, maar ik wil het haar vertellen. En papa. Ik draag een leven in me dat uit hen is voortgekomen. Had jij dat ook?’


  ‘Ja, elke keer. Toen Brin kwam, en daarna mijn eigen Sorcha, zag ik haar even, een ogenblik maar. Ik voelde haar, en ook papa. Ik voelde hen daar toen mijn kinderen hun eerste kreet slaakten. Er was blijdschap, Teagan, en verdriet. En toen…’


  ‘Zeg het me.’


  Met haar grijze ogen vol van die blijdschap en dat verdriet, vouwde Brannaugh haar handen over het kind in haar buik. ‘De liefde is zo heftig, zo intens. Dat leven dat je vasthoudt, niet in je buik, maar in je armen. De liefde die je overspoelt. Je denkt dat je het weet, en dan weet je het echt. En wat je dacht te weten is bleek en zwak vergeleken bij hoe het werkelijk is. Ik weet nu wat ze voor ons voelde. Wat zij en papa voor ons voelden. Jij zult dat ook weten.’


  ‘Kan het meer zijn dan dit?’ Teagan drukte een hand tegen haar buik. ‘Het voelt nu al zo enorm groot.’


  ‘Ja, het kan meer zijn. Het zal meer zijn.’ Brannaugh keek naar de bomen, naar de uitbundig bloeiende tuin. En er gleed een rokerig waas over haar ogen.


  ‘De zoon die je in je draagt zal niet die ene zijn, hoewel hij sterk zal zijn en over een snelle toverkracht zal beschikken. Ook de zoon die na hem komt zal het niet zijn. De dochter, de derde, zij is de volgende. Zij zal jouw ene van de drie zijn. Blond, net als jij, met een vriendelijk hart en een snelle geest. Je zult haar Ciara noemen. Op een dag zal zij het teken dragen dat onze moeder voor jou heeft gemaakt.’


  Brannaugh was plotseling duizelig en ging zitten. Teagan haastte zich naar haar toe.


  ‘Het gaat wel, niks aan de hand. Het ging zo snel, ik was er niet op bedacht. Ik ben de laatste tijd een beetje traag.’ Ze klopte op Teagans hand.


  ‘Ik heb niet gekeken. Ik heb er niet aan gedacht.’


  ‘Waarom zou je eraan denken? Je hebt het recht om gewoon gelukkig te zijn. Ik wil dat voor niets ter wereld bederven.’


  ‘Dat heb je ook niet gedaan. Hoe zou je iets kunnen bederven door me te vertellen dat ik een zoon krijg, en nog een zoon, en een dochter? Nee, blijf zitten. Ik doe de thee.’


  Ze keken allebei op toen de deur openging.


  ‘Hij heeft een scherpe neus voor vers brood, die Eamon,’ zei Teagan, toen hun broer binnenkwam, met zijn bruine haren zoals altijd in de war om zijn hartverscheurend knappe gezicht.


  Hij stak met een grijns zijn neus in de lucht en snoof als een jachthond. ‘Ik heb zeker een scherpe neus, maar die had ik niet nodig om mijn weg hiernaartoe te vinden. Jullie hebben hier genoeg licht rondwervelen om de maan mee aan te steken. Als jullie van plan waren om zulke heftige toverkunsten uit te halen, hadden jullie het me wel eens mogen vertellen.’


  ‘We toverden niet. We praatten alleen maar. Vanavond hebben we een kleine céili bij het huisje. En als ik wegga mag jij Brannaugh gezelschap houden, want dan heb ik de tijd om Gealbhan te vertellen dat hij vader wordt.’


  ‘Als er vers brood is, mag ik zeker wel… Vader, zeg je?’ Eamons vrijmoedige blauwe ogen straalden van blijdschap. ‘Dat is geweldig nieuws.’ Hij zwierde Teagan in het rond, en toen ze moest lachen ging hij nog even door. Toen zette hij haar in een stoel, gaf haar een kus en keek grijnzend naar Brannaugh. ‘Ik zou graag hetzelfde met jou doen, maar dan breek ik mijn rug. Je bent net een berg.’


  ‘Haal het niet in je hoofd mijn jam op dat brood te smeren.’


  ‘Maar wel een prachtige berg. Een berg die me al een knappe neef en een charmante nicht heeft opgeleverd.’


  ‘Goed, een heel klein beetje jam dan.’


  ‘Gealbhan zal zijn geluk niet op kunnen.’ Teder, zoals hij altijd met Teagan omging, streelde hij met zijn vingers over haar wang. ‘Dus je voelt je goed?’


  ‘Ik voel me fantastisch. Ik denk dat ik een feestmaal ga bereiden. Daar heb je vast wel zin in, zeker?’


  ‘Nou en of ik daar zin in heb.’


  ‘En je moet de vrouw zoeken die bij je past,’ voegde Teagan eraan toe, ‘want je zou een geweldige vader zijn.’


  ‘Ik ben er meer dan tevreden mee dat jullie tweeën de kinderen leveren, zodat ik de vrolijke oom kan zijn.’


  ‘Ze heeft haren als vuur, ogen als een stormachtige zee en een glimpje eigen toverkracht.’ Brannaugh leunde achterover en wreef met haar hand over de ronding van haar buik. ‘Het komt de laatste tijd in vlagen. Gedeeltelijk van hem, denk ik. Hij is ongeduldig.’ Toen glimlachte ze. ‘Het is goed om de vrouw te zien die jou wil hebben, Eamon. Niet alleen voor een korte tuimeling, maar voor de hele val.’


  ‘Ik ben niet op zoek naar een vrouw. In elk geval niet naar een in het bijzonder.’


  Teagan legde haar hand op de zijne. ‘Jij hebt altijd gedacht dat het voor jou beter is om geen vrouw te krijgen, omdat je je zussen moet beschermen, en dat denk je nog steeds. Maar je vergist je. We zijn met z’n drieën, Eamon, en wij tweeën zijn net zo capabel als jij. Als je de liefde vindt, heb je daar niets tegen in te brengen.’


  ‘Ga nooit in discussie met een zwangere vrouw, vooral niet als ze een heks is,’ zei Brannaugh luchtig. ‘Ik heb de liefde nooit gezocht, maar zij heeft mij gevonden. Teagan heeft erop gewacht, en zij vond haar. Je kunt ervoor wegvluchten, mo dearthair. Maar ze zal je vinden. Als we naar huis gaan.’


  Haar ogen vulden zich weer met tranen. ‘Ah, verdorie, het lijkt wel alsof ik bij iedere ademhaling moet huilen. Hou daar rekening mee, Teagan. De stemmingen komen en gaan precies zoals ze het ze uitkomt.’


  ‘Jij hebt het ook gevoeld.’ Nu legde Eamon een hand op die van Brannaugh, zodat de drie met elkaar verbonden waren. ‘We gaan naar huis, en snel.’


  ‘Bij de volgende maan. We moeten bij de eerstvolgende vollemaan vertrekken.’


  ‘Ik had gehoopt dat het zou wachten,’ mompelde Teagan. ‘Ik had gehoopt dat het zou wachten tot na je bevalling, hoewel ik in mijn hoofd en in mijn hart wist dat het niet zo zou gaan.’


  ‘Ik zal deze zoon in Mayo ter wereld brengen. Dit kind zal thuis geboren worden. En toch… Dit is ook thuis. Niet voor jou,’ zei ze tegen Eamon. ‘Jij hebt gewacht en je bent gebleven tot het tijd was, maar je hart, je geest, je ziel zijn altijd daar.’


  ‘Er is ons verteld dat we weer naar huis zouden gaan. Dus ik heb gewacht. De drie, de drie die naar ons toe kwamen. Zij wachten ook.’ Eamon liet zijn vingers over de blauwe steen glijden die hij om zijn hals droeg. ‘We zullen hen weer zien.’


  ‘Ik droom van ze,’ zei Brannaugh. ‘Van degene die mijn naam draagt, en ook van de anderen. Ze vochten en ze faalden.’


  ‘Ze zullen weer vechten,’ zei Teagan.


  ‘Ze hebben hem pijn gedaan.’ Een fel licht verscheen in Eamons ogen. ‘Hij bloedde, net zoals hij bloedde toen Meara, de vrouw die meekwam met Connor van de drie, hem raakte met haar zwaard.’


  ‘Hij bloedde,’ beaamde Brannaugh. ‘En hij genas. Hij verzamelt weer kracht. Hij onttrekt kracht aan de duisternis. Ik zie niet waar en hoe, maar ik voel het. Ik kan niet zien of wij zullen veranderen wat er te gebeuren staat, en of we hem kunnen en zullen vernietigen. Maar ik zie hen, en ik weet dat als wij het niet kunnen, zij opnieuw zullen vechten.’


  ‘Dus we gaan naar huis en zoeken de manier om het te doen. Zodat degenen die uit ons voortkomen niet alleen hoeven te vechten.’


  Brannaugh dacht aan haar kinderen, die boven lagen te slapen. Veilig en zo onschuldig nog. En aan de kinderen van haar kindskinderen, in een andere tijd, in Mayo. Niet veilig, dacht ze, en niet onschuldig.


  ‘We zullen de manier vinden. We zullen naar huis gaan. Maar vanavond vieren we feest. Met muziek erbij. En wij drieën zullen al degenen die ons zijn voorgegaan bedanken voor het licht. Voor de levens,’ zei ze, met een hand zachtjes op haar eigen buik en een hand op die van haar zus.


  ‘En morgen,’ zei Eamon, terwijl hij opstond, ‘morgen beginnen we met het vernietigen van degene die het leven heeft genomen van onze vader en onze moeder.’


  ‘Blijf jij bij Brannaugh? Ik wil nu graag met Gealbhan praten.’


  ‘Geef hem vandaag alleen de vreugde.’ Brannaugh stond op, net als haar zus. ‘Morgen is vroeg genoeg voor de rest. Gebruik vandaag alleen voor vreugde, want de tijd verglijdt zo snel.’


  ‘Dat zal ik doen.’ Ze kuste haar zus, haar broer. ‘Eoghan moet zijn harp meenemen.’


  ‘Dat zal hij zeker doen. We zullen het bos vullen met muziek en het geluid laten uitvliegen over de heuvels.’


  Toen Teagan vertrok ging Brannaugh weer zitten, en Eamon duwde de thee naar haar toe. ‘Drink op. Je ziet bleek.’


  ‘Een beetje moe. Eoghan weet het. Ik heb met hem gepraat, en hij is klaar om te vertrekken… om alles wat hij hier heeft opgebouwd achter te laten. Ik had nooit gedacht dat het moeilijk zou zijn om terug te gaan. Ik had nooit gedacht dat ik twee kanten op getrokken zou worden.’


  ‘Gealbhans broers zullen voor Teagan en jou het land hier verzorgen.’


  ‘Ja, dat is een troost. Maar niet voor jou, het land hier is nooit voor jou geweest.’ Ook nu waren verdriet en blijdschap met elkaar vermengd. ‘Jij zult in Mayo blijven, wat er ook gebeurt. Ik kan niet zien wat Eoghan en ik zullen doen, en de kinderen. Maar Teagan zal hier terugkomen, dat zie ik duidelijk. Dit is nu haar plek.’


  ‘Dat is zo,’ beaamde hij. ‘Ze zal altijd een Zwarte Heks van Mayo zijn, maar haar huis en haar hart liggen in Clare.’


  ‘Hoe zal het voor ons zijn, Eamon, om niet bij elkaar te zijn, zoals we ons hele leven bij elkaar zijn geweest?’


  Zijn ogen, de wilde blauwe ogen van hun vader, keken diep in de hare. ‘Een afstand in ruimte betekent niets. Wij zijn altijd samen.’


  ‘Ik blijf maar huilen, dwaas die ik ben, en ik vind het afschuwelijk. Ik hoop dat deze stemming tijdelijk is, anders zal ik mezelf nog vervloeken.’


  ‘Nou, aan het eind van je zwangerschap van Sorcha was je humeurig en scherp. Ik denk dat ik de voorkeur geef aan huilen.’


  ‘Ik niet, dat is duidelijk.’ Ze dronk thee, wetend dat die haar zou kalmeren. ‘Ik zal Kathel en Alastar wat extra tonicum geven voor de reis. Roibeard kan nog zonder. Hij is sterk.’


  ‘Hij is nu op jacht,’ zei Eamon over Roibeard, zijn buizerd. ‘Hij vliegt steeds verder. Hij vliegt nu elke dag naar het noorden. Hij weet net als wij dat we binnenkort op reis gaan.’


  ‘We zullen onze komst aankondigen. We zullen worden verwelkomd op Ashford Castle. De kinderen van Sorcha en Daithi, de Zwarte Heksen, zullen welkom worden geheten.’


  ‘Dat zal ik regelen.’ Hij leunde achterover met zijn thee en keek haar glimlachend aan. ‘Haar als vuur dus.’


  Ze begon te lachen, precies zoals zijn bedoeling was. ‘O, en je zult half verblind en met stomheid geslagen zijn als jullie elkaar ontmoeten, dat beloof ik je.’


  ‘Ik niet, lieve meid. Ik niet.’
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  Voor de kinderen was het een avontuur. Het idee om een lange reis te gaan maken, naar een nieuwe plek, met het lokkende vooruitzicht van een kasteel tot besluit, maakte dat vooral Brin er enorm naar uitkeek om te vertrekken.


  Terwijl Brannaugh inpakte wat ze nodig hadden, dacht ze weer aan die ochtend, lang geleden, toen ze zich had gehaast om alles te doen wat haar moeder zei en alles in te pakken wat haar werd gezegd dat ze moest inpakken. Zo snel, dacht ze nu, zo definitief. En die laatste blik op haar moeder, die voor hun huisje in het bos stond en brandde van de toverkracht die ze nog in zich had.


  Nu pakte ze in om terug te gaan, een plicht, een lot dat ze altijd had geaccepteerd. Waar ze gretig naar had verlangd – tot de geboorte van haar eerste kind, tot die overweldigende golf van liefde voor de jongen die nu in koortsachtige opwinding rondrende.


  Maar er stond haar hier nog een taak te wachten.


  Ze raapte bijeen wat ze nodig had: schaal, kaars, boek, de kruiden en stenen. Ze wierp een blik op haar kleine jongen en voelde een mengeling van trots en spijt.


  ‘Het is tijd voor hem, voor dit,’ zei ze tegen Eoghan.


  Begrijpend kuste hij haar op het voorhoofd. ‘Ik breng Sorcha naar boven. Het is bedtijd.’


  Ze knikte, draaide zich om naar Brin en riep hem bij zich.


  ‘Ik ben niet moe. Waarom kunnen we nu niet weggaan en onder de sterren slapen?’


  ‘We vertrekken morgenochtend, maar eerst moeten jij en ik een paar dingen doen.’


  Ze ging zitten en opende haar armen. ‘Kom eerst eens bij me zitten. Mijn jongen,’ mompelde ze, toen hij op haar schoot kroop. ‘Mijn hart. Jij weet wat ik ben.’


  ‘Mama,’ zei hij, en hij vlijde zich dicht tegen haar aan.


  ‘Dat ben ik, maar je weet dat ik nog meer ben, want ik heb het nooit voor je verborgen gehouden. Zwarte Heks, bewaarder van magie, dochter van Sorcha en Daithi. Dat is mijn bloed. Dat is ook jouw bloed. Zie je de kaars?’


  ‘Jij hebt de kaars gemaakt. Mama’s maken kaarsen en bakken taarten en papa’s rijden paard.’


  ‘Is dat zo?’ Ze lachte en besloot dat ze hem die illusie nog een poosje zou laten koesteren. ‘Nou, het is waar dat ik de kaars heb gemaakt. Zie je de pit, Brin? De pit is koud en geeft geen licht. Zie de kaars, Brin, zie de pit. Zie het licht en de vlam, het piepkleine vlammetje, en de hitte, het licht dat zal branden. Jij hebt het licht, de vlam in je. Zie de pit, Brin.’


  Ze zong de woorden voor hem, steeds opnieuw, en voelde hoe zijn energie zich een weg zocht, hoe zijn gedachten zich met de hare begonnen te verenigen.


  ‘Het licht is toverkracht. Toverkracht is licht. In jou, van jou, door jou. Jouw bloed, mijn bloed, ons bloed, jouw licht, mijn licht, ons licht. Voel wat in je leeft, wat in je wacht. Zie de pit, hij wacht op jouw licht. Op jouw toverkracht. Breng hem daar. Laat hem omhoogkomen, langzaam, langzaam, voorzichtig en zuiver. Pak hem, want hij behoort je toe. Pak hem, raak hem aan, breng hem omhoog. Breng het licht.’


  De pit vatte vlam, doofde uit, vatte weer vlam en brandde toen echt.


  Brannaugh drukte een kus boven op zijn hoofd. Zo, dacht ze, kijk, het eerste is geleerd. En haar jongen zou nooit meer gewoon een kind zijn.


  Vreugde en verdriet, voor eeuwig met elkaar verstrengeld.


  ‘Dat heb je goed gedaan.’


  Hij draaide zijn gezicht naar haar toe en keek haar glimlachend aan. ‘Mag ik het nog eens doen?’


  ‘Ja,’ zei ze, en ze gaf hem nog een kus. ‘Maar luister goed naar me, want er is meer te leren, meer te weten. En het eerste wat je moet weten, onthouden en zweren is dat je met wat je bent en wat je hebt nooit iemand kwaad zult doen. Je mag met je gave niemand schade toebrengen, Brin. Zweer dit tegen mij, tegen jezelf, tegen allen die je zijn voorgegaan en die na je zullen komen.’


  Ze pakte haar athame en maakte een snee in haar handpalm. ‘We doen een bloedeed. Moeder tot zoon, zoon tot moeder, heks tot heks.’


  Met ernstige ogen stak hij zijn hand naar haar uit en knipperde met zijn ogen van de pijn toen ze snel een kleine snee maakte.


  ‘Het zal niemand schade toebrengen,’ zei hij, toen ze zijn hand pakte en haar bloed met het zijne vermengde.


  ‘Het zal niemand schade toebrengen,’ herhaalde ze. Toen trok ze hem dicht tegen zich aan, gaf hem een kus op het wondje en genas het. ‘Nu mag je nog een kaars doen. En daarna maken we samen amuletten, voor bescherming. Voor jou, voor je zus en voor je vader.’


  ‘En jij, mama?’


  Ze raakte haar hanger aan. ‘Ik heb wat ik nodig heb.’


  


  In de ochtendmist klom ze op de kar, met haar kleine meisje dik ingepakt naast zich. Ze keek naar haar jongen, die vuurrood van blijdschap voor zijn vader in het zadel zat. Ze keek naar haar zus, blond en zwijgend, schrijlings op Alastars rug. Haar broer, met het zwaard van hun grootvader langs zijn zij, lang en rechtop op het paard dat hij Mithra noemde. En Gealbhan, die rustig wachtte op de rug van de beeldschone merrie die Alastar drie zomers geleden had verwekt.


  Ze klakte met haar tong naar Gealbhans oude ploegpaard en onder gejuich van Brin begon ze de reis. Ze keek nog één keer om naar het huisje waarvan ze was gaan houden en ze vroeg zich af of ze het ooit terug zou zien.


  Toen keek ze vooruit.


  Een genezer en een harpspeler waren overal welkom. Hoewel de baby, zwaar in haar buik, vaak onrustig was, vonden zij en haar familie overal onderweg onderdak en gastvrijheid.


  Eoghan maakte muziek, zij, Teagan en Eamon hielpen de zieken en gewonden met zalfjes en drankjes en Gealbhan bood zijn sterke rug en eeltige handen aan.


  Eén heldere nacht sliepen ze onder de sterren, zoals Brin zo graag wilde. Het was geruststellend om te weten dat de hond, de buizerd en het paard haar en de haren bewaakten.


  Ze ontmoetten onderweg geen moeilijkheden, maar ze wist dat het woord zich al had verspreid. De drie Zwarte Heksen reisden door Clare, op weg naar Galway.


  ‘Het gerucht heeft Cabhan vast ook al bereikt,’ zei Eamon, toen ze hun tocht onderbraken om de paarden te laten rusten en de kinderen even vrij te laten rondrennen.


  Ze zat naast hem en Teagan terwijl de mannen de paarden water gaven en Eamon een vislijn in het water liet zakken.


  ‘We zijn sterker dan we waren,’ bracht Teagan hem in herinnering. ‘We zijn als kinderen naar het zuiden vertrokken. Nu we naar het noorden gaan, zijn we geen kinderen meer.’


  ‘Hij maakt zich zorgen.’ Brannaugh streelde over haar buik. ‘Want jij en ik dragen nu meer bij ons dan toen.’


  ‘Ik twijfel niet aan je toverkracht of je wil.’


  ‘Maar toch maak je je zorgen.’


  ‘Ik vraag me af of het nu moet,’ gaf Eamon toe, ‘ook al weet ik dat het zo is. Ik voel het net als jullie tweeën, maar toch zou het gemakkelijker zijn als jullie tijd hadden om eerst rustig te bevallen voordat we de strijd aangaan die ons te wachten staat.’


  ‘Zoals het moet, moet het, maar ik ben eerlijk gezegd blij dat we onze reis een dag kunnen onderbreken om bij onze neven en nichten te zijn. En bij alle goden, wat zal ik blij zijn om een dag van die verdomde paardenkar af te kunnen.’


  ‘Ik droom van Ailish’ honingcakejes, want niemand kan die zo lekker maken als zij.’


  ‘Hij droomt met zijn maag,’ zei Teagan.


  ‘Een man moet eten. Ha!’ Hij trok de vislijn omhoog, met de spartelende vis die in de haak had gebeten. ‘En dat gaan we ook doen.’


  ‘Je hebt er meer dan een nodig,’ zei Brannaugh, wat hen alle drie herinnerde aan een gelukkige dag, thuis op de rivier, toen hun moeder dezelfde woorden had gesproken.


  Ze lieten de ruige wildernis van Clare achter zich en worstelden zich door felle winden en hevige plensbuien. Ze reden door de groene heuvels van Galway, langs velden met blatende schapen en huisjes waar rook uit de schoorstenen kringelde. Roibeard vloog voor hen uit, onder en door dikke lagen wolken die de lucht in een zachte, grijze zee veranderden.


  De kinderen deden hazenslaapjes in de paardenkar, tussen de bundels kleren. Kathel zat intussen, waakzaam als altijd, naast Brannaugh.


  ‘Er zijn meer huisjes dan ik me herinner.’ Teagan reed naast haar, op de onvermoeibare Alastar.


  ‘De jaren gaan voorbij.’


  ‘Het is goed land hier; ik kan het Gealbhan bijna horen denken.’


  ‘Zou je hier dan willen wonen? Spreekt het je aan?’


  ‘Dat wel. Maar dat doet ons huisje in de bossen in Clare ook. En toch verlang ik, nu we dichterbij komen, steeds meer naar huis. We hebben dat alle drie zo lang van ons af moeten zetten, maar nu… Voel je het, Brannaugh? Die roep om naar huis te komen?’


  ‘Ja.’


  ‘Ben je bang?’


  ‘Ja. Voor wat er komen gaat, maar vooral om te falen.’


  ‘We zullen niet falen.’ Toen Brannaugh haar een scherpe blik toewierp, schudde Teagan haar hoofd. ‘Nee, ik heb geen visioen gehad, alleen een gevoel van zekerheid. En dat wordt sterker naarmate we dichter bij huis komen. We zullen niet falen, want het licht zal de duisternis altijd overwinnen, al moet het duizend jaar duren.’


  ‘Je klinkt net als zij,’ mompelde Brannaugh. ‘Net als onze moeder.’


  ‘Ze is in ons allemaal, dus we zullen niet falen. O, kijk, Brannaugh! Die boom daar, met die verstrengelde takken. Het is precies dezelfde boom waarover Eamon aan onze nicht Mabh vertelde dat hij bij vollemaan tot leven kwam, om haar bang te maken. We zijn bijna bij Ailish’ boerderij. We zijn er bijna.’


  ‘Kom, rij maar vooruit.’


  Teagans gezicht lichtte op alsof ze weer een kind was. Ze wierp haar hoofd in haar nek en lachte. ‘Dat doe ik.’


  Ze reed naar haar man, lachte weer en ging er in galop vandoor. Kathel, die naast Brannaugh zat, jankte en trilde.


  ‘Ga dan maar.’ Brannaugh gaf hem een aai.


  Hij sprong uit de kar en rende achter het paard aan. De buizerd vloog met hen mee.


  Het was een echte thuiskomst, want ze hadden vijf jaar op de boerderij gewoond. Brannaugh trof haar net zo keurig verzorgd aan als altijd, met nieuwe bijgebouwen en een nieuw weiland waar jonge paarden dansten.


  Ze zag een kleine jongen met blonde haren, die Kathel bijna met zijn hele lichaam omhelsde. Toen de jongen naar haar lachte, wist ze dat hij Lughaidh was, het jongste en laatste kind van haar nicht.


  Ailish rende naar de kar. Ze was wat voller geworden en er liepen grijze strepen door haar blonde haar. Maar haar ogen waren nog net zo jong en levendig als altijd.


  ‘Brannaugh! Och, kijk onze Brannaugh toch eens! Seamus, kom hier en help je nicht naar beneden.’


  ‘Het gaat wel.’ Brannaugh klauterde zelf van de kar en omhelsde haar nicht. ‘O, wat doet het mijn hart goed om jou weer te zien.’


  ‘En het mijne om jou te zien. O, je bent een schoonheid, net als vroeger. Je lijkt zo op je moeder. En daar is onze Eamon, zo knap. Jullie zijn teruggekomen, alle drie, zoals je had gezegd. Ik heb de tweeling eropuit gestuurd om Bardan van het veld te halen. Seamus, ren jij snel naar Mabh en vertel haar dat haar neef en nichten er zijn.’


  Met tranen in de ogen omhelsde ze Brannaugh weer. ‘Mabh en haar man hebben hun eigen huis, aan de overkant van de weg. Ze krijgt binnenkort haar eerste kind. Ik word oma! O, ik kan gewoon niet ophouden met praten. Het is Eoghan, toch? En Teagans Gealbhan. Welkom, welkom allemaal. Maar waar zijn jullie kinderen?’


  ‘Die liggen te slapen in de kar.’


  Ailish was pas tevreden toen ze ze eruit hadden gehaald en ze hun de honingcakejes had gegeven waar Eamon zulke dierbare herinneringen aan had. Toen nam Conall, die nog maar een baby was geweest toen ze hem voor het laatst had gezien, haar kinderen mee om naar een nest jonge hondjes te kijken.


  ‘Het kan geen kwaad, dat beloof ik je,’ zei Ailish, terwijl ze thee inschonk. ‘Conall is een goeie jongen, je hebt hem zelf ter wereld helpen brengen. We laten de mannen de paarden verzorgen, dan kunnen jullie een poosje uitrusten.’


  ‘Goddank.’ Brannaugh nam kleine slokjes van de thee en koesterde de troostende warmte van het vuur. ‘Eindelijk een stoel die niet beweegt.’


  ‘Eet. Je hebt een kleintje in je dat het voedsel ook nodig heeft.’


  ‘Ik rammel de hele dag en de halve nacht van de honger. Teagan heeft dat nog niet zo erg. Maar dat komt nog wel.’


  ‘O, ben je zwanger?’ Ailish straalde van verrukking. Ze onderbrak haar nerveuze gerommel met de thee en legde haar handen op haar hart. ‘Mijn lieve kleine Teagan wordt moeder. Waar blijven de jaren toch? Je was zelf nog maar zo klein. Blijf je? Blijf je tot je tijd gekomen is?’ vroeg ze aan Brannaugh. ‘Het is nog een heel eind naar Mayo, en je bent bijna zover. Ik kan zien dat je bijna zover bent.’


  ‘We blijven een dag of twee, en daar ben ik heel erg dankbaar voor. De baby zal geboren worden in Mayo. Dat is voorbestemd. Zo moet het zijn.’


  ‘Is dat zo?’ Ailish greep Brannaughs hand en toen die van Teagan. ‘Is dat zo? Jullie hebben je leven opgebouwd in Clare. Jullie zijn vrouwen, moeders. Moeten jullie teruggaan naar de duisternis die jullie wacht?’


  ‘We zijn vrouwen, en moeders, en meer. Daar kunnen we onze ogen niet voor sluiten. Maar maak je geen zorgen, nicht. Denk er niet aan. We zijn vandaag samen, met thee en cake en familie.’


  ‘We komen terug.’ Teagan drukte een hand op haar hart toen ze haar aankeken. ‘Ik voel het heel sterk. We komen terug. Geloof dat. Geloof in ons. Ik ben ervan overtuigd dat vertrouwen ons alleen maar sterker maakt.’


  ‘Als dat zo is, hebben jullie mijn volle vertrouwen.’


  Ze hadden muziek, heerlijk eten en familie om zich heen. En een nacht en een dag rust. Toch merkte Brannaugh dat ze rusteloos was. Haar man sliep in het bed dat Ailish voor hen had klaargemaakt, maar zij zat bij het vuur.


  Ailish kwam binnen in haar nachtkleding, met een dikke sjaal om haar schouders.


  ‘Je hebt wat van de thee nodig die je altijd voor mij maakte als ik op het eind liep en de baby zo zwaar was dat ik niet kon slapen.’


  ‘Ik zoek haar in het vuur en de rook,’ mompelde Brannaugh. ‘Ik kan het niet helpen, ik mis haar zo. Ik mis haar sterker naarmate we dichter bij huis komen. Ik mis mijn vader, dat is een aanhoudende pijn. Maar het gemis van mijn moeder is een gevoel van rouw waar geen eind aan komt.’


  ‘Ik weet het.’ Ailish kwam naast haar zitten. ‘Komt ze naar je toe?’


  ‘In mijn dromen. Het zijn momenten, maar niet meer dan dat. Ik verlang ernaar haar stem te horen, haar te horen zeggen dat ik het juiste doe. Dat ik doe wat ze van me zou willen.’


  ‘O, lieverd, dat doe je. Dat doe je. Herinner je je nog de dag dat je bij ons wegging?’


  ‘Ja. Ik heb je pijn gedaan door weg te gaan.’


  ‘Weggaan doet altijd pijn, maar het was het juiste om te doen. Dat heb ik later ingezien. Voor je wegging vertelde je me van Lughaidh, de baby die ik droeg. Je zei dat hij de laatste moest zijn, omdat noch ikzelf noch een volgende baby de bevalling zou overleven. En je gaf me een drankje dat ik elke nieuwe maan moest innemen, tot het flesje leeg was. Om te zorgen dat ik geen kinderen meer zou krijgen. Ik had daar verdriet van.’


  ‘Dat weet ik.’ Ze besefte het nog meer nu ze zelf kinderen had. ‘Je bent de beste moeder die er is, en je bent voor mij ook een moeder geweest.’


  ‘Ik zou niet lang genoeg hebben geleefd om mijn kinderen te zien opgroeien, om mijn oudste dochter zwanger te zien van haar eigen kind. Om Lughaidh te zien, zo vrolijk en lief, met een stem als een engel, precies zoals je me vertelde.’


  Ailish knikte en staarde op haar beurt in het vuur, alsof ze in de rook en de vlammen die dag terugzag. ‘Je legde een beschermende laag om mij en de mijnen heen en gaf me de jaren die ik anders misschien niet had gehad. Jij bent wat zij zou willen. Hoewel het me verdriet doet dat je weggaat, weet ik dat je de confrontatie met Cabhan aan moet gaan. Twijfel er nooit aan dat ze trots op je is. Twijfel daar nooit aan, Brannaugh.’


  ‘Je woorden geven me troost, Ailish.’


  ‘Ik zal vertrouwen hebben, zoals Teagan van me vroeg. Ik zal elke nacht een kaars aansteken. Ik zal hem aansteken met het kleine beetje toverkracht dat ik in me heb, om hem te laten schijnen voor jou, Teagan en Eamon.’


  ‘Ik weet dat je er bang voor bent.’


  ‘Het zit ook in mijn bloed. Je hoort bij mij, net zoals je bij haar hoorde. Dit zal ik elke zonsondergang doen, en in dat kleine lichtje zal ik mijn vertrouwen leggen. Weet dat het brandt voor jou en de jouwen. Weet dat, en wees veilig.’


  ‘We komen terug. Daarin heb ik vertrouwen. We komen terug, en jij zult het kind in je armen houden dat ik nu in me draag.’


  


  Ze reisden verder, met een gevlekt jong hondje bij zich, dat plechtig aan de kinderen werd meegegeven, en met de belofte dat ze bij terugkomst langer zouden blijven.


  Het werd kouder en er stak een stevige wind op.


  Meer dan eens hoorde ze Cabhans stem, sluw en verleidelijk, meegevoerd op die wind.


  Ik wacht.


  Ze zag Teagan uitkijken over de heuvels, ze zag Eamon met zijn vingers over zijn hanger strijken, en ze wist dat zij het ook hadden gehoord.


  Toen de buizerd plotseling schuin wegschoot en Alastar zijn spieren aanspande om hem te volgen, sprong Kathel van de kar en rende bij een splitsing van de weg voor hen uit.


  ‘Daar moeten we niet naartoe.’ Eoghan bracht zijn paard naast de kar tot stilstand. ‘We zouden morgen in Ashford aankomen, maar dat is niet de juiste weg.’


  ‘Nee, het is niet de weg naar Ashford, maar de weg die we moeten gaan. Vertrouw op de gidsen, Eoghan. Er staat ons eerst iets anders te doen. Ik voel het.’


  Eamon kwam aan de andere kant van de kar tot stilstand. ‘Bijna thuis,’ zei hij. ‘Zo dichtbij dat we het bijna kunnen proeven. Maar we worden geroepen.’


  ‘Ja, we worden geroepen. Dus we antwoorden.’ Ze stak haar hand uit en raakte de arm van haar man aan. ‘Dat moet.’


  ‘Dan doen we het.’


  Ze wist de weg niet, en tegelijkertijd wel. Haar geest was verbonden met die van de jachthond en kende de weg, de bochten, de heuvels. En o, ze voelde hoe die duisternis zich begerig naar haar uitstrekte, smachtend om te nemen wat ze was, en meer dan dat.


  De wazige zon gleed langzaam weg achter de heuvels in het westen, maar ze reden door. Haar rug deed pijn van het urenlange zitten in de kar en ze had dorst. Maar ze reden door.


  Ze zag de schaduw opdoemen in de opkomende duisternis – het verhief zich in de lucht, met de velden eromheen. Een gebedshuis, dacht ze. Ze kon het voelen.


  En een plek met toverkracht.


  Ze zette de kar stil en ademde de lucht in.


  ‘Hij kan er niet doorheen. Het is zo sterk dat hij er niet doorheen kan dringen.’


  ‘Er is hier iets,’ mompelde Eamon.


  ‘Iets lichts,’ zei Teagan. ‘Sterk en licht. En oud.’


  ‘Van vóór ons.’ Dankbaar voor de hulp liet Brannaugh zich door haar man van de kar tillen. ‘Voor onze moeder. Voor elke tijd die we kennen.’


  ‘Een kerk.’ Gealbhan strekte zijn armen uit om Teagan uit het zadel te tillen. ‘Maar er is niemand.’


  ‘Zij zijn hier.’ Vermoeid leunde Teagan tegen hem aan. ‘Degenen die vóór ons kwamen, die deze grond hebben geheiligd. Zij zullen hem niet doorlaten. Dit is een heilige plek.’


  ‘Vannacht is dit van ons.’ Brannaugh stapte naar voren en hief haar handen op. ‘Goden en godinnen die het licht hebben gebracht, wij roepen u aan door de nacht. Bij de krachten die u hebt gegeven, bij het doel waardoor wij worden voortgedreven, vragen wij u om uw zegen. Een nacht van rust binnen uw muren, voor wat er ook maar gaat gebeuren. Wij, Sorcha’s drie, zijn hier nu. De Zwarte Heksen wenden zich tot u. Zoals gij het wilt, zo zal het zijn.’


  Licht straalde als de zon en scheen door de ramen, deuren openden zich op een bries als een ademhaling. En warmte stroomde naar buiten.


  ‘We zijn hier welkom.’ Glimlachend tilde ze haar dochter op en alle vermoeidheid van de lange reis viel weg. ‘We zijn welkom.’


  Brannaugh legde de kinderen te slapen op stromatrassen die ze op de kerkvloer legde. Ze was dankbaar dat ze allebei te moe waren om te huilen of tegen te sputteren, want haar tijdelijk herwonnen energie begon alweer af te nemen.


  ‘Hoor je ze?’ mompelde Eamon.


  ‘Zelfs ik hoor ze.’ Eoghan speurde met zijn ogen de kerk, de stenen muren en de houten banken af. ‘Ze zingen.’


  ‘Ja.’ Gealbhan pakte het jonge hondje op om het te troosten. ‘Zacht, prachtig. Zoals engelen of goden zouden kunnen zingen. Dit is een heilige plek.’


  ‘Hij biedt ons meer dan veiligheid voor de nacht.’ Brannaugh stond op en drukte haar hand in haar rug. ‘Hij biedt ons de zegen, en het licht. Degenen die ons zijn voorgegaan hebben ons in deze nacht naar deze plek geroepen.’


  Teagan raakte met haar vingers zacht en eerbiedig het altaar aan. ‘Gebouwd door een koning voor een vriendelijke daad aan hem verleend. Een ingeloste belofte. Hier gebouwd dicht bij een pelgrimspad. Deze abdij heet Ballintubber.’


  Ze hief glimlachend haar handen op. ‘Dit is wat ik zie.’ Ze wendde zich tot haar man. ‘Inderdaad, dit is een heilige plek, en we zullen de zegen vragen van degenen die ons hebben geroepen.’


  ‘Net als de koning hebben wij een belofte in te lossen,’ zei Brannaugh. ‘Eoghan, mijn liefste, zou jij het boek van mijn moeder willen pakken?’


  ‘Dat zal ik doen, als jij gaat zitten. Ga gewoon zitten, Brannaugh. Je ziet veel te bleek.’


  ‘Ik ben moe, dat is waar, maar dit moet echt gebeuren, en het zal ons allemaal ten goede komen. Teagan…’


  ‘Ik weet wat we nodig hebben. Ik zal…’


  ‘Ga zitten,’ drong haar broer aan. ‘Ik zal halen wat we nodig hebben en jullie rusten allebei even uit. Gealbhan, ik zweer je dat je gewoon boven op ze moet gaan zitten als ze niet even uitrusten.’


  Gealbhan hoefde alleen maar de wang van zijn vrouw aan te raken en Brannaughs hand te pakken om te zorgen dat ze naar hem luisterden. ‘Wat moet er gebeuren?’ vroeg hij aan Teagan.


  ‘Een offergave. Een verzoek. Een bundeling. Hij kan hier niet komen. Cabhan kan hier niet komen en hij kan niet zien wat hier gebeurt. Hij heeft hier geen macht. En wij kunnen hier onze krachten bundelen.’


  ‘Wat heb je nodig?’


  ‘Jij bent de beste van ons allemaal.’ Ze kuste zijn wang. ‘Als jij Eamon helpt, beloof ik je dat Brannaugh en ik hier blijven om uit te rusten.’


  Toen hij weg was, wendde ze zich snel tot Brannaugh. ‘Je hebt pijn.’


  ‘Het zijn geen weeën. Je zult merken dat de baby je vaak een voorproefje geeft van wat er komen gaat. Dit gaat weer over. Maar de rest is welkom. Wat we hier gaan doen, zal kracht vragen.’


  Ze namen een uur om uit te rusten en zich voor te bereiden.


  ‘We moeten de cirkel werpen,’ zei ze tegen Eoghan,’ en het offer brengen. Maak je geen zorgen om mij.’


  ‘Zou je me vragen geen adem te halen?’


  ‘We hebben de liefde en het vertrouwen van jou en Gealbhan nodig.’


  ‘Dan heb je die.’


  Ze wierpen de cirkel en de ketel zweefde boven het vuur dat ze maakten. Water stroomde uit Teagans handen in de ketel. Brannaugh voegde kruiden toe, Eamon vergruisde stenen.


  ‘Deze komen van het huis dat we hebben gebouwd.’


  ‘En deze,’ Teagan opende een buideltje en wierp de kostbare inhoud in de ketel, ‘zijn van het huis dat we zoeken. Kleine dingen, een gedroogde bloem, een kiezelsteen, wat schors van een boom.’


  ‘Van grotere waarde dan goud of zilver. Wij bieden het u aan. Hier, een lok van mijn eerstgeborene.’


  ‘Een veer van mijn gids.’ Eamon voegde hem toe aan de borrelende inhoud van de ketel.


  ‘Deze amulet die mijn moeder voor me heeft gemaakt.’


  ‘Ah, Teagan,’ mompelde Brannaugh.


  ‘Ze zou het willen.’ Teagan voegde hem toe aan de offergave.


  ‘Wij bieden u wat ons dierbaar is aan, en voegen er deze heksentraan aan toe. Dit brouwsel bezegelen we met bloed, om te tonen dat onze harten oprecht en goed zijn.’


  Om beurten pakten ze hun gewijde mes en voegden hun bloed toe aan de ketel, die meteen begon te roken.


  ‘Vader, moeder, vlees van ons vlees, bloed van ons bloed, wij wezen tonen u ons vertrouwen voorgoed. Verleen ons op deze heilige plek, in het heilige uur van deze nacht, de macht en het recht van uw toverkracht. Met uw gave kunnen wij niet falen en zullen wij Cabhans nederlaag bepalen. Doordrenk ons nu met de macht, waarop wij, de drie heksen, hebben gewacht. Zoals wij het willen, zo zal het zijn.’


  De wind was opgestoken tussen de muren. De kaarsen lichtten op. Maar bij de laatste woorden, die de drie samen uitspraken, kolkte de wind om hen heen en flitste het licht.


  De stemmen, die eerst alleen zachtjes hadden gemompeld, weerklonken nu luid.


  Brannaugh greep de handen van haar broer en zus stevig vast en liet zich samen met hen op haar knieën vallen.


  Het licht, de stemmen en de wind gierden door haar heen. Net als de toverkracht.


  Toen werd het stil.


  Ze stond weer op en draaide zich samen met Teagan en Eamon om.


  ‘Jullie straalden licht uit,’ zei Eamon met verwondering in zijn stem. ‘Alsof jullie zelf kaarsen waren.’


  ‘Wij zijn de drie.’ Teagans stem verhief zich en echode in de zoemende stilte. ‘Maar er zijn er zo veel. Velen voor ons, en velen die na ons zullen komen.’


  ‘Hun licht is het onze; ons licht is het hunne.’ Eamon hief zijn armen en die van zijn zussen op. ‘Wij zijn de drie, en we zijn één.’


  Vervuld van licht en bevrijd van haar vermoeidheid, glimlachte Brannaugh. ‘Wij zijn de drie. We werpen ons licht over de duisternis, we sporen het op en halen het uit zijn schaduwen. En we zullen zegevieren.’


  ‘Door ons bloed,’ zeiden ze in koor, ‘zullen we zegevieren.’


  


  In de ochtend, in het zachte licht van de dag, trokken ze verder. Ze legden de weg af langs glooiende groene heuvels, langs water dat blauw glinsterde onder een uitnodigende zon. Ze reden naar de grote grijze stenen van Ashford, waar de poorten voor hen openstonden, de ophaalbrug werd neergelaten en de zon helder scheen op het water en hun geboortegrond.


  En zo kwamen Sorcha’s kinderen thuis.
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  Toen Branna O’Dwyer wakker werd, viel er een grijze, doordringende, meedogenloze regen. Ze wilde niets liever dan diep onder de dekens kruipen en weer in slaap vallen. De ochtenden kwamen altijd te vroeg, merkte ze elke keer weer. Maar of ze het leuk vond of niet, de slaap was weg, en daarmee groeide langzaam maar zeker de hunkering naar koffie.


  Geïrriteerd, zoals ze ’s morgens vaak was, stond ze op, deed een paar dikke sokken aan haar voeten en trok een trui aan over het dunne T-shirt waarin ze had geslapen.


  Uit gewoonte en een aangeboren gevoel voor netheid porde ze het vuur in de slaapkamer wat op, om met de oplichtende vlammetjes de kamer wat op te fleuren. Terwijl haar jachthond Kathel zich uitrekte op het haardkleed, maakte ze haar bed op en legde er tot slot de vrolijke stapels kussens op die ze zo leuk vond.


  In de badkamer borstelde ze haar lange zwarte haar en stak het op. Ze had volop werk te doen na de koffie. Ze bekeek zichzelf fronsend in de spiegel en dacht erover om zich een beetje op te maken, omdat de sporen van de rusteloze nacht duidelijk zichtbaar waren. Maar ze zag er het nut niet van in.


  In plaats daarvan liep ze terug naar de slaapkamer en wreef Kathel even stevig over zijn vacht om hem aan het kwispelen te krijgen.


  ‘Jij had ook geen rust vannacht, hè? Ik hoorde je praten in je slaap. Hoorde je de stemmen, jongen?’


  Ze liepen samen naar beneden, heel zachtjes, omdat haar huis vol mensen was, zoals de laatste tijd maar al te vaak het geval was. Haar broer en Meara sliepen samen in zijn bed en haar nicht Iona deelde haar bed met Boyle.


  Allemaal vrienden en familie. Ze hield van hen en had ze nodig. Maar goede god, wat zou ze graag even alleen zijn.


  ‘Ze blijven hier slapen voor mij,’ mompelde ze tegen Kathel, terwijl ze de trap van het fraaie huis af liepen. ‘Alsof ik niet voor mezelf kan zorgen. Heb ik niet genoeg bescherming opgebouwd om tien Cabhans weg te houden van alles wat van mij en van hen is?’


  Het moest echt ophouden, besloot ze, terwijl ze regelrecht op haar geliefde koffiezetapparaat af liep. Een man met het postuur van Boyle McGraff kon onmogelijk lekker liggen in het kleine bed van haar nicht Iona. Ze moest ze overhalen weg te gaan. Trouwens, sinds Samhain hadden ze geen schaduw meer gezien en geen teken meer van Cabhan vernomen.


  ‘We hadden hem bijna gehad. Verdorie, we waren bijna van hem af geweest.’


  De toverspreuk en de drank waren allebei zo sterk, dacht ze, terwijl ze het koffiezetapparaat aanzette. Hadden ze er niet hard en lang aan gewerkt? En bij alle goden, de toverkracht was die nacht bij Sorcha’s oude huisje als een vloedgolf komen opzetten.


  Ze hadden hem verwond. Hij had gebloed en gehuild, als wolf en als man. En toch…


  Hij was niet verslagen. Hij was weggeglipt en nu was hij waarschijnlijk aan het genezen en zijn krachten aan het verzamelen.


  Hij was niet verslagen en soms vroeg ze zich af of dat ooit zou gebeuren.


  Ze opende de deur en Kathel schoot naar buiten. Of het regende of niet, de hond wilde elke ochtend rennen. Ze stond in de deuropening, in de ijskoude decemberlucht en keek naar het bos.


  Achter de bomen wachtte hij, dat wist ze. Hij zou terugkomen, in deze of in een andere tijd. En dan moesten ze klaar zijn.


  Maar deze ochtend zou hij niet komen.


  Ze sloot de deur om de kou buiten te sluiten, porde het vuur in de keuken op en voegde brandstof toe om de turflucht wat te dempen. Ze schonk koffie in en genoot van de eerste slok en het korte moment van stilte en rust. En wat op zich een wonder was: de koffie maakte haar hoofd helder en deed haar sombere stemming verdwijnen.


  We zullen overwinnen.


  Ze herinnerde zich de stemmen. Zo veel stemmen die oprezen, weerklonken. Licht en toverkracht en vastberadenheid. In haar slaap had ze dat allemaal gevoeld. En die ene stem, zo helder, zo zelfverzekerd.


  We zullen overwinnen.


  ‘We zullen bidden dat je daar gelijk in hebt.’


  Ze draaide zich om.


  De vrouw stond daar met haar hand beschermend op de ronding van haar buik en een dikke sjaal om haar lange, donkerblauwe jurk.


  Bijna een spiegelbeeld, dacht Branna. Het was alsof ze naar zichzelf keek. Het haar, de ogen, de vorm van het gezicht.


  ‘Jij bent Brannaugh van Sorcha. Ik ken je uit mijn dromen.’


  ‘Ja, en jij bent Branna van de O’Dwyer-clan. Ik ken jou uit mijn dromen. Jij bent mijn bloed.’


  ‘Dat ben ik. Ik ben een van de drie.’ Branna raakte de amulet aan met het icoon van de jachthond die nooit van haar zijde week, en precies op dat moment deed haar tegenhanger hetzelfde.


  ‘Je broer is in Clare op een nacht naar ons toe gekomen, met zijn vrouw.’


  ‘Connor en Meara. Zij is een zus voor me.’ Nu raakte Branna haar hart aan. ‘Hier. Je begrijpt het wel.’


  ‘Ze heeft mijn broer voor onheil behoed, ze heeft bloed voor hem vergoten. Ze is ook een zus voor mij.’ Met een verwonderde uitdrukking op haar gezicht keek Sorcha’s Brannaugh de keuken rond. ‘Wat is dit hier?’


  ‘Dit is mijn huis. En het jouwe, want je bent hier zeer welkom. Wil je gaan zitten? Ik kan thee voor je zetten. De koffie die ik heb gezet is niet goed voor de baby.’


  ‘Het ruikt heerlijk. Maar kom alleen maar bij me zitten, nicht. Even maar. Dit is een wonderbaarlijke plek.’


  Branna keek de keuken rond. Hij was opgeruimd en mooi, zoals ze hem zelf had ontworpen. En inderdaad wonderbaarlijk, veronderstelde ze, voor een vrouw uit de dertiende eeuw.


  ‘Vooruitgang,’ zei ze, terwijl ze bij haar nicht aan de keukentafel kwam zitten. ‘Het spaart uren werk uit. Gaat het goed met je?’


  ‘Ja, erg goed. Mijn zoon komt binnenkort. Mijn derde kind.’ Ze stak haar hand uit en Branna pakte hem vast.


  Hitte en licht, een verstrengeling van een oersterke, waarachtige toverkracht.


  ‘Je zult hem Ruarc noemen, want hij zal een kampioen worden.’


  De woorden brachten een glimlach op het gezicht van haar nicht. ‘Dat zal ik doen.’


  ‘Tijdens Samhain hebben wij – de drie en drie anderen die bij ons zijn – tegen Cabhan gevochten. Hoewel we hem schade hebben toegebracht, hem hebben verbrand en zijn bloed hebben laten vloeien, hebben we hem niet vernietigd. Ik heb je daar gezien. Je broer met een zwaard, je zus met een toverstaf en jij met een boog. Je was niet zwanger.’


  ‘Samhain is in mijn tijd pas over veertien dagen. Kwamen wij naar jullie toe?’


  ‘Ja, bij Sorcha’s huisje, waar we hem naartoe hadden gelokt, en in jullie tijd, waar we naar waren overgestapt om hem in de val te lokken. We hadden hem bijna, maar het was niet genoeg. Mijn boek, Sorcha’s boek… Ik zou je de toverspreuk kunnen laten zien, het gif dat we hadden gemengd. Je mag…’


  Brannaugh stak haar hand op en drukte de andere tegen haar zij. ‘Mijn zoon komt. Hij trekt me terug. Maar luister, er is een plek, een heilige plek. Een abdij. Hij staat in een veld, een dagreis verder naar het zuiden.’


  ‘Ballintubber. Iona gaat daar het komende voorjaar trouwen met haar Boyle. Het is een heilige plek, met veel kracht.’


  ‘Hij kan daar niet komen, niets zien. Het is een gewijde plek, en degenen die ons hebben voortgebracht houden er de wacht. Zij hebben ons, de drie van Sorcha, hun licht, hun hoop en hun kracht gegeven. Als je een volgende keer de confrontatie met Cabhan aangaat, zullen wij bij jullie zijn. We zullen een manier vinden. We zullen overwinnen. Als jullie het niet zijn, komt er een ander drietal. Geloof, Branna van de O’Dwyers. Vind de manier.’


  ‘Ik kan niets anders doen dan dat.’


  ‘Liefde.’ Ze greep Branna’s hand stevig vast. ‘Liefde is ook een gids, heb ik geleerd. Vertrouw op je gidsen. O, hij is ongeduldig. Mijn kind komt vandaag. Wees blij, want hij is de volgende heldere kaars in de duisternis. Geloof,’ zei ze weer, en ze verdween.


  Branna stond op en ontstak met een gedachte een kaars voor het nieuwe leven.


  En accepteerde met een zucht dat haar moment van alleen zijn voorbij was.


  Dus begon ze het ontbijt klaar te maken. Ze had een verhaal te vertellen, en niemand zou dat met een lege maag willen aanhoren. Geloof, dacht ze. Nou, zij geloofde dat het deels haar lot in het leven was om bijna dagelijks een half leger van eten te voorzien.


  Ze zwoer plechtig dat als ze Cabhan naar de hel hadden gestuurd, ze vakantie zou nemen op een warme, zonnige plek, waar ze dagen achtereen geen potten of pannen meer hoefde aan te raken.


  Ze begon net het beslag te mengen voor de pannenkoeken – een nieuw recept dat ze wilde uitproberen – toen Meara binnenkwam.


  Haar vriendin was gekleed voor een dag werken in de manege, met een dikke broek, een warme trui en een paar stevige laarzen. Haar donkerbruine haar had ze naar achteren gevlochten. Met haar donkere zigeunerogen wierp ze Branna een behoedzame blik toe.


  ‘Ik had beloofd dat ik vanmorgen het ontbijt zou verzorgen.’


  ‘Ik had een rusteloze nacht en was vroeg wakker. En ik heb vanmorgen al gezelschap gehad.’


  ‘Is hier iemand?’


  ‘Er wás iemand. Haal de anderen naar beneden, wil je, dan vertel ik mijn verhaal aan iedereen tegelijk.’ Ze aarzelde even. ‘Misschien is het het beste als Connor of Boyle Fin belt om te vragen of hij ook hiernaartoe komt.’


  ‘Het gaat over Cabhan. Is hij terug?’


  ‘Hij komt zeker, maar nee, dat is het niet.’


  ‘Ik haal de anderen. Iedereen is al op, dus het duurt niet lang.’


  Met een knikje deed Branna spek in de pan, dat meteen begon te sissen.


  Haar broer Connor kwam als eerste, en snoof net zoals Kathel dat zou kunnen doen.


  ‘Maak je nuttig,’ zei ze tegen hem. ‘Dek de tafel.’


  ‘Doe ik. Meara zei dat er iets was gebeurd, maar dat het niet Cabhan was.’


  ‘Denk je dat ik me aan deze pannenkoeken zou wagen als ik Cabhan had gezien?’


  ‘Nee.’ Hij pakte borden uit de kast. ‘Hij blijft in de schaduw. Hij is sterker dan hij was, maar hij is nog niet helemaal genezen. Ik voel hem nog maar nauwelijks, maar Fin zei dat hij nog niet helemaal is hersteld.’


  En Finbar Burke kan het weten, dacht Branna, want Cabhans bloed stroomde door zijn aderen. Hij droeg het teken van Sorcha’s vloek.


  ‘Hij is onderweg,’ voegde Connor eraan toe.


  Toen ze alleen maar knikte, liep hij naar de deur en opende hem voor Kathel. ‘En kijk jou nou eens. Zo nat als een zeehond.’


  ‘Droog hem af,’ begon Branna, en ze zuchtte toen Connor het klusje eenvoudigweg klaarde door zijn handen over de natte vacht te laten glijden. ‘Daar hebben we handdoeken voor in het washok.’


  Connor grijnsde alleen even, een snelle flits over zijn knappe gezicht en er verscheen een twinkeling in zijn mosgroene ogen. ‘Nu is hij sneller droog en hoef jij geen natte handdoek te wassen.’


  Iona en Boyle kwamen hand in hand naar binnen lopen. Twee tortelduifjes, dacht Branna. Als iemand haar een jaar geleden had voorspeld dat de zwijgzame, norse voormalige vechtersbaas zo hopeloos verliefd zou kunnen worden, had ze gelachen tot haar ribben ervan kraakten. Maar hier stond hij, een grote, breedgeschouderde kerel met zijn haar in de war en een dromerige blik in zijn goudbruine ogen, naast haar vrolijke, elfachtige Amerikaanse nichtje.


  ‘Meara komt zo beneden,’ kondigde Iona aan. ‘Ze kreeg een telefoontje van haar zus.’


  ‘Alles goed?’ vroeg Connor. ‘Ging het over haar moeder?’


  ‘Er waren geen problemen. Alleen wat bijzonderheden over de kerstdagen.’ Ongevraagd begon ze bestek te pakken om het klusje af te maken waar Connor aan was begonnen, en Boyle zette theewater op.


  Zo vulde Branna’s keuken zich met stemmen, beweging en, zoals ze kon toegeven nu ze koffie had gedronken, met de warmte van familie. En met opwinding, toen Meara de keuken binnenstormde, Connor vastgreep en met hem in het rond danste.


  ‘Ik kan de rest van mijn moeders spullen in gaan pakken.’ Ze stampte en klakte met haar voeten op de grond en greep Connor weer beet voor een dikke zoen. ‘Ze blijft voorlopig bij mijn zus Maureen wonen. Jezus in zijn kribbe zij gedankt en geprezen!’


  Connor schoot in de lach en op hetzelfde moment bleef ze staan en drukte haar handen tegen haar gezicht. ‘O, god, ik ben een verschrikkelijke dochter, een afschuwelijk mens. Ronddansen omdat mijn eigen moeder bij mijn zus in Galway blijft wonen en ik niet meer iedere dag met haar te maken heb.’


  ‘Je bent geen van beide,’ verbeterde Connor haar. ‘Ben je blij dat je moeder gelukkig is?’


  ‘Natuurlijk wel, maar…’


  ‘En waarom zou je daar niet blij om mogen zijn? Ze heeft een plek gevonden waar ze tevreden is, waar ze kleinkinderen heeft die ze kan verwennen. En waarom zou je niet mogen dansen omdat ze je nu niet meer twee keer per dag zal opbellen omdat ze niet weet hoe ze een lamp moet vervangen?’


  ‘Of omdat ze weer een lamsbout heeft laten verbranden,’ voegde Boyle eraan toe.


  ‘Dat is natuurlijk ook zo, hè?’ Meara voerde snel nog een rondedansje uit. ‘Ik ben blij voor haar, echt waar. En ik ben dolblij voor mezelf.’


  Toen Fin binnen kwam lopen, vloog Meara hem in de armen, wat Branna even de tijd gaf om zichzelf onder controle te krijgen, zoals altijd het geval was als hij binnenkwam.


  ‘Je bent een huurder kwijt, Finbar. Mijn moeder blijft bij mijn zus wonen.’ Hij schoot in de lach toen ze hem ook een dikke zoen gaf. ‘Dat is om je te bedanken voor de jarenlange lage huur, en voor het aanhouden van het huisje, voor het geval ze terug zou willen naar Cong. En zeg niet dat dat niet nodig is.’


  ‘Ze was een prima huurster. Ze hield het huis schoon alsof het een kerk was.’


  ‘Het ziet er inderdaad prima uit nu we het een en ander hebben gemoderniseerd.’ Terwijl Iona de rest van de tafel dekte, schonk Connor zich zijn eerste kop koffie in. ‘Ik verwacht dat Fin het heel snel aan iemand anders verhuurt.’


  ‘Ik zie wel.’ Maar de enige naar wie Fin keek was Branna. Toen pakte hij zonder iets te zeggen Connors koffie en begon ervan te drinken.


  Ze bleef druk bezig aan het aanrecht en wenste vurig dat ze wat make-up had opgedaan. Op zijn gezicht, op dat prachtige gezicht met de scherpe lijnen en in de groene ogen was geen spoor van een rusteloze nacht te ontdekken.


  Hij trok zijn zwartleren jack uit en hing het op een haakje. Hij zag er perfect uit – man en heks – met zijn ravenzwarte haren die vochtig waren van de regen en zijn lange, slanke lichaam.


  Ze had haar hele leven van hem gehouden en begrepen en geaccepteerd dat ze dat altijd zou blijven doen. Maar de eerste en enige keer dat ze zich aan elkaar hadden gegeven – zo jong, zo onschuldig nog – was het teken op hem verschenen.


  Cabhans teken.


  Een Zwarte Heks van Mayo kon nooit samen zijn met Cabhans bloed.


  Ze kon met hem samenwerken en had dat ook gedaan, want hij had keer op keer bewezen dat hij Cabhan net zo graag wilde vernietigen als zij. Maar meer kon er nooit zijn.


  Hielp het haar om te weten dat het hem evenveel pijn deed als haar? Misschien wel een beetje, moest ze toegeven. Een klein beetje maar.


  Ze pakte het bord met de pannenkoeken die ze al had gebakken uit de warmhouder en deed de laatste erbij.


  ‘Laten we gaan eten. Het is het recept van je oma, Iona. Laten we maar eens zien of ik haar eer heb aangedaan.’


  Op het moment dat ze het bord optilde, nam Fin het uit haar handen. En terwijl hij het vastpakte keek hij haar aan en hield haar blik vast. ‘Je hebt er een verhaal bij te vertellen, heb ik gehoord.’


  ‘Ja, dat is zo.’ Ze pakte het bord met spek en worstjes, droeg het naar de tafel en ging zitten. ‘Nog geen uur geleden had ik op deze plek een gesprek met Sorcha’s Brannaugh.’


  ‘Kwam ze hier?’ Connor, die een stapel pannenkoeken op zijn bord wilde schuiven, hield halverwege in. ‘In onze keuken?’


  ‘Ja. Ik had een rusteloze nacht achter de rug, vol dromen en stemmen. Haar stem was er ook bij. Ik wist niet waar het was, want het was vaag en rommelig, zoals dromen kunnen zijn.’ Ze pakte een pannenkoek. ‘Ik zat hier mijn eerste kop koffie te drinken. Ik draaide me om, en daar was ze.


  Ze lijkt op mij… of ik op haar. Dat was een verrassing, om die grote gelijkenis te zien, hoewel zij hoogzwanger was. Haar zoon wordt vandaag geboren, of niet echt vandaag, want in haar tijd was het veertien dagen voor Samhain.’


  ‘Tijdverschuivingen,’ mompelde Iona.


  ‘Precies. Ze waren op weg hierheen naar Ballintubber Abbey gegaan. Daar bracht de droom me naartoe.’


  ‘Ballintubber.’ Iona schoof dichter naar Boyle toe. ‘Ik voelde ze daar, weet je nog? Toen je me meenam om er te gaan kijken, voelde ik ze. Ik wist dat ze daarnaartoe waren gegaan. Het is zo’n sterke plek.’


  ‘Zeker,’ beaamde Branna. ‘Ik ben daar meer dan eens geweest, net als Connor. Maar ik heb ze nooit gevoeld.’


  ‘Jullie zijn er niet meer geweest sinds Iona erbij is gekomen,’ merkte Fin op. ‘Sinds de drie allemaal in Mayo zijn.’


  ‘Dat is waar.’ Hij had een punt, dat moest ze toegeven. ‘Maar dat komt, dat komt. Op jullie trouwdag, Iona, of misschien nog eerder. Ze zei dat de anderen, die ons zijn voorgegaan, de plek bewaken, zodat Cabhan er niet kan komen. Hij kan er niet naar binnen gaan en niet naar binnen kijken. Als we een veilige plek nodig hebben, kunnen we die daar vinden. Zij die ons zijn voorgegaan hebben de drie licht en kracht gegeven. En hoop. Ik denk dat ze dat het meest nodig had.’


  ‘Jij ook,’ zei Iona. ‘Wij allemaal. Wij kunnen ook wel wat hoop gebruiken.’


  ‘Ik ben meer een voorstander van doen dan van hopen, maar het gaf haar wat ze nodig had. Ik kon het zien. Ze zei hier en in de droom dat we zullen overwinnen. Dat we dat moeten geloven, en dat ze bij ons zullen zijn als we de strijd met Cabhan weer aangaan. Dat we de manier moeten vinden. Dat we moeten weten dat als wij het niet kunnen afmaken, er een ander drietal zal komen. We zullen overwinnen.’


  ‘Al moet het duizend jaar duren,’ voegde Connor eraan toe. ‘Nou, ik vind het prima om te hopen, en om te doen. Maar ik wil geen duizend jaar wachten op het einde van Cabhan.’


  ‘Dan vinden we de manier in het hier en nu. Ik heb eens pannenkoeken gegeten toen ik naar Montana ging, in het westen van Amerika,’ zei Fin. ‘Ze noemden ze daar anders…’


  ‘Flapjacks zeker,’ veronderstelde Iona.


  ‘Precies. Ze waren heerlijk. En deze zijn nog lekkerder.’


  ‘Je hebt heel wat afgereisd,’ zei Branna.


  ‘Ja. Maar totdat dit achter de rug is, is het afgelopen met reizen. Net als Connor voel ik weinig voor die duizend jaar. We zullen de manier vinden.’


  Zomaar even? dacht Branna en ze vocht tegen haar ergernis. ‘Ze zei dat ze bij ons zouden zijn als we de volgende keer de strijd met hem aangingen. Maar met Samhain waren ze er ook, en toen wist hij toch te ontsnappen.’


  ‘Ze waren er maar net, heel vaag,’ herinnerde Connor zich. ‘Als schaduwen misschien. Het kan deel zijn geweest van onze droombetovering. Hoe zouden we ze hier in hun volledige gestalte kunnen krijgen? Zou dat mogelijk zijn? Als we de manier kunnen vinden om dát te doen, moeten we hem toch kunnen vernietigen? De eerste drie en wij drieën. En de drie die bij ons horen.’


  ‘De tijd is het probleem.’ Fin leunde achterover met zijn koffie in zijn hand. ‘De tijdverschuivingen. Wij waren daar met Samhain, maar uit wat jij zegt, Branna, blijkt dat zij er niet waren. Ze waren niet meer dan schaduwen en konden niet meehelpen. We moeten de tijden bij elkaar brengen. Wij moeten naar hun tijd of zij naar de onze, maar in ieder geval zodanig dat we elkaar op hetzelfde moment treffen. Het is interessant. Een interessante puzzel om op te lossen.’


  ‘Maar welk tijdstip moeten we kiezen?’ vroeg Branna. ‘Ik heb er twee gevonden, en ze hadden allebei moeten werken. Eerst de zonnewende en toen Samhain. De tijd had aan de kant van het licht moeten staan. De toverspreuken die we hebben bedacht, het gif dat we hebben samengesteld… Alles was afgestemd op die specifieke tijd en plaats.’


  ‘En beide keren hebben we hem verwond,’ bracht Boyle haar in herinnering. ‘Beide keren bloedde hij en is hij gevlucht. En de laatste keer had dodelijk moeten zijn.’


  ‘Zijn toverkracht is net zo donker als die van ons licht is,’ merkte Iona op. ‘En de bron ervan geneest hem. Maar deze keer duurt het langer.’


  ‘Konden we zijn schuilplaats maar vinden.’ Er verscheen een grimmige uitdrukking op Connors gezicht. ‘Konden we hem maar aanvallen als hij verzwakt is.’


  ‘Ik kan hem niet vinden. Zelfs ons tweeën is het niet gelukt,’ herinnerde Fin hem. ‘Wat hem voedt is voldoende om hem verborgen te houden. We moeten wachten tot hij uit zijn schuilplaats tevoorschijn glibbert en ik of iemand anders van ons hem voelt.’


  ‘Ik had gehoopt met Yule, maar dat is het al bijna.’ Branna schudde haar hoofd. ‘Ik had gehoopt dat we hem met Yule zouden kunnen aanvallen, maar dat was meer omdat ik het achter de rug wilde hebben dan omdat ik wist dat dat het juiste moment was. Ik heb het niet gevonden in de sterren. Nog niet.’


  ‘Volgens mij weten we in grote lijnen wat ons te doen staat.’ Boyle trok zijn schouders op. ‘Ontdekken op welke dag en welk tijdstip het moet gebeuren. De manier vinden om de eerste drie erbij te krijgen, als dat tenminste mogelijk is.’


  ‘Ik denk dat het wel kan.’ Fin keek naar Branna.


  ‘We zullen het bestuderen, eraan werken.’


  ‘Vanmorgen hebben we tijd.’


  ‘Ik moet de winkel bevoorraden. Ik houd het nauwelijks bij met de feestdagen.’


  ‘Morgen is het mijn vrije dag, dan kan ik je helpen,’ bood Iona aan.


  ‘Graag.’


  ‘Ik wil zelf ook wat inkopen doen,’ voegde Iona eraan toe. ‘Mijn eerste Kerstmis in Ierland. En oma komt. Ik kijk er zo naar uit, ik kan niet wachten om haar het huis te laten zien dat we in het bos aan het bouwen zijn.’ Ze leunde tegen Boyle aan.


  ‘Ze is weer van gedachten veranderd over de tegels in het grote bad,’ zei Boyle.


  ‘Het is zo moeilijk om te kiezen. Ik heb nog nooit een huis gebouwd.’ Ze keek naar Branna. ‘Help me.’


  ‘Ik heb je al gezegd dat ik dat dolgraag wil doen. Kom morgen naar me toe, dan nemen we aan het eind van de dag een uur of zo de tijd om bij een glas wijn tegels en verfstalen en dergelijke te bekijken.’


  ‘Connor en ik hebben het er soms ook over hoe ons huis eruit moet zien als we in het veld hier dichtbij komen wonen. En dan is het onmiddellijk alsof mijn hersens in pap veranderen.’ Meara draaide een stuk pannenkoek rond in de stroop. ‘Voor mij is het een onvoorstelbare gedachte om een huis te bouwen en alles te moeten weten, tot de kleur van de verf op de muren aan toe.’


  ‘Nou, kom langs voor de wijn, dan denken we daar ook over na. En over huizen gesproken,’ voegde Branna eraan toe, nu ze de mogelijkheid zag om haar gedachten van de vroege ochtend ter sprake te brengen. ‘Jullie hebben allemaal een plek om te wonen – Boyles huis, Meara’s huis. Jullie hoeven niet iedere avond hier op een kluitje te komen zitten.’


  ‘Het is beter als we samen zijn,’ hield Connor vol.


  ‘En het heeft er niets mee te maken dat als je bij Meara thuis blijft slapen je bijna elke ochtend havermoutpap te eten krijgt?’


  Hij grijnsde. ‘Dat speelt wel een rol.’


  ‘Ik maak heel lekkere havermoutpap,’ zei Meara, terwijl ze hem een por gaf.


  ‘Dat is zo, schat, maar heb je deze pannenkoeken geproefd?’


  ‘Ik geef toe dat zelfs mijn beroemde havermoutpap daar niet tegenop kan. Maar jij wilt wat ruimte hebben,’ vervolgde Meara tegen Branna.


  ‘Soms zou ik dat niet erg vinden.’


  ‘Daar zullen we dan ook aan werken.’


  ‘Het ziet ernaar uit dat we genoeg te doen hebben.’ Boyle stond op. ‘Ik stel voor dat we eerst Branna’s keuken opruimen en dan het werk gaan doen waarmee we ons geld verdienen.’


  ‘Wanneer ben je terug van je bezigheden in de winkel?’ vroeg Fin aan Branna.


  Ze had gehoopt dat de nieuwe wending in het gesprek zijn aandacht zou hebben afgeleid, maar ze had beter kunnen weten. Bovendien besefte ze dat het onvermijdelijk was om met hem samen te werken. Er stonden grotere belangen op het spel.


  ‘Ik ben om twee uur terug.’


  ‘Dan ben ik om twee uur hier.’ Hij kwam overeind en pakte zijn bord op om het naar het aanrecht te brengen.


  


  Er moest geld worden verdiend en Branna genoot van de manier waarop zij dat deed. Zodra haar huis leeg en stil was, ging ze naar boven om zich aan te kleden en dekte ze het vuur in haar slaapkamer af tot het alleen nog zachtjes smeulde.


  In haar werkplaats was ze vervolgens een uur bezig om de luxe zeepjes die ze de vorige dag had gemaakt in te pakken. Daarna strikte ze linten met droogbloemen om de flessen met lotion die ze al had gevuld.


  Kaarsen die ze de geur van cranberry’s had meegegeven stopte ze in de mooie geschenkdoosjes die ze speciaal voor de feestdagen had gekocht.


  Nadat ze de lijst had nagekeken die haar bedrijfsleider haar had gegeven, voegde ze zalf, badolie en verschillende crèmes toe, noteerde wat aangevuld moest worden en begon toen dozen naar haar auto te dragen.


  Ze was van plan geweest de hond thuis te laten, maar Kathel had andere plannen en sprong in de auto.


  ‘Zin in een ritje, hè? Nou, vooruit dan maar.’ Na nog een laatste controle gleed ze achter het stuur en begon aan de korte rit naar het dorpje Cong.


  De regen en kou ontmoedigden toeristen om in december naar deze omgeving te komen. De steile straten waren leeg, de ruïnes van de abdij waren verlaten. Alsof de tijd hier had stilgestaan, dacht ze met een glimlach.


  Ze hield van deze plek, uitgestorven in de regen of vol mensen en stemmen op een mooie dag. Hoewel ze haar spullen regelmatig rechtstreeks vanuit haar werkplaats verkocht – vooral aan mensen die hoopten op een amulet of een toverspreuk – had ze voor haar winkel een plek gekozen in het dorp, waar de toeristen en de plaatselijke bewoners gemakkelijk binnen konden wippen. En, dacht ze, praktisch als ze was, waar ze misschien wat euro’s wilden uitgeven aan haar zelfgemaakte spulletjes.


  Ze parkeerde voor het witgeschilderde gebouw, de winkel op de hoek van het lieflijke zijstraatje waar De Zwarte Heks was gevestigd.


  Kathel sprong achter haar aan naar buiten en wachtte ondanks de regen geduldig terwijl ze de eerste doos met voorraad uitlaadde. Ze duwde met haar elleboog de deur open, zodat er vrolijke belletjes begonnen te klingelen en werd omringd door de heerlijke geuren en het prachtige licht van wat ze zelf had gemaakt.


  Al die mooie flesjes, schaaltjes en doosjes op de planken, de flakkerende kaarsen die de sfeer maakten… en die heerlijke geur. Zachte kleuren voor troost en ontspanning, intense kleuren voor energie, stukken kristal die precies op een bepaalde plek waren neergezet voor hun magische werking.


  En natuurlijk de speciale spulletjes voor de feestdagen: het boompje, het groen en de bessen, wat versieringen die ze van een vrouw in Dublin had gekocht, de met juwelen versierde toverstafjes en de stenen hangers die ze had gekocht uit een Wicca-catalogus, omdat mensen zulke dingen verwachtten in een winkel die De Zwarte Heks heette.


  En daar was Ailish, die met haar elfachtige lijfje op een kruk stond om een hoge plank schoon te maken. Ailish draaide zich om, en haar grote groene bril gleed langs haar mopsneusje naar beneden.


  ‘Nee maar, daar hebben we mevrouw zelf. Wat ben ik blij je te zien, Branna. Ik hoop dat je nog wat meer van die cranberrykaarsen bij je hebt, want ik heb de allerlaatste nog geen kwartier geleden verkocht.’


  ‘Ik heb er nog twintig meegenomen, zoals je had gevraagd. Ik had gedacht dat het er te veel zouden zijn, maar als je bent uitverkocht, had je weer gelijk.’


  ‘Daarvoor heb je mij tot bedrijfsleider gepromoveerd.’ Ailish stapte op de grond. Ze droeg haar donkerblonde haar in een losse knot en was altijd stijlvol gekleed; vandaag droeg ze hoge laarzen onder een dennengroene jurk. Ze was nauwelijks een meter vijftig lang en had vijf flinke zoons grootgebracht.


  ‘Is er nog meer in de auto? Dan haal ik het eruit.’


  ‘Nee, doe maar niet. Het is niet nodig dat we allebei nat worden.’ Branna zette de eerste doos op de smetteloze toonbank. ‘Jij kunt uitpakken en Kathel gezelschap houden, want hij wilde per se mee.’


  ‘Hij weet waar ik lekkere hapjes bewaar voor lieve, brave honden.’


  Hij kwispelde terwijl ze sprak, ging opzitten en keek haar bijna grijnzend aan.


  Terwijl achter haar het geluid van Ailish’ lach opklonk, liep Branna weer naar buiten, de regen in.


  Ze moest drie keer lopen en was ten slotte helemaal doorweekt.


  Ze liet haar handen van haar hoofd tot haar voeten langs haar lichaam glijden om zichzelf te drogen, net zoals Connor dat die ochtend met de hond had gedaan. Iets wat ze in bijzijn van mensen buiten haar eigen kringetje niet vaak zou doen.


  Ailish knipperde niet eens met haar ogen en ging verder met de voorraad uitpakken. Branna had Ailish uitgekozen om haar winkel te runnen en leiding te geven aan de parttime winkelbedienden. Daar waren meerdere praktische redenen voor en een van de belangrijkste was dat ze in de vrouw een vleugje toverkracht bespeurde. Bovendien accepteerde Ailish haar met alles wat ze was.


  ‘Ik had hier vanmorgen vier vriendelijke toeristen uit de Midlands op bezoek, die onderweg waren naar museum The Quiet Man en gingen lunchen in de pub. Toen ze weggingen hadden ze samen driehonderdzestig euro besteed.’


  Een belangrijke praktische reden, dacht Branna nu, was dat Ailish de gave had de juiste klanten naar de juiste producten te leiden.


  ‘Dat is goed nieuws op een regenachtige ochtend.’


  ‘Heb je zin in een kop thee, Branna?’


  ‘Nee, dank je wel.’ In plaats daarvan stroopte Branna haar mouwen op en hielp Ailish de voorraden uit te pakken en in de winkel te zetten. ‘Hoe gaat het hier verder?’


  Zoals ze had gehoopt wist Ailish haar aandacht van haar problemen af te leiden door haar op de hoogte te brengen van de laatste dorpsroddels, nieuws over haar zonen, haar man, haar schoondochters (twee, en een derde in juni), haar kleinkinderen en alles wat er verder nog maar te vermelden viel.


  In het uur dat ze werkten kwamen er regelmatig klanten binnen en niemand ging met lege handen de deur uit. Dat was goed voor de stemming en voor het kasboek.


  Ze had hier een prima zaak opgebouwd, dacht Branna. Vol kleur, licht en geur, alles netjes gerangschikt, zoals haar ordelijke ziel dat wenste, en kunstzinnig uitgestald, zoals haar gevoel voor stijl dat wenste.


  Ze dankte de goden weer voor Ailish en de anderen die voor haar werkten en de klanten voor hun rekening namen, zodat zij haar tijd in haar werkplaats kon besteden om alles te bereiden.


  ‘Je bent goud waard, Ailish.’


  Ailish bloosde van plezier. ‘Ach, dat is lief van je om te zeggen.’


  ‘Het is waar.’ Ze gaf Ailish een kus naast het kuiltje in haar wang. ‘Wat hebben we een geluk, vind je niet? We doen allebei elke dag wat we graag doen en waar we verrekte goed in zijn. Als ik achter de toonbank zou moeten staan, zoals in de eerste maanden na de opening, zou ik nu stapelgek zijn. Dus jij bent voor mij goud waard.’


  ‘En jij voor mij. Het is heerlijk om een baas te hebben die me mijn gang laat gaan.’


  ‘Dan laat ik je nu alleen en gaan we allebei door met wat we graag doen en waar we goed in zijn.’


  Toen Branna met Kathel vertrok, voelde ze zich als herboren. Een bezoek aan haar winkel bracht haar meestal in een goede stemming, en vandaag was dat meer dan ooit het geval. Ze reed door de regen over wegen die haar net zo vertrouwd waren als haar eigen keuken. Toen ze thuiskwam ging ze een poosje buiten zitten voor haar huis.


  Een goede ochtend, dacht ze, ondanks het sombere weer. Ze had haar nicht gesproken, een van de eerste drie, aan haar eigen keukentafel. Ze zou heel goed nadenken over de hoop en het geloof die ze nodig hadden.


  Ze had een mooie voorraad naar haar winkel gebracht, zeker een uur doorgebracht met een vriendin, gezien hoe mensen spullen kochten die ze met haar eigen handen had gemaakt. Die dingen zouden in hun huizen terechtkomen, peinsde ze. Of bij anderen, als cadeau of aandenken. Goede, nuttige, maar ook mooie dingen, want ze hechtte evenveel waarde aan schoonheid als aan nut.


  Met deze gedachte hief ze haar hand op en liet de lichtjes in de boom in haar voorkamerraam en rond de etalageruiten van haar winkel aangaan.


  ‘Waarom zouden we niet wat schoonheid en licht toevoegen aan een sombere dag?’ vroeg ze aan Kathel. ‘En nu, mijn jongen, hebben we werk te doen.’


  Ze liep regelrecht naar haar werkplaats en stookte het vuur op, waar Kathel zich behaaglijk voor uitstrekte.


  Ze had Fin verteld dat ze om twee uur terug zou zijn, maar ze had toen al het plan om rond het middaguur naar huis te komen. Het was een beetje later geworden, merkte ze op, maar ze had toch nog bijna twee uur rust voor hij zou komen.


  Ze trok een wit schort aan en maakte eerst gemberkoekjes, gewoon omdat ze daar zin in had. Terwijl ze afkoelden en hun geur zich door het huisje verspreidde, verzamelde ze de spullen die ze nodig had om de setjes kaarsen te maken die op de nieuwe lijst stonden die Ailish haar had gegeven.


  Dit werk gaf haar rust. Hier en daar voegde ze een beetje toverkracht toe, allemaal voor het goede doel. Eigenlijk was het zorg, kunst en wetenschap tegelijk.


  Op het fornuis smolt ze het zuur en de was en voegde de geurige oliën en de kleurstoffen toe, die ze zelf maakte. Nu vermengden de geuren van appel en kaneel zich met die van de gember. Met een druppeltje was smolt ze de kaarspitten vast in de kleine glazen potjes met de geribbelde randen en zette ze recht met een dunne bamboestok. Voor het gieten was geduld nodig. Soms moest ze stoppen om met een andere stok in de appelrode was te porren, zodat zich geen luchtbellen vormden. Zo ging ze door met schenken en porren, tot de potjes allemaal waren gevuld en ze ze weg kon zetten om af te koelen.


  Daarna maakte ze een tweede partij van zuiver witte kaarsen met vanillegeur, en een derde – want drie was een goed aantal – zo groen als het bos, met dennengeur. Kleuren en geuren die pasten bij het seizoen. Zes sets zou genoeg zijn. De volgende partijen zou ze misschien pas in het voorjaar maken.


  Tevreden met haar werk keek ze op de klok en zag dat het bijna half drie was. Fin was dus te laat, maar dat was niet erg, want nu had ze de tijd gehad om haar werk af te maken, zoals ze dat graag wilde.


  Maar ze ging mooi niet wachten met haar volgende klus.


  Ze hing haar schort op, zette thee voor zichzelf en pakte twee koekjes uit de pot. Met de koekjes in haar hand ging ze zitten, opende Sorcha’s boek, haar eigen boek, haar schrijfblok en haar laptop.


  In de stilte begon ze alle acties te bestuderen die ze eerder hadden ondernomen en probeerde te bedenken hoe ze het misschien beter konden doen.


  Toen kwam hij binnen, maar liefst vijfendertig minuten te laat en kletsnat. Ze keek hem nauwelijks aan en zei streng: ‘Maak mijn vloer niet vies.’


  Hij mompelde iets wat ze negeerde en droogde zich snel af. ‘Het is niet nodig kwaad te zijn omdat ik later ben dan ik had gezegd. Een van de paarden werd ziek en moest verzorgd worden.’


  Ze vergat vaak dat Fin zelf ook zijn werk had. ‘Is het erg?’


  ‘Erg genoeg, maar het komt goed. Het was Maggie. Ze had plotseling last van haar luchtwegen. Het medicijn had het misschien kunnen verhelpen, maar… Nou ja, ik wilde het niet riskeren.’


  ‘Dat kan ik me voorstellen.’ Zo was hij, dat wist ze. Hij had een zwak voor dieren, eigenlijk voor alles en iedereen die verzorging nodig had. ‘Je zou het niet eens kunnen.’ Het was inderdaad erg genoeg geweest. Ze zag het nu ook aan de vermoeidheid in zijn ogen.


  ‘Ga zitten. Je hebt een kop thee nodig.’


  ‘Dat zou niet gek zijn. En ik lust ook wel een paar van die koekjes die ik ruik. Zijn het die met gember?’


  ‘Ga zitten,’ zei ze weer, en ze liep weg om theewater op te zetten.


  Maar hij drentelde rusteloos rond.


  ‘Je hebt gewerkt, zie ik. Nieuwe kaarsen die nog niet zijn uitgehard.’


  ‘Ik heb een winkel te vullen. Ik kan niet elk moment van de dag aan die verdomde Cabhan besteden.’


  ‘Maar je kunt wel mijn woorden negatief opvatten, terwijl ze niet zo bedoeld zijn. Ik wil gewoon een paar kaarsen kopen voor mezelf.’


  ‘De kaarsen die ik net heb gemaakt zijn bestemd voor cadeausets.’


  ‘Dan wil ik er graag twee, want ik moet cadeautjes hebben, en ook…’ Hij slenterde naar een plank. ‘Ik vind deze leuk, in de spiegelpotjes. Die schitteren in het licht.’ Hij pakte er een op en rook eraan. ‘Cranberry’s. Het ruikt naar Yule, dus dat komt mooi uit, vind je niet? Daar wil ik er graag tien van.’


  ‘Ik heb er geen tien op voorraad. Alleen de drie die je daar ziet.’


  ‘Je zou de rest bij kunnen maken.’


  Ze schonk de thee in en wierp Fin een schuine blik toe. ‘Dat zou ik kunnen doen. Maar je zult er tot morgen op moeten wachten.’


  ‘Dan doe ik dat. En deze dunne kaarsen wil ik ook. De lange witte en de kortere rode.’


  ‘Ben je hier om te werken of om inkopen te doen?’


  ‘Het is prettig om het allebei te kunnen doen.’ Hij pakte wat hij wilde hebben en legde alles op haar werktafel neer, voor later.


  Daarna ging hij zitten, pakte zijn thee en keek haar recht in de ogen. Haar hart sloeg misschien een slag over, maar dat negeerde ze.


  ‘Hij is aan de andere kant van de rivier, zoals we al wisten. Hij verschuilt zich in de diepte, in de duisternis. Een grot, denk ik, maar wanneer en waar weet ik niet precies.’


  ‘Je hebt naar hem gezocht. Verdomme nog aan toe, Fin…’


  ‘Door de rook,’ zei hij koeltjes. ‘Het heeft geen zin om op zo’n smerige dag als vandaag buiten rond te ploeteren. Ik keek door de rook en het beeld was wazig, zoals dat met rook is. Maar ik kan je vertellen dat hij niet meer zo zwak is als hij was, zelfs in vergelijking met een paar dagen geleden. En er is iets bij hem, Branna. Iets… anders.’


  ‘Wat dan?’


  ‘Ik denk datgene waarmee hij heeft onderhandeld om te worden wat hij is en te krijgen wat hij heeft. Het is nog donkerder, nog intenser, en ik denk… ik weet het niet,’ mompelde hij. Hij wreef over zijn schouder, waar het teken op hem drukte. ‘Ik denk dat het hem bespeelt, dat het hem net zo gebruikt als hij het gebruikt, en in zijn zwakte kon ik dat allemaal zien. Meer dan ik eerder heb gezien. Dat andere is maar een gevoel. Maar ik weet zeker dat hij geneest en dat hij binnenkort terugkomt.’


  ‘Dan zorgen we dat we daar klaar voor zijn. Wat hebben we over het hoofd gezien, Fin, dat is de vraag. Dus laten we het antwoord zoeken.’


  Hij beet in een koekje en glimlachte voor het eerst sinds hij was binnengekomen. ‘Ik heb misschien meer dan twee van deze nodig voor ik me weer in die verdomde boeken kan verdiepen.’


  ‘Er zitten er meer in de pot als je wilt. Zo.’ Ze tikte op het boek. ‘Eerst de drank.’
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  Het deed hem pijn om naar haar te kijken, zo dichtbij, maar zo onbereikbaar als Saturnus. Veel meer dan de gemberkoekjes gaf het hem kracht om haar gezicht te zien, haar stem te horen, haar geur op te vangen, alleen die van haar tussen alle andere die door haar werkplaats dreven.


  Hij had alles geprobeerd wat hij kon bedenken om zijn liefde voor haar te doden. Hij herinnerde zichzelf eraan dat ze zich van hem had afgekeerd, hem aan de kant had gezet. Hij had andere vrouwen genomen en geprobeerd het enorme gat dat ze in hem had achtergelaten te vullen met hun lichamen, hun stemmen, hun schoonheid.


  Hij was weggegaan van huis, vaak maanden achtereen, om maar niet bij haar in de buurt te hoeven zijn. Reizen, zwerven, dichtbij en ver weg, naar bekende en onbekende streken.


  Hij had zijn fortuin gemaakt, met hard werken, lef en intelligentie. Hij had een mooi huis voor zichzelf gebouwd en ervoor gezorgd dat het zijn ouders aan niets ontbrak, hoewel ze naar New York waren verhuisd om dichter bij de zus van zijn moeder te zijn. Of, dacht hij vaak, om weg te zijn van alle gesprekken over en gedachten aan tovenarij en vervloekingen. Dat kon hij ze niet kwalijk nemen.


  Niemand kon zeggen dat hij zijn leven of zijn talenten had verspild, zowel op magisch gebied als daarbuiten. Maar niets wat hij had gedaan had ook maar een fractie van die liefde doen slijten.


  Hij had nagedacht over een drankje of een toverspreuk, maar hij wist dat het gebruik van toverkunsten om liefde te brengen of weg te nemen gevolgen had die veel verder gingen dan de persoon die de liefde wel of juist niet wilde, kon overzien.


  Hij wilde en kon zijn gave niet gebruiken om zijn hart te verlichten.


  Was het beter of juist erger om te weten dat zij ook van hem hield en daar ook onder leed, vroeg hij zich vaak af. Sommige dagen gaf hem dat wat troost, moest hij toegeven. Andere dagen maakte het hem woedend.


  Maar voorlopig hadden ze geen van beiden keus. Ze moesten samen zijn, samenwerken, hun krachten bundelen, met als enig doel Cabhan te vernietigen, te verslaan, kapot te maken.


  Nadat ze hun ruzie hadden bijgelegd werkte hij dus met haar in haar heerlijke werkplaats. Ze dronken een eindeloze hoeveelheid thee – ten slotte met een scheutje whisky erbij – en verdiepten zich in de boeken. Ze schreven een nieuwe toverspreuk, waar ze geen van beiden tevreden mee waren, en begonnen opnieuw, terwijl ze de twee voorgaande gevechten stap voor stap doornamen.


  En geen van hen bedacht iets nieuws of kwam tot een andere oplossing.


  Zij was de slimste heks die hij kende, die er maar al te vaak de strengste morele normen op na hield. En ze was er nog mooi bij ook. Niet alleen haar gezicht en haar lichaam, al dat schitterende haar en die warme, grijze ogen. Wat ze was, de kracht die ze uitstraalde, voegde er nog iets extra’s aan toe, evenals haar gulle toewijding aan haar ambacht, haar gave en haar familie.


  Hij was gedoemd van haar te houden.


  Dus hij werkte met haar, waarna hij haar betaalde voor de kaarsen – de volle prijs, stelde hij geamuseerd vast, want de goden wisten dat Branna O’Dwyer een praktische heks was – en door de stromende regen naar huis reed.


  Hij ging eerst bij Maggie kijken en was blij met haar vooruitgang. Hij gaf de zachtaardige merrie een halve appel en wat van zijn tijd en aandacht. Daarna bezocht hij de rest van de paarden en besteedde ook tijd aan hen. Hij was trots op wat hij had opgebouwd, zowel op wat hij hier samen met Boyle had neergezet als op de manege waar ze paarden verhuurden. En hij was trots op de valkeniersschool, die hier dichtbij stond.


  Onder Connors leiding liep die als een trein, dacht Fin.


  Als Cabhan er niet zou zijn, zou hij morgen naar India of Afrika kunnen vertrekken, of naar Amerika of Istanbul, in de wetenschap dat Boyle en Connor goed zouden zorgen voor alles wat ze hadden opgebouwd.


  Als ze Cabhan hadden verslagen, zou hij dat doen. Een willekeurige plek op de kaart kiezen en vertrekken. Weggaan, nieuwe dingen zien. Even overal zijn, behalve hier, want hier was alles waar hij veel te intens van hield.


  Hij gaf de kleine manegehond Bugs iets lekkers, pakte hem toen in een opwelling op en nam hem mee naar huis. Fin stelde zich voor dat ze allebei zouden genieten van elkaars gezelschap.


  Hij stelde evenveel prijs op zijn rust en eenzaamheid als Branna, of in elk geval bijna evenveel. Maar de avonden waren in december zo afschuwelijk lang, en de kou en de duisternis waren zo meedogenloos. Hij kon niet zomaar even naar boven lopen en bij Boyle langsgaan, zoals hij vroeger vaak deed, en hij vermoedde dat Boyle en Iona uiteindelijk wel bij Branna zouden blijven hangen, ook al had ze geprobeerd dat te ontmoedigen.


  Ze zouden over haar waken, wat hij niet kon doen.


  Dat alleen al riep een woede en frustratie bij hem op die hij met geweld moest onderdrukken.


  In het huis zette hij de hond op de grond, zwaaide met zijn hand naar het vuur om de vlammetjes te laten oplichten, en toen nog een keer naar de boom, die hij in het grote voorkamerraam had gezet.


  De hond danste vrolijk rond en zijn blijdschap om binnen te zijn gaf Fin zo veel voldoening dat hij glimlachte en een beetje tot rust kwam. Het gezelschap zou hun inderdaad allebei goed doen.


  Hij liep terug naar de keuken, waar het licht helder werd weerkaatst op de glimmende oppervlakken en pakte een biertje.


  Ze was maar één keer in zijn huis geweest, en dan nog alleen omdat Connor daar toen gewond lag. Maar hij kon zich haar in zijn omgeving voorstellen. Zijn trots maakte het hem moeilijk toe te geven dat hij bij het bouwen van het huis haar en de dromen die ze ooit samen hadden in gedachten had gehad.


  Hij liep naar de eetkamer, zette de dunne kaarsen die ze had gemaakt in zilveren kandelaars en zette hier en daar wat van de spiegelende potjes met kaarsvet neer. Ze vingen en weerkaatsten het licht inderdaad goed, besloot hij. Hoewel ze waarschijnlijk nooit haar werk in zijn omgeving zou zien.


  Hij overwoog om iets te eten te maken, maar stelde het uit, omdat hij een grondige hekel had aan koken. Hij zou later wel iets in de pan gooien, besloot hij, want het trok hem niet aan om in de stromende regen naar de pub te gaan.


  Hij kon naar beneden gaan en de avond doden met sport kijken op de grote tv, of met een spelletje. Hij kon nog een biertje pakken en languit voor het vuur gaan liggen met een boek dat over iets anders ging dan tovenarij en toverspreuken.


  ‘Ik kan precies doen waar ik zin in heb,’ zei hij tegen Bugs. ‘En het is mijn eigen schuld dat ik nergens zin in heb, zo is het gewoon. Misschien ligt het alleen aan de regen en het donker. Waar ik zin in zou hebben is een warm, zonnig strand en een gewillige vrouw. Maar dat is ook niet helemaal waar, hè?’


  Hij kroop naar Bugs toe, die zich vol overgave over zijn buik liet wrijven.


  ‘Waren we allemaal maar zo gemakkelijk gelukkig te maken als een hondje. Nou ja, ophouden nu. Ik word moe van mezelf. We gaan naar boven om te werken, want hoe eerder dit voorbij is, hoe eerder ik erachter kom of dat warme strand uiteindelijk toch de oplossing is.’


  De hond trippelde slaafs achter hem aan terwijl hij de brede trap op liep naar de tweede verdieping. Even dacht hij erover om een hete douche en misschien ook een stoombad te nemen, maar hij liep meteen zijn werkkamer in. Daar stak hij ook het vuur aan, en de vlammen flakkerden in een omlijsting van donkergroen toermalijn, terwijl de hond de kamer verkende.


  Hij had, met wat hulp van Connor, iedere centimeter van de kamer zelf ontworpen: de zwartgranieten werkbladen, de donkere mahoniehouten kasten, de vloeren van brede cipressenhouten planken overal in het huis. Hoge boogramen, met in het midden een gebrandschilderd raam met de voorstelling van een vrouw in een witte jurk, die door een met juwelen versierde ceintuur bijeen werd gehouden. In haar ene hand hield ze een toverstaf en in de andere een vuurbal, en haar zwarte haar waaide op in een onzichtbare wind.


  Het was Branna, natuurlijk, met de vollemaan achter zich en het diepe bos om haar heen. De Zwarte Heks keek hem aan met ogen die zelfs in het glas vol toverkracht en licht waren.


  Hij had een zwaar antiek bureau, waar een hypermoderne computer op stond. Heksen waren niet bang voor technologie. Een kast met dikke, gebeeldhouwde deuren bevatte wapens die hij over de hele wereld had verzameld. Zwaarden, een grote bijl, knuppels, floretten, werpsterren. In andere kasten zaten heksenketels, schalen, kaarsen, toverstaven, boeken, bellen, athames en uiteenlopende drankjes en ingrediënten.


  De kamer zou haar aanstaan, dacht hij, want op het gebied van wonen en werken was hij bijna net zo angstvallig netjes als zij.


  Bugs keek naar hem op en kwispelde hoopvol met zijn staart. Fin begreep wat hij wilde en glimlachte.


  ‘Toe dan maar. Maak het je gemakkelijk.’


  De hond begon nog enthousiaster te kwispelen. Toen rende hij op een rond gevormde bank af, sprong erop, draaide een paar keer rond en ging toen met een diep tevreden zucht liggen.


  Fin werkte tot in de nacht door aan een aantal praktische zaken, zoals het aanbrengen van bescherming op tonicums en drankjes, iets wat regelmatig opnieuw moest gebeuren, en iets speciaal voor Maggie. Hij maakte een paar kristallen schoon, wat hij beschouwde als huishoudelijk werk dat ook gedaan moest worden.


  Zelf zou hij het avondeten zijn vergeten, maar hij voelde de honger van de hond. Met Bugs op zijn hielen liep hij naar beneden, maakte een sandwich klaar met wat chips erbij en sneed een appel in stukjes. Omdat hij geen voer voor de hond had meegenomen, deelde hij zijn eigen maaltijd met hem. Hij vermaakte hen allebei door stukjes brood omhoog te gooien, die Bugs net zo handig uit de lucht ving als de insecten waaraan hij zijn naam te danken had.


  Daarna gingen zijn gedachten weer naar praktische zaken. Hij liet de hond naar buiten en zorgde ervoor dat zijn geest verbonden bleef met Bugs, zodat hij zou weten of het dier terugging naar de manege als hij zijn praktische zaakjes had afgehandeld.


  Maar Bugs rende onmiddellijk terug naar de keukendeur en bleef daar zitten tot Fin hem voor hem opende.


  ‘Oké, blijkbaar blijf je vannacht slapen. En in dat geval is het overduidelijk dat je nog harder een bad nodig hebt dan ik. Je ruikt naar de stal, vriend. Kom, dan maken we dat in orde.’


  Bij het zien van de douche ging Bugs er bijna vandoor, maar Fin was snel. Lachend tilde hij de hond op en droeg hem naar binnen. ‘Het is maar water. Hoewel we er wel wat zeep bij gaan gebruiken.’


  Bugs trilde, hapte naar het water dat uit de vele sproeiers spoot en kronkelde tegen Fins blote borst toen die hem met vloeibare zeep begon in te wrijven.


  ‘Zie je wel, het valt best mee.’ Hij streelde de hond over zijn vacht, zowel om hem te kalmeren als om hem schoon te maken. ‘Het is helemaal niet erg.’


  Hij gebaarde naar het plafond. Zacht gekleurd licht stroomde op hen neer, vrolijke muziek zweefde de ruimte in. Hij zette de hond op de grond en genoot van de warme waterstralen terwijl de hond de natte tegels aflikte.


  Fin was snel, maar niet snel genoeg om te voorkomen dat Bugs zich uitschudde en waterdruppels door de hele badkamer verspreidde. Zijn lach weergalmde door de ruimte toen de kleine hond hem tevreden aankeek.


  Toen hij alles had opgeruimd, liep hij de slaapkamer in en gooide een van de grote kussens op de grond die op de bank in zijn zithoek lagen. Maar de hond, die zich nu helemaal thuis voelde, sprong op het grote, hoge bed en strekte zich uit als een vorst die er zijn gemak van neemt.


  ‘Nou ja, je bent in elk geval schoon.’


  Fin klom zelf ook in bed en besloot een boek te pakken, in plaats van zich door de tv in slaap te laten sussen.


  Tegen de tijd dat Fin het licht uitdeed, lag Bugs al zachtjes te snurken. Fin putte troost uit het geluid en vroeg zich af hoe treurig het was als een snurkende hond iemands eenzaamheid verlichtte.


  In het donker, bij het licht van het smeulende vuur, dacht hij aan Branna.


  Ze draaide zich naar hem toe en haar zijdezachte haar viel als een zwart gordijn over haar blote schouders. Het vuur flakkerde nu, dansende gouden vlammen die in haar zilvergrijze ogen werden weerspiegeld.


  En ze glimlachte.


  ‘Je verlangt naar me.’


  ‘Dag en nacht.’


  ‘Je wilt me hier, in je grote bed, je mooie huis.’


  ‘Ik wil je overal. Waar dan ook. Je kwelt me, Branna.’


  ‘O ja?’ Ze lachte, maar het geluid was niet wreed. Het was zo warm als een kus. ‘Nee, Finbar, ik niet alleen. We kwellen elkaar.’ Ze liet een vinger over zijn borst glijden. ‘Je bent sterker dan je was. Net als ik. Wat denk je, zouden we samen nog sterker zijn?’


  ‘Hoe kan ik denken, hoe kan ik me zulke dingen afvragen, als ik zo vol ben van jou?’


  Hij nam haar haar in zijn handen en trok haar naar zich toe. En god, o, god, haar smaak na zo’n lange tijd, na een mensenleven lang, was als leven na de dood.


  Hij rolde zich boven op haar, drukte haar tegen zich aan, drong dieper door in dit grote wonder. Haar borsten, die voller, zachter, zoeter waren dan hij zich herinnerde, haar hart dat bonsde onder zijn handen terwijl ze zich tegen hem aan kromde.


  Een waas en een stortvloed van zintuiglijke waarnemingen, het gevoel van haar huid, zijdezacht als haar haar en warm, zo heerlijk warm dat het alle kou verdreef. Haar vorm, de verrukkelijke rondingen, het geluid van haar stem die zijn naam fluisterde, haar lichaam dat onder hem bewoog en bewoog en alle eenzaamheid verjoeg.


  Zijn bloed klopte voor haar; zijn hart bonsde terwijl ze door zijn haar woelde, zoals ze vroeger deed, en haar handen langs zijn rug naar beneden liet glijden. Ze greep zijn heupen, kromde zich, opende zich.


  Hij dook erin. Het licht explodeerde, wit, goud, vonken spattend als een kolkend vuur. De hele wereld stond in brand. De wind werd opgejaagd tot een storm die het vuur deed oplaaien. Even, één ademhaling lang, sloeg het genot in als een bliksemschicht.


  Toen kwam het weerlicht. En daarna de duisternis.


  Hij stond met haar in de storm en haar hand greep de zijne vast.


  ‘Ik ken deze plek niet,’ zei ze.


  ‘Ik ook niet. Maar…’ Er was iets, iets wat hij diep vanbinnen kende. Te diep om bij te komen. Dichtbegroeide bossen, wervelende winden, en ergens dichtbij het geluid van een snelstromende rivier.


  ‘Waarom zijn we hier?’


  ‘Iets is hier dichtbij,’ zei hij alleen maar.


  Ze draaide haar hand om en hield een kleine vuurbal omhoog. ‘We hebben licht nodig. Kun je de weg vinden?’


  ‘Iets is hier dichtbij. Je kunt beter teruggaan. Het is de duisternis die dichtbij is.’


  ‘Ik ga niet terug.’ Ze raakte haar amulet aan en sloot haar ogen. ‘Ik voel het.’


  Toen ze een stap naar voren deed, pakte hij haar hand steviger vast. Zo nodig zou hij een manier vinden om haar te beschermen. Maar de drang om verder te gaan trok hem naar voren.


  Dikke bomen, diepe schaduwen die net als de duisternis leken te gloeien. Geen maan, geen sterren, alleen die gierende wind in de nacht.


  In de wind huilde iets, en het gehuil klonk hongerig.


  Fin wenste dat hij een wapen had, groef diep in zichzelf naar toverkracht, trok een mes en zette het lemmet in brand.


  ‘Duistere magie,’ mompelde Branna. Ook zij leek te gloeien, verlicht door haar eigen toverkracht. ‘Overal om ons heen. We zijn hier niet thuis.’


  ‘Niet thuis, maar wel dichtbij. Niet nu, maar lang geleden.’


  ‘Inderdaad, niet nu. Zijn schuilplaats? Zou dat het kunnen zijn? Weet jij dat?’


  ‘Het is niet hetzelfde. Het is… anders.’


  Ze knikte, alsof zij dat ook had gevoeld. ‘We moeten de anderen roepen. We moeten de volledige cirkel maken. Als dit is waar hij woont.’


  ‘Daar.’ Hij zag het, donker afgetekend tegen de duisternis: de ingang van een grot, verscholen in de flank van een heuvel.


  Hij zou haar niet mee naar binnen nemen, dacht Fin. Hij zou haar daar niet mee naartoe nemen, want daarbinnen was de dood. En erger.


  Op het moment dat hij dit dacht, stapte de oude man naar buiten. Hij droeg een gewaad van ruwe stof en versleten laarzen van dierenhuid. Hij had lange haren en een woeste, grijze baard. In zijn ogen glinsterden toverkracht en woede.


  ‘Je bent te vroeg. Je bent te laat.’ Terwijl hij sprak, stak hij een hand omhoog. Bloed droop ervanaf en verspreidde zich over zijn ruwe gewaad.


  ‘Het is klaar, afgelopen. Net zoals het met mij afgelopen is. Je bent te vroeg om het te zien en te laat om het tegen te houden.’


  ‘Wat is er afgelopen?’ vroeg Fin fel. ‘Wie ben jij?’


  ‘Ik ben het offer. Ik ben de vader van de duisternis. Ik ben verraden.’


  ‘Ik kan je helpen.’ Maar op hetzelfde moment dat Branna een stap naar voren deed, kolkte er een woeste golf toverkracht uit de grot. Ze werd er samen met Fin door naar achteren geworpen, en de oude man viel op de grond, waar zijn bloed een donkere plas vormde op de grond.


  ‘Zwarte Heks van de toekomst,’ zei hij. ‘Cabhans jong dat nog geboren moet worden. Hulp is hier niet mogelijk. Hij heeft de duisternis opgegeten. We zijn allemaal verdoemd.’


  Fin kwam overeind en probeerde Branna naar achteren te duwen. ‘Hij is daarbinnen. Ik kan hem voelen.’


  Maar toen hij op de grot af wilde stormen, greep ze hem vast. ‘Niet alleen. Dit is niet voor jou alleen.’


  Hij draaide zich woedend naar haar om. ‘Hij is van mij, ik ben van hem. Jouw bloed heeft daarvoor gezorgd. Ik draag jouw vloek, en ik zál me wreken.’


  ‘Niet uit wraak.’ Ze klemde zich aan hem vast. ‘Want dat zou je te gronde richten. Niet uit wraak. En niet alleen.’


  Maar hij werd alleen wakker, bedekt met zweet, en het teken op zijn schouder gloeide als een vers brandmerk.


  Hij kon haar geur nog steeds ruiken, in de lakens, op zijn huid. In de lucht.


  De hond lag trillend en jankend tegen hem aan.


  ‘Het is goed.’ Afwezig streelde hij zijn vacht. ‘Voorlopig is het voorbij.’


  


  Hij spoelde onder de douche het zweet van zich af, greep zijn broek en een oude trui en trok de trui aan terwijl hij de trap af liep. Hij liet de hond naar buiten en merkte nauwelijks dat de regen was opgehouden en dat er een zwak winters zonlicht door de wolken drong.


  Hij moest helder nadenken, dus ging hij op zoek naar koffie. En vloekte toen er hard op zijn voordeur werd gebonkt.


  Toen dacht hij aan Maggie en haastte zich om open te doen, ook al zag hij toen hij zijn gedachten op haar concentreerde tot zijn opluchting dat de merrie niets mankeerde.


  Voor de deur stond Branna.


  Ze duwde hem met beide handen naar achteren en liep naar binnen.


  ‘Je had het recht niet! Vuile rotzak, je had het recht niet om me mee te trekken in je droom.’


  Hij greep haar bij de polsen, voor ze hem weer naar achteren kon duwen. En hij zag dat ze weer bijna gloeide, maar nu van pure woede.


  ‘Dat heb ik niet gedaan… in elk geval niet opzettelijk. Ik weet niet beter dan dat jij me hebt meegetrokken in jouw droom.’


  ‘Ik? Wat een onzin. Je had me in je bed.’


  ‘En je was gewillig genoeg.’ Hij hield nog steeds haar handen vast, dus ze kon hem niet slaan, maar ze had genoeg toverkracht tot haar beschikking om hem twee flinke stappen achteruit te drijven. Het brandde een beetje. ‘Hou op. Je kunt maar beter een beetje afkoelen, Branna. Je bent nu in mijn huis. Ik weet niet of ik jou heb meegetrokken of jij mij, of dat iets anders dat heeft gedaan. En ik kan niet nadenken, omdat ik verdomme nog geen koffie heb gedronken.’


  Met deze woorden draaide hij zich om en liep met grote stappen naar de keuken.


  ‘Nou, ik ook niet.’ Ze liep achter hem aan. ‘Ik wil dat je me aankijkt.’


  ‘En ik wil koffie.’


  ‘Kijk me verdomme aan, Finbar. Kijk me aan en geef antwoord. Heb je me meegetrokken in je droom, in je bed?’


  ‘Nee.’ Hij streek met zijn hand door zijn haar. ‘Ik weet het niet, ik weet het gewoon niet. Maar als ik het heb gedaan, was het in mijn slaap. Het was niet de bedoeling. Kom nou, zeg, Branna, ik zou jou niet betoveren. Wat je ook van me vindt, dat moet je niet van me denken. Ik zou je nooit op zo’n manier gebruiken.’


  Ze haalde diep adem, en nog eens. ‘Dat weet ik ook wel. Het spijt me. Natuurlijk weet ik dat als ik even rustig nadenk. Het spijt me, echt waar. Ik was… van streek.’


  ‘Geen wonder. Ik ben zelf ook niet op mijn best.’


  ‘Ik lust ook wel een kop koffie, als je het niet erg vindt.’


  ‘Goed.’


  Hij liep naar het koffiezetapparaat, het type dat ze had overwogen voor zichzelf te kopen, omdat je er de lekkerste soorten koffie, thee en chocolademelk mee kon maken.


  ‘Kom je even zitten?’ Hij wees met zijn kin naar de kleine glazen uitbouw waar hij waarschijnlijk zelf elke ochtend zijn koffie dronk.


  Ze liet zich op een van de met dikke oranje kussens beklede banken zakken en bekeek aandachtig de spiegelende houten schaal met felrode appels.


  Ze waren volwassen mensen, hield ze zichzelf voor. Ze moesten praten over wat er was gebeurd in dat grote bed. Daar konden ze niet omheen.


  ‘Ik kan geen enkele man kwalijk nemen waar hij in zijn slaap met zijn gedachten naartoe gaat. Jou ook niet,’ begon ze.


  ‘En ik kan dat geen enkele vrouw kwalijk nemen, jou ook niet.’ Hij zette een grote witte mok met koffie voor haar op tafel. ‘Want jij kunt het net zo goed zijn geweest als ik.’


  Even wist ze niet wat ze moest zeggen. Om zichzelf even de tijd te geven om na te denken proefde ze van haar koffie en merkte dat hij precies smaakte zoals zij hem lekker vond.


  ‘Oké, dat is redelijk. Ik heb mezelf niet de kans gegeven om hierover na te denken, maar er kunnen ook andere krachten in het spel zijn.’


  ‘Andere krachten?’


  ‘Wie zal het zeggen?’ Inmiddels eerder gefrustreerd dan boos wierp ze haar handen in de lucht. ‘Wat we weten is dat ik naar je bed ben gekomen of gebracht, en in die droomtoestand deden we wat gezonde mensen dan zoal doen.’


  ‘Je huid is zo zacht als rozenblaadjes.’


  ‘Geen wonder,’ zei ze luchtig, ‘want ik gebruik wat ik zelf maak, en ik maak prima producten.’


  ‘Het was even zoals het vroeger was tussen ons, en nog wat meer.’


  ‘We waren allebei betoverd. En wat gebeurde er, Fin, toen we samenkwamen? Op dat moment? De bliksem, de storm, het licht en toen de duisternis. En we werden naar een andere plek en tijd geworpen. Kan het duidelijker zijn welke prijs we voor die momenten moeten betalen?’


  ‘Mij is dat helemaal niet duidelijk. Wat zijn we te weten gekomen, Branna? Denk nog eens terug.’


  Ze legde haar handen op de tafel, vouwde ze met een weloverwogen, vastberaden gebaar samen en zette haar emoties opzij. ‘Goed. Een donker, dichtbegroeid bos, geen maan of sterren, een enorme wind die door de bomen gierde.’


  ‘Een rivier. Ergens achter ons het geluid van stromend water.’


  ‘Ja.’ Ze sloot haar ogen en ging terug. ‘Ja, dat klopt. De rivier achter ons, toverkracht voor ons. Het was donker, maar we gingen er toch naartoe.’


  ‘De grot. Cabhans schuilplaats, ik weet het.’


  ‘We hebben hem niet gezien.’


  ‘Ik voelde hem, maar… het was niet zoals het nu is. Anders.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Het is absoluut niet duidelijk, maar hoewel ik niet weet waar we waren, voelde ik toch iets bekends. Alsof ik het zou moeten weten. Toen was de oude man daar.’


  ‘Ik kende hem niet.’


  ‘Ik ook niet, maar ook bij hem had ik het gevoel dat ik hem zou moeten kennen. We waren te vroeg om het te zien, zei hij, en te laat om het tegen te houden. Raadsels. Alleen maar stomme raadsels.’


  ‘Een tijdverschuiving, denk ik. We waren niet in het nu, maar ook niet in een tijd waarin we meer konden weten. Hij noemde zichzelf het offer.’


  ‘En de vader van de duisternis. Hij bloedde maar door. Hij was kwaad en lag op sterven, maar hij had toverkracht in zich. Het werd minder, maar het was er wel.’


  ‘Cabhans offer?’ vroeg Branna zich af. Toen ging ze recht overeind zitten. ‘Cabhans vader?’ Terwijl ze het zei, las ze dezelfde gedachte in Fins ogen. ‘Zou dat het kunnen zijn?’


  ‘Nou ja, hij is uit iemand voortgekomen. Hij noemde mij Cabhans jong, en jou de Zwarte Heks van de toekomst. Hij kende ons, Branna, hoewel we in zijn tijd nog geboren moesten worden. Hij kende ons.’


  ‘Hij heeft Cabhan niet gemaakt tot wat hij is.’ Ze schudde haar hoofd en ging terug naar wat ze eerder had gevoeld. ‘Daarvoor had hij niet genoeg kracht in zich. Maar…’


  ‘In de grot was meer.’ Kalmer nu ontspande Fin de hand die hij op de tafel tot een vuist had gebald. ‘Zou de oude man met zijn tovenarij meer hebben opgeroepen dan hij aankon? Zou hij de bron zijn geweest van de duisternis?’


  ‘Cabhans bloed, zijn vader. En het bloed van de vader vloeide weg uit zijn lichaam. Zijn leven stroomde weg over de grond. Als offer? Alle goden, Fin, zou Cabhan zijn eigen vader hebben vermoord? Zou hij zijn eigen vader hebben opgeofferd om de duisternis in handen te krijgen?’


  ‘Het moet bloed zijn,’ mompelde Fin. ‘Het moet altijd bloed zijn. De duisternis eist het; zelfs het licht heeft het nodig. Het is te vroeg om het te zien. Als we waren gebleven, hadden we hem dan gevonden, precies op het moment dat hij de macht in handen kreeg die hij nu heeft? Precies tijdens de opkomst van zijn macht, terwijl die nog niet volledig is gevormd?’


  ‘Het gebeurde op dat moment, terwijl de oude man op sterven lag. Het was een uitbarsting. We werden erdoor naar achteren geworpen, en de betovering die ons daar had gebracht werd verbroken. En het was koud, herinner je je dat nog? Heb je het gevoeld? Voor het voorbij was, was het even afgrijselijk koud, en toen werd ik in mijn eigen bed wakker.’


  Fin stond op en begon rusteloos heen en weer te lopen. ‘Cabhan kan ons daar nooit gewild hebben. Hij kan nooit hebben gewild dat wij in de buurt van zijn schuilplaats kwamen, of dat we iets te weten kwamen over zijn afkomst.’


  ‘Als we het goed hebben begrepen.’


  ‘Hij heeft ons daar niet gebracht, Branna. Waarom zou hij? Hoe meer wij weten, hoe meer we in handen hebben om hem te vernietigen. Andere krachten, zei je. En ik zeg dat andere krachten ons daarheen gebracht hebben, of die krachten nu in onszelf zitten of daarbuiten.’


  ‘Waarom alleen wij tweeën? Waarom niet wij alle zes?’


  ‘Zwarte Heks van de toekomst, Cabhans jong?’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Je weet heel goed dat je tovenarij niet altijd logisch kunt verklaren. We moeten teruggaan, meer te weten komen.’


  ‘Ik ben er niet voor om seks met jou te hebben zodat we terug kunnen reizen in de tijd, naar Cabhans grot.’


  ‘Maar je zou er je leven voor geven.’ Hij wuifde haar woorden weg voor ze iets kon zeggen. ‘Ik wil geen seks als magisch hulpmiddel, zelfs niet met jou. En op de volgende reis wil ik de volledige controle hebben. Ik wil niet door andere krachten of middelen worden meegenomen. Ik moet erover nadenken.’


  ‘Ik wil dat je het zweert.’


  ‘Wat?’ Verstrooid keek hij om en zag haar opstaan van de tafel, met haar lange haren los en een beetje wild. Haar ogen keken hem op de een of andere manier rustig en tegelijk fel aan.


  ‘Ik wil dat je het zweert, Finbar. Dat je niet alleen teruggaat. Dat je niets doet zonder mij, zonder onze cirkel. Je bent niet alleen en je doet niets alleen. Ik wil daar hier en nu je woord op.’


  ‘Denk je dat ik zo roekeloos ben, zo vastbesloten om mezelf kapot te maken?’


  ‘Ik denk aan hoe je was met Samhain, toen je onze cirkel en veiligheid had willen verlaten om in je eentje achter Cabhan aan te gaan, ook al liep je daarmee het risico dat je nooit meer op je eigen plek en in je eigen tijd zou terugkeren. Betekenen we zo weinig voor je, Fin? Dat je zomaar weg zou gaan en ons zou achterlaten?’


  ‘Jij betekent alles voor me, en de anderen ook, maar hij is míjn bloed, niet het jouwe.’ De woorden hadden een bittere klank, maar ze waren welgemeend. ‘Toch zal ik niets in mijn eentje doen. Want als het misgaat, breng ik jou in gevaar, en de anderen. Alles.’


  ‘Geef me je hand erop.’ Ze stak haar hand uit. ‘Je hand erop, om de eed te bezegelen.’


  Hij nam haar hand in de zijne. Licht vloeide tussen hun vingers en siste en knetterde als een pit die net vlam vat.


  ‘Zo. Kijk eens,’ zei hij rustig. ‘Dat is al een poos niet gebeurd.’


  Ze voelde hoe de hitte zich door haar lichaam verspreidde, troost en kwelling tegelijk. Welke van de twee zou groeien als ik naar hem toe ga en mijn armen naar hem uitstrek, vroeg ze zich af.


  Ze trok haar hand terug en deed een stap achteruit.


  ‘Ik moet het de anderen vertellen, voor ze alle kanten op vliegen om aan hun dag te beginnen. Je mag meekomen als je wilt.’


  ‘Doe jij het maar.’ Hij had behoefte om wat afstand van haar te nemen. ‘Ik heb dingen te doen.’


  ‘Oké.’ Ze liep met hem mee naar de voordeur. ‘Ik werk vandaag met Iona. We zullen zien wat we kunnen doen. Het is misschien het beste om met z’n allen bij elkaar te komen, maar niet vanavond. We moeten iets meer tijd hebben om het allemaal uit te zoeken. Morgenavond, als dat jou uitkomt.’


  ‘Dan moet jij weer koken.’


  ‘Mijn lot in het leven.’


  Hij wilde met zijn hand over haar haar strijken, het voelen, zoals hij het in de droom had gevoeld. Maar hij raakte haar niet aan. ‘Ik zal wijn meenemen.’


  ‘Jouw lot in het leven.’ Hij opende de deur voor haar en ze stapte naar buiten. Toen draaide ze zich om en bleef even staan, met de ochtendnevel om zich heen. ‘Je hebt een goed huis gebouwd, Fin. Het is mooi om te zien en het geeft een fijn, sterk gevoel.’


  ‘Je hebt er nauwelijks meer van gezien dan de keuken.’


  ‘Nou ja, dat is het hart van een huis. Als je morgen rond drie uur naar me toe komt, kunnen we wat werken voor de anderen komen eten.’


  ‘Ik zorg dat ik er ben.’


  Hij wachtte terwijl ze naar haar auto liep en was verrast toen ze bleef staan en met een ondeugend lachje omkeek.


  ‘Ik had nog moeten zeggen dat jouw huid ook een beetje aanvoelt als rozenblaadjes, maar dan op een mannelijke manier, natuurlijk.’


  Hij lachte en toen ze wegreed voelde hij hoe de spanning in zijn buik oploste.
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  Nadat Branna haar verhaal had gedaan en haar cirkel had gevraagd over de betekenis ervan na te denken, deed ze nog een tweede verzoek.


  ‘Ik wil vanavond geen mannen in mijn huis, als jullie het niet erg vinden. Ik wil de avond doorbrengen met vrouwen, wijn en verfstalen en dergelijke. Connor, Boyle, kunnen jullie vanavond Fins huis binnenvallen en daar blijven? Doe maar wat mannen doen op een avond zonder vrouwen. Ik wil niet weten wat dat is.’


  Toen Connor aarzelde, porde ze met haar vinger in zijn buik. ‘En denk maar niet dat wij drieën de bescherming van mannen nodig hebben. Twee van ons zijn heksen, net als jij, en de derde zou je naar het andere eind van de wereld kunnen trappen als je haar kwaad maakt.’


  ‘Ik doe mijn uiterste best om haar niet kwaad te maken. Oké dan. Wat zeg jij ervan, Boyle? Zullen we Fin ontvoeren naar de pub en daarna terugwankelen naar zijn huis?’


  ‘Ik ben vóór. Ik denk dat hij wel wat gezelschap kan gebruiken,’ zei Boyle, met een blik op Branna.


  ‘Of hij wil of niet, hij heeft het nodig. Ik ga nu naar de werkplaats. Iona, als je hier klaar bent, zal ik je daar aan het werk zetten.’


  ‘Ik ben hier om zes uur,’ zei Meara en ze wachtte tot Branna de kamer uit was. ‘Het is verschrikkelijk moeilijk voor hen allebei. Ik snap niet hoe ze het uithouden. Laten we ze vanavond in elk geval wat plezier en rust geven.’


  ‘Dat zullen we doen.’ Boyle wreef over Meara’s schouder en wendde zich tot Iona. ‘Het is goed dat jij vandaag bij haar bent.’


  Iona hoopte dat ze zou kunnen helpen en zou weten wat ze wel en niet kon zeggen. Toen ze de werkplaats in kwam, stond Branna al achter het fornuis en stonden er tien spiegelende schaaltjes op het werkblad uitgestald.


  ‘Deze zijn op bestelling, dus die wil ik meteen afmaken. Verder ben ik van plan wat setjes te maken van kleine flesjes handlotion, reinigingscrème en zeep. Stop ze maar bij elkaar in de rode doosjes waar ze me te veel van hebben gestuurd en doe er rood en groen geruit lint omheen. Ailish kan ze in de aanbieding doen, want de firma heeft me niet laten betalen voor de extra levering, omdat het hun fout was. Sommige mensen wachten tot het laatste moment met hun kerstinkopen, dus ze zullen snel genoeg over de toonbank gaan.’


  Iona ging op haar gevoel af, liep naar haar nicht toe en sloeg zonder iets te zeggen haar armen om haar heen.


  ‘Het gaat wel, Iona.’


  ‘Dat weet ik, maar alleen omdat je zo sterk bent. Als het je te veel wordt, sta ik achter je. Het is maar dat je het weet.’


  ‘Als wat me te veel wordt?’


  Iona lachte even en deed een stapje achteruit. ‘Ik bedoel als je behoefte hebt om te razen en te tieren en tekeer te gaan.’


  ‘Dat heeft geen zin.’


  ‘Juist wel. Dus als je er behoefte aan hebt, ga je gang. Ik ben hier. Ik pak de flesjes en de doosjes. Ik weet waar ze staan.’


  ‘Dank je wel, voor alles. Zou jij de setjes naar de winkel willen brengen als ze klaar zijn? Ik heb ze graag zo snel mogelijk de deur uit.’


  ‘Natuurlijk. Maar gaat het erom dat je je voorraad wilt aanvullen, of dat je mij hier weg wilt hebben?’


  Haar nicht had een scherpe intuïtie, dacht Branna. ‘Allebei. Maar het zou fijn zijn als je even weg was. Ik ben blij dat je er bent, maar ik wil nu graag heel even alleen zijn. Als je terug bent, kunnen we samen aan het belangrijkere werk beginnen.’


  ‘Goed.’ Iona pakte de doosjes en begon de inhoud samen te stellen. ‘Hoeveel hiervan?’


  ‘Een stuk of zes, alsjeblieft.’


  ‘Ik weet niet of je mijn mening wilt horen, maar ik denk dat je gelijk hebt.’


  ‘Met de doosjes?’


  ‘Nee, niet met de doosjes. Met wat er is gebeurd. Dat het een andere kracht is die Fin en jou bij elkaar heeft gebracht.’


  ‘Ik weet niet of ik gelijk heb, en of dat mijn conclusie is.’


  ‘Ik denk dat het zo is.’ Iona streek met haar hand door haar korte, lichte haar en keek op. ‘Misschien – en ik hoop dat ik hiermee geen al te pijnlijk punt raak – maar misschien willen Fin en jij allebei graag samen zijn. Misschien steekt dat verlangen af en toe de kop op, en misschien was gisteravond om de een of andere reden zo’n moment waarop dat gebeurde.’


  ‘Dat zijn wel veel “misschiens”, nicht.’


  ‘Ik denk dat ik om de hete brij heen draai. Dat verlangen dat de kop opsteekt is er niet misschien, maar zeker. Het spijt me, Branna. Het is onmogelijk om het niet te zien of te voelen. Vooral niet omdat we door dit alles zo met elkaar verbonden zijn.’


  Branna werkte bewust door en sprak rustig. ‘Mensen willen zo veel dingen die ze niet kunnen hebben.’


  Inderdaad, een pijnlijk punt, dacht Iona, en ze besloot voorzichtig verder te gaan. ‘Wat ik bedoel is dat het heel goed kan zijn dat jullie de afgelopen nacht allebei een beetje kwetsbaar waren en dat jullie beschermlaag daardoor niet zo goed werkte. En dat heeft als het ware de deur geopend voor die andere kracht. Niet voor Cabhan, want dat slaat nergens op.’


  ‘Het heeft ons pijn gedaan.’ En het had een verschrikkelijke pijn achtergelaten. ‘Hij leeft om ons pijn te doen.’


  ‘Ja, maar…’ Iona schudde haar hoofd. ‘Hij begrijpt ons niet. Hij begrijpt niets van liefde, trouw of echte opoffering. Begeerte, dat wel. Ik twijfel er niet aan dat hij begrijpt dat Fin en jij elkaar willen, maar hij zal nooit begrijpen wat daarachter zit. Sorcha wel.’


  Branna liet de kaarsen rusten en staarde Iona aan. ‘Sorcha.’


  ‘Of haar dochters. Denk er maar eens over na.’


  ‘Als ik erover nadenk, weet ik dat uitgerekend Sorcha iedereen heeft vervloekt die uit Cabhan voort zou komen. Fin dus.’


  ‘Dat is waar. Ze zag het verkeerd, maar dat is waar. En als je bedenkt dat hij haar man heeft vermoord en haar bij haar eigen kinderen heeft weggerukt, zou ze het misschien weer doen. Maar ze wist wat liefde is. Ze begreep het, ze heeft er haar toverkracht en haar leven voor gegeven. Denk je niet dat ze het zou gebruiken, als ze dat kon? Of dat haar kinderen dat zouden doen?’


  ‘Dus die droombetovering kwam van haar of haar kinderen? Waar we bij elkaar waren, zonder bescherming, en samenkwamen.’


  Ze begon met bedachtzame stappen rond te lopen en liet haar gedachten de vrije loop. ‘En toen we dat deden, gebruikte ze de toverkracht daarvan om ons terug te sturen in de tijd. Maar het was te vroeg en te laat.’


  ‘Goed, denk daarover na. Als je vroeger was gekomen, had datgene wat in die grot zat je misschien naar binnen getrokken en dan had je misschien niet de kracht gehad om je te verweren. Als je later was gekomen, had je de oude man niet gesproken, die volgens mij inderdaad Cabhans vader was.’


  Iona pakte het lint en de flesjes terwijl Branna zwijgend verder werkte.


  ‘Ik denk dat je hebt gezien wat de bedoeling was. Ik denk dat we een manier moeten vinden om meer te zien; daar moeten we aan werken. Ze kunnen het ons niet op een presenteerblaadje aanreiken, toch? En ik denk – pijnlijk punt – dat het alleen Fin en jij moesten zijn, omdat jullie duidelijkheid moeten krijgen over jullie gevoelens en ze niet moeten verhullen, negeren of begraven.’


  ‘Mijn gevoelens zijn duidelijk.’


  ‘O, Branna.’


  ‘Ik kan van hem houden en toch vastbesloten zijn zonder hem te leven. Maar ik zie nu in dat het niet duidelijk was in mijn geest. Al die gevoelens die ik niet precies kon plaatsen. Wat je zegt is waar, Iona. We hebben gezien wat we moesten zien, en vandaar uit werken we verder.’


  Ze keek Iona glimlachend aan en ging toen verder met het schenken van de geurige was. ‘Je hebt heel wat geleerd sinds de dag dat je voor die deur stond, in de regen, in die roze jas, en er stijf van de zenuwen op los ratelde.’


  ‘Als ik nou ook nog eens kon leren koken.’


  ‘Ach, nou ja, sommige dingen zullen we nooit leren.’


  Ze maakte de kaarsen af en daarna werkten Iona en zij samen aan de zes prachtige cadeausetjes. Toen haar nicht naar Cong vertrok, genoot Branna van de stilte bij het vuur met een kop thee, met Kathels kop op haar schoot.


  Ze keek aandachtig naar de vlammen en gaf zich over aan haar gedachten. Toen zette ze met een zucht haar thee opzij.


  ‘Oké, vooruit dan.’ Ze stak haar handen uit naar het vuur. ‘Laat me zien door rook en vuur, en breng me waar het licht me stuurt.’


  Beelden verschenen in de vlammen, stemmen drongen door de rook. Branna liet zich ernaartoe drijven, liet zich door de beelden en stemmen meetrekken en gaf zich over aan de roep die ze in haar bloed, in het diepst van haar wezen had gevoeld.


  Toen de rook oploste, stond ze in een kamer waar een ander vuur smeulde en kaarsen flakkerden. Haar nicht Brannaugh zat in een stoel en zong zachtjes voor de baby aan haar borst. Ze keek op, haar gezicht begon te stralen en ze zei: ‘Moeder?’


  ‘Nee.’ Branna stapte uit de schaduw naar voren. ‘Nee, het spijt me.’


  ‘Ik wenste dat ze zou komen. Ik zag haar toen mijn zoon ter wereld kwam. Ik zag haar kijken, voelde haar zegen. Maar daar bleef het bij, daarna was ze verdwenen. Ik wenste dat ze zou komen.’


  ‘Ik heb het licht gevraagd me te brengen waar het wilde. Het heeft me hier gebracht.’ Branna kwam dichterbij, keek neer op de baby, naar zijn donzige, donkere haar, zijn zachte wangen, zijn donkere, gevoelige ogen terwijl hij gretig dronk aan zijn moeders borst.


  ‘Hij is prachtig. Je zoon.’


  ‘Ruarc. Hij kwam zo snel, en het licht scheen zo helder bij zijn geboorte. Ik zag mijn moeder erin terwijl Teagan hem naar buiten leidde, de wereld in. Ik had niet gedacht dat ik je zo snel terug zou zien.’


  ‘Hoe lang geleden is het voor jou?’


  ‘Zes dagen. We verblijven op Ashford, waar we welkom zijn. Ik ben nog niet naar het huisje gegaan, maar Teagan en Eamon wel. Ze hebben allebei Cabhan gezien.’


  ‘En jij niet.’


  ‘Ik hoor hem.’ Ze keek naar het raam, terwijl ze de baby in haar armen wiegde. ‘Hij roept naar me, alsof ik zou antwoorden. Eerst riep hij naar mijn moeder, nu naar mij. Roept hij jou ook?’


  ‘Dat heeft hij wel gedaan, en ik denk dat hij het weer zal doen. Maar het zal hem niets opleveren. Weet jij iets van een grot, aan de andere kant van de rivier?’


  ‘Er zijn grotten in de heuvels, onder het water.’


  ‘Het moet er een zijn met macht. Een plek van de duisternis.’


  ‘Wij mochten niet aan de andere kant van de rivier komen. Onze vader en moeder verboden het ons. Hen heb ik nooit over zo’n plek gehoord, maar sommige ouderen heb ik tijdens de samenkomsten wel horen praten over de grot van Midor, en als ze dat deden maakten ze altijd het teken tegen het kwaad.’


  ‘Midor.’ Dat was tenminste een naam waarmee ze aan het werk konden, dacht Branna. ‘Weet jij iets van Cabhans afkomst? Er staat geen woord over in Sorcha’s boek.’


  ‘Ze heeft er nooit over gesproken. Wij waren kinderen, nicht, en aan het eind was er geen tijd meer. Zou het helpen om het te weten?’


  ‘Ik weet het niet zeker, maar weten is altijd beter dan niet weten. Ik was daar, in een droom. Met Fin. Finbar Burke.’


  ‘Van de Burkes van Ashford? Nee, nee,’ zei ze snel. ‘Dit is die uit jouw cirkel, die van Cabhan afstamt. Heeft zijn bloed hem naar die plek getrokken, samen met jou?’


  ‘Ik weet het niet, en hij ook niet. Hij is niet zoals Cabhan. Hij is anders.’


  Nu keek Sorcha’s Brannaugh in het vuur. ‘Is dit je hart dat spreekt, nicht, of je hoofd?’


  ‘Allebei. Hij heeft met ons gebloed. Je hebt het zelf gezien, of je zult het zien, in de nacht van Samhain. Dan kun je zelf oordelen. Midor,’ herhaalde ze. ‘Het licht heeft me hier gebracht, misschien wel alleen hierom. Ik heb nooit van de grot van Midor gehoord. Misschien ligt het begraven in de tijd, maar ik weet hoe ik een schep moet pakken om het op te graven.’


  Ze keken allebei naar het hoge raam toen buiten het gehuil opklonk.


  ‘Hij jaagt en sluipt rond.’ Brannaugh hield haar zoon dichter tegen zich aan. ‘Sinds we thuis zijn gekomen is er al één meisje uit het dorp vermist geraakt. Hij duwt met zijn duisternis tegen de ramen en laat zijn mist kolken. Pas op voor de schaduw.’


  ‘Dat zal ik doen. Ik zal voorzichtig zijn.’


  ‘Neem dit.’ Ze verlegde de baby en stak haar een kristal toe dat zo helder was als water. ‘Een geschenk voor jou, en een licht.’


  ‘Dank je wel. Ik zal het bij me houden. Het ga je goed, nicht. Ik wens jou en je zoon mijn zegen toe.’


  ‘En ik jou. Samhain,’ mompelde ze, terwijl Branna voelde dat ze werd weggetrokken. ‘Ik zal mijn pijlen in gif dopen en alles doen wat in mijn macht ligt om hem te vernietigen.’


  Maar dat gaat je niet lukken, dacht Branna, terwijl ze weer voor haar eigen vuur ging zitten en het kristal in haar hand bestudeerde. Niet met Samhain.


  Op een ander moment, als de goden het wilden, maar niet met Samhain.


  Ze stond op en stopte het geschenk in haar zak. Ze verkoos haar laptop boven de boeken en begon te zoeken naar de grot van Midor.


  


  ‘Ik kon er niks over vinden, verdomme,’ zei Branna. Ze prikte in de salade die ze had gemaakt bij een heerlijk gerecht met penne en olijfbrood.


  ‘Ik weet niet of je de grot van een tovenaar uit de twaalfde of dertiende eeuw kunt googelen.’ Meara smeerde een dikke laag boter op het brood.


  ‘Je kunt zo ongeveer alles googelen.’


  ‘Is Midor een Ierse naam?’ vroeg Iona zich af.


  ‘Niet dat ik weet. Maar hij kan overal vandaan zijn gekomen, misschien wel uit de krochten van de hel, en uiteindelijk voor de ingang van die grot zijn doodgegaan.’


  ‘En de moeder?’ Iona gebaarde met haar glas wijn in haar hand. ‘Als Midor inderdaad de vader is van Cabhan, moet hij hem bij iemand hebben verwekt. Waar is de moeder? Wie is ze?’


  ‘Er staat helemaal niets over dit alles in het boek van Sorcha of mijn overgrootmoeder. Misschien is het toch niet belangrijk.’ Branna ondersteunde haar hoofd met haar vuist. ‘Maar dat maakt niet uit. Er moet iets zijn, anders zouden Fin en ik niet bij die vervloekte grot zijn beland.’


  ‘We komen er wel achter. Ah, deze pasta is fantastisch,’ voegde Meara eraan toe. ‘We komen er echt wel achter, Branna. Misschien ben ik aangestoken door Connors onwrikbare vertrouwen, maar ik geloof het echt. Alles komt weer in beweging, zie je? Jij krijgt bezoekjes van Sorcha’s Brannaugh, Fin en jij maken een droomwandeling na een droomvrijpartij.’


  Iona dook ineen, maar ontspande zich weer toen ze aan Branna’s gezicht zag dat Meara het precies goed aanpakte.


  ‘Het was niet echt een vrijpartij,’ mompelde Branna. ‘Het begrip voortijdige zaadlozing kreeg een heel nieuwe dimensie. Wat mij betreft is het lot een afschuwelijke kwelgeest. Het was alsof het zei: kijk, Branna, herinner je je dit nog? Onthoud dan maar goed dat de herinnering het enige is wat je krijgt. Jij kunt nu weer terug naar het bloed en de duisternis en het kwaad.’


  ‘Je hebt er genoeg van.’ Iona wreef over haar arm.


  ‘Vanavond wel, zeker. Niemand heeft me ooit zo diep geraakt als Fin, en ik heb er vanavond zo schoon genoeg van dat ik dat hardop uitspreek. Niemand heeft mijn lichaam, mijn hart en mijn geest zo beroerd als hij, en niemand zal dat ooit doen. Als je dat weet, kun je daar behoorlijk moe van worden.’


  Iona wilde iets zeggen, maar Meara schudde haar hoofd en ze zweeg.


  ‘Ik hoefde er niet aan herinnerd te worden. Het was wreed, maar tovenarij is dat soms. Je hebt een gave, en o, kijk eens wat je bent en wat je allemaal kunt. Maar je weet nooit welke prijs je ervoor moet betalen.’


  ‘Hij heeft er ook voor betaald,’ zei Meara zacht.


  ‘Dat weet ik. Meer dan wie dan ook. Het was gemakkelijker toen ik kwaad kon zijn en me verraden kon voelen. Maar wat er gedaan moet worden, kunnen we niet doen met woede en wrok in ons hart. Nu ik die gevoelens probeer los te laten, komt er zo veel op me af. Te veel. Dus de vraag is hoe ik kan doen wat er gedaan moet worden als ik dit allemaal voel. Ik moet dit ook loslaten.’


  ‘Liefde is macht,’ zei Iona na een korte stilte. ‘Zelfs als het pijn doet.’


  ‘Dat is misschien zo. Nee, dat ís zo,’ verbeterde Branna zichzelf. ‘Maar er zit slechts een dunne scheidslijn tussen die macht gebruiken en erdoor opgeslokt worden, hè? En op dit moment voel ik me somber en uit balans en…’


  Haar stem stierf weg. Ze legde haar hand zacht op die van Iona en de andere op die van Meara. ‘Pas op voor de schaduwen,’ mompelde ze en ze keek uit het raam, waar de schaduwen diepe holtes vormden in de muur van mist.


  ‘Nee, blijf zitten,’ zei ze, toen Meara wilde opstaan. ‘Blijf maar rustig zitten. Hij kan niet binnenkomen in wat van mij is, hoe hij daar misschien ook zijn best voor doet. Maar evengoed zit ik hier in mijn eigen keuken te sippen en te snotteren, zodat hij om mijn muren en ramen heen kan glibberen en zich kan voeden met mijn zelfmedelijden. Nou, hij heeft genoeg gehad.’


  Ze stond met een ruk op van de tafel, zonder zich iets aan te trekken van Iona’s snelle ‘Wacht’. Ze liep met grote stappen naar het raam, gooide het open en smeet een vuurbal naar buiten. Meteen gooide ze er nog een achteraan en daarna nog twee tegelijk, terwijl de razernij van haar macht om haar heen knetterde.


  Iets brulde. Iets onmenselijks. De mist lichtte als een sintel op en verdween.


  ‘Zo.’ Branna deed het raam met een beheerste klap dicht.


  ‘Wauw.’ Iona, die daar stond met een vuurbal in haar hand, liet een beverige zucht ontsnappen. ‘Wauw,’ zei ze weer.


  ‘Ik denk niet dat hij dat leuk vond. En ik voel me beter.’ Nadat ze haar handen tegen elkaar had afgeslagen kwam Branna terug naar de tafel, ging zitten en pakte haar vork op. ‘Je kunt dat vuur nu beter uitmaken, Iona, en je pasta opeten.’ Ze nam keurend een eerste hap. ‘Want hij is heerlijk, al zeg ik het zelf. En Meara, misschien wil jij Connor een sms’je sturen. Alleen maar om te zeggen dat ze voorzichtig moeten zijn, hoewel ik niet denk dat Cabhan het ze vandaag moeilijk zal maken.’


  ‘Zal ik doen.’


  ‘Hij was van plan de vrouwen even te grazen te nemen,’ zei Branna, terwijl ze verderging met eten. ‘Hij zal vrouwen altijd onderschatten. En hij dacht mijn gevoelens op te vreten. Nou, hij stikt er maar in. Hij verdraagt geen licht.’ Ze knipte met haar vingers en meteen begon het licht in de kamer iets helderder te schijnen. ‘En hij kan ook niet tegen plezier. En dat gaan we ook hebben, want er zijn maar weinig dingen waar ik zo van geniet als van het uitkiezen van kleuren en het bedenken van afwerking en dergelijke.’


  Ze schepte nog wat pasta op. ‘Dus Iona, heb je al overwogen om de grote badkamer met travertijn af te werken?’


  ‘Travertijn.’ Iona zuchtte nog eens en mompelde ten slotte iets onduidelijks.


  ‘Er zijn trouwens ook nog details van de bruiloft die uitgewerkt moeten worden. En over jouw bruiloft hebben we het nog bijna niet gehad, Meara. Er is hier genoeg plezier.’ Ze pakte weer de handen van haar vriendinnen vast. ‘Het soort plezier waar vrouwen alles vanaf weten. Laten we dus nog wat wijn drinken en praten over bruiloften en manieren om steen en glas in huizen te veranderen.’


  Connor las Meara’s sms’je. ‘Cabhan is bij het huis geweest. Nee,’ zei hij snel, toen zijn vrienden overeind schoten. ‘Hij is nu weg. Meara zegt dat Branna hem met een brandende staart tussen zijn poten heeft weggejaagd.’


  ‘Buiten is minder licht en lawaai, daar kan ik beter zien,’ zei Fin. ‘Even kijken of hij inderdaad weg is.’ Hij stond op en liep de warme pub uit.


  ‘We moeten terug,’ drong Boyle aan.


  ‘Meara zegt dat we dat niet moeten doen. Ze zegt dat Branna behoefte heeft aan haar avond met alleen de vrouwen, en ze zweert dat ze veilig zijn daarbinnen. Ze zou dat niet zeggen als het niet zo was, Boyle.’


  Connor stelde zichzelf open en deed wat hij kon om de stemmen en het gelach om hem heen buiten te sluiten.


  ‘Hij is niet dichtbij.’ Toen Fin terugkwam, keek hij hem vragend aan.


  ‘Hij is woedend, en nog steeds verzwakt,’ zei Fin. ‘Hij is nu weg bij het huis, weg van hier. Ik had hem moeten voelen. Als we daar waren geweest…’


  ‘Er waren alleen schaduwen en mist,’ bracht Connor naar voren. ‘Meer durft hij nog niet te riskeren. Maar we blijven niet meer hier in de pub, toch? Terug naar jouw huis dan maar?’


  ‘Vandaar kunnen we de boel beter in de gaten houden, of Branna dat nou leuk vindt of niet.’


  ‘Ik ben het met je eens. Nee, ik betaal.’ Boyle haalde wat bankbiljetten uit zijn zak en gooide ze op tafel. ‘Je hebt nog steeds niet met Connor gepraat, zoals je van plan was.’


  ‘Waarover?’ vroeg Connor.


  Fin trok zwijgend zijn jack aan en wachtte rustig af terwijl de halve pub Connor aanklampte voordat hij wegging. De mensen komen op die man af als vliegen op de honing, dacht Fin, en hij wist dat hij zelf gek zou worden als hij die macht had.


  Buiten persten ze zich met z’n drieën in Fins vrachtwagen, nadat ze na flink wat discussie hadden besloten dat één auto genoeg was om hen naar huis te brengen.


  ‘Ik wilde het hebben over de school,’ begon Fin.


  ‘Er zijn voor zover ik weet geen problemen. Gaat het erover of we die valkenwandelingen te paard moeten gaan doen? Want daar heb ik al vrij veel over nagedacht.’


  ‘Daar kunnen we het ook over hebben. Ik heb partnerschapsdocumenten laten opstellen.’


  ‘Partnerschapsdocumenten? Wordt Boyle je nieuwe partner?’


  ‘Dank je wel, ik heb mijn handen vol aan de manege,’ zei Boyle, die een plek zocht om zijn benen uit te strekken.


  ‘Nou, wie dan? Toch niet die idioot van een O’Lowrey uit Sligo, hè? Hij heeft verstand van buizerds, maar verder is het een sukkel.’


  ‘Niet O’Lowrey, maar een andere idioot. Ik ga een partnerschap aan met jou, gek.’


  ‘Met mij? Maar… Nou ja, ik run de boel toch al? Je hoeft mij niet tot partner te maken.’


  ‘Ik heb die papieren niet laten opstellen omdat het moet, maar omdat het juist is, en ook omdat het tijd is. Ik had het anders meteen al gedaan, maar jij dacht er eerst nog half over om huizen te gaan bouwen. En ik wist ook niet of het bij je zou passen om de administratie te doen en met personeel om te gaan en zo. Maar dat is wel het geval, want anders had je alleen de valkenwandelingen gedaan en de trainingen. Maar je doet het allemaal. Dus tja, dat is dan geregeld.’


  Connor zei niets, tot Fin de auto voor zijn huis stilzette. ‘Ik heb geen papieren nodig, Fin.’


  ‘Dat weet ik, en ik ook niet. Net zomin als Boyle. Maar de advocaten en de belastingdienst en andere mensen hebben ze wel nodig. Dus we lezen ze door en ondertekenen ze, dan hebben we dat gehad. Je zou me er een plezier mee doen, Connor.’


  ‘Ach, schei uit met je plezier. Het is toch geen…’


  ‘Zeg, als jullie van plan zijn hier de halve nacht over door te ruziën, zouden jullie mij dan even uit die verdomde auto kunnen laten? Ik zit klem hier.’


  Fin stapte uit. ‘We geven hem gewoon nog een paar biertjes. Dan tekent hij zo die papieren en vergeet meteen weer dat hij dat ooit heeft gedaan.’


  ‘Er zijn in heel Mayo niet genoeg biertjes om mij ooit zoiets te laten vergeten.’


  De scherpe klank in Connors stem maakte dat Boyle zijn hoofd schudde en wegliep. Fin legde zijn handen op Connors schouders.


  ‘Mo dearthair, denk je dat ik dit doe uit een gevoel van verplichting?’


  ‘Ik weet niet waarom je het doet.’


  ‘O, in godsnaam, Connor. De school is meer van jou dan van mij, altijd al geweest. Hij kán ook alleen maar van jou zijn, hoe graag ik hem ook wilde hebben. Ik ben een zakenman, toch?’


  ‘Zoiets heb ik gehoord, ja.’


  ‘En dit is een zakelijke kwestie. Het gaat ook om de buizerds, die mij net zo lief zijn als jou.’ Hij hief zijn arm op, zonder handschoen. Binnen een paar seconden landde Merlijn, zijn buizerd, zacht als een veertje op zijn pols.


  ‘Jij zorgt voor hem als ik weg ben.’


  ‘Natuurlijk.’


  Fin hield zijn hoofd schuin, waarna de buizerd met zijn kop langs zijn wang wreef. ‘Hij is een deel van mij, zoals Roibeard een deel is van jou. Ik vertrouw hem aan jou en Meara toe. Als dit met Cabhan voorbij is, kan ik hier niet blijven. In elk geval een poos niet.’


  ‘Fin…’


  ‘Ik moet weg, om er geestelijk niet onderdoor te gaan, en ik kan nu nog niet zeggen of ik terugkom. Ik heb deze gunst van jou nodig, Connor.’


  Geërgerd gaf Connor Fin een harde por tegen zijn borst. ‘Als dit voorbij is, blijf je. En dan komt Branna weer bij je terug, net als vroeger.’


  ‘Als we Cabhan vernietigen, gaat het teken niet weg.’ Fin hief weer zijn arm op en Merlijn spreidde zijn vleugels en vloog weg. ‘Ze kan niet echt de mijne zijn terwijl ik het teken draag. Tot het me lukt me daarvan te bevrijden, kan ik haar niet vragen de mijne te zijn. En Connor, ik zweer het je, ik kan niet leven met de gedachte dat ze elke nacht nauwelijks op een steenworp afstand bij me vandaan is en nooit de mijne kan zijn. Ooit dacht ik dat ik dat kon. Nu weet ik dat dat niet zo is.’


  ‘Ik zal je papieren tekenen als je dat graag wilt. Maar ik zeg je nu, recht in je gezicht: als dit voorbij is – en het zal voorbijgaan – blijf je hier. Let op mijn woorden, Finbar. Ik durf er een honderdje om te verwedden.’


  ‘Afgesproken. Zo.’ Hij sloeg zijn arm om Connors schouders. ‘En laten we nu een biertje pakken en kijken of we Boyle zover kunnen krijgen om iets te eten voor ons te maken, want in de pub is het daar niet van gekomen.’


  ‘Daar ben ik helemaal voor.’


  


  Ze kon niet slapen. Lang nadat het huisje stil was geworden, dwaalde Branna nog rond om deuren, ramen en amuletten te controleren. Hij lag daarbuiten op de loer. Ze voelde hem als een schaduw die langs een zonnestraal trekt. Terwijl ze terugliep naar boven, liet ze haar hand over Kathels kop glijden.


  ‘We zouden moeten slapen,’ zei ze tegen hem. ‘Wij allebei. Morgen moet er nog meer werk worden gedaan.’


  In de slaapkamer bouwde ze het vuur op, vanwege de warmte, de troost van het licht. Ze zou in gedachten door die vlammen heen kunnen lopen, overwoog ze, maar ze wist dat de visioenen die dan zouden komen misschien geen warmte en troost zouden brengen.


  Voorlopig had ze genoeg van de kou.


  Toen Kathel was gaan liggen, besloot ze haar viool tevoorschijn te halen. De hond keek naar haar terwijl ze haar strijkstok met hars insmeerde en bonkte met zijn staart op de grond, alsof hij de maat wilde slaan. Dat alleen al deed haar glimlachen terwijl ze naar het raam liep.


  Daar kon ze naar buiten kijken, naar de heuvels en de bossen, en naar de hemel, waar de maan nu en dan achter de wolken verdween en sterren flikkerden als kaarsen in de verte.


  En hij kon naar binnen kijken, dacht ze. Hij kon haar zien staan achter het glas, achter de amuletten. Buiten zijn bereik.


  En bij die gedachte verdiepte haar glimlach zich.


  Kijk zo veel als je wilt, dacht ze, want jij zult nooit hebben wat ik ben.


  Ze zette de viool tegen haar schouder en sloot even haar ogen terwijl de muziek in haar oprees.


  En toen begon ze te spelen. De noten stegen op uit haar hart, haar geest, haar bloed, haar hartstochten. Trage, lichtvoetige, beeldschone kracht zong door de snaren, trilde uitdagend tegen de ramen, de duisternis.


  Omlijst door het raam, met de dansende vlammen van het vuur achter haar, speelde ze wat hem dichterbij lokte en tegelijkertijd afstootte, terwijl haar hond toekeek, haar vrienden sliepen en de maan hoog in de lucht hing.


  In zijn bed, alleen in het donker, hoorde Fin haar lied en voelde hoe hetgeen uit haar hart opsteeg zijn eigen hart doorboorde.


  En hunkerde naar haar.


  6


  


  


  


  


  


  


  Ze gebruikte de ochtend om wat huishoudelijk werk te doen. Ze ruimde op en poetste haar huis tot het voldeed aan wat Connor vaak haar angstaanjagende maatstaven noemde. Ze zag zichzelf als een mens van orde en logica, dat zich het gelukkigst voelde wanneer haar omgeving niet alleen netjes was, maar ook haar eigen smaak weerspiegelde.


  Ze vond het prettig om te weten dat dingen bleven waar zij ze wilde hebben, iets wat ze praktisch vond en haar tijd bespaarde. Om op haar best te functioneren had ze kleur en textuur nodig, en mooie dingen waar haar hart vrolijk van werd en die ze prettig vond om naar te kijken.


  Het vroeg tijd en moeite om dingen mooi en ordelijk te houden, en ze had plezier in de eenvoudige, alledaagse routine van het huishoudelijk werk. Ze genoot van de vage geur van sinaasappelschil als ze de meubels had gewreven met het middeltje dat ze zelf had gemaakt, en ze hield van de karakteristieke grapefruitlucht die bleef hangen als ze het bad had schoongemaakt.


  Opgeschudde kussens, een mooie, zachte plaid: alles was zo gerangschikt dat het er mooi uitzag en een gevoel van welkom uitstraalde.


  Toen ze klaar was zette ze nieuwe kaarsen neer, gaf de planten water en vulde haar oude koperen emmer met extra turf voor het vuur.


  Meara en Iona hadden de keuken opgeruimd voor ze naar de manege waren vertrokken, maar het zag er naar haar zin nog niet netjes genoeg uit.


  Dus terwijl de wasmachines draaiden, liep zij bedrijvig rond, maakte in haar hoofd een lijstje van boodschappen die ze wilde halen op de markt en een tweede lijstje van nieuwe producten die ze misschien wilde gaan verkopen in haar winkel. Terwijl ze al neuriënd haar plannen maakte, dweilde ze tot slot van haar huishoudelijk werk de keukenvloer schoon.


  En toen voelde ze hem.


  Hoewel haar hart een sprongetje maakte, dwong ze zichzelf om zich langzaam om te draaien naar Fin, die in de deuropening stond.


  ‘Een vrolijk liedje om bij schoon te maken.’


  ‘Ik houd van schoonmaken.’


  ‘Dat is voor mij altijd een raadsel geweest. Net als hoe je erin slaagt om er zo fantastisch bij uit te zien. Heb ik me vergist? Hadden we niet afgesproken om vanmorgen te gaan werken?’


  ‘Je hebt je niet vergist, je bent alleen te vroeg.’ Ze ging rustig door met dweilen. ‘Zet maar vast theewater op in de werkplaats. Ik ben bijna klaar.’


  Ze had haar ochtend gehad, herinnerde Branna zichzelf. Ze was een poosje alleen geweest, zoals ze dat graag wilde. Nu was het tijd voor de verplichte bezigheden. Ze zou met Fin aan het werk gaan, zoals dat moest. Ze accepteerde dat, en ze had hem leren accepteren als deel van haar cirkel.


  Verplichtingen konden niet altijd gemakkelijk zijn, dacht ze. Om een zo wezenlijk doel te bereiken als zij voor ogen hadden, moesten offers worden gebracht.


  Ze zette haar mop en emmer weg en gooide de poetsdoek die ze tussen haar broeksband had gestoken in de wasmand. Ze nam nog één minuutje de tijd om zich voor te bereiden op de uren die gingen komen en liep toen haar werkplaats binnen.


  Hij had het vuur opgestookt en de warmte was welkom. Het was niet zo vreemd als het ooit was geweest om hem aan het fornuis in haar werkplaats te zien staan om thee te zetten.


  Hij had zijn jas uitgetrokken en stond daar in zijn zwarte broek met daarboven een trui in de kleur van de schaduwen in het bos, met de hond naast hem.


  ‘Als je een koekje wilt, kun je het maar beter eerst aan haar vragen,’ zei hij tegen de hond. ‘Ik vind dat je er best een verdiend hebt, en dat je ook wel even bij het vuur mag gaan liggen.’ Hij onderbrak zijn bezigheden en keek met een grijns op de hond neer. ‘O, ik ben bang voor haar, hè? Kijk, als je een koekje wilt, is het natuurlijk niet slim om me te beledigen.’


  Zoals altijd bracht het haar van haar stuk dat hij Kathels gedachten net zo gemakkelijk kon lezen als zij.


  En net zoals zij in de keuken zijn aanwezigheid had gevoeld, voelde hij nu die van haar en draaide zich om.


  ‘Hij hoopt op een koekje.’


  ‘Dat snap ik. Eigenlijk is het daar nog een beetje te vroeg voor,’ zei ze, met een veelzeggende blik op haar hond. ‘Maar hij mag er natuurlijk eentje hebben.’


  ‘Ik weet waar ze staan.’ Fin opende een kastje terwijl zij de werkplaats doorliep. Hij haalde het blik tevoorschijn en maakte het open. Voor hij een koekje kon aanbieden, sprong Kathel al tegen hem op en zette zijn poten op zijn schouders. Hij staarde Fin even in de ogen en gaf hem zachtjes een lik over zijn wang.


  ‘Ja, hoor, graag gedaan,’ mompelde Fin, toen de hond zich weer op de grond liet zakken en het koekje aannam.


  ‘Hij heeft een goed en moedig hart,’ zei Branna. ‘En hij is dol op kinderen, hij kan alles van ze hebben. Maar er zijn er maar een paar van wie hij echt houdt. Jij bent daar een van.’


  ‘Hij zou zijn leven voor je geven, en hij weet dat ik dat ook zou doen.’


  De waarheid van zijn woorden schokte haar. ‘Laten we dan maar snel aan het werk gaan, om ervoor te zorgen dat niemand zijn leven hoeft te geven.’


  Ze haalde haar boek.


  Fin schonk de thee in en bracht de mokken naar de werktafel. ‘Als je erover denkt om iets te veranderen aan de drank die we hebben gemaakt om hem te vernietigen, dan vergis je je.’


  ‘Hij is niet vernietigd, toch?’


  ‘Dat lag niet aan de drank.’


  ‘Waaraan dan wel?’


  ‘Als ik dat zeker wist, zou het al geregeld zijn. Maar ik weet wel dat het hem een doodsschrik heeft bezorgd, en pijn, heel veel pijn heeft gedaan. Hij brandde en bloedde.’


  ‘En hij ontsnapte. Niet doen,’ vervolgde ze, voor hij iets kon zeggen. ‘Vertel me niet dat je hem had kunnen uitschakelen als wij je hadden laten gaan. Dat was toen geen optie, en dat zal het nooit zijn.’


  ‘Heb je nooit overwogen dat dat precies is hoe het moet gebeuren? Dat ik, die zijn bloed en zijn teken draag, hem moet vernietigen?’


  ‘Nee, want dat is niet zo.’


  ‘Wat ben je toch zeker van je zaak, Branna.’


  ‘Wat dit betreft ben ik dat inderdaad. Het staat geschreven en het is doorgegeven, van generatie op generatie. Het zijn Sorcha’s kinderen die hem moeten vernietigen. En die zullen dat doen. Maar al degenen die vóór ons hebben gefaald, misten iets wat wij hebben. En dat ben jij.’


  Ze gebruikte al haar wilskracht om rustig te blijven en redelijk te praten.


  ‘Ik ben ervan overtuigd dat jij hier een essentieel onderdeel van bent. Dat iemand die uit hem is voortgekomen met de drie samenwerkt om hem te vernietigen, dat is nieuw. Dat is nog in geen enkel boek beschreven. Onze cirkel is sterker met jou, daar is geen twijfel over mogelijk.’


  ‘Zo zeker van je zaak, ook wat dat betreft?’


  ‘Er is geen twijfel over mogelijk,’ herhaalde ze. ‘Ik wilde je er eerst niet bij hebben, maar dat was mijn zwakte en mijn egoïsme, en dat spijt me. We hebben onze cirkel gemaakt, en als die wordt verbroken… denk ik dat we zullen verliezen. Je hebt me je woord gegeven.’


  ‘Dat is misschien een vergissing geweest, maar ik zal me er toch aan houden.’


  ‘We kunnen hem vernietigen. Dat weet ik.’ Terwijl ze dat zei haalde ze het kristal uit haar zak en draaide het om in het licht. ‘Connor, Iona en ik hebben allemaal de eerste drie gezien. Niet in onze slaap, maar in wakende dromen. We hebben fysiek en geestelijke contact met hen gehad, en dat is nog nooit eerder beschreven.’


  Hij hoorde de logica in haar woorden, maar de scherpe randen van frustratie en twijfel bleven voelbaar. ‘Je hecht veel waarde aan boeken, Branna.’


  ‘Dat doe ik zeker, want geschreven woorden hebben een enorme macht. Dat weet je net zo goed als ik.’ Ze legde haar hand op het boek. ‘De antwoorden zijn hier te vinden. Zowel die al geschreven zijn als die wij zullen opschrijven.’


  Ze opende het boek en bladerde erdoorheen. ‘Hier heb ik geschreven dat jij en ik een droomreis hebben gemaakt naar Midors grot en zijn dood hebben gezien.’


  ‘Dat is geen antwoord.’


  ‘Het zal naar een antwoord leiden als we teruggaan.’


  ‘Teruggaan?’ Nu was zijn interesse gewekt. ‘Naar de grot?’


  ‘We zijn daarnaartoe gebracht. We zouden meer te weten komen, meer zien als we er zelf naartoe gingen. Ik kan niets over die man vinden. Zijn naam zei Sorcha’s Brannaugh niets. We moeten meer over hem te weten komen.’


  Hij wilde teruggaan, dacht er elke dag aan, en toch…


  ‘We weten niet waar het was, en in welke tijd. We hebben geen idee waar we naartoe moeten, Branna.’


  ‘Het kan, we kunnen het voor elkaar krijgen. Met de rest van onze cirkel hier om ons als dat nodig is terug te halen. Cabhans vader, Fin. Hoeveel antwoorden zal hij kunnen geven?’


  ‘De antwoorden van een krankzinnige. Je hebt de waanzin net zo goed gezien als ik.’


  ‘Als je kon, zou je zonder mij teruggaan. Maar we moeten het samen doen.’


  Hij kon het niet ontkennen. ‘De dood was in die grot.’


  ‘Die is hier ook, zonder de antwoorden. De drank moet worden veranderd. Nee, niet de essentie ervan, daar heb je gelijk in. Maar wat we hebben gemaakt, hebben we toegespitst op Samhain. Wil je tot de volgende Samhain wachten om het nog eens te proberen?’


  ‘Nee, dat wil ik niet.’


  ‘Ik kan de tijd niet zien, Fin, jij wel? Ik kan niet zien wanneer we hem weer moeten aanvallen, en zonder het antwoord op die vraag zijn we blind.’ Ze stond op en begon heen en weer te lopen. ‘Ik dacht met de zonnewende; dat leek logisch. Het licht verdringt het donker. Toen met Samhain, wanneer de sluier dunner is.’


  ‘We hebben de eerste drie gezien. De sluier was dunner, en we zagen hen. Maar ze waren er niet helemaal,’ voegde hij eraan toe, voordat zij het kon zeggen.


  ‘Ik dacht: misschien moet het wel de winterzonnewende zijn. Of de voorjaarsequinox. Of Lammas, of Bealtaine? Of geen van alle.’


  De drift en woede om haar eigen falen borrelden in haar op terwijl ze zich met een ruk naar hem omdraaide. ‘Ik zie ons vechten bij Sorcha’s huisje. De mist en de duisternis, Boyles brandende handen, jouw bloed. En het mislukt, Fin, omdat ik de verkeerde keus heb gemaakt.’


  Half lachend en een heel klein beetje spottend trok hij zijn wenkbrauwen op. ‘Dus nu ligt het allemaal aan jou, begrijp ik?’


  ‘De keus voor dat moment heb ik beide keren gemaakt. En beide keren was het fout. Dus er is deze keer, de derde keer, meer nodig om er zeker van te zijn dat dat het juiste tijdstip is.’


  ‘Drie keer is scheepsrecht.’


  Ze blies geërgerd haar adem uit en moest toen een beetje lachen. ‘Dat zeggen ze tenminste. Wat we nodig hebben ligt misschien voor het oprapen als we teruggaan. Dus ga je met me mee op droomreis, Fin?’


  Naar de hel en weer terug, dacht hij.


  ‘Ja, maar eerst moeten we zeker zijn van de droomspreuk, ook voor de terugweg. Ik wil je daar niet kwijtraken.’


  ‘Ik wil dat we geen van tweeën kwijtraken. Eerst moeten we zekerheid hebben over de weg ernaartoe en weer terug. Het is Cabhans tijd, zijn oorsprong. Zijn we het daarover eens?’


  ‘Ja.’ Fin zuchtte. ‘Dat betekent dus dat je mijn bloed weer wilt hebben.’


  ‘Een beetje maar.’ Nu trok zij haar wenkbrauwen op. ‘Ga je nou piepen over een beetje bloed terwijl je net nog beweerde dat je je leven voor me zou willen geven?’


  ‘Ik geef het liever niet druppel voor druppel.’


  ‘Nee,’ zei ze, toen hij zijn trui begon uit te trekken. ‘Niet uit het teken. Zijn oorsprong, Fin. Aan het begin van zijn leven droeg hij het teken nog niet.’


  ‘Het bloed uit het teken is meer van hem.’


  Ze deed wat ze zelden deed. Ze stapte naar hem toe en legde haar hand op het vervloekte teken. ‘Niet hieruit. Uit jouw hand jouw bloed, uit mijn hand mijn bloed, alleen dan verstrengelen bloed en dromen zich goed.’


  ‘Heb je de formule al geschreven?’


  ‘Alleen maar gedeelten ervan, en de formule zit deels in mijn hoofd.’ Ze glimlachte naar hem. Even vergat ze zichzelf en liet ze haar hand op zijn arm liggen. ‘Ik denk veel na terwijl ik schoonmaak.’


  ‘Kom naar mijn huis, dan kun je net zo veel nadenken als je wilt. Je broer heeft de kamer die hij gebruikt als een klein rampgebied achtergelaten.’


  ‘Hij is de beste man die ik ken en de grootste sloddervos. Hij heeft gewoon geen oog voor de troep die hij maakt. Hij heeft daar een ongelofelijk talent voor, en Meara zal daar de komende jaren volop mee te maken krijgen.’


  ‘Hij zegt dat ze erover denken met de zomerzonnewende te gaan trouwen, en dat ze dan de bruiloft hier willen houden, in het veld achter het huis.’


  ‘Ze vinden het allebei fijn om zo veel mogelijk buiten te zijn, dus dat past wel bij ze.’ Ze draaide zich om om een schaal te pakken en haar kleinste ketel.


  ‘Ze passen bij elkaar.’


  ‘O, zeker, hoewel ze zich daar zelf ook over verbaasden. Dus met Boyle en Iona die hun voorgaan hebben we een bruiloft in het voorjaar en een in de zomer. Een nieuw begin, en als de goden het willen laten we daarna de rest ver achter ons.’


  Ze pakte de kruiden die ze nodig had en die al gedroogd en luchtdicht verpakt klaarlagen, nam het water dat ze bij vollemaan uit een regenbui had opgevangen en pakte een extract dat ze had gedistilleerd uit valeriaan.


  Fin stond op en pakte een vijzel en een stamper van de plank. ‘Ik doe dit wel,’ zei hij, terwijl hij de kruiden afwoog.


  Een tijdlang werkten ze in een ontspannen stilte.


  ‘Je luistert hier nooit naar muziek,’ merkte hij op.


  ‘Het leidt me af, maar als jij graag muziek wilt horen, kun je de iPod uit de keuken halen.’


  ‘Nee, het is prima zo. Je speelde gisteravond. Laat in de nacht.’


  Geschrokken keek ze op van haar werk. ‘Dat is zo. Hoe weet je dat?’


  ‘Ik hoor je. Je speelt dikwijls ’s avonds laat. Prachtige, droevige melodieën vaak. Gisteravond was het niet droevig, maar sterk. En toch ook prachtig.’


  ‘Je zou het niet helemaal bij jou moeten kunnen horen.’


  Hij keek op en hield haar blik vast. ‘Sommige banden kun je niet verbreken, al doe je nog zo je best. Hoe ver ik ook reisde, er waren momenten dat ik je hoorde spelen alsof je naast me stond.’


  Ze voelde een scheurende pijn in haar hart. ‘Dat heb je me nooit verteld.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Je muziek heeft me meer dan eens naar huis gebracht. Misschien moest dat ook zo zijn. Schaal of ketel?’ vroeg hij.


  ‘Wat?’


  ‘De kruiden die ik heb fijngestampt. Zijn die voor de schaal of voor de ketel?’


  ‘Voor de schaal. Waarom ben je de laatste keer naar huis gekomen?’


  ‘Ik zag Alastar en ik wist dat hij nodig was. Ik kwam een prijs overeen met de eigenaar en regelde dat hij naar huis kwam. Maar het was niet mijn tijd. Toen zag ik Aine, en ik wist dat zij voor Alastar bestemd was, en… meer. Haar schoonheid, haar karakter trokken me aan, en ik dacht: ze moet naar huis, maar het was niet mijn tijd. Toen kwam Iona naar Ierland, naar Mayo, en ze liep langs Sorcha’s open plek in het bos naar jouw huis. Ze liep door de regen in een roze jas, zo vervuld van opwinding en hoop en niet-aangeboorde toverkracht.’


  Verbluft keek Branna op van haar werk. ‘Je hebt haar gezien.’


  ‘Ik zag dat ze naar huis kwam en naar jou ging, en toen wist ik dat ik dat ook moest doen. Hij zou het zien, en hij zou het weten. En hij zou komen. En samen met de drie zou ik hem misschien eindelijk kunnen vernietigen.’


  ‘Hoe was het mogelijk dat je Iona zag… tot haar roze jas aan toe.’ Verward duwde Branna haar haren omhoog, waardoor er spelden losschoten die ze weer vast moest zetten. ‘Ze is niet jouw bloed. Heb jij je ook afgevraagd hoe dat mogelijk is?’


  ‘Ik vraag me heel veel dingen af, maar ik weet niet altijd het antwoord.’ Hij haalde weer zijn schouders op. ‘Cabhan wist dat ze een van de drie was, dus het kan zijn dat ik haar door hem zag en het daardoor wist.’


  ‘Als je twijfelt moet dit je eraan herinneren dat het bloed dat jullie delen onze cirkel sterker maakt.’ Ze stak de kaarsen aan en daarna het vuur onder de kleine ketel. ‘We brengen het langzaam aan de kook. Daarna laten we het sudderen terwijl we de toverformule schrijven.’


  Toen Connor binnenkwam, hield hij zich stil, want er zweefden magische krachten door de lucht. Branna en Fin hadden hun handen uitgestrekt boven de ketel, waaruit een lichtblauwe rook opsteeg.


  ‘Slaap om te dromen, droom om te vliegen, vlieg om te zoeken, zoek om te weten.’ Ze sprak de woorden driemaal uit en Fin volgde.


  ‘Droom als een, een om te zien, zie de waarheid, waarheid om te weten.’


  Sterren schitterden door de rook.


  ‘Licht van de sterren, leid ons door de nacht, en zorg dat we veilig naar het licht worden teruggebracht.’ Branna hief een hand op en gebaarde met de andere hand naar een smalle, doorschijnende fles.


  Vloeistof zo blauw als de rook en glinsterend van de sterren steeg op uit de ketel en stroomde sierlijk in de fles. Fin deed de stop erop.


  ‘Dat is gelukt. We hebben het voor elkaar.’ Ze liet haar adem ontsnappen.


  ‘Weer een droombetovering?’ Nu liep Connor de werkplaats door. ‘Wanneer vallen we hem aan?’


  ‘Daar is het niet voor bedoeld.’ Branna streek weer met haar handen door haar haar, vloekte binnensmonds en trok nu de haarspelden er gewoon uit. ‘Hoe laat is het? Waar is de tijd verdomme gebleven?’


  ‘Daarin.’ Fin wees naar de fles. ‘Ze hakte mijn kop er bijna af toen ik durfde voorstellen om een uur te pauzeren om te lunchen.’


  ‘Zo is ze altijd als ze werkt,’ bevestigde Connor en hij gaf Fin een bemoedigend klopje op zijn schouder. ‘Maar goed, we hebben altijd nog het avondeten.’ Hij keek Branna met een hoopvolle glimlach aan. ‘Toch?’


  ‘Mannen en eten.’ Ze zette het flesje in een kast om de magie verder haar gang te laten gaan. ‘Ik zal iets klaarmaken, want het is goed om straks met z’n allen te bespreken wat Fin en ik vandaag hebben bedacht. Maar ga nu even mijn huis uit.’


  ‘Ik ben net binnen,’ protesteerde Connor.


  ‘Je bent uit op een warme maaltijd en je wilt dat ik die klaarmaak. Dus ga nu weg, zodat ik de gelegenheid heb om daarover na te denken.’


  ‘Ik wil alleen maar een biertje voor…’


  Fin greep hem bij zijn arm en pakte zijn jas. ‘Je krijgt er eentje van me in de pub, want ik kan wel een wandeling en wat frisse lucht gebruiken. En een biertje.’


  ‘O, kijk, als je het zo stelt.’


  Toen Kathel met hen meeliep naar de deur, wuifde Branna hen alle drie na. ‘Hij heeft ook wel zin in een wandeling. Blijf maar een uur weg, en zeg dat ook tegen de anderen.’


  Zonder een antwoord af te wachten draaide ze zich om en liep door naar haar keuken.


  Smetteloos schoon, dacht ze, en zo heerlijk rustig… Verrukkelijk na uren werken en toveren. Ze had graag een lekker glas wijn gedronken bij het vuur en dat hele uur helemaal niets gedaan, dus ze hield zichzelf voor dat ze hield van huishoudelijk werk.


  Ze zette haar handen op haar heupen en verbande alle gedachten die ze niet kon gebruiken.


  Oké, ze kon wat kippenborstjes laten bruinen in wijn met kruiden en rode aardappelen bakken in olijfolie met rozemarijn. Ze had ook sperziebonen uit de tuin die ze had geblancheerd en ingevroren; daar kon ze met amandelen iets lekkers van maken. En omdat ze geen tijd had gehad om zuurdesembrood bij te bakken en iedereen dat altijd in een mum van tijd ophad, zou ze gewoon snel wat bierbroden op tafel zetten. Dat moest goed genoeg zijn voor iedereen.


  Ze schrobde eerst de aardappelen, sneed ze in stukken, kieperde ze bij de kruiden en de olie, voegde er wat peper en geperste knoflook aan toe en zette ze in de oven. Ze kneedde het brooddeeg, nam zelf tussendoor snel een slok bier en zette de broden, bedekt met een flinke laag gesmolten boter, bij de aardappelen in de oven.


  Omdat de kippenborsten nog bevroren waren, zwaaide ze met haar hand om ze te ontdooien en legde ze vervolgens in een marinade die ze zelf had bereid en ingemaakt.


  Tevreden dat ze al zo ver was, schonk ze zich een glas wijn in en nam een slok. Toen besloot ze een frisse neus te gaan halen. Ze pakte haar jack, wikkelde een sjaal om haar nek en nam haar wijn mee naar buiten.


  Het was koud en winderig, dacht ze, maar na alle hitte die Fin en zij in de werkplaats hadden opgewekt was dat een welkome verandering. Met haar haren in de wind liep ze door de achtertuin en stelde zich voor waar de bloemen zouden bloeien en waar in het voorjaar de rijen met groenten zouden opkomen.


  Ze had nog wat rozen, zag ze, en de viooltjes natuurlijk, die hun vrolijke gezichtjes desnoods dwars door de sneeuw of het ijs omhoog zouden steken. Wat winterkool, en de feloranje en gele bloemen van de goudsbloem, die ze zo waardeerde om zijn kleur en zijn peperachtige smaak.


  Misschien zou ze de volgende dag soep maken met wat goudsbloem erin, en ook wat van de wortelen die ze met mulch had bedekt om ze tegen de kou te beschermen.


  Zelfs in de winter had ze plezier in haar tuin.


  Ze nam een slokje van haar wijn en dwaalde rond, zelfs toen de schaduwen donkerder werden en de mist om haar huis kroop.


  ‘Je bent hier niet welkom.’ Ze sprak rustig en pakte het kleine mes uit haar zak, waarmee ze wat goudsbloemen, leeuwenbekjes en viooltjes afsneed. Ze had besloten een boeketje winterbloeiers te plukken, voor op tafel.


  ‘Dat komt nog wel.’ Cabhan stond daar met een glimlach op zijn knappe gezicht. De rode steen van de hanger om zijn nek gloeide in het schemerige licht. ‘Je zult me gretig verwelkomen in je huis. In je bed.’


  ‘Je bent nog steeds verzwakt van je vorige “welkom”. Bovendien lijd je aan waanbeelden.’ Ze draaide zich om en nam bedachtzaam een slokje van haar wijn terwijl ze hem bestudeerde. ‘Jij kunt mij niet verleiden.’


  ‘Jij bent zo veel meer dan de rest. Wij weten dat allebei. Met mij samen kun je nog meer worden. Meer dan iemand zich ooit kan voorstellen. Ik zal je al het genot geven dat je jezelf ontzegt. Ik kan er net zo uitzien als hij.’


  Cabhan streek met zijn hand over zijn gezicht. En Fin keek haar glimlachend aan.


  Ze voelde een stekende pijn, alsof ze het mes in haar eigen hart had gestoken. ‘Niks dan een lege huls.’


  ‘Ik kan klinken zoals hij,’ zei hij met Fins stem. ‘Aghra, a chuid den tsaol.’


  Het mes draaide zich om toen hij de woorden sprak die Fin vroeger tegen haar zei. Mijn liefste, mijn leven.


  ‘Denk je dat dat me zwakker maakt? Dat het me zal verleiden je toe te laten? Ik veracht je. Jij bent de reden waarom ik niet langer de zijne ben.’


  ‘Daar heb jij voor gekozen. Je hebt me verstoten.’ Plotseling was hij Fin op zijn achttiende, zo jong, en vol verdriet en woede. ‘Wat moest ik doen? Ik wist het niet. Ik heb je nooit bedrogen. Draai me niet je rug toe. Verstoot me niet.’


  ‘Je hebt het me niet verteld,’ hoorde Branna zichzelf zeggen. ‘Ik heb me aan je gegeven, alleen aan jou, en jij bent zijn bloed. Je bent van hem.’


  ‘Ik wist het niet! Hoe kon ik het weten? Het verscheen op me, Branna, het brandde zich in me. Het was daar niet voor…’


  ‘Voor we de liefde bedreven. Meer dan een week is er voorbijgegaan, en je zei niets. Je vertelde het me pas toen ik het zelf zag. Ik ben een van de drie.’ Tranen brandden achter haar ogen, maar ze weigerde de snik toe te laten in haar stem. ‘Ik ben een Zwarte Heks, dochter van Sorcha. Jij bent van Cabhan, jij bent van de duisternis en de pijn. Jij bent leugens, en wat jij bent heeft mijn hart gebroken.’


  ‘Huil, heks,’ mompelde hij. ‘Huil de pijn eruit. Geef me je tranen.’


  Plotseling zag ze zich voor hem staan, aan de rand van haar grondgebied. Zijn gezicht was het gezicht van Cabhan, en het werd verlicht door de duisternis toen de rode steen feller begon te gloeien.


  Ze besefte dat er tranen opwelden in haar ogen. Met al haar wilskracht drong ze ze terug en ze hield haar hoofd hoog opgeheven. ‘Ik huil niet. Jij krijgt niks anders van me dan dit.’


  Ze haalde uit met het tuinmes en wist een ondiepe wond te maken in zijn borst terwijl ze met haar andere hand de hanger probeerde te grijpen. De grond beefde onder haar voeten. De ketting brandde van de kou. Even lichtten zijn ogen net zo rood op als de steen. Toen kolkte de mist weg, kaken klapten op elkaar en ze hield niets anders in haar hand dan het mes, met bloed aan de punt.


  Ze keek neer op de brandwond in haar handpalm. Ze balde haar hand tot een vuist en verwarmde de ijzige brandplek, haalde de pijn weg, liet hem genezen.


  Misschien beefden haar handen – daar schaamde ze zich niet voor – maar ze raapte de bloemen op, en het wijnglas dat ze had laten vallen.


  ‘Zonde van de wijn,’ zei ze zacht, terwijl ze naar het huis liep.


  Maar niet zonde van de tijd, dacht ze erachteraan.


  Ze had de aardappelen omgeschept, het brood uit de oven gehaald en een nieuw glas wijn ingeschonken toen de rest van de cirkel langzaam binnendruppelde.


  ‘Wat kan ik doen zonder iemand maagklachten te bezorgen?’ vroeg Iona, terwijl ze haar handen waste.


  ‘Je kunt die knoflook persen.’


  ‘Daar ben ik goed in, net als in hakken en fijnsnijden.’


  ‘Persen is prima.’


  ‘Gaat het wel goed met jou?’ vroeg Iona zacht. ‘Je ziet een beetje bleek.’


  ‘Het gaat wel, echt. Ik moet jullie iets vertellen, maar ik wil even wachten tot dit klaar is.’


  ‘Oké.’


  Ze concentreerde zich op het koken en liet de stemmen om haar heen vloeien terwijl ze bezig was. Ze hoefde geen hulp te vragen; anderen dekten de tafel, schonken wijn in en schepten het eten op schotels en in schalen.


  ‘Heb je een boodschappenlijstje voor de markt?’ vroeg Meara, terwijl de schotels en schalen hun weg vonden naar de tafel. ‘Als je een lijstje maakt, zal ik de boodschappen voor je doen, tenzij je dat niet wilt.’


  ‘Ga jij mijn boodschappen doen?’


  ‘Van nu af aan doen wij dat om de beurt. Nou ja, zolang jij aan het koken vastzit. Zo langzamerhand is het niet eerlijk meer om na afloop alleen maar even op te ruimen. Dus zorgen wij voor de boodschappen.’


  ‘Ik ben begonnen met een lijstje en wilde morgen naar de markt gaan.’


  ‘Als je het goedvindt, is het morgen mijn beurt om dat te doen.’


  ‘Ja, ik vind het prima.’


  ‘Als er nog spullen naar je winkel gebracht moeten worden, kan ik die ook meteen meenemen.’


  Ze wilde iets zeggen, maar keek toen met toegeknepen ogen de tafel rond. ‘Wat is dit allemaal? Mijn boodschappen doen, mijn winkel bevoorraden?’


  ‘Je ziet er moe uit.’ Boyle keek nijdig naar Connor, die zuchtte en met zijn ogen rolde. ‘Waarom zouden we eromheen draaien?’


  ‘Heel hartelijk bedankt dat je me daar even op wijst,’ snauwde Branna.


  ‘Wil je de waarheid horen, of moeten we het mooier maken dan het is?’ Boyle keek nog nijdiger. ‘Je ziet er moe uit, zo is het gewoon.’


  Nog steeds met toegeknepen ogen liet ze haar handen over haar gezicht glijden, om een toverlaagje aan te brengen. Nu gaf ze bijna licht. ‘Zo, opgelost.’


  ‘Je vermoeidheid zit daaronder.’


  Ze draaide zich om naar Fin om hem de volle laag te geven, maar Connor wierp zijn handen in de lucht. ‘Ach, schei toch uit, Branna. Je ziet bleek en je kijkt moe uit je ogen, en wij zijn degenen die dat zien.’ Hij stak zijn vinger uit toen ze wilde opstaan en duwde haar over de tafel heen terug in haar stoel.


  Ze had nu geen betovering nodig om de blos op haar wangen aan te brengen. ‘Zullen we eens kijken wie er het sterkst is?’


  ‘Hou op jullie, allebei,’ beval Iona. ‘Gewoon stoppen. Je hebt alle reden om er moe uit te zien, met alles wat je doet, en wij hebben het volste recht om wat van die last over te nemen. Jezusmina, het gaat alleen maar om boodschappen doen, schoonmaken en andere klusjes. We doen dat om jou de tijd te geven om op adem te komen, verdomme. Het is helemaal niet nodig om daar zo boos op te reageren.’


  Branna leunde achterover in haar stoel. ‘Nog niet zo lang geleden kwamen er zowat om de minuut verontschuldigingen uit jouw mond. Nu zijn het bevelen.’


  ‘Ik heb me ontwikkeld. En ik hou van je. We houden allemaal van je.’


  ‘Ik vind boodschappen doen niet erg,’ zei Branna, maar nu op rustige toon. ‘En andere klusjes doe ik ook best graag. Maar ik ben dankbaar als ik er voorlopig een deel van uit handen kan geven. We zijn allemaal met belangrijke zaken bezig, en het is bijna Yule. Met Yule moeten we licht en plezier om ons heen hebben. En dat gaat gebeuren ook.’


  ‘Dat is dan afgesproken,’ verklaarde Iona. ‘Als er iemand nog iets meer over wil zeggen, ga ik morgen koken.’ Ze prikte een stukje kip aan haar vork en glimlachte. ‘Ik dacht al dat het onderwerp daarmee afgesloten zou zijn.’


  ‘Precies.’ Branna gaf een kneepje in haar hand. ‘En er is nog iets heel anders dat we moeten bespreken. Cabhan was hier.’


  ‘Hier?’ Connor sprong overeind. ‘In huis?’


  ‘Nee, natuurlijk niet in huis. Ben je gek of zo? Denk je dat hij door de beschermlaag heen kan komen die ik heb aangebracht – en jij ook nog eens? Ik zag hem buiten. Ik liep door de achtertuin om naar de winterplanten te kijken en een frisse neus te halen, want ik had de hele dag binnen gewerkt. Hij was brutaal genoeg om naar de rand van de tuin te komen, zover als hij kon komen dus. We hebben gesproken.’


  ‘Nadat Connor en ik naar de pub waren gegaan,’ zei Fin koel. ‘En dat vertel je ons nu pas?’


  ‘Ik wilde eerst het eten klaarmaken, want met een keuken vol mensen is het al druk genoeg. En toen we allemaal aan tafel zaten kwam het gesprek erop dat ik eruitzie als een hologig wrak.’


  ‘Dat heb ik nooit zo gezegd,’ mompelde Boyle.


  ‘Hoe dan ook, ik vertel het jullie nu. Als Connor tenminste stopt met alle ramen te controleren en weer aan tafel komt zitten.’


  ‘En jij verbaast je erover dat ik je liever niet alleen laat.’


  Ze vuurde een dodelijke blik af op haar broer. ‘Pas op, anders mag je proberen zulke beledigende opmerkingen te maken met een knoop in je tong. Ik liep door de tuin met een glas wijn in mijn hand. Het licht veranderde, de mist kwam opzetten.’


  ‘Je hebt ons niet geroepen.’


  Dit keer priemde ze een waarschuwende wijsvinger in de richting van haar broer. ‘Val me niet steeds in de rede. Ik heb niet geroepen, nee, want ik wilde weten wat hij te zeggen had, en ik verkeerde niet in gevaar. Hij kon me niet aanraken, dat wisten we allebei. Ik zou mijn leven niet riskeren, Connor, en jij en jullie allemaal zouden moeten weten dat ik nooit de cirkel en wat ons te doen staat in gevaar zou brengen. Niet uit nieuwsgierigheid, of uit trots. Dat risico zou ik nergens voor willen nemen.’


  ‘Laat haar uitpraten.’ Hoewel Meara veel zin had om Connor onder de tafel een trap te geven, kneep ze hem in plaats daarvan troostend in zijn been. ‘Want dat weten we wel. Net zoals we al wisten dat hij naar Branna zou gaan voordat we met hem gaan afrekenen.’


  ‘Het was dit keer in elk geval een armzalige poging,’ vervolgde Branna. ‘De gebruikelijke inleiding. Hij zou me tot de zijne maken, hij zou me meer macht geven dan ik ooit kon dromen en meer van die onzin. Hij was nog steeds niet helemaal hersteld, al probeerde hij dat te verbergen, en de rode steen was zwakker. Maar hij had nog steeds toverkracht. Hij veranderde zichzelf in Fin.’


  Stilzwijgend hief Fin zijn blik op van zijn wijnglas, en zijn verzengende blik kruiste die van Branna. ‘In mij?’


  ‘Alsof hij al mijn verdedigingsmuren onderuit zou kunnen halen met een illusie van jou. Maar hij had nog iets meer. Hij is sluw, en hij heeft ons al ons hele leven in de gaten gehouden. Hij veranderde weer naar toen je achttien was. Naar de dag dat…’


  ‘Dat we samen waren. De eerste keer. De enige keer.’


  ‘Nee, niet naar die dag, maar naar de week daarna. Toen ik het te weten was gekomen van het teken. Alles wat jij voelde en zei en wat ik voelde en zei, alles was precies als toen. Hij was sterk genoeg om het me te laten voelen, om me naar de rand van mijn bescherming te trekken. Hij voedde zich daarmee, zodat de steen intenser begon te gloeien. En hij werd ook arroganter, want hij besefte niet dat ik meer dan genoeg kracht had om mijn tuinmes te pakken en daar flink mee uit te halen. Tegelijkertijd greep ik de ketting van de steen, en ik zag angst. Ik zag zijn angst. Toen veranderde hij weer in mist, dus kon ik hem niet vasthouden. Ik was niet snel genoeg om de ketting te breken. De ketting is ijskoud. Zo koud dat het brandt,’ mompelde ze, terwijl ze haar handpalm bestudeerde. ‘Op het moment dat ik hem vasthield, voelde ik zijn duisternis, de honger en vooral de angst.’


  Connor rukte haar hand naar zich toe.


  ‘Ik heb hem verzorgd,’ verzekerde ze hem, terwijl hij haar handpalm onderzocht op verwondingen. ‘Je kon de brandwonden van de schakels in mijn huid zien.’


  ‘Maar je hebt beloofd dat je jezelf niet in gevaar zou brengen.’


  ‘Dat heb ik ook niet gedaan. Connor, hij kon me niet aanraken. En als hij snel genoeg was geweest om mijn hand te pakken toen ik de ketting vastgreep, was ik in het voordeel geweest.’


  ‘Weet je dat zeker?’ Fin stond op, liep om de tafel heen en stak zijn hand uit. ‘Geef me je hand. Ik kan controleren of er nog iets van hem over is.’


  Zonder iets te zeggen legde Branna haar hand in de zijne en bleef rustig zitten terwijl de hitte onder haar huid en in haar bloed kroop.


  ‘En als hij het mes van je had afgepakt?’ vroeg Boyle. ‘Als hij het tegen je had gebruikt en in je hand of je arm had gestoken terwijl je de ketting vasthield?’


  ‘Als hij het mes van me had afgepakt?’ Ze pakte haar mes van de tafel. En hield een witte roos in haar hand. ‘Hij gaf me een kans en die heb ik gegrepen. Ik heb hem geen enkele kans gegeven.’ Ze keek naar Fin. ‘Hij heeft niets in me achtergelaten.’


  ‘Nee.’ Hij liet haar hand los, liep terug naar zijn stoel en ging zitten. ‘Niets.’


  ‘Hij is bang voor ons. Dat heb ik ontdekt. Wat we hebben gedaan, de schade die we hem hebben toegebracht, jaagt hem angst aan. Hij heeft wat kracht geput uit mijn emoties, dat zal ik niet ontkennen, maar hij heeft ervoor gebloed, en hij is gevlucht.’


  ‘Hij zal weer terugkomen.’ Fin keek haar strak aan terwijl hij dat zei. ‘En vanuit zijn angst zal hij de bron van die angst nog harder aanvallen.’


  ‘Hij zal altijd terugkomen, tot we hem vernietigen. Hij zal misschien harder toeslaan, maar hoe meer hij vreest, hoe minder hij is.’
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  Fin overwoog met zijn buizerd op stap te gaan. Hij zou Baru zadelen, besloot hij bij zijn eerste kop koffie, terwijl het ochtendlicht nog maar nauwelijks aan de oostelijke hemel was doorgebroken. Hij zou zijn paard zadelen, zijn buizerd fluiten en vertrekken. Een hele ochtend voor hemzelf.


  Ze hadden de droomdrank bereid, en hoewel er nog meer werk te doen was, moest hij echt even wat afstand nemen van Branna. God, wat had hij daar behoefte aan. Eén ochtend kon toch nauwelijks een probleem zijn?


  ‘We doen het gewoon, vind je ook niet?’ zei hij tegen Bugs, die vrolijk lag te knagen op een kluif van dierenhuid die hij op een zwak moment voor hem op de markt had gekocht. ‘Jij mag ook mee, dan zijn we helemaal compleet. Paard, hond, buizerd. Ik ben in de stemming voor een lange, stevige galop.’


  En als Cabhan naar hem toe werd gelokt, nou ja, dan was het niet alsof hijzelf naar hem op zoek was gegaan. Precies.


  Hij keek op toen er op de deur werd geklopt. Een van de staljongens, vermoedde hij, want die kwamen altijd achterom. Maar hij zag Iona achter het glas staan.


  ‘Vroeg op vanmorgen?’ vroeg hij, toen hij de deur voor haar had geopend.


  ‘O, zeker, fris en fruitig.’ Ze keek hem met een stralende glimlach aan. ‘Ik ga oma van het vliegveld halen.’


  ‘O, natuurlijk, ik was vergeten dat ze zou komen. Ze blijft tot Nieuwjaar, hè?’


  ‘Ja, van Yule tot twee januari. Ik wou maar dat ze langer bleef.’


  ‘Je zult wel blij zijn om haar te zien. Wij allemaal. En in het voorjaar komt ze toch zeker terug voor je bruiloft?’


  ‘Absoluut. Ik kon haar niet overhalen om tot die tijd te blijven, maar dat is waarschijnlijk ook maar beter. Gezien de situatie.’


  ‘Ja, dat is wel zo veilig.’


  ‘Maar toch. Ik kon haar niet overhalen bij Branna te logeren zolang ze hier is. Ik breng haar naar haar vriendin, Margaret Meeney. Ken je die?’


  ‘Ze heeft me rekenen en schrijven geleerd, en als ze me in het dorp ziet, zegt ze nog steeds dat ik rechtop moet lopen. Mevrouw Meeney is een geboren schooljuf. Heb je zin in koffie?’


  ‘Nee, dank je wel, ik heb al genoeg op. O, daar heb je Bugs. Hallo, Bugs.’


  Toen ze op haar hurken ging zitten om de hond te aaien, zei Fin een beetje gegeneerd: ‘Hij komt af en toe binnenlopen.’


  ‘Het is leuk om gezelschap te hebben. Mevrouw Meeney heeft mij niet leren reken en schrijven.’ Ze keek naar hem op. ‘Ik ben niet samen met jou opgegroeid, zoals de anderen. Ik heb niet dezelfde achtergrond.’


  ‘Dat verandert niets aan wat we nu hebben.’


  ‘Dat weet ik, en daar verbaas ik me steeds weer over. Deze familie. Jij bent mijn familie, Fin, maar ik heb met jou en Branna niet dezelfde voorgeschiedenis als de anderen, dus misschien kan ik meer tegen je zeggen, of op een andere manier. Hij heeft jou en wat er tussen jullie is gebeurd gebruikt om haar te kwetsen. Dat heeft jou net zo veel pijn gedaan als haar.’


  Ze kwam overeind. ‘Het zou gemakkelijker zijn om weg te gaan en dit aan de drie over te laten. Maar dat doe je niet. Dat wil je niet. Ten dele omdat je iets recht wilt zetten – een onrecht dat jou is aangedaan. Ten dele voor je familie, je cirkel, je vrienden. En alle andere delen zijn helemaal voor Branna.’


  Hij leunde achterover tegen het aanrecht. ‘Dat zijn veel delen.’


  ‘Jij bestaat uit heel veel delen. Ik ben niet met je opgegroeid. Ik heb niet gezien hoe Branna en jij verliefd werden, en hoe jullie de pijn hebben doorstaan van wat jullie uit elkaar heeft gerukt. Maar ik zie wie jullie nu zijn. En naar mijn mening doet ze er verkeerd aan om zichzelf geen liefde en plezier toe te staan. Het is volkomen logisch, maar het is niet goed. En jij hebt het ook mis, Fin, als je gelooft dat ze het doet om je te straffen. Want dat is wat je diep vanbinnen denkt. Als dat waar was, had Cabhan jou kunnen gebruiken om haar kwaad te doen. Maar goed, ik kan beter gaan.’


  ‘Je hebt zo veel goedheid in je.’ Hij zette zich af van het aanrecht, pakte haar bij haar kin en gaf haar een zoen. ‘Zo veel licht. Als je kon koken, zweer ik dat ik Boyle in een muilezel zou veranderen en je voor mezelf zou inpikken.’


  ‘Die mogelijkheid houd ik achter de hand. Kerstmis komt eraan, met familie. Ik weet dat jij en Branna het liefst meteen met die droombetovering aan de slag gaan. Maar laten we de tijd nemen om met onze familie bij elkaar te zijn en de feestdagen door te brengen met kleur, licht en muziek.’


  ‘Ik ben het helemaal met je eens.’


  ‘Mooi.’ Ze stak haar hand uit naar de deur en draaide zich om. ‘Je moet een feest geven. Dit fantastische huis smeekt erom. Je moet een nieuwjaarsfeest geven.’


  ‘Een feest?’ De snelle overgang bracht hem van zijn stuk. ‘Hier?’


  ‘Een feest, ja, hier. Ik snap niet waarom ik daar niet eerder aan heb gedacht. Tijd om het oude op te ruimen en het nieuwe in te luiden. Het moet echt een nieuwjaarsfeest worden. Ik zal Boyle sms’en. Wij helpen je wel om het in elkaar te flansen.’


  ‘Ik…’


  ‘Ik moet weg.’


  Ze trok de deur snel achter zich dicht en hij bleef fronsend achter. ‘Jezus, Bugs, het ziet ernaar uit dat we een feestje gaan geven.’


  Hij besloot dat hij erover zou nadenken, maar dat kwam later. Hij wilde nog steeds die rit maken. Hij zou Baru de vrije teugel geven en Merlijn laten jagen en hoog door de lucht laten scheren. Hij zou die kleine Bugs de tijd van zijn jonge leven geven.


  En op de terugweg zou hij bij de manege en de valkeniersschool langsgaan en daar wat tijd doorbrengen. Als er daarna nog genoeg tijd over was, zou hij kijken of hij nog iets nuttigs kon doen in Branna’s werkplaats. Hoewel hij veronderstelde dat ze net zo blij zou zijn als hij om een hele dag alleen te zijn.


  In de manege, waar hij zijn grote zwarte paard zadelde, voerde hij een gesprek met Sean, dat begon bij de paarden en een bestelling voor paardenvoer, verderging over vrouwen en voetbal en weer eindigde bij de paarden.


  Hij zweeg even terwijl hij Baru naar buiten leidde. ‘Het kan zijn dat ik op oudejaarsavond een feest geeft.’


  Sean knipperde met zijn ogen en duwde zijn pet naar achteren. ‘Hier, in het grote huis?’


  ‘Ja, natuurlijk, hier.’


  ‘Ah. Een feest in het grote huis. Wordt het chic?’


  ‘Niet echt chic.’ Hij had daar nog niet over nagedacht, en vermoedde dat hij dat met Iona had moeten overleggen, omdat het haar idee was. ‘Als je de paardenstront maar even van je laarzen schraapt.’


  ‘Ah,’ zei Sean weer. ‘En komt er muziek bij?’


  Fin blies. ‘Dat lijkt me wel voor de hand liggen. En voor je het vraagt: er is ook eten en drinken. Negen uur lijkt me wel een mooie tijd.’ Hij pakte Bugs op en sprong in het zadel.


  ‘Een feest in het grote huis,’ zei Sean, terwijl Fin Baru onmiddellijk in galop zette.


  Toen Fin achteromkeek, zag hij dat zijn stalknecht, die hij al jaren kende, met zijn handen op zijn heupen naar het huis stond te kijken, alsof hij het nog nooit eerder had gezien.


  Wat betekende dat het de hoogste tijd was voor een feest, dacht Fin.


  Bugs trilde van opwinding en verrukking terwijl ze er met donderend geraas vandoor gingen. Het paard zond golven van genot uit nu hij de kans had om voluit te gaan. Boven hun hoofd cirkelde de buizerd door de lucht en slaakte een hoge, heldere kreet.


  Hiervoor was het ook de hoogste tijd, besefte hij.


  Hoewel iets in hem hunkerde naar de bossen met hun speciale geur en het geruis van de bomen in de wind, besloot hij open terrein op te zoeken. Dus reed hij door de velden en de zacht glooiende heuvels en liet het paard over het groene gras galopperen terwijl de buizerd door de blauwe hemel zweefde.


  Hij haalde zijn handschoen tevoorschijn en trok hem aan. Merlijn en hij hadden er geen nodig, maar het was beter, voor het geval ze iemand tegenkwamen. Hij hief zijn arm op en liet zijn geest opstijgen in de lucht. De havik dook naar beneden, maakte een schitterende bocht om indruk te maken, waar Fin om in de lach schoot, en streek toen als een gevederde god neer op de handschoen.


  De hond trilde en hield hen allebei scherp in de gaten.


  ‘Wij zijn op elkaar gesteld geraakt, zie je. Zo zit het. Dus nu zijn jullie ook broers. Ga je jagen?’ vroeg hij aan Merlijn.


  Als antwoord steeg de buizerd op en slaakte een kreet terwijl hij boven het veld cirkelde.


  ‘We gaan een eindje lopen.’ Fin steeg af en zette Bugs op de grond.


  De hond begon onmiddellijk in het gras te rollen en blafte van plezier.


  ‘Hij is nog jong.’ Fin klopte Baru op zijn hals toen het paard de hond een medelijdende blik toewierp.


  Dit was wat hij nodig had, dacht Fin, terwijl hij met het paard verder liep. De ruimte, de frisse lucht. Zeker, het was een koude dag, maar het was mooi, helder weer.


  De buizerd liet zich uit de lucht vallen en stortte zich op zijn prooi.


  Fin leunde tegen Baru en keek uit over het groen, het bruin, de dunne slierten rook die uit de schoorstenen opstegen.


  En dit, dacht hij, miste hij als een ledemaat tijdens zijn zwerftochten. Het land van zijn bloed en botten, zijn hart en ziel. Hij miste het groen, de glooiende heuvels, het grijs van de stenen, het donkerbruin van de omgeploegde aarde, klaar om beplant te worden.


  Hij zou het weer verlaten, hij zou wel moeten als hij had afgemaakt wat hij af moest maken. Maar hij zou altijd terugkomen, aangetrokken door Ierland, door Branna, door… Iona had het gezegd. Aangetrokken door familie.


  ‘Ze willen je hier niet.’


  Fin bleef tegen het paard leunen. Hij had Cabhan voelen aankomen. Misschien had hij gewild dat hij kwam.


  ‘Je bent van mij. Zij weten het. Jij weet het. Je voelt het.’


  Het teken op zijn schouder klopte.


  ‘Sinds het teken op me is verschenen, heb je geprobeerd me te lokken, naar je toe te trekken. Bespaar me je beloften en leugens, Cabhan. Ze vervelen me, en ik heb zin in ruimte en frisse lucht.’


  ‘Je komt hiernaartoe.’ Cabhan liep op een dunne zee van mist over het veld. Zijn zwarte gewaad bolde op in de wind, de rode steen gloeide. ‘Weg van hen. Je komt naar mij.’


  ‘Niet naar jou. Nooit.’


  ‘Mijn zoon…’


  ‘Niet dat.’ Woede die hij had weten te bedwingen, borrelde in hem op. ‘Nooit.’


  ‘Maar je bent het.’ Glimlachend trok Cabhan het gewaad van zijn schouder naar beneden en legde het teken bloot. ‘Bloed van mijn bloed.’


  ‘Hoeveel vrouwen heb je verkracht voor je het zaad plantte dat je een zoon heeft gebracht?’


  ‘Er was alleen die ene vrouw voor nodig die was voorbestemd om mijn kind te dragen. Ik schonk haar genot en nam nog meer. Ik zal je Branna geven, als je haar hebben wilt. Ze zal weer het bed met je delen, zo vaak als je wilt. Je hoeft alleen maar naar me toe te komen en je met mij te verenigen. Dan kan ze de jouwe zijn.’


  ‘Jij kunt haar niet weggeven.’


  ‘Dat komt nog wel.’


  ‘Niet zolang ik ademhaal.’ Fin stak zijn hand uit, met de palm naar voren en wekte de toverkracht op. ‘Kom bij me, Cabhan. Bloed komt naar bloed, zeg je. Kom bij me.’


  Hij voelde de strijd, de hitte terwijl zijn toverkracht brandde. Zag net als Branna een glinstering van angst in zijn ogen. Cabhan strompelde naar voren.


  ‘Jij hebt mij niet te ontbieden!’


  Cabhan kruiste zijn armen en trok ze met geweld uit elkaar. De betovering was verbroken. ‘Ze zullen je verraden, uit de weg gaan. Als je dood en bloedend op de grond ligt, zullen ze niet om je rouwen.’


  Hij werd opgenomen in de mist, dook ineen en nam de gedaante van een wolf aan. Fin zag in gedachten zijn zwaard voor zich, dat in zijn schede in de werkplaats lag. Hij hief zijn hand op en hield het vast.


  Op het moment dat hij de anderen, zijn cirkel riep, sprong de wolf naar voren.


  Maar niet naar hem, de man die brandde van toverkracht, met het vlammende zwaard in zijn hand. Hij dook af op de kleine hond, die trillend in het hoge gras lag.


  ‘Nee!’


  Fin sprong naar voren, haalde uit met zijn zwaard. Maar hij maaide slechts door de mist, en zelfs die loste op, terwijl de hond bloedend in het gras achterbleef en er een waas van schrik en pijn over zijn ogen trok.


  ‘Nee, nee, nee, nee.’ Fin liet zich op zijn knieën op de grond vallen. De buizerd riep. Het paard hinnikte. Beide stortten zich op de wolf, die zijn vaste gedaante weer had aangenomen en achter Fin opdook.


  Met een jankende kreet verdween hij weer.


  Op het moment dat Fin op de grond knielde, stond Branna naast hem.


  ‘O, god.’ Hij strekte zijn handen uit naar de hond, maar zij duwde ze weg.


  ‘Laat mij maar. Laat mij het maar doen. Ik heb helende krachten en honden horen bij mij.’


  ‘Zijn keel. Hij heeft zijn keel opengereten. Onschuldig, hij is volkomen onschuldig, maar in plaats van mij viel hij hem aan.’


  ‘Ik kan helpen. Fin, kijk me aan. Kijk in me, Fin.’


  ‘Ik wil je troost niet!’


  ‘Laat het aan haar over.’ Connor hurkte naast hem neer en legde zijn hand vastberaden op zijn schouder. ‘Laat haar het proberen.’


  Hij voelde het leven van de hond wegglippen en knielde verdrietig en vol schuldgevoel en hulpeloze woede naast hem neer.


  ‘Rustig maar,’ zei Branna zacht, terwijl ze haar handen op de bebloede keel legde. ‘Vecht met me mee. Luister naar me, en vecht voor je leven.’


  Bugs ogen draaiden weg. Fin voelde dat het hart van de hond langzamer begon te kloppen.


  ‘Hij lijdt.’


  ‘Genezen doet pijn. Hij moet vechten.’ Ze keek Fin fel aan, met ogen vol kracht en woede. ‘Zeg tegen hem dat hij moet vechten, want hij is van jou. Ik kan hem niet genezen als hij het opgeeft. Zeg het tegen hem!’


  Hoewel het hem pijn deed om het te vragen, hield Fin zijn handen boven die van Branna. Vecht.


  Zo veel pijn. Branna voelde het. Haar keel brandde mee, en haar hart haperde. Ze hield haar ogen strak op de ogen van de kleine hond gericht en liet haar toverkracht en haar warmte bij hem naar binnen stromen.


  Eerst in de diepte, dacht ze. Genezen wat kapot is. In het koude veld, met de wind om haar heen, parelde het zweet op haar voorhoofd.


  Ergens vandaan hoorde ze Connors stem, die zei dat ze moest stoppen. Het was te veel, maar ze voelde de pijn, het sprankje hoop. En het enorme verdriet van de man van wie ze hield.


  Kijk me aan, zei ze tegen de hond. Kijk in me. In me. Zie in me.


  Bugs jankte zachtjes.


  ‘Hij komt terug. Branna.’ Connor, die nog steeds op zijn hoede was en het veld afspeurde, legde een hand op Branna’s schouder en gaf haar wat hij had.


  De gapende wond werd kleiner, begon dicht te trekken.


  Bugs draaide zijn kop om en likte zwak haar hand.


  ‘Kijk eens aan,’ zei ze zacht. ‘Ja, daar ben je weer. Nog even. Nog een klein beetje. Moedig zijn, kleine man. Nog even moedig zijn.’


  Toen Bugs met zijn staart kwispelde, liet Fin zijn voorhoofd tegen dat van Branna rusten.


  ‘Het komt goed met hem. Hij lust vast wel wat water, en hij moet uitrusten. Hij…’


  Ze kon het niet helpen, kon zichzelf niet tegenhouden. Ze sloeg haar armen om Fin heen en hield hem vast.


  ‘Hij is genezen.’


  ‘Ik ben je zo veel verschuldigd…’


  ‘Natuurlijk niet, en ik wil niet dat je dat zegt, Fin.’ Ze trok zich voorzichtig terug en legde haar handen om zijn gezicht. Even bleven ze op hun knieën zitten, met de hond moedig kwispelend tussen hen in.


  ‘Je kunt hem nu maar beter naar huis brengen.’


  ‘Ja. Naar huis.’


  ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Connor. ‘Kun je ons dat vertellen? We hebben tegen Iona gezegd dat ze niet moest komen. Jezus, ze is met haar oma van het vliegveld in Galway onderweg naar huis.’


  ‘Niet nu, Connor.’ Branna kwam overeind. ‘De details horen we later wel. Breng hem naar huis, Fin. Ik heb een tonicum dat hem goed zal doen. Ik zal het voor je halen. Maar wat hij echt nodig heeft is rust.’


  ‘Wil je met me meekomen?’ Hij vond het afschuwelijk om het te vragen, om het te moeten vragen, maar hij maakte zich nog steeds zorgen om de kleine hond. ‘Om nog iets langer voor hem te zorgen, voor de zekerheid?’


  ‘Dat is goed. Natuurlijk. Connor, jij kunt Baru terugrijden, en de buizerds en Kathel meenemen. Ik kom snel naar huis.’


  ‘Nou, ik…’


  Maar Branna legde haar hand in die van Fin, en in een oogwenk waren zij, Fin en de kleine hond verdwenen.


  ‘Oké, zoals ik dus al zei…’ Connor streek met zijn vingers door zijn haar en keek op naar Fins buizerd en zijn eigen Roibeard, die door de lucht cirkelden. Hij gaf Kathel een aai over zijn kop en sprong op Baru. ‘Ik zorg wel voor de rest.’


  


  Fin stond met de hond in zijn armen in zijn keuken en probeerde te bedenken wat hij nu moest doen.


  ‘Ik moet het bloed van hem af spoelen.’


  ‘Niet hier,’ zei Branna geschokt, toen hij naar de gootsteen liep. ‘Je kunt geen hond wassen op de plek waar je de vaat doet. Je hebt vast wel een wasbak in de bijkeuken die je daarvoor kunt gebruiken.’


  Hoewel hij niet inzag wat het verschil was, liep Fin door naar de waskamer met zijn helderwitte muren en zijn massieve, zwarte wasautomaten. Hij trok een kastje open en wilde waspoeder pakken.


  ‘In godsnaam, Fin, niet daarmee. Je wast een hond niet met waspoeder. Je hebt vloeibare groene zeep nodig, hetzelfde spul dat je ook voor je handen gebruikt.’


  Hij wilde erop wijzen dat die verdomde vloeibare zeep in de verdomde keuken stond, waar hij de hond meteen al had willen wassen. Maar zij liep druk heen en weer, trok haar jas uit, hing hem aan een haakje en stroopte haar mouwen op.


  ‘Geef me de hond en haal de zeep.’


  Prima, dacht hij, heel fijn. Zijn hersens lagen toch al in puin. Hij haalde de zeep en kwam weer binnen.


  ‘Je doet het hartstikke goed,’ mompelde ze tegen Bugs, die in aanbidding naar haar opkeek. ‘Je bent alleen een beetje moe en beverig. Je krijgt een lekker warm bad en wat tonicum,’ vervolgde ze, terwijl ze water in de wasbak liet lopen. ‘En als je daarna een poosje geslapen hebt, voel je je weer kiplekker.’


  ‘Wat is er zo lekker aan kip, vraag ik me altijd af.’ Hij liet een flinke straal vloeibare zeep in het water lopen.


  ‘Dat is genoeg – genoeg, Fin. Straks stikt dat arme beest nog in de zeepbellen.


  Hij zette de fles op het aanrecht. ‘Ik heb iets boven – een drankje – dat hem goed zal doen.’


  ‘Als jij het haalt, begin ik hier vast mee.’


  ‘Ik ben je dankbaar, Branna.’


  ‘Dat weet ik. Zo, ga er maar in. Is dat niet lekker?’


  ‘Hij is gek op de douche.’


  De hond zat in de zee van zeepbellen en zag er in Fins ogen bespottelijk uit. Branna draaide zich om.


  ‘Wát?’


  ‘Laat maar. Ik haal het tonicum.’


  ‘De douche, hè?’ mompelde ze, toen Fin wegliep, en ze de hond schoonwreef. Bugs hapte naar de zeepbellen en naar haar hand en toverde een zeer scherp beeld tevoorschijn van Fin, slechts gehuld in water. Hij stond in een met glaswanden afgezette doucheruimte en hield lachend de hond in zijn armen terwijl jetstream-douchekoppen hen van alle kanten natspoten en met stoomwolken omhulden.


  ‘Hmmm. Hij ziet er wel goed uit, hè? Maar er zit nog steeds iets van een jongetje in hem. Douchen met een hond.’


  Het amuseerde en ontroerde haar – dat was geen probleem. Maar het maakte ook iets anders in haar wakker, en dat was wel een probleem.


  Fin kwam terug met een mooie fles met een zeshoekige voet, gevuld met een donkergroene vloeistof. Branna wenkte hem dichterbij, waarop hij de stop eruit haalde en de fles onder haar neus hield.


  ‘Ah, ja, dat is precies wat hij nodig heeft. Als je drie, nee vier druppels op een koekje doet, denkt hij dat het iets lekkers is en gaat het gemakkelijker naar binnen.’


  Zonder na te denken stak Fin zijn hand in zijn zak en haalde een hondenkoekje tevoorschijn.


  ‘Heb je die altijd bij je? Voor het geval jij of de hond honger krijgt?’


  ‘Ik wist niet hoe lang we weg zouden blijven,’ mompelde hij, en deed de druppels op het koekje.


  ‘Leg het maar even weg om in te trekken. Wij kunnen wel een oude handdoek gebruiken.’


  Hij liep weer weg en kwam terug met een dikke, mosgroene handdoek.


  ‘Egyptisch katoen,’ merkte Branna op. Ze tilde de hond snel uit het water en vouwde de handdoek om hem heen voor hij zich kon uitschudden.


  ‘Ik heb geen oude handdoeken. En deze handdoek kan gewassen worden, toch?’


  ‘Zeker.’ Ze wreef de hond stevig droog en gaf hem een kus op zijn neus. ‘Dat is beter, hè? Lekker schoon, en je ruikt naar een citroenboomgaard. Een Egyptische nog wel. Geef hem nu maar zijn koekje, Fin, want hij is een brave hond. Een brave, dappere hond.’


  Bugs richtte nu zijn aanbiddende, lieve ogen op Fin en slokte het lekkers naar binnen.


  ‘Hij mag wel wat water hebben voordat…’ Ze keek naar de grond en verstarde. ‘Belleek? Laat jij de hond eten en drinken uit schalen van Belleek-porselein?’


  ‘Ze zijn handig.’ Haastig nam hij de hond van haar over, gooide de handdoek aan de kant en zette Bugs bij de schaal met water op de grond.


  De hond stond bijna een minuut lang dorstig en luidruchtig te drinken. Toen liet hij een boertje, ging zitten en keek Fin verwachtingsvol aan.


  ‘Hij heeft verder alleen maar een warme plek nodig om een poosje te slapen,’ zei Branna.


  Fin pakte de hond op, griste een kussen van de bank in de grote kamer en liet het voor het vuur op de grond vallen.


  Egyptisch katoen, Belleek-schalen en nu een kussen van damast, dacht Branna. De manegehond was een kleine prins geworden.


  ‘Hij is moe.’ Fin bleef op zijn hurken naast Bugs zitten om hem te aaien. ‘Maar hij heeft geen pijn. Zijn bloed is schoon. Hij heeft geen gif in zijn lichaam.’


  ‘Hij gaat nu slapen en wordt straks sterker wakker dan hij was. Ik moest hem een flinke oppepper geven om hem terug te halen. Hij had te veel bloed verloren.’


  ‘Hier krijgt hij een litteken.’ Fin liet zachtjes zijn vinger over de dunne, gekartelde lijn op de keel van de hond glijden.


  ‘Net als Alastar.’


  Fin knikte en stond op toen de hond in slaap was gevallen. ‘Ik sta bij je in het krijt.’


  ‘Nee, dat is niet waar, en het is een belediging voor ons allebei om dat te zeggen.’


  ‘Geen belediging, Branna, dankbaarheid. Ik zal een glas wijn voor je halen.’


  ‘Fin, dat kan niet. Het is pas twee uur in de middag.’


  ‘Goed.’ Hij moest met zijn handen over zijn gezicht wrijven om de duizeligheid te verdrijven. ‘Thee dan.’


  ‘Dat wil ik wel.’ Het gaf hem bovendien iets omhanden, tot hij zijn evenwicht had hervonden, dacht ze, toen hij terugliep naar de keuken.


  ‘Ik heb hem voor de manege. Hij is hier een jaar of twee geleden komen aanlopen. Ik was niet eens thuis. Sean heeft hem gewassen en eten gegeven. En Boyle heeft zijn naam bedacht.’


  ‘Misschien is hij met een reden aan komen lopen, niet alleen voor wat stro om op te slapen, een hap eten en een vriendelijk woord. Hij is nu in je huis en ligt op een damasten kussen te slapen bij het vuur. Je hebt hem met Samhain meegenomen.’


  ‘Het is handig om hem in huis te hebben, net als de schalen.’


  ‘Het is meer dan dat, Fin.’


  Hij haalde zijn schouders op en mat de thee af. ‘Hij heeft een sterk hart, en ik had nooit gedacht dat Cabhan aandacht aan hem zou schenken. Hij is…’


  ‘Onschuldig. Klein, onschuldig en goedaardig.’


  ‘Op een avond heb ik hem mee naar binnen genomen. Hij kan je op een bepaalde manier aankijken, daarom deed ik dat.’


  Ja, hij heeft nog steeds iets van de jongen in zich, dacht ze. Plus zijn aangeboren vriendelijkheid. ‘Een hond is goed gezelschap. In mijn ogen het beste gezelschap dat je je kunt wensen.’


  ‘Hij rent zijn eigen staart achterna, om geen andere reden dan dat-ie daar zit. Ik heb geen koekjes,’ besefte hij, na een korte zoektocht. ‘Tenminste niet van de menselijke soort.’


  ‘Thee is prima. Doe maar alleen thee.’


  Ze begreep dat hij bij de hond in de buurt wilde blijven, dus nam ze een stoel dicht bij het vuur en wachtte tot hij met de thee bij haar kwam zitten.


  ‘Vertel me wat er is gebeurd.’


  ‘Ik had zin om paard te rijden. Een stevige galop, door de heuvels, over het open veld.’


  ‘Net zoals ik door mijn tuin wilde lopen. Ik begrijp de behoefte.’


  ‘Dat geloof ik direct. Ik was van plan om een eind te gaan rijden en de buizerd onderweg wat te laten jagen en ik nam Bugs mee om hem een avontuurtje te bezorgen. Jezus nog aan toe.’


  ‘Je paard, je buizerd en je hond.’ Zijn schuldgevoel was bijna tastbaar en ze hoopte dat ze het een beetje kon verlichten. ‘Waarom zou je dat niet doen? Jij bent de enige van ons die met alle drie een band heeft.’


  ‘Ik was niet naar Cabhan op zoek, maar eerlijk gezegd was ik blij dat hij mij vond.’


  ‘Net als ik toen ik door mijn tuin liep. Ik begrijp het wel. Viel hij je aan?’


  ‘Hij begon met zijn gebruikelijke praatjes. Zijn bloed stroomt door mijn aderen, jullie zullen me allemaal verraden, uit de weg gaan, enzovoort. Je zou denken dat het hem zelf onderhand net zo de keel uit zou hangen als mij, maar hij houdt nooit op. Hoewel hij me dit keer beloofde dat hij jou aan me zou geven, als ik dat zou willen. Dat was nieuw.’


  Branna hield haar hoofd schuin en haar stem klonk gortdroog. ‘O, beloofde hij dat?’


  ‘Ja. Hij begrijpt heel goed wat verlangen is. Hij begrijpt de honger van de begeerte, maar snapt niets van het hart of de ziel. Hij weet dat ik jou wil, maar hij zal nooit begrijpen waarom. Ik draaide de rollen om en begon hem naar me toe te trekken. Het verraste hem even dat ik dat kon, en hij werd erdoor uit zijn evenwicht gebracht. Ik riep de drie, want dat hadden we beloofd, en terwijl hij in de wolf veranderde, trok ik het zwaard dat boven in de kast lag naar me toe en liet het branden.’


  Hij zweeg even om zichzelf weer in de hand te krijgen. ‘Ik had hem kunnen afweren, dat weet ik zeker. Ik had hem samen met Baru en Merlijn bezig kunnen houden tot jullie kwamen en dan hadden we hem samen te grazen kunnen nemen. Maar hij viel mij niet aan. Hij schoot langs me heen en pakte Bugs bij de keel. Het ging allemaal zo snel. Ik vloog op hem af en probeerde hem te verwonden met mijn zwaard, maar hij loste op. Hij pakte de hond, die nauwelijks iets weegt, scheurde zijn keel open en verdween voor ik iets kon doen. Mij liet hij met rust.’


  ‘Nee, dat deed hij niet. Hij deed een aanval op je hart. Baru, Merlijn, jijzelf? Dat was een strijd geworden. Via de kleine hond kon hij jou treffen zonder zelf risico te lopen. Hij is altijd een vuile lafaard geweest en dat zal hij altijd blijven.’


  ‘Hij besloop me van achteren, toen ik naar de hond ging.’


  Omdat Fin eerst aan de hond dacht en daarna pas aan zijn eigen veiligheid, wist Branna. ‘Hij wist dat je dat zou doen. Dat je naar de hond zou gaan, die hulpeloos en gewond was. Die bij jou hoorde.’


  ‘Ik zou de confrontatie met hem zijn aangegaan, van man tot man. Van heks tot heks.’ Fins groene ogen schoten vuur, nu zijn schuldgevoel werd verdrongen door woede. ‘Dat is wat ik wilde.’


  ‘Dat willen wij allemaal, maar dat is niet zijn manier. Je mag dan uit hem zijn voortgekomen, maar je bent niet van hem. Hij blijft je lastigvallen, omdat hij niet kan begrijpen dat je er niet voor hebt gekozen je bij hem aan te sluiten.’


  ‘Jij hebt me verlaten omdat ik van hem ben.’


  ‘Ik heb je verlaten omdat ik geschokt was, en gekwetst en kwaad. En daarna omdat ik aan een eed gebonden ben.’ Ze sloot haar hand om de hanger om haar hals. ‘Ik ben door Sorcha en alle anderen die na haar zijn gekomen, tot Connor, Iona en mij aan toe, gebonden om alles wat we zijn te gebruiken om de wereld van hem te verlossen.’


  ‘Van hem en van al degenen die uit hem zijn voortgekomen.’


  ‘Nee. Nee.’ Op ieder ander moment zou ze woedend zijn geworden, maar ze voelde onder al zijn andere emoties nog steeds zijn schuldgevoel. ‘Je komt uit hem voort, maar je bent een van ons. Ik weet nu wat dat betekent. Ik geloof dat degenen die ons zijn voorgegaan hun doel niet hebben bereikt omdat ze jou niet bij zich hadden. Zij hadden zijn bloed niet. Zij hadden jou niet, Fin, met je macht, je trouw en je goede hart.’


  Hij hoorde de woorden en geloofde dat ze ze meende. Maar toch. ‘Ik ben een van jullie, maar je wilt niet met me samen zijn.’


  ‘Hoe kan ik daaraan denken, Fin? Hoe kan ik daaraan denken, terwijl ik nu alweer de druk voel om te doen wat we hebben gezworen te doen? Ik kan niet verder kijken dan dat. En als ik dat wel doe, als ik mezelf toesta na te denken over wat er misschien gaat gebeuren als dit achter de rug is, zie ik niet het leven voor me dat we ons ooit samen hebben voorgesteld. We waren nog zo jong…’


  ‘Onzin, Branna. Wat wij voor elkaar voelden was ouder dan de tijd. We waren geen onnozele kinderen die maar wat speelden met de liefde.’


  ‘Hoeveel gemakkelijker zou het zijn geweest als dat wel zo was? Nu ook? Als het slechts een spelletje was, Fin, zouden we niet hoeven nadenken over morgen. Wat voor toekomst zouden wij samen kunnen hebben? Wat voor leven?’


  Hij staarde in het vuur en wist dat ze de waarheid sprak.


  Maar toch.


  ‘Geen leven, dat weet ik wel, maar toch heb ik het gevoel dat dat meer is dan we ooit zonder elkaar zullen hebben. Jij bent de rest van mij, Branna, maar ik ben op dit moment zo moe dat ik doe alsof dat niet zo is.’


  ‘Denk je dat ik geen verdriet heb om wat had kunnen zijn?’ De pijn golfde door haar heen en klonk door in haar stem. ‘Dat ik er niet naar verlang?’


  ‘Dat heb ik steeds gedacht. Die gedachte heeft me op de been gehouden.’


  ‘Dan heb je verkeerd gedacht, en misschien ben ik ook wel te moe om te doen alsof. Als het alleen om mijn hart ging, dan zou dat van jou zijn.’


  Ze haalde beverig adem toen hij zijn blik van het vuur afwendde en haar aankeek.


  ‘Het kan van niemand anders zijn. Het is al verloren. Maar het gaat niet alleen om mijn hart, en ik kan niet doen alsof dat wel zo is.’ Ze hield de hanger omhoog. ‘Toen mijn vader dit aan me gaf, had ik een keus. Hij vertelde me dat ik ervoor kon kiezen om hem wel of niet aan te nemen. Maar als ik hem aannam, was de keus gemaakt. Ik zou een van de drie zijn, en ik zou gebonden zijn aan de eed om boven alles te proberen af te maken waar Sorcha aan was begonnen. Ik zal je niet verraden, Fin, maar ik zal ook mijn bloed niet verraden. Ik kan niet denken aan wensen en verlangens, ik kan niet nastreven wat misschien had kunnen zijn. Mijn doel stond al voor mijn geboorte vast.’


  ‘Dat weet ik ook.’ Er waren momenten dat het weten hem uitholde. ‘Je doel neemt je hoofd, je kracht, je geest in beslag, maar je kunt je hart niet scheiden van de rest.’


  ‘Het is voor mij de enige manier om te doen wat ik moet doen.’


  ‘Voor mij is het een raadsel hoe je kunt geloven dat al degenen die je zijn voorgegaan willen dat je ongelukkig bent.’


  ‘Dat geloof ik ook niet, natuurlijk niet. Ik geloof dat al degenen die me zijn voorgegaan willen dat ik doe wat er gedaan moet worden, waar we allemaal een eed op hebben gezworen. Ik…’ Ze aarzelde, niet zeker of ze kon verwoorden wat er in haar omging. ‘Ik weet echt niet, Fin, hoe ik bij jou kan zijn en tegelijkertijd kan doen wat ik moet doen. Maar ik kan je wel beloven dat ik je geen pijn wil doen en je niet wil straffen. Misschien was dat lang geleden wel zo, toen ik zo jong en bang was, en zo gekwetst. Maar zo is het nu niet meer. Helemaal niet meer.’


  Hij bleef enige tijd stil zitten en keek haar toen weer aan. ‘Vertel me één ding. Alleen dit ene. Hou je van me?’


  Ze kon liegen. Hij zou weten dat ze loog, maar de leugen zou zijn doel dienen. Maar liegen was laf.


  ‘Ik heb nooit van iemand zo gehouden als van jou. Maar…’


  ‘Dat is genoeg. Het is genoeg om je te horen zeggen wat je al meer dan tien jaar niet meer tegen me hebt gezegd. Wees dankbaar dat ik bij je in het krijt sta.’ Er brandde een gloeiend vuur achter zijn ogen. ‘Ik sta bij je in het krijt voor wat daar ligt te slapen. Als dat niet zo was, zou ik een manier vinden om je bij me in bed te krijgen en een eind maken aan deze kwelling.’


  ‘Zou je me verleiden? Overhalen?’ Ze wierp haar haar naar achteren en stond op. ‘Ik stap bij geen enkele man in bed, tenzij ik daar zelf voor kies.’


  ‘Natuurlijk, en die keus maak je uitsluitend met je hoofd. Voor zo’n slimme vrouw kun je verbazend dom zijn.’


  ‘Nu je me weer gaat beledigen, stap ik op. Ik heb werk te doen.’


  ‘Ik breng je wel. Met de auto,’ zei hij, terwijl een woedende uitval op haar lippen brandde. ‘Het heeft geen zin om Cabhan vandaag een tweede doelwit te bezorgen, als hij nog in de buurt is. En ik zal blijven om met je te werken, zoals we hadden afgesproken. Ik streef hetzelfde doel na als jij, Branna, al denken we nog zo verschillend over het leven dat we rond dat doel moeten leiden.’


  Die uitval was er misschien evengoed gekomen – ze kon zich heel snel tot een kookpunt opwerken en doorgaan tot de stoom uit haar oren kwam – maar toen zag ze de bezorgde blik die hij op de hond wierp.


  Laat ook maar.


  ‘Dat is prima, er is werk genoeg. Neem de hond maar mee. Hij slaapt wel door de autorit heen, en daarna kan Kathel voor hem zorgen.’


  ‘Dat vind ik een prettig idee. O ja, en er is nog iets. Iona zegt dat ik hier op oudejaarsavond een feest geef. Dus dan weet je dat.’


  ‘Een feest?’


  ‘Waarom herhaalt iedereen dat woord, alsof ik een vreemde taal spreek?’


  ‘Misschien omdat ik me niet kan herinneren dat je ooit eerder een feest hebt gegeven.’


  ‘Dan is dit de eerste keer,’ mompelde hij, en hij pakte de hond op.
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  Ze gaf de hond de schuld. Hij had haar overgevoelig gemaakt. En Fin, met zijn chique handdoeken en schalen en zijn absolute liefde voor een manegehond was dwars door haar verdedigingslinies heen gemarcheerd.


  Ze had meer gezegd dan haar bedoeling was geweest, en meer dan ze zichzelf ooit had toegegeven. Woorden hadden in haar ogen evenveel macht als daden, en nu had ze die woorden tegenover hem uitgesproken, terwijl het misschien verstandiger en praktischer was geweest om ze voor zichzelf te houden.


  Maar dat was nu eenmaal gebeurd, en ze wist heel goed hoe ze haar verdediging moest versterken. Wat Finbar Burke betrof had ze dat al meer dan tien jaar gedaan.


  En feit was dat er te veel gedaan moest worden en te veel om haar heen gebeurde om er lang over te blijven piekeren.


  Ze hadden een heerlijke, rustige Yule achter de rug, die nog specialer was geweest omdat Iona’s oma erbij was. Nu ze de zonnewende en de langste nacht achter de rug hadden, kon ze langzaam weer naar het voorjaar gaan uitkijken.


  Maar eerst was het Kerstmis.


  Het was een drukke tijd, waar ze erg van genoot. Ze hield van het boodschappen doen, het cadeautjes inpakken, het versieren, het bakken. En vooral dit jaar leidde al het werk haar even af van wat ze tegenover Fin haar doel had genoemd.


  Ze had gehoopt dat ze een grote cáili zouden geven, maar nu Cabhan op de loer lag, was dat te riskant. Volgend jaar doen we het zeker, beloofde ze zichzelf. Volgend jaar zou ze haar ouders en al haar neven, nichten, buren en vrienden bij haar uitnodigen.


  Maar dit jaar zou ze het vieren met haar cirkel en Iona’s oma. Dat was fijn en iets om van te genieten.


  De broden en koekjes had ze gebakken, net als het gehaktbrood dat ze op tafel zou zetten, met brandewijnboter erbij. Ze liep naar de oven, waar de gans stond te braden.


  ‘Je keuken ruikt naar mijn jeugd.’ Mary Kate, Iona’s oma, kwam binnen. Haar gezicht, dat nog rood zag van de kou, straalde toen ze naar Branna liep om haar een kus op haar wang te geven. ‘Iona is een paar cadeautjes onder de boom aan het leggen, en waarschijnlijk is ze er ook een paar aan het schudden, om te raden wat erin zit. Ik kom even kijken of ik je kan helpen.’


  ‘Het is fijn je te zien, en ik ben heel erg dankbaar om een paar ervaren handen om me heen te hebben.’


  Mary Kate, slank en stijlvol in haar helderrode trui, liep naar het fornuis om aan de pannen te ruiken. ‘Ik heb gehoord dat je Iona een paar gerechten hebt leren koken. Dat is mij nooit gelukt.’


  ‘Ze wil het graag leren, en ze wordt steeds beter. Voor we beginnen nemen we eerst een glaasje wijn. Het is tenslotte kerstfeest. Heb je het nieuwe huis al gezien?’


  ‘Ja. O, het wordt prachtig, hè? En tegen de tijd dat ze gaan trouwen is het klaar, of bijna klaar, heb ik gehoord. Het doet mijn hart goed om haar zo gelukkig te zin.’


  Ze pakte het glas wijn aan dat Branna haar aanbood. ‘Ik wilde je een ogenblikje alleen spreken, Branna, om je te vertellen hoeveel het voor me betekent dat Connor en jij haar een thuis hebben gegeven, en familie.’


  ‘Ze ís familie, en bovendien een goede vriendin.’


  ‘Ze heeft zo’n goed hart. Het viel me zwaar om haar hiernaartoe te sturen. Niet vanwege Ierland, of jullie.’ Mary Kate keek naar de voorkant van het huis. ‘Maar om wat ik wist dat het zou betekenen. Ik wilde je schrijven om je te vertellen dat ze onderweg was, maar toen dacht ik: nee. Want dan zou ik je eigenlijk vragen, verplichten om haar in huis te nemen, om haar te helpen haar gaven te polijsten. En het moest een vrije keus zijn.’


  Weer dacht Branna aan Fin. ‘Hebben we dan een keus?’


  ‘Ik geloof van wel. Ik heb ervoor gekozen haar de amulet te geven, hoewel het me verdriet deed om dat te doen. Eenmaal gegeven kan hij niet meer worden teruggenomen. Maar het was aan haar om hem te dragen en die last op zich te nemen. Ik wist dat al de eerste keer dat ik haar in mijn armen hield. Ik heb jou en Connor in mijn armen gehouden toen jullie nog maar baby’s waren. En ik wist het, net zoals je vader het wist, en je tante. En nu zijn jullie alle drie volwassen, en het moment is hier, en niet bij mij, of je vader, of je tante.’


  Ze liep naar het raam en keek naar buiten. ‘Ik voel hem. Hij zal mij niet lastigvallen. Iona maakt zich daar zorgen om, maar dat zal hij niet doen. Ik beteken nu niks voor hem. Maar ik heb genoeg toverkracht om te helpen als dat nodig is.’


  ‘Misschien hebben we je hulp inderdaad nodig, als de dag is aangebroken.’


  ‘Maar dat is niet vandaag.’ Mary Kate draaide zich weer om en glimlachte. ‘Dus vandaag help ik in de keuken.’ Ze nam langzaam een slok wijn. ‘Nollaig Shona Duit.’


  ‘Daar zorgen we voor.’ Branna stootte haar glas tegen dat van Mary Kate. ‘Een heel gelukkig kerstfeest.’


  


  Er kwam een klein beetje tovenarij aan te pas om de tafel te vergroten, zodat er voldoende ruimte was voor zeven mensen en al het eten. Maar ze wilde een feestmaal, en geen gepraat meer over Cabhan.


  ‘Morgen bij mijn zus zal het eten wel anders zijn,’ kondigde Meara aan, terwijl ze Branna’s vulling proefde. ‘Mijn moeder en Maureen kunnen een wedstrijd houden wie er de slechtste kok is van Ierland.’


  ‘Dus vanavond eten we onze buik vol, als we daar zijn nemen we niet te veel, en daarna zorgen we dat we hier op tijd terug zijn voor de restjes.’ Connor prikte een stuk gans aan zijn vork.


  ‘Het wordt mijn eerste grote feestdag bij Boyles familie.’ Iona keek stralend van geluk de tafel rond. ‘Ik neem broodpudding mee en ik doe niet mee met de wedstrijd voor de slechtste kok, want oma heeft me laten zien hoe het moet. We gaan een feestdag uitkiezen, Boyle, waarop wij iedereen uitnodigen. We maken er een traditie van. Hoe gaat het met de voorbereidingen voor Nieuwjaar, Fin?’


  ‘Daar wordt aan gewerkt.’


  ‘Ik kan broodpudding maken.’


  Hij keek haar met een liefdevolle glimlach aan. ‘Ik laat een cateraar komen.’


  ‘Een cateraar?’


  Hij keek op bij Branna’s geschokte reactie. ‘Inderdaad, een cateraar,’ zei hij vastberaden. ‘Ik bekijk het menu, ik zeg: dit en dat, en een beetje van dat. Daarna geef ik het geld en klaar.’


  ‘Je zult meer van het feest genieten als je geen rompslomp hebt,’ zei Mary Kate opgewekt.


  ‘Het staat vast dat iedereen veel minder zal genieten als ik me met het eten zou bemoeien.’


  ‘Dat is absoluut waar,’ zei Boyle uit de grond van zijn hart. ‘Hij heeft Tea and Biscuits ingehuurd voor de muziek.’


  ‘Heb je een band ingehuurd?’


  Dit keer keek Fin Branna schouderophalend aan. ‘Mensen willen muziek, en het is een goede band. Als er gasten zijn die een viool of een fluit willen pakken of willen zingen, is dat ook prima.’


  ‘Het wordt super craic,’ besloot Connor.


  ‘Hoeveel mensen komen er?’ vroeg Branna zich af.


  ‘Dat weet ik niet precies. Ik heb het nog maar net bekendgemaakt.’


  ‘Het halve land kan wel komen.’


  ‘Zover ben ik niet gegaan, maar als dat zo is, krijgt de cateraar het druk.’


  ‘Patrick en ik gaven vroeger ook dat soort feestjes,’ herinnerde Mary Kate zich. ‘O, we konden ons in die tijd geen cateraar veroorloven, maar we stuurden gewoon uitnodigingen naar vrienden en buren. Het is leuk voor iedereen. Een goede céili.’


  ‘Branna is niet zo blij met het idee,’ bracht Connor naar voren. ‘Zij heeft liever niet dat we feestjes geven voor we van Cabhan af zijn.’


  ‘Over hem gaan we het vanavond niet hebben,’ zei Branna op een toon die geen tegenspraak duldde. ‘Hoorde ik dat Kyra een ring heeft gekregen voor Kerstmis, Connor?’


  ‘Inderdaad, en je hebt goed naar de roddels geluisterd, want ik hoorde dat ze hem pas gisteravond heeft gekregen. Ze loopt er overal mee te pronken.’ Denkend aan hun secretaresse stak hij waarschuwend zijn vork op naar Fin. ‘Vergeet niet naar de school te komen en het ding te prijzen alsof het de kroonjuwelen zijn. Ze is snel gepikeerd.’


  ‘Dat zal ik doen. Ik heb trouwens ook naar de roddels geluisterd en ik hoorde dat Riley – jij kent Riley wel, Boyle, je bent een paar maanden terug met hem op de vuist geweest.’


  ‘Dat had hij verdiend.’


  ‘Zo is het, en het schijnt dat hij hetzelfde had verdiend bij ene Tim Waterly, een manegehouder in Sligo. Ik heb een paar keer zaken gedaan met Tim, en dat is ons allebei goed bevallen. Je zou denken dat hij een rustige kerel is, maar in dit geval is het tussen Riley en hem op een knokpartij uitgelopen toen ze het niet eens waren over de vraag of het netjes is om iemand beschimmeld hooi aan te smeren.’


  ‘Die Riley is een eikel. Neem me niet kwalijk, oma.’


  ‘Nergens voor nodig. Een man die beschimmeld hooi probeert te verkopen, of een paard mishandelt, zoals hij dat met die lieve Darling van je heeft gedaan, is inderdaad een eikel. Wil jij me die aardappelen even aanreiken, Meara? Ik lust nog wel wat.’


  Ze genoten van het feestmaal, dat sommigen slechts met veel moeite op kregen, maar uiteindelijk slaagde iedereen erin een stuk gebak of trifle weg te werken, of een stuk van allebei. Fin had champagne meegenomen en er werden cadeautjes uitgewisseld. Ze omhelsden elkaar blij en hielden alleen een korte pauze toen er kerstkoortjes langskwamen.


  En geen spoor van Cabhan, dacht Branna, terwijl ze weer een onderzoekende blik langs de ramen liet glijden.


  Toen ze wegglipte naar de keuken om van daaruit de boel te controleren, kwam Fin achter haar aan.


  ‘Als je niet wilt dat er over Cabhan wordt gepraat, houd dan op met hem te zoeken.’


  ‘Ik ging alleen een nieuwe fles champagne halen.’


  ‘Je maakt je veel te veel zorgen. Hij houdt zich schuil, Branna. Ik heb op mijn manier ook gezocht.’


  Hij pakte zelf de fles en zette hem op het aanrecht.


  ‘Ik wil alleen maar dat we een… onbedorven avond hebben.’


  ‘Dat hebben we ook. Ik heb iets voor je.’


  Hij draaide zijn hand om. Eerst zat er niets in, maar toen hij hem weer omdraaide, hield hij een doos vast, in goudpapier verpakt, met een grote zilveren strik erop.


  ‘We hebben elkaar al cadeautjes gegeven.’


  ‘En nu krijg je er nog een. Maak maar open, dan open ik dit.’ Hij draaide zich om naar de champagne.


  Verbluft pakte ze de doos uit, terwijl Fin met een gesmoorde plop de kurk uit de fles trok.


  Ze wist meteen dat de fles oud was, en beeldschoon. De facetten straalden licht uit en door hun glinstering leek de fles te gloeien in haar hand. Ooit, lang geleden had er toverkracht in gezeten, dacht ze. Ze liet haar vinger over de glazen stop glijden. Een drakenkop.


  ‘Hij is schitterend. Hij is oud en prachtig en hij zindert nog van macht.’


  ‘Ik heb hem gevonden in een mudvolle antiekwinkel in New Orleans, hoewel hij daar niet vandaan kwam. Hij was lange tijd van de ene eigenaar op de andere overgegaan, tot hij in die winkel belandde, waar niemand er enig idee van had wat het was. Zodra ik hem oppakte, wist ik dat hij voor jou bestemd was. Ik heb hem al een paar jaar bij me, omdat ik niet wist hoe ik ervoor kon zorgen dat je hem van me aan zou nemen.’


  Ze keek neer op de fles. ‘Je denkt dat ik hard ben.’


  ‘Dat denk ik helemaal niet. Ik denk dat je sterk bent, en dat maakt het voor ons allebei zo moeilijk. Maar ik kon hem niet in die winkel laten staan, waar ze niet wisten wat ze in handen hadden, terwijl ik wist dat hij voor jou bestemd was.’


  ‘En je weet dat als ik ernaar kijk, ik aan jou zal denken.’


  ‘Ja, dat voordeel heb ik dan weer. Maar toch, hij is voor jou.’


  ‘Ik zal hem in mijn kamer zetten, en hoewel ik beter zou moeten weten, zal ik aan je denken als ik ernaar kijk.’ Ze durfde het niet aan om hem een kus op de mond te geven, dus streek ze zachtjes met haar lippen over zijn wang. Even liet ze haar wang tegen de zijne rusten, zoals ze ooit zo vaak en gemakkelijk had gedaan. ‘Dank je wel. Ik… O, ze heeft hem met een heel speciaal doel laten maken. Ik zie een schittering,’ mompelde ze, terwijl ze naar de fles staarde. ‘De draak was van haar, denk ik. Ze heeft hem speciaal laten maken om… om er tranen in te bewaren. Heksentranen… Zo kostbaar en machtig, wanneer ze worden vergoten uit vreugde en wanneer ze worden vergoten uit verdriet.’


  ‘Wat heeft erin gezeten?’


  ‘Dat kan ik niet zien, maar ik denk dat het vreugde is, want het is Kerstmis, en het is een prachtig cadeau. Hij moet wel vreugde bevatten.’ Ze zette de fles voorzichtig op het aanrecht. ‘We moeten champagne drinken en muziek maken. En ik zal de ramen vanavond niet meer controleren.’


  


  Later die avond zette ze de fles op haar toilettafel en terwijl ze in bed gleed, keek ze naar de gouden schitteringen van het vuur die erin werden weerspiegeld.


  Ze dacht aan hem. En terwijl ze dat deed, legde ze een amulet onder haar kussen om de dromen weg te houden. Haar hart was te vol om dromen te riskeren.


  


  Er moesten dingen worden gedaan, dacht Branna, terwijl ze de dag – heerlijk alleen – in haar werkplaats doorbracht. Ze had met volle teugen genoten van Yule en Kerstmis. Het samenzijn met haar cirkel, het bereiden van het eten, het samen muziek maken. Op eerste kerstdag had ze genoten van het uitstapje naar Kerry en ze had zich geen moment schuldig gevoeld over de toverkunsten die ze had gebruikt om naar haar ouders te vliegen en tijd door te brengen met hen en haar andere familie. En het had haar een nog warmer gevoel gegeven toen Connor hetzelfde deed, met Meara.


  Het had haar goed gedaan om haar ouders zo gelukkig te zien in deze nieuwe fase van hun leven. Het sterkte haar zelfvertrouwen om te zien dat ze een absoluut vertrouwen stelden in haar en Connor.


  Maar nu was het weer tijd voor praktische zaken. Voor het werk waarmee ze de kost verdiende. Voor het werk dat haar lot was, dat draaide om leven of dood.


  Ze vulde een aantal van haar populairste lotions en crèmes aan en werkte aan de beeldschone reiskaarsen die in haar winkel zo ongeveer over de toonbank vlogen.


  Toen gunde ze zichzelf het plezier om te experimenteren met nieuwe geuren, kleuren en structuren. Ze kon al haar aandacht richten op haar zintuigen: hoe zag dit eruit, wat voor stemming riep deze geur op, hoe voelde dit op de huid?


  Ze keek op toen de deur openging en was blij toen ze Meara zag binnenkomen.


  ‘Nou, zeg, dat is perfect getimed. Doe je handschoenen uit, wil je, dan kun je deze nieuwe crème uitproberen.’


  ‘Het is afschuwelijk weer buiten. Koud, nat en winderig.’ Meara trok haar pet af, wikkelde haar sjaal van haar hals en schudde haar dikke bruine haar op haar rug. ‘En hier binnen is het warm en het ruikt verrukkelijk. Een welkome afwisseling van de nattigheid en de paardenstront.’


  Ze hing haar jas op, liep naar Branna en stak haar blote handen naar voren. ‘O, dat is heerlijk.’ Ze wreef de crème in en rook aan haar handen. ‘Heerlijk koel, en het ruikt naar… lucht. Frisse lucht, zoals je die boven op een bergtop kunt ruiken. Ik vind dat het ook een mooie kleur heeft, in de pot. Heel lichtblauw. Als blauw ijs.’


  ‘Dat is de perfecte naam ervoor. Blue Ice, dat wordt het. Het is bestemd voor handen en voeten waarmee gewerkt wordt. Ik wilde het in een beetje stoere pot doen. Zo’n pot waarvan mannen het niet erg vinden om voor zichzelf te kopen. Ik denk erover om er een lijn van te maken, met scrub, douchegel en zeep. Met een verpakking die vrouwen leuk vinden, maar die mannen niet zien als bedreigend voor hun mannelijkheid.’


  ‘Ik snap niet hoe je het allemaal bedenkt.’


  ‘Als ik dat niet deed, zou ik misschien net als jij de dag moeten doorbrengen in de kou en regen, tussen de paardenstront.’ Ze liep naar het fornuis om water op te zetten. ‘En nu het eind van het jaar nadert, heb ik het gevoel dat het tijd is om nieuwe dingen te bedenken. Gisteren vroeg mijn moeder nog of ik niet een paar producten kon ontwikkelen, exclusief voor hun kleine bed and breakfast. Spulletjes die ze als attentie aan hun gasten kunnen aanbieden en dan in normaal formaat kunnen verkopen. Na de jaarwisseling ga ik kijken of ik daar iets mee kan.’


  ‘Het was geweldig om je moeder gisteren te zien, en ook je vader, en de rest. Connor overviel me ermee. Waarom vliegen we niet even langs mijn vader en moeder voor we naar Galway vertrekken? Ik zeg nog: ik wil ze dolgraag zien, maar moeten we ze niet eerst even bellen? Maar hij pakt gewoon mijn hand, en ploef, daar zijn we.’ Ze legde een hand op haar buik. ‘Ik denk niet dat ik ooit aan die manier van reizen zal wennen.’


  ‘Het betekende veel voor ze, en ook voor mij, om jullie daar allebei een paar uur te zien.’


  ‘Met Kerstmis zie je je familie, en als je geluk hebt ook je vrienden.’


  ‘En jouw familie? Hoe was het met hen?’


  ‘O, Branna, mijn moeder bloeit helemaal op bij Maureen. Ze is gelukkiger dan ik haar in jaren heb gezien. Kleur op haar wangen, lichtjes in haar ogen. Ze heeft me haar slaapkamer laten zien, en ik moet Maureen mijn complimenten geven, want hij staat bomvol mooie spulletjes, precies zoals mama het graag wil.’


  Meara zuchtte, maar het was een zucht van voldoening. ‘Het betekende zo veel voor haar om ons allemaal bij elkaar te hebben, dat kon ik zien. Maureen nam me nota bene even apart om me te vertellen dat het zo goed is voor mama dat ze daar is. Ik heb haar lekker laten kletsen, ook al deed ze net alsof het altijd al haar idee was geweest.’


  ‘Er is een hele last van je af gevallen.’


  ‘Meer dan ik besefte. En ze is zo blij dat ik nu niet zo lang meer buitenechtelijke seks zal hebben met Connor.’ Lachend ging Meara bij het vuur zitten. ‘Ze praat nu al over meer kleinkinderen.’


  ‘En jij?’ Branna kwam aanlopen met een dienblad met dampende koppen thee en suikerkoekjes.


  ‘Ik wil graag kinderen, natuurlijk, maar waarschijnlijk niet zo snel als zij dat graag zou willen. Dat komt later wel.’ Ze nam een slokje van haar thee. ‘Ik ben blij dat je zei dat ik mijn komst goed getimed had. Ik wilde met je praten. Onder vier ogen.’


  ‘Is er een probleem?’


  ‘Dat wilde ik jou vragen. Ik kan me niet herinneren dat we ooit geen vriendinnen waren, want het is begonnen toen we allebei nog in de luiers zaten.’


  Branna nam een hap van haar suikerkoekje en grijnsde. ‘En tegen de tijd dat het ophoudt zitten we misschien weer in de luiers.’


  Meara schoot in de lach. ‘Het idee. Maar goed, omdat wij elkaar al ons hele leven kennen, kunnen wij dingen tegen elkaar zeggen die we van anderen misschien niet willen horen. Dus ik wil dit tegen jou zeggen. Zou die droomreis die je met Fin wilt gaan maken wel goed voor je zijn, Branna?’


  ‘We waren het er allemaal over eens dat…’


  ‘Nee, nee, ik vraag het niet als deel van de cirkel. Ik vraag het je alleen als vriendin, als zus. Van luier tot luier, zeg maar.’


  ‘Ach, Meara.’


  ‘Ik denk nu even alleen aan jou, want er is verder niemand hier. Het is iets intiems, dat samen dromen. Dat weet ik, en ik begrijp het heel goed. Je vraagt nogal wat van jezelf, Branna. Van je hart, je gevoelens.’


  ‘De confrontatie met Cabhan gaat voor alles.’


  ‘Niet voor mij. Niet tussen jou en mij. Ik weet dat je het toch wel doet, maar ik wil weten hoe je erover denkt – van vriendin tot vriendin, van vrouw tot vrouw ook. Ik wil weten hoe je je voelt, en wat ik kan doen om je te helpen.’


  ‘Hoe ik me voel?’ Branna slaakte een diepe zucht. ‘Ik heb het gevoel dat het moet gebeuren, dat het de beste mogelijkheid is die we hebben. En ik weet dat er pijn zal zijn, want zoals je al zei, is het iets intiems. Ik weet dat Fin en ik in het belang van iedereen moeten samenwerken, en dat heb ik geaccepteerd.’


  ‘Maar?’


  Ze zuchtte, in de wetenschap dat ze Meara alles kon vertellen wat ze op haar hart had. ‘Sinds hij maanden geleden is teruggekomen en al die tijd is gebleven, en sinds ik hem samen met ons heb zien vechten en bloeden, is het moeilijker om de gevoelens die ik altijd voor hem heb gehad en nog steeds heb tegen te houden. Wat we nu gaan doen zal het nog moeilijker maken, voor ons allebei. En ik kan alleen maar dankbaar zijn dat jij er bent en het begrijpt.’


  ‘Kan Connor niet met hem meegaan, of Boyle, of iemand anders van ons?’


  ‘Als het de bedoeling was geweest dat Connor of Boyle of wie dan ook mee zou gaan, was ik niet meegetrokken in die droom die ons bij Midors grot bracht. Ik kan het aan, Meara, net als hij, ook al weet ik dat het hem net zo zwaar valt als mij.’


  ‘Hij houdt van je, Branna. Geen man kan meer van je houden dan hij. Ik weet dat ik je pijn doe door dat te zeggen.’


  ‘Nee, je doet me geen pijn.’ Branna wreef met haar hand over Meara’s been. ‘Ik weet dat hij, of een deel van hem, van me houdt. Iets in hem zal altijd van me houden. Liefde is machtig en belangrijk, maar zij is niet alles.’


  ‘Neem je hem nog steeds zijn afkomst kwalijk?’


  ‘Het was gemakkelijker toen ik dat hem nog kwalijk nam, toen ik nog zó jong, zó geschokt was, dat ik dat kon. Maar dat ik het hem nu niet meer kwalijk neem, verandert niets aan de feiten. Cabhans bloed stroomt door zijn aderen. Hij draagt het teken, en dat teken verscheen op hem, werd zichtbaar nadat wij samen waren geweest. Als ik hem diep vanbinnen nog iets kwalijk neem, dan neem ik het mezelf ook kwalijk.’


  ‘Ik wou dat je dat niet deed,’ mompelde Meara. ‘Ik wou maar dat jullie jezelf of elkaar helemaal niets kwalijk namen.’


  ‘Mijn bloed, zijn bloed. Dat hij het teken draagt is net zozeer te wijten aan Sorcha als aan Cabhan, toch? Ik denk dat we, nu we ouder zijn en meer weten dan toen, allebei begrijpen dat we niet voor elkaar bestemd zijn.’


  ‘Zul je er nog steeds zo over denken als we Cabhan verslaan? Geloof je dan nog steeds dat je niet bij hem kunt zijn? Niet gelukkig kunt zijn?’


  ‘Hoe kan ik dat zeggen? Hoe moet ik dat weten? Het lot heeft ons bij elkaar gebracht en ook weer van elkaar gescheiden. Het lot beslist over dat soort dingen.’


  ‘Daar geloof ik niks van,’ zei Meara vol vuur. ‘Wij bepalen ons eigen lot, door onze keuzes, door wat we doen.’


  Branna leunde glimlachend achterover. ‘Daar heb je een punt. Natuurlijk zijn we geen simpele speelpoppen van het lot. Maar zoals ik het zie bepaalt het lot welke kaarten we in handen krijgen. Het maakt wel degelijk verschil hoe we ze uitspelen, maar we hebben alleen de kaarten die ons zijn toebedeeld. Wat zou ik doen als het lot jou niet op mijn pad had gebracht? Dan zou ik geen vriendin hebben die wist wanneer ze me haar schouder moest geven om op uit te huilen.’


  ‘Die is er altijd voor je.’


  ‘Dat weet ik. Ik ben een type om op mijn eigen benen te staan, maar god, wat is het fijn om af en toe op iemand te kunnen leunen. Ik kan wensen dat ik niet van hem zou houden. Ik kan wensen dat ik terug zou kunnen kijken op het meisje dat ik vroeger was en zeggen: oké, ze is verliefd geweest, ze is teleurgesteld, en daar heeft ze verdriet om gehad. Nu gaat ze verder. Maar welke kaarten ik ook in handen heb, hij is er een van. En dat zal altijd zo blijven.’


  ‘We zouden meer tijd kunnen nemen, een andere manier kunnen zoeken.’


  ‘We hebben al te lang gewacht. We verdienden het om tijd te nemen voor familie en vrienden, maar nu moeten we ons weer concentreren op onze verplichtingen. Ik ben er klaar voor, dat beloof ik je.’


  ‘Wil je dat ik blijf, als het achter de rug is? Als alles voorbij is, bedoel ik? Wil je dat Iona en ik dan blijven?’


  ‘We zien wel hoe het gaat. Het is een troost om te weten dat als ik jullie nodig heb, Iona en jij er voor me zullen zijn. Maar voordat we ons zorgen gaan maken of ik die steun nodig zal hebben, gaan Fin en ik terug, om erachter te komen wat die Midor met Cabhan te maken heeft en omgekeerd. En als het lot het wil, komen we er dan achter hoe en wanneer we hem kunnen tegenhouden.’


  Ze legde haar hoofd op Meara’s schouder. ‘Ik weet dat Fin een goede man is, en dat geeft me steun. Ik heb een poosje geprobeerd te geloven dat dat niet zo was, omdat dat het makkelijker maakte, maar dat was verkeerd en dwaas. Als het erop aankomt kan ik tevreden zijn met de wetenschap dat ik heb gehouden van een goede man.’
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  Ze had zich er emotioneel en geestelijk op voorbereid. Branna hield zichzelf voor dat de betovering en de droomreis niet alleen noodzakelijke stappen waren, maar bovendien zonder persoonlijke belemmeringen konden en moesten worden uitgevoerd.


  Fin en zij hadden de afgelopen maanden immers een manier gevonden om zonder woede of hartzeer met elkaar te werken en te praten?


  Ze waren nu volwassen mensen, niet meer de verliefde kinderen die ze waren geweest. Ze had een verplichting aan haar bloedlijn. En Fin was onvoorwaardelijk trouw aan hun cirkel, dat sierde hem.


  Dat zou genoeg zijn.


  Maar toen ze ver na het vallen van de duisternis bijeenkwamen in haar werkplaats, moest ze toch haar angst onderdrukken.


  ‘Weet je dit zeker?’ Connor streek met zijn hand over haar rug, wat hem een snelle blik en een mentale duw opleverde.


  Blijf uit mijn hoofd.


  Hij liet zijn hand warm op de onderkant van haar rug liggen. ‘Er is nog tijd om een andere manier te bedenken.’


  ‘Ik weet het helemaal zeker, en dit is de beste manier. Fin?’


  ‘Mee eens.’


  ‘Nicht Mary Kate, weet je zeker dat je je niet bij de cirkel wilt aansluiten?’


  ‘Jullie moeten gaan zoals jullie dat eerder hebben gedaan en weten dat ik hier ben om te helpen als het nodig is.’


  ‘Oma geeft ons ruggensteun.’ Iona gaf haar oma een kneepje in haar hand en stapte toen naar voren.


  Ze wierpen de cirkel, voor ritueel en respect, voor bescherming en eenheid. Samen stapten Branna en Fin de cirkel in. Hij droeg zijn zwaard aan zijn broekriem, zij een ritueel mes.


  Nu ze bewust voor deze reis hadden gekozen, zouden ze niet ongewapend gaan.


  ‘Uit deze kom nemen we de drank om samen te reizen in onze dromen.’ Branna nam een slok van de drank en gaf de kom aan Fin.


  ‘Met deze drank reizen we zij aan zij om in een andere tijd en plaats te komen.’ Fin dronk en gaf de kom aan Connor.


  ‘Binnen onze cirkel, hand in hand, reizen wij over lucht en land.’ Ze spraken samen, met gesloten ogen, en Branna voelde de toverkracht naar boven komen.


  ‘Wij begeven ons gewillig in onze dromen om achter Cabhans oorsprong te komen. Volledig geloof en vertrouwen in jou en mij. Zoals wij het willen, zo zal het zijn.’


  Fin stak zijn hand uit; Branna legde de hare erin.


  Een felle lichtflits, een uitbarsting van pure toverkracht en daar vlogen ze.


  Door de wind en de kolkende lucht, snel, zo snel dat de lucht uit haar longen werd geperst. Heel even had ze tijd om te denken dat ze de drank te sterk hadden gemaakt, maar toen stond ze, een beetje wankelend op haar benen, in de met sterren bezaaide duisternis. Fin omklemde nog steeds haar hand.


  ‘Iets te veel wervelwind-essence.’


  ‘Zou je denken?’


  Ze wierp hem een spottend lachje toe. Zijn haar zat wild, net als het hare, vermoedde ze. Zijn scherp getekende gezicht had een grimmige maar tegelijkertijd tevreden uitdrukking.


  Zij voelde zich ongeveer hetzelfde.


  ‘Je hoeft niet zo sarcastisch te doen, want jij hebt net zo veel inbreng gehad in de samenstelling als ik.’ Branna schudde haar haar uit haar ogen. ‘En hij heeft ons gebracht waar we wilden, want daar is de grot.’


  In de koude, door sterren verlichte duisternis pulseerde in de ingang van de grot een rood licht. Binnen in de grot hoorde ze een laag gebrom, als van een storm, ver op zee. Maar buiten bewoog niets.


  ‘Hij is daarbinnen,’ zei Fin tegen haar. ‘Ik voel het.’


  ‘Hij is niet alleen. Dat voel ik. Iets kwaadaardigs dat meer teweegbrengt dan zomaar wat prikkende pijn in je duimen.’


  ‘Het beste is dat ik alleen naar binnen ga om de situatie op te nemen.’


  ‘Beledig me niet, Finbar. Samen of helemaal niet.’


  Om verdere discussie te voorkomen, stapte ze naar voren. Fin hield haar hand stevig vast en legde zijn andere hand op het gevest van zijn zwaard. ‘Als hij ons aanvalt, verbreken we de betovering. Zonder aarzeling, Branna. We gaan hier niet aan ons eind komen.’


  Ze wankelde bijna tegen hem aan, zo sterk waren de behoeften die de droombetovering opriep. Maar ze vermande zich en zei met vaste stem: ‘Ik ben niet van plan hier aan mijn eind te komen. We hebben werk te doen in onze eigen tijd en op onze eigen plek.’


  In het pulserende licht stapten ze de ingang van de grot binnen. Het gebrom werd luider, zwaarder. Niet als een storm op zee, besefte Branna, maar als iets groots en levends, wat rustig hun komst afwachtte.


  De grot verbreedde zich en kwam uit op tunnels die zo vochtig waren dat het water van de muren droop. Het regelmatige gedrup op de stenen grond vormde een ritmisch achtergrondgeluid bij het gebrom. Fin hield links aan, precies zoals Branna’s instinct zei dat ze moesten gaan, en ze liepen zwijgend de tunnel in.


  Zijn hand was voor haar de enige verbinding met warmte en werkelijkheid, en ze wist dat hij dat ook zo voelde.


  ‘We weten niet zeker in welke tijd we zijn,’ fluisterde Branna.


  ‘Na de laatste keer dat we hebben gedroomd.’ Hij schudde zijn hoofd bij het zien van haar blik. ‘Ik weet niet hoe ik het weet, maar ik weet het. Het is daarna, maar niet lang daarna.’


  Vertrouwen, herinnerde ze zichzelf. Geloof. Ze liepen verder en het gebrom werd nog zwaarder. Ze voelde het bijna in haar lichaam, als een hartslag, alsof ze de levende duisternis had ingeslikt.


  ‘Het trekt aan hem,’ mompelde Fin. ‘Het wil eten. Het trekt me via hem naar zich toe, bloed naar bloed.’ Hij draaide zich naar haar toe en pakte haar stevig bij de schouders. ‘Als het – of hij – me naar binnen trekt, moet je de betovering verbreken en teruggaan, naar buiten.’


  ‘Zou jij mij of wie dan ook van ons hier achterlaten?’


  ‘Jij noch een van de anderen stamt van hem af. Je moet het zweren, Branna. Anders verbreek ik op dit moment de betovering en laat ik het stoppen voor het is begonnen.’


  ‘Ik zal de betovering verbreken, dat zweer ik je.’ Maar ze zou hem met zich mee terug sleuren. ‘Ik zweer het, want ze zullen je niet naar binnen trekken. Dat sta je niet toe. En als we hierover blijven ruziën, hoeven we de betovering niet te verbreken, want dan houdt ze vanzelf op, zonder dat we ook maar iets wijzer zijn geworden.’


  Nu pakte ze zijn hand. Er schoot een vonk over tussen hun handpalmen voor ze verder liepen.


  De tunnel werd weer smaller, en kwam uit op wat ze herkende als een tempel, een soort werkplaats voor zwarte magie.


  Lichamen van vleermuizen waren als een gruwelijk kunstwerk met gespreide vleugels tegen de stenen muren gespijkerd. Op planken stonden potten met dikke vloeistof waarin poten en koppen van vogels ronddreven, maar ook lichamen van ratten en de inwendige organen van andere dieren, waaronder ook die van mensen, vreesde ze.


  Boven een vuur hing een ketel te borrelen, waar een ziekelijk groene rook uit opsteeg.


  Links daarvan stond een stenen altaar dat werd verlicht door zwarte talgkaarsen en was bedekt met het bloed van een geit, die er met doorgesneden hals bovenop lag.


  Cabhan ving het neerstromende bloed op in een schaal.


  Hij zag er jonger uit, besefte ze. Hoewel hij met zijn rug naar hen toe stond, kwam hij haar jonger voor dan de Cabhan die ze kende.


  Hij deed een stap achteruit, knielde en hief de schaal omhoog.


  ‘Hier is bloed, een offer aan uw glorie. U voedt zich door mij, ik voed mij door u. En zo groeit mijn macht.’


  Hij dronk uit de schaal.


  Het gebrom klopte als een hartslag.


  ‘Het is niet genoeg,’ mompelde Fin. ‘Het is bleek en zwak.’


  Geschrokken pakte Branna zijn hand steviger vast. ‘Blijf bij me.’


  ‘Ik ben bij je, en bij hem. Geiten, schapen en bastaards. Als macht dorst is, les hem. Als het honger is, stil hem. Als het begeerte is, bevredig haar. Neem wat je wilt.’


  ‘Meer,’ zei Cabhan, terwijl hij de schaal weer ophief. ‘Je had meer beloofd. Ik ben je dienaar, je soldaat. Ik ben je werktuig. Je had meer beloofd.’


  ‘Meer vraagt om meer,’ zei Fin zacht, met een spookachtige groene glans in zijn ogen. ‘Bloed van jouw bloed, als weleer. Neem het, laat het vloeien, proef het, en je krijgt meer. Jij zult mij zijn, ik zal jou zijn. Oneindige macht, eeuwig leven. En de Zwarte Heks die je begeert zal je worden gegeven. Haar lichaam en haar toverkracht moeten zich voegen naar onze wil en macht.’


  ‘Wanneer? Wanneer krijg ik meer? Wanneer krijg ik Sorcha?’


  ‘Laat het vloeien, neem het, proef het. Bloed van jouw bloed. In de kom, door jouw lippen. In de ketel. Bewijs dat je het waardig bent!’


  Alle warmte was uit Fins hand weggetrokken. Branna klemde hem tussen haar handen en gaf hem wat ze kon.


  ‘Ik ben het waardig.’ Cabhan zette de schaal neer en stond op om een kom te pakken. Hij draaide zich om.


  Voor het eerst zag Branna de vrouw in de schaduw. Een oude vrouw die was vastgeketend en beefde in de bittere kou.


  Hij liep naar haar toe en nam de kom.


  ‘Heb medelijden. Met mij, met jezelf. Je richt jezelf te gronde. Hij liegt. Hij liegt tegen jou, tegen iedereen. Hij heeft je vastgeketend met leugens, zoals jij mij hebt vastgeketend met ijzer. Maak me los, Cabhan. Red me, red jezelf.’


  ‘Je bent maar een oude vrouw, en je miezerige krachten lekken uit je weg. Behalve hiervoor heb je geen enkele waarde.’


  ‘Ik ben je moeder.’


  ‘Ik ben al geboren,’ zei hij, en hij sneed haar keel door.


  Branna slaakte een kreet van schrik en afgrijzen, maar het geluid werd overstemd door het aanzwellende geraas. De lucht was nu doortrokken van toverkracht, zwart als pek en zwaar als de dood.


  Cabhan vulde de kom, dronk hem leeg en vulde hem opnieuw. Deze keer liep hij ermee naar de ketel en goot hem daarin leeg. De rook kleurde zo rood als bloed.


  ‘Nu de vader erbij,’ zei Fin, en Cabhan liep naar een fles en goot de inhoud in de ketel.


  ‘Zeg de woorden.’ Fins vingers, die ijskoud aanvoelden in Branna’s hand, bogen en strekten zich. ‘Zeg de woorden, bezegel het.’


  ‘Bloed bij bloed om de honger te stillen en de toverkracht tot grotere hoogte te tillen. Van de moer en de ram vermengd en tot rook vergaan. Ik roep de donkere machten aan om mijn naam, mijn macht, mijn lot af te smeken en mij eeuwig leven en bescherming te geven. God en demon in één, dat is wat ik wou, en ik heers hierbij over man en vrouw. Door mijn bloed en toverkracht zal ik de Zwarte Heks onderwerpen aan mijn macht. Ik, Cabhan, verlost van mijn sterfelijkheid, zweer hiermee af mijn menselijkheid.’


  Hij reikte door de rook in de ketel en trok er met zijn blote hand de amulet met de bloedrode steen uit omhoog.


  ‘In dit uur is het volbracht en ben ik ingezworen door de duistere macht.’


  Hij hief de amulet boven zijn hoofd en legde de gloeiende steen op zijn borst.


  De wind bulderde om Cabhan heen toen hij zijn armen in de lucht stak en met ogen die net zo rood gloeiden als de steen brulde: ‘Ik ben geboren!’


  Van het altaar sprong de wolf naar beneden, zwart en wreed. Hij dook op Cabhan af en verdween met een oorverdovende donderslag in zijn lichaam.


  Iets brulde triomfantelijk en zelfs de stenen trilden.


  Cabhan draaide zijn hoofd om. Door het donker en de schaduwen heen ontmoetten zijn ogen, die nog steeds gloeiden, die van Branna.


  Zijn armen schoten naar voren en ze hief haar hand op om de magische krachten die hij op haar afvuurde af te weren. Maar Fin draaide haar bliksemsnel om en sloeg zijn armen om haar heen. Er was een botsing en iets verbrandde.


  Toen verbrak hij de betovering.


  Te snel, te onbeheerst. Branna klampte zich aan Fin vast, zowel om hem te verwarmen – zijn lichaam brandde van de kou – als om te voorkomen dat ze werd weggeslingerd.


  Ze hoorde eerst de stemmen: die van Connor, die haar standvastig als een rots en kalm als een zomermeer de weg wees, en toen die van Iona, die zich bij hem voegde.


  Niet loslaten, zei Connor in haar hoofd. We hebben je vast. We hebben jullie allebei vast. Je bent bijna thuis. Nog even.


  Toen was ze er, duizelig en trillend op haar benen, maar thuis, in de warmte en het licht.


  Ze haalde diep adem, en op dat moment glipte Fin uit haar handen en viel op zijn knieën.


  ‘Hij is gewond.’ Branna liet zich op haar knieën zakken. ‘Kom hier. Laat me kijken.’ Ze pakte zijn gezicht en duwde zijn haar naar achteren.


  ‘Ik kreeg alleen maar even geen adem.’


  ‘Er komt rook uit de achterkant van zijn trui,’ zei Boyle, die snel toeschoot. ‘Net als toen bij Connors shirt.’


  Voordat Branna dat zelf kon doen, trok Boyle de trui over Fins hoofd. ‘Hij is verbrand. Niet zo diep als Connor, maar wel bijna zijn hele rug.’


  ‘Leg hem op zijn buik,’ begon Branna.


  ‘Ik heb geen zin om plat op de grond te gaan liggen, als een…’


  ‘Ga slapen.’ Met dat korte commando legde Branna haar hand op zijn hoofd en bracht hem in slaap. ‘Op zijn buik,’ herhaalde ze, en Connor en Boyle legden hem languit op de vloer van de werkplaats.


  Ze liet haar handen over de brandplekken op zijn rug glijden. ‘Niet diep, nee, en het gif kan niet in zijn bloed komen. Alleen de kou, de hitte, de pijn. Ik moet…’


  ‘Heb je dit nodig?’ Mary Kate gaf haar een pot zalf. ‘Genezen was mijn grootste kracht.’


  ‘Dat is precies wat ik nodig heb, dank je wel. We moeten snel zijn. Het heeft nog geen tijd gehad om diep in hem door te dringen. Iona, wil jij er voor mij wat af halen? Ik heb een kleine brandwond op mijn linkerarm. Het is niets, maar dat willen we graag zo houden. Je weet wat je moet doen.’


  ‘Ja.’ Iona stroopte Branna’s mouw op. ‘Het is klein, maar het ziet er lelijk uit.’


  De plek koelde af zodra Iona er voorzichtig wat van de zalf op smeerde, en toen ze er haar eigen genezende krachten aan toevoegde verdween ook de vage duizeligheid.


  Nu ze zich zekerder voelde, kon Branna zich volledig op Fin concentreren.


  ‘Dat is beter, hè? Natuurlijk. We lusten wel een glas whisky, als jullie het niet erg vinden. We gingen wat sneller dan ik had berekend, dus het terugkomen was een beetje alsof we van een gebouw vielen.’


  ‘Ik heb het al gepakt,’ zei Meara. ‘Zo te zien is hij weer helemaal de oude.’


  ‘Even kijken of dat echt zo is.’ Branna tastte met haar handen zijn lichaam af, op zoek naar diepere verwondingen of verborgen plekjes met duisternis. ‘Hij kan ermee door.’ Opluchting prikte achter in haar keel en haar stem klonk schor. ‘Hij mankeert niets.’ Ze legde haar hand weer op zijn hoofd en liet hem daar even liggen. ‘Word wakker, Fin.’


  Zijn ogen gingen open en hij keek haar recht aan. ‘Stik,’ zei hij, terwijl hij overeind ging zitten.


  ‘Het spijt me. Ik weet dat het niet netjes is om iemand zonder toestemming in slaap te brengen, maar ik was niet in de stemming voor een discussie.’


  ‘Zij was ook verbrand,’ zei Iona, die wist dat dat Fins woede zou bekoelen. ‘Aan haar linkerarm.’


  ‘Wat? Waar?’ Hij had Branna’s arm al gepakt en haar mouw omhooggestroopt.


  ‘Iona heeft het verzorgd. Er zat bijna niks, want jij schermde me af alsof ik zelf niet in staat was om een aanval af te slaan.’


  ‘Dat had je met deze niet gekund. Niet met de nieuwe kracht die hij net had gekregen. Hij vloog door de lucht als een verslaafde op een superdrug. Hij had op dat moment meer dan hij nu heeft, en ik denk ook meer dan hij sindsdien ooit heeft gehad. En hij hunkert ernaar om die wilde roes nog eens te ervaren.’


  Connor liet zich op zijn hurken zakken. ‘Ik wil je één ding zeggen. Dank je wel dat je voor mijn zus hebt gezorgd.’


  ‘Wat onaardig van me.’ Branna zuchtte. ‘Het spijt me. Ik ben nog steeds van slag. Dank je wel, Fin, dat je mijn leven hebt gered.’


  Ze pakte de whiskyglazen van Meara aan en gaf er een aan hem.


  ‘Hij dacht dat jij Sorcha was. In het donker, in zijn halve waantoestand, voelde hij je – toen hij over de volledige toverkracht beschikte voelde hij je aanwezigheid, maar hij dacht dat je Sorcha was. Hij wilde…’


  ‘Drink wat.’


  ‘Dat zal ik doen.’ Fin stootte zijn glas tegen het hare en dronk. ‘Hij had je het liefst verminkt, zodat niemand je schoonheid zou zien en je man zich van je zou afkeren. Ik kon op dat moment in zijn geest kijken en zag de waanzin.’


  ‘Een man moet wel waanzinnig zijn om zijn eigen moeder de keel door te snijden en vervolgens haar bloed te drinken.’


  ‘Dat is gewoon walgelijk,’ besloot Meara. ‘Maar goed, als we het dan toch moeten horen, hoor ik het liever allemaal in de juiste volgorde, als we allemaal zitten.’


  ‘Precies. Fin, trek je trui aan, zodat je als een beschaafd mens aan tafel kunt zitten.’ Mary Kate gaf hem de trui. ‘Ik kijk even rond in de keuken, Branna, of ik iets klaar kan maken, want ik wed dat iedereen wel wat wil eten.’


  Terwijl Mary Kate de vele restjes van het kerstmaal bij elkaar scharrelde, ging Branna zitten, opgelucht dat zij niets hoefde te doen en samen met Fin het verhaal kon vertellen.


  ‘Zijn eigen moeder.’ Boyle pakte hoofdschuddend een van de heerlijke sandwiches die Mary Kate had klaargemaakt.


  ‘Alleen maar een oude vrouw, zoals hij zei. Hij voelde niets voor haar. Helemaal niets,’ zei Fin. ‘Hij had niets in zich dan duisternis.’


  ‘Jij hoorde de stem die tegen hem sprak.’


  Fin keek Branna fronsend aan. ‘Jij niet dan?’


  ‘Alleen een gebrom, net als toen we net waren aangekomen en de grot in gingen. Een soort… geronk.’


  ‘Ik hoorde het.’ Afwezig wreef Fin over zijn schouder, op de plek van het teken. ‘De beloftes van meer macht, van het eeuwige leven, van alles wat Cabhan zou willen. Maar om het te verdienen, moest hij meer geven. Opofferen wat er nog menselijk aan hem was. Het begon met de vader.’


  ‘Weet je dat of denk je dat?’ vroeg Connor.


  ‘Ik weet het. Ik kon in zijn hoofd kijken, en ik voelde de demon die opgesloten zat in de steen, met zijn behoeften, zijn hebzucht. Zijn… vreugde dat hij snel weer vrij zou zijn.’


  ‘Demon?’ Meara pakte het glas wijn dat ze voor zichzelf had ingeschonken. ‘Dat is nieuw… en beangstigend.’


  ‘Oud,’ verbeterde Fin haar. ‘Ouder dan de tijd, en het heeft gewacht tot het een werktuig had gevonden.’


  ‘Cabhan?’


  ‘Hij is het nog steeds,’ zei Fin tegen Boyle. ‘Hij is nog steeds Cabhan, maar de ander maakt deel van hem uit en hunkert altijd naar macht en bloed.’


  ‘De steen is de bron, zoals we al dachten,’ vervolgde Branna. ‘Hij kwam uit het bloed van de vader en de moeder die Cabhan had geofferd om macht te krijgen. Hij heeft hem opgeroepen en er een eed aan gezworen, en toen heeft hij die… nou, als Fin zegt dat het een demon is, is hij dat… toen heeft hij die demon in zich opgenomen.’


  ‘Waarom Sorcha?’ vroeg Iona zich af. ‘Waarom was hij zo geobsedeerd door haar?’


  ‘Vanwege haar schoonheid, haar macht en… de zuiverheid, zou je kunnen zeggen, van haar liefde voor haar gezin. Hij verlangde, hunkerde naar de eerste twee, maar de laatste wilde hij vernietigen.’


  Fin wreef met zijn vingers over zijn slapen in een poging de bonzende pijn te verlichten die nog steeds gevangenzat in zijn hoofd.


  ‘Ze wees hem keer op keer af,’ vervolgde hij, hoewel het gebons niet wilde wegtrekken. ‘Ze versmaadde hem en zijn toenaderingspogingen. Dus hij…’


  Plotseling kwam Mary Kate achter hem staan. Ze streek met haar handen langs zijn slapen en over de achterkant van zijn nek, waarvan hij zich niet eerder bewust was geweest dat er nog meer pijn zat. Fin werd er zo door verrast dat hij de draad van zijn verhaal kwijtraakte.


  En de hoofdpijn trok weg.


  ‘Dank je wel.’


  ‘Heel graag gedaan.’


  Ze gaf hem een grootmoederlijke kus boven op zijn hoofd en ging weer zitten. Het bracht hem van de wijs en liet hem zien waar Iona haar vriendelijke, open karakter vandaan had.


  ‘Ah. Zijn begeerte naar haar, als vrouw en als heks, werd een obsessie. Hij zou haar veranderen, haar haar toverkracht afnemen, en hij gelooft dat geen bezwering, geen toverkunst hem kan raken of tegenhouden. Haar toverkracht kon hem schade berokkenen, hem bedreigen in zijn bestaan, en haar afwijzing kwetste zijn trots.’


  ‘Toen waren er de drie,’ berekende Branna. ‘En daarmee nemen de toverkracht en de dreiging toe. Wij kunnen hem vernietigen.’


  ‘Op dat moment, in de grot, toen hij de demon met al zijn duisternis in zich opnam, geloofde hij dat niemand dat ooit zou kunnen. Maar wat in hem zit weet beter. Het liegt tegen hem, zoals zijn moeder al zei toen ze hem waarschuwde. Het liegt.’


  ‘We kunnen hem verwonden, laten bloeden, tot as verbranden, maar…’ Connor haalde zijn schouders op. ‘Tenzij we de amulet ook vernietigen, en de demon die met hem verbonden is, zal hij weer genezen en terugkomen.’


  ‘Het is goed om te weten.’ Iona smeerde wat kaas op een cracker. ‘Dus hoe moeten we de steen en de demon vernietigen?’


  ‘Bloedmagie tegen bloedmagie,’ besloot Branna. ‘Licht tegen donker. Zoals we eerder hebben gedaan, maar misschien moeten we onze aandacht verleggen. We moeten er zeker van zijn dat we het juiste moment kiezen. Ik denk dat het bij Sorcha’s huisje moet gebeuren, zodat we haar toverkracht erbij kunnen halen, net zoals we dat al eerder hebben gedaan. Maar we moeten een manier vinden om hem in de val te lokken en te voorkomen dat hij weer ontsnapt, zodat we het af kunnen maken. En als we daarin slagen, moet Fin de steen, de bron vernietigen.’


  ‘Ik voelde de trekkracht van de demon, de heks. En hoe sterk die toenam toen ze werden samengevoegd. Ik voelde de… aantrekkingskracht, het verlangen naar wat ze me zouden geven.’


  ‘En toch nam je het risico om mij te beschermen. Als het moment komt, moet jij het doen,’ zei Branna kortaf. ‘We hoeven alleen nog maar uit te zoeken hoe en wanneer het moet gebeuren. Mary Kate, weet je zeker dat je terug moet naar Amerika? Want ik vind het heerlijk om hier iemand anders te hebben die een maaltijd kan klaarmaken.’


  Mary Kate, die begreep dat ze het gesprek graag op een ander onderwerp wilde brengen, glimlachte. ‘Ik ben bang dat ik inderdaad moet gaan, maar ik kom ruim voor Iona’s bruiloft terug, zodat ik tijd heb om een handje te helpen met wat er moet gebeuren. En ik denk erover om dan misschien te blijven.’


  ‘Te blijven?’ Iona greep haar handen vast. ‘Oma, bedoel je dat je in Ierland wilt blijven?’


  ‘Ik denk erover. Nadat je opa was overleden ben ik eerst in Amerika gebleven voor je moeder, en later voor jou. Ik houd van mijn huis daar, en mijn tuin, het uitzicht vanuit mijn raam. Ik heb daar goede vrienden. Maar… Hier kan ik ook een huis hebben en een tuin en een mooi uitzicht vanuit mijn ramen. Hier heb ik ook goede vrienden. En ik heb jou. Ik heb jullie allemaal, en nog meer familie.’


  ‘Je zou bij ons kunnen wonen. Ik heb je de kamer laten zien die je krijgt als je op bezoek komt. Je zou daar gewoon kunnen komen wonen, bij ons.’ Iona keek naar Boyle.


  ‘Natuurlijk, dat zouden we heel leuk vinden.’


  ‘Je bent een lieverd,’ zei Mary Kate tegen Iona, ‘en jij hebt een gul hart, Boyle. Maar als ik hier kom wonen, wil ik een huis voor mezelf. Dichtbij, hoor, maak je geen zorgen. Waarschijnlijk in het dorp, waar ik naar de winkels kan lopen en mijn goede vrienden kan ontmoeten en net zo vaak naar jou in je prachtige nieuwe huis kan komen als je maar wilt.’


  ‘Ik heb een huisje dat nog leegstaat,’ merkte Fin op, en Mary Kate keek hem met opgetrokken wenkbrauwen aan.


  ‘Daar heb ik iets over gehoord, maar het duurt nog een paar maanden tot april.’


  ‘Ik kan het gemakkelijk voor korte tijd verhuren aan toeristen die graag in een huisje in het dorp zitten, waar ze zelf hun potje kunnen koken. Misschien wil je het bekijken voor je teruggaat naar Amerika.’


  ‘Dat zal ik doen, en ik moet bekennen dat ik al even stiekem naar binnen heb gekeken.’ Ze grijnsde. ‘Het is ontzettend knus, en zo leuk gerenoveerd.’


  ‘Ik zal zorgen dat je een sleutel krijgt, dan kun je binnen een kijkje nemen wanneer je maar wilt.’


  ‘Dat zal ik doen. Ik moet nu gaan. Als ik nog veel later kom, wordt Margaret ongerust.’


  ‘Ik breng je weg.’ Boyle wilde opstaan.


  ‘Nee, dat doe ik wel.’ Fin stond op. ‘Ik geef je de sleutel en zet je af bij je vriendin. Ik moet zelf ook naar huis.’


  ‘Ik pak mijn jas. Nee, blijf allemaal lekker zitten,’ zei Mary Kate. ‘Ik vind het helemaal niet erg om door een knappe jongeman naar huis te worden gebracht.’


  Toen ze weg waren, stond Iona op. ‘Ik laat een bad voor je vollopen.’


  Branna’s wenkbrauwen schoten omhoog. ‘O ja?’


  ‘Een bad met wat van je eigen ontspannende badzout. En Meara gaat een kop thee voor je zetten. Ik zou Connor en Boyle graag naar Fin sturen om hetzelfde voor hem te doen.’


  ‘Ik laat geen bad vollopen voor Fin Burke,’ zei Boyle beslist.


  ‘Nee, zij gaan hier met z’n tweeën alles netjes opruimen, precies zoals jij het graag wilt. Zodat jij lekker kunt uitrusten en dit de rest van de nacht uit je hoofd kunt zetten.’


  ‘Ik zou maar niet met haar in discussie gaan als ze op dreef is,’ adviseerde Boyle.


  ‘Ik heb geen bezwaar tegen een bad of een kop thee.’


  ‘Dat is dan geregeld.’ Iona liep de keuken uit.


  ‘En als een van jullie bij Fin wil gaan kijken, heb ik er ook geen bezwaar tegen als jullie de keuken laten zitten,’ zei Branna. ‘Dit was zwaarder voor hem dan voor mij, en ik moet bekennen dat ik al bekaf ben.’


  ‘Ik geef hem een paar minuten en dan ga ik naar hem toe,’ zei Connor. ‘Als het nodig is blijf ik bij hem, en anders blijf ik tot ik zeker weet dat hij oké is. We kunnen evengoed de keuken opruimen. Ga maar naar boven, maak je geen zorgen.’


  ‘Dat doe ik dan. Welterusten.’


  Meara wachtte tot Branna met Kathel aan haar zij was vertrokken en hen niet meer kon horen. Toen liep ze naar het fornuis om theewater op te zetten. ‘Jij maakt je zorgen, Connor.’


  ‘Ze heeft geen hap gegeten.’ Hij wierp een blik op de keukendeur en stak zijn handen in zijn zakken, alsof hij niet goed wist waar hij ze anders moest laten. ‘Ze deed alleen maar alsof. Ze had wallen onder haar ogen die er aan het begin van de betovering nog niet waren. En toen Iona en jij haar probeerden te betuttelen liet ze dat toe, zonder te protesteren. Ze is gewoon volledig uitgeput. Jij zorgt voor haar, hè, Meara? Iona en jij zorgen voor haar. Ik blijf niet lang bij Fin, tenzij hij me nodig heeft. En wij blijven vannacht hier.’


  ‘Geef jij Fin wat hij nodig heeft, dan zorgen wij voor Branna.’


  ‘Zonder dat ze merkt dat je dat doet.’


  Meara wierp de bezorgde broer een blik toe. ‘Ik ken haar bijna net zo lang als jij, Connor. Ik denk dat ik beter weet hoe ik met Branna O’Dwyer moet omgaan dan menigeen. We brengen wat tijd met haar door als vrouwen onder elkaar en daarna laten we haar met rust. Met wat rust en stilte knapt ze het snelste op.’


  ‘Dat is waar. Ik ga nu naar Fin en ben zo snel mogelijk terug.’


  ‘Laat het ons maar even weten als je moet blijven.’ Toen hij naar haar toe liep draaide Meara haar gezicht naar hem toe voor een kus, en ze glimlachte toen hij haar een snelle, stevige omhelzing gaf.


  Terwijl Connor zijn jas aantrok maakte ze Branna’s thee klaar en toen hij weg was, wendde ze zich tot Boyle. ‘Zo te zien blijf jij met de afwas zitten.’ Ze gaf hem een klopje op zijn schouder en liep snel de keuken uit.


  Hij keek om zich heen en zuchtte. ‘Oké, vooruit dan maar.’ En rolde zijn mouwen op.


  


  Connor liep zonder plichtplegingen bij Fin naar binnen, zoals hij al had gedaan sinds de voordeur in het huis zat. En ook voor die tijd, want hij had de deur zelf geplaatst.


  Hij trof Fin met een glas whisky in zijn hand voor de open haard in de huiskamer. De kleine manegehond Bugs lag opgerold bij zijn voeten te slapen.


  ‘Ik heb opdracht om te kijken hoe het met je gaat,’ deelde hij mee, en hij stelde vast dat hij daar goed aan had gedaan. Fin zag er net zo uitgeput en gehavend uit als Branna.


  ‘Met mij gaat het goed, dat zie je.’


  ‘Nee, ik zie dat het helemaal niet goed met je gaat,’ verbeterde Connor hem. Hij schonk een glas whisky voor zichzelf in en trok een stoel bij. ‘Iona laat het bad vollopen voor Branna en Meara is thee voor haar aan het zetten. En zij laat dat toe, wat voor mij een teken is dat ze het nodig heeft. Wat heb jij nodig?’


  ‘En als ik het vraag, krijg ik het dan van je?’


  ‘Natuurlijk, dat weet je, hoewel het een gênante gedachte is dat ik straks misschien het bad voor je moet laten vollopen en je onder de dekens moet stoppen.’


  Fin glimlachte niet. Hij wendde alleen zijn ogen af van wat hij ook maar in het vuur zag en keek Connor aan. ‘Er werd hard aan me getrokken, verschrikkelijk hard. Even kon ik alles voelen wat hij me in het vooruitzicht stelde. Die macht van wat wij in ons hebben. Het is donker en koud, maar… verleidelijk. En ik hoefde alleen maar te zeggen: ik neem het.’


  ‘Maar dat heb je niet gedaan. En je zult het nooit doen.’


  ‘Ik heb het dit keer niet gedaan, net zomin als de keren hiervoor, maar het is een oproep aan het bloed. En aan het dier dat we allemaal in ons hebben. Dus ik wil je iets vragen, Connor, want jij bent mijn vriend, en bijna net zo goed een broer voor mij als voor Branna.’


  ‘Ik ben allebei.’


  ‘Dan moet je me iets zweren, op je eigen bloed, op je hart, waar je toverkracht wortelt. Je moet me zweren dat als de verleiding zo sterk wordt dat ik eraan toegeef, jij me tegen zult houden met alle middelen die daarvoor nodig zijn.’


  ‘Jij zou nooit…’


  ‘Ik wil dat je het zweert,’ onderbrak Fin hem, en hij keek hem fel aan. ‘Anders moet ik weggaan en iedereen – haar, jullie allemaal – in de steek laten. Ik wil geen risico nemen.’


  Connor strekte zijn benen uit, legde ze over elkaar en staarde even naar zijn laarzen.


  Toen hief hij langzaam zijn blik op naar Fin.


  ‘Luister naar jezelf. Je verlangt meer naar zijn dood dan de drie, meer dan de drie uit wie we zijn voortgekomen, maar je zou je terugtrekken om niet het risico te lopen te bezwijken. Wat je je alleen maar zelf in je stomme kop haalt, want je hebt al die tijd standgehouden.’


  ‘Jij was niet in die grot. Jij hebt niet gevoeld wat ik voelde.’


  ‘Ik ben hier nu. Ik ken je bijna ons hele leven, vóór het teken op je verscheen en daarna. Ik weet wie je bent. En omdat dat zo is, zal ik het zweren, Fin, als jij dat nodig vindt. Wat ik heb komt uit mijn hart, zoals je zei, en mijn hart kent jou. Dus zit er maar lekker over in, dat heb je verdiend, zal ik dan maar zeggen. En morgen komen we erop terug.’


  ‘Goed dan.’ Wat rustiger nu nam Fin een slok van zijn whisky. ‘Ik heb het wel verdiend om erover in te zitten, lijkt me zo.’


  ‘Zo is het, en ik doe met je mee tot mijn whisky op is.’ Connor nam een slok en keek een poosje zwijgend voor zich uit. ‘We houden allebei van haar,’ zei hij.


  Fin leunde achterover en sloot zijn ogen. ‘Dat is de godvergeten waarheid.’


  En liefde, wist Connor, trok harder dan welke duistere belofte dan ook.
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  Fin beschouwde zichzelf als een redelijk sociaal mens. Hij wist wanneer het zijn beurt was om een rondje te geven in de kroeg, hij was een goede gast die tijdens een maaltijd het gesprek op gang wist te houden. Als er vrienden bij hem thuis kwamen om samen naar een wedstrijd te kijken of een potje snooker te spelen, zorgde hij ervoor dat er genoeg bier en eten in huis was en klaagde hij niet over de rommel.


  Hij was tenslotte niet in een stal opgegroeid, dus hij wist net zo goed als iedereen wat er van je werd verwacht als je een feestje gaf.


  Iona hielp hem uit de droom.


  Op de laatste dag van het jaar stond ze halverwege de middag voor zijn deur. Haar lichtblonde haar had ze weggestopt onder een helderblauwe muts waarvan hij zich herinnerde dat haar oma hem voor haar had gebreid voor kerst. En ze had tassen vol boodschappen bij zich.


  ‘Kerst is toch al afgelopen?’


  ‘Spullen voor het feest.’ Ze duwde hem een paar tassen in de handen en liep met de rest door naar zijn keuken. Nadat ze de boodschappen op het middelste keukeneiland had gezet, trok ze haar jas, sjaal, handschoenen en laarzen uit, zette haar muts af en bracht alles naar zijn waskamer.


  ‘We hebben kaarsen,’ begon ze.


  ‘Ik heb al kaarsen. Ik heb er kort voor kerst een stel gekocht van Branna.’


  ‘Lang niet genoeg.’ Iona schudde vastberaden en tegelijkertijd medelijdend haar hoofd. ‘Je moet ze overal zetten.’


  Ze groef in een tas en begon van alles tevoorschijn te halen. ‘Deze zijn voor op de schoorsteenmantel in de huiskamer. Ze branden twaalf uur, dus ongeveer een half uur voordat je verwacht dat de mensen komen steek je ze aan.’


  ‘O ja?’


  ‘Ja,’ zei ze beslist. ‘Ze geven een prettige, feestelijke en toch stijlvolle sfeer. Deze zijn voor het damestoilet, voor het toilet beneden en voor de grote badkamer boven. Niemand hoort onuitgenodigd jouw eigen badkamer in te lopen, maar er zijn kaarsen genoeg, dus zet er daar ook maar een paar neer, voor de zekerheid. En dit zijn gastendoekjes, mooi, eenvoudig en na gebruik gooi je ze weg.’


  Ze legde een stapel witte servetten neer, bedrukt met zilveren champagneglazen.


  ‘Zodat de mensen hun handen niet hoeven te drogen aan dezelfde handdoek die iemand anders al heeft gebruikt.’


  Fin schoot in de lach. ‘Meen je dat nou serieus?’


  ‘Fin, kijk me aan.’ Ze wees naar haar gezicht. ‘Bloedserieus. Ik heb wat extra kaarsen gehaald voor je eetkamer, voor het geval je er daar niet genoeg had, en nog wat voor op de schoorsteenmantel beneden. Zo, en nu is het van het grootste belang dat er genoeg wc-papier is. Vrouwen haten het werkelijk als ze op de wc zitten en er is geen papier.’


  ‘Dat kan ik me voorstellen. Zelf nooit meegemaakt, gelukkig.’


  ‘Ik ben van plan ieder uur de toiletten en badkamers te controleren, dus dat zal geen probleem zijn.’


  ‘Je bent een grote steun voor me, Iona.’


  Ze legde haar handen om zijn wangen. ‘Ik heb je dit aangepraat, en ik heb gezegd dat ik zou helpen. Ik ben hier om je te helpen. Oké. De mensen van de catering zullen zo ongeveer de keuken overnemen, die weten hoe ze dit moeten aanpakken. Ik heb ze gecheckt, en ze schijnen supergoed te zijn. Goede keus.’


  ‘Dank je. Ik doe mijn best.’


  Ze glimlachte alleen maar. ‘We moeten wel zorgen dat de serveersters weten dat ze de hele benedenverdieping van hapjes en drankjes moeten voorzien, want je krijgt daar een boel mensen die willen dansen, spelletjes doen en kletsen. Je zorgt er natuurlijk voor dat de open haarden branden.’


  ‘Uiteraard.’


  ‘Ik weet zeker dat iedereen genoeg te eten en te drinken zal hebben. Het heet niet voor niks de Nacht van de Grote Porties, of… wacht.’ Ze deed even haar ogen dicht. ‘Of Oiche ne Coda Moire.’


  Nu keek hij haar grijnzend aan. ‘Je spreekt het Iers perfect uit.’


  ‘Ik heb geoefend. We hoeven niet volgens traditie op oudejaarsdag het huis schoon te maken – ik heb de Ierse gebruiken erop nagelezen – want jouw huis is al brandschoon. Jij bent in dat opzicht net zo griezelig netjes als Branna. Ik zal de gastendoekjes neerleggen en deze kaarsen zetten waar ze thuishoren, en o…’ Ze stak haar hand in weer een andere tas. ‘Ik heb deze lekkere pepermuntjes en gesuikerde amandelen gehaald. Ze hebben zulke mooie kleuren, en het is leuk om er hier en daar een schaaltje van neer te zetten. O, en Boyle haalt het rolrek op dat ik heb geleend van de dochter van oma’s vriendin.’


  ‘En rolrek?’ Om een of andere reden, hij wilde niet weten waarom, zag hij onmiddellijk een verrijdbaar martelwerktuig voor zich.


  ‘Om kleren aan op te hangen. Je moet iets doen met de jassen van de mensen, dus daarom lenen we dat rek. Het kan prima in de waskamer staan. Een van ons neemt de jassen van de mensen aan als ze binnenkomen, hangt ze op en pakt ze weer voor ze als ze weggaan. Je kunt ze niet zomaar op de bank of op een bed gooien.’


  ‘Ik heb daar geen moment over nagedacht. Goed dat jij er bent.’


  ‘Zeker, en voor mij is het meteen een goede oefening. Ik heb al plannen voor een knalfeest in de zomer, als ons huis klaar is en wij er een poosje wonen.’


  ‘Ik kijk er nu al naar uit.’


  ‘Tegen die tijd hebben we Cabhan uitgeschakeld. Daar ben ik van overtuigd. Dan hoeven we niet meer iedere dag te werken aan het hoe en wanneer. Dan leiden we een gewoon leven. Ik weet dat het een zware week is geweest, vooral voor jou en Branna.’


  ‘Het is niet de bedoeling dat het makkelijk is.’


  Iona maakte zorgvuldig een net stapeltje van de gastendoekjes. ‘Heb je haar vandaag al gesproken?’


  ‘Vandaag nog niet, nee.’


  ‘Vanmorgen zei ze dat ze wat berekeningen ging maken voor de dag dat het een jaar geleden is dat ik aankwam, de dag dat ik voor het eerst naar het huis kwam en haar ontmoette.’


  Hij dacht hierover na. ‘Het is een idee.’


  ‘Ze keek net zo twijfelachtig als jij nu, maar het is iets om over na te denken. Dus dat zullen we doen. Maar niet vanavond. Vanavond is het feest.’


  ‘Hmmm. Wat zit er in die andere tas?’


  ‘Ach, nou ja… sommige mensen houden van gekke feesthoedjes en dingen die lawaai maken.’


  Hij maakte de tas open en staarde naar de kleurige papieren hoedjes en de glinsterende tiara’s. ‘Ik zal het je eerlijk zeggen. Ik aanbid de grond waarop je loopt, maar dit zet ik niet op mijn hoofd.’


  ‘Hoeft ook niet. Ik dacht dat we ze in een paar grote manden konden neerzetten, voor de mensen die er een willen. Hoe dan ook, ik ga dit allemaal in orde maken, daarna ga ik een paar uur met Branna werken, en dan ga ik mijn feestkleren aantrekken. Ik kom een uur van tevoren hiernaartoe om de puntjes op de i te zetten.’


  Ze liep heen en weer met de kaarsen en hij keek nog eens in de tas vol feesthoedjes. Nee, hij zou zo’n ding niet opzetten, maar hij zou zich wel aanbieden als haar onderbevelhebber en helpen met de kaarsen en de rest van het gedoe.


  En daarna zou hij een uur de tijd nemen om zijn eigen berekeningen te maken.


  


  Later, toen de cateraars het huis binnenvielen en hij tientallen vragen had beantwoord en veel te veel beslissingen had genomen over details waar hij niet over had nagedacht, sloot hij zich op in zijn kamer om een heerlijk rustig half uur de tijd te nemen om zich aan te kleden. Hij vroeg zich af hoe groot de kans was dat hij daar stilletjes kon blijven zitten, dacht aan Iona’s opgewekte vastberadenheid en besloot dat die kans nihil was.


  Waar was hij vorig jaar om deze tijd geweest, vroeg hij zich af. In de Italiaanse Alpen, dicht bij het Comomeer. Hij had daar een week of drie doorgebracht. Hij had het gemakkelijker gevonden om met de feestdagen niet thuis te zijn en ze te vieren op zijn eigen manier, met mensen die hij niet kende.


  Nu zou hij zien hoe hij het er af zou brengen als hij niet alleen thuis was, maar bovendien de mensen die hij kende in zijn huis te gast waren.


  Misschien treuzelde hij een beetje langer dan nodig was, maar toen trok hij een zwarte spijkerbroek en een zwarte trui aan en liep naar beneden.


  Hij hoorde stemmen, muziek en gelach. Hij keek op zijn horloge om te zien of hij zich had verkeken op de tijd. Maar nee, hij had nog veertig minuten voor de gasten kwamen.


  Kaarsen in rode glazen kandelaars stonden op zijn schoorsteenmantel te stralen boven een knappend haardvuur. Zijn boom schitterde. Een levendige reel klonk uit de luidsprekers. De gigantische kaarsenstandaard die hij ergens in een ver oord had gekocht stond in een hoek van de kamer en was handig gevuld met devotiekaarsjes, die extra licht verspreidden.


  Licht en muziek, dacht hij. Het wapen van zijn cirkel tegen de duisternis.


  Iona had gelijk gehad. Ze had helemaal gelijk gehad.


  Hij zag dat ze nog meer kaarsen had neergezet in zijn bibliotheek en in de ruimte die hij had ingericht als muziekkamer.


  Ze had ook bloemen gehaald, rozen in kleine glazen potjes, met zilveren strikken eromheen.


  Hij vond haar en Meara in de eetkamer, waar ze druk bezig waren met een paar mensen van de catering.


  Nog een vuur, nog meer kaarsen en rozen, zilveren dienbladen en kristallen schalen vol eten, rechauds waar nog meer voedsel op stond.


  En dan alle zoete lekkernijen die op zijn buffet stonden uitgestald: cakejes, koek en gebak. Blokjes kaas onder een glazen stolp.


  Iona, gekleed in een nauwsluitende jurk van donkere, zilverkleurige stof, stond met haar handen op haar heupen om zich heen te kijken. Hij twijfelde er geen moment aan dat ze met adelaarsogen controleerde of alles in orde was. Meara, die naast haar stond, droeg een kornalijnrode jurk die als een tweede huid om haar rondingen sloot, en haar haar viel los over haar schouders.


  ‘Ik denk dat ik een fout heb gemaakt,’ zei hij, en zijn vriendinnen draaiden zich allebei naar hem om. ‘Waarom heb ik hier vanavond al die mensen uitgenodigd, terwijl ik twee beeldschone vrouwen helemaal voor mezelf zou kunnen hebben?’


  ‘Dit is precies het soort charme dat maakt dat al je gasten het nog maanden over dit feest zullen hebben,’ zei Iona tegen hem.


  ‘Ik wou zeggen dat je onzin verkoopt, maar het is charmante onzin,’ besloot Meara. ‘Je huis ziet er trouwens fantastisch uit.’


  ‘Ik heb er weinig aan gedaan.’


  ‘Je hebt er alles aan gedaan,’ verbeterde Iona hem. ‘Je hebt mij heerlijk met vuur laten spelen.’ Ze liep lachend naar hem toe en haakte haar arm door de zijne. ‘En Cecile en haar team zijn geweldig. Echt waar, Cecile, het eten ziet er zo mooi uit dat je het bijna niet durft aan te raken.’


  Cecile, een lange blonde vrouw, die was gekleed in een zwarte broek met vest met een smetteloos wit overhemd eronder, bloosde van plezier. ‘Dank je wel, maar we willen juist graag dat iedereen alles opeet. Zoals Iona voorstelde hebben we beneden een paar tafels met gerechten neergezet,’ zei ze tegen Fin. ‘En we zullen ervoor zorgen dat er ook een bar komt. Serveersters zullen zowel boven als beneden regelmatig tussen de gasten door lopen om iedereen goed te bedienen.’


  ‘Het ziet er allemaal prima uit.’


  ‘Je hebt het beneden nog niet gezien.’ Iona voerde hem mee de trap af. ‘Ik was een beetje doorgeslagen met de kaarsen en ik werd nerveus, dus ik heb een beschermende bezwering gedaan. Niets en niemand kan zich aan de kaarsen branden.’


  ‘Jij denkt ook overal aan.’


  Nog meer kaarsen en groen, heerlijk eten en bloemen. Hij liep naar de koelkast achter de bar en haalde een fles champagne tevoorschijn.


  ‘Het eerste drankje is voor jou.’


  ‘Daar zeg ik geen nee tegen.’


  Hij maakte de champagne met een gedempte plop open, schonk eerst haar in en toen zichzelf. ‘Het was een gelukkige dag dat jij in ons leven kwam, deirfiúr bheag.’


  ‘De gelukkigste dag van mijn leven.’


  ‘Op de gelukkige dagen dan maar.’


  Ze stootte haar glas tegen het zijne. ‘Op de gelukkige dagen, voor ons allemaal.’


  Binnen een uur leek het alsof hij het halve dorp in huis had. Ze krioelden door elkaar heen of gingen in groepjes bij elkaar staan, keken met open mond om zich heen of deden meteen of ze thuis waren. Ze vulden hun borden en glazen, zaten of stonden in de huiskamer, of liepen naar beneden, zoals Iona al had voorspeld, waar de band die hij had ingehuurd het eerste nummer inzette.


  Hij had het prima naar zijn zin en liep met een glas bier in zijn hand van het ene gesprek naar het andere. Maar tussen alle gezichten in zijn huis had hij er één nog niet gezien.


  Toen, alsof hij de wens had uitgesproken, was ze er.


  Hij was net teruggelopen naar boven om zich aan zijn gasten op de hoofdverdieping te wijden, toen hij haar in de keuken zag praten met de cateraars.


  Haar losse haar viel als een zwarte waterval over haar rug en streelde de taille van een fluwelen jurk die de kleur had van zware rode wijn. Hij bedacht dat Iona nog honderd kaarsen had kunnen aansteken, maar dat niets het licht had kunnen evenaren dat Branna O’Dwyer in zijn huis bracht.


  Hij schonk een glas champagne in en bracht het naar haar toe. ‘Hier, drink iets.’


  ‘Dat zal ik doen.’ Ze draaide zich naar hem toe. Haar ogen waren donker, haar lippen net zo rood als haar jurk. ‘Jij weet hoe je een feest moet geven, Fin.’


  ‘Zeker, als ik Iona’s bevelen maar opvolg.’


  ‘Ze was gek van opwinding en bezorgdheid over vanavond, omdat zij het je had aangepraat. En ze heeft bijna al mijn kaarsen opgekocht. Ik zie dat ze ze goed heeft gebruikt.’


  ‘Ze staan overal, zoals ze had opgedragen.’


  ‘En waar is onze Iona?’


  ‘Beneden. Meara is daar ook, net als Boyle en Connor, en Iona’s oma.’ Maar terwijl hij sprak, voerde hij haar mee naar het eetgedeelte. ‘Wil je iets hebben?’


  ‘Zeker, want het ziet er heerlijk uit, maar nu nog niet.’


  ‘Heb je nog steeds een zwak voor deze?’ Hij pakte een soesje, dik bestrooid met poedersuiker.


  ‘Een verschrikkelijk zwak, waar ik meestal weerstand aan bied. Maar goed, vanavond niet.’ Ze pakte het soesje aan en nam een klein hapje om te proeven. ‘O, dat is schandalig lekker.’


  ‘Neem er twee. Oiche na Coda Moire.’


  Ze schudde lachend haar hoofd. ‘Ik kom later terug voor de tweede.’


  ‘Dan breng ik je naar beneden, naar je cirkel en de muziek.’


  Hij bood haar zijn hand aan en wachtte tot ze de hare erin legde. ‘Wil je met me dansen, Branna? Zet gisteren en morgen uit je hoofd en dans met me, vanavond.’


  Ze liep samen met hem naar de muziek, de warmte en het stralende licht.


  ‘Dat wil ik.’


  


  Ze was bijna niet gekomen. Ze had geprobeerd redenen te bedenken om weg te blijven, of anders gewoon een beleefdheidsbezoekje af te leggen en daarna weer weg te glippen. Maar elke reden die ze bedacht klonk haar hetzelfde in de oren.


  Als lafheid. Of erger nog, als kleinzieligheid.


  Ze kon niet zo kleinzielig, zo laf zijn om hem af te wijzen, alleen omdat het haar pijn deed om in zijn huis te zijn en het leven te zien en te voelen dat hij voor zichzelf had opgebouwd, zonder haar.


  Haar keus, zonder haar. Haar plicht, zonder hem.


  Dus ze was gekomen.


  Ze had veel tijd besteed aan haar haar, haar make-up, haar hele verschijning. Als ze het einde van een jaar en het begin van een nieuw ging vieren in zijn huis, in zijn gezelschap, moest ze er fantastisch uitzien.


  De benedenverdieping van zijn huis, die ze beschouwde als een speelruimte, was typisch Fin, vond ze. Mooie, warme kleuren, gecombineerd met neutrale tinten; oude, opgeknapte meubelstukken naast nieuwe. Kleine stukken die hij blijkbaar had gekocht tijdens zijn zwerftochten. En volop entertainment.


  De absurd grote tv aan de muur, de snookertafel, de oude flipperkast en jukebox, een prachtige open haard van Connemara-marmer, met een dikke, ruwe plank erboven als schoorsteenmantel.


  De muzikanten speelden vrolijke liedjes bij een mahoniehouten bar die hij in Dublin had gevonden. Hoewel het een grote kamer was, waren de meubels opzijgeschoven om nog meer ruimte te maken om te dansen.


  Toen hij haar naar zich toe trok voor een dans, waren het onschuldige vermaak, de eenvoud en de mogelijkheden weer even net als vroeger. Maar ze negeerde de scherpe pijnscheut die dat veroorzaakte en hield zichzelf voor dat ze deze nacht niet aan die tijd moest denken.


  Ze keek lachend naar hem op. ‘Je hebt het mooi voor elkaar.’


  ‘Wat heb ik voor elkaar?’


  ‘Dit is het feest van het jaar, en nu verwacht iedereen dat je dat volgend jaar weer doet. En daarna weer.’


  Hij keek met lichte ontzetting om zich heen. ‘Ik dacht dat stokje aan Iona en Boyle door te geven.’


  ‘O nee, die geven hun eigen feest. Maar oudejaarsavond is nu voor jou, denk ik. Daar zie ik Sean dansen met een feesthoedje en een paar schone, glimmende laarzen aan zijn voeten. En Kyra van Connor met haar vriend – verloofde inmiddels. Hij draagt een overhemd in dezelfde kleur als haar jurk en heeft een kartonnen kroontje op zijn hoofd. En daar danst Ailish met haar man, alsof ze zestien zijn en de jaren en de kinderen nog moeten komen. Je hebt een huis gebouwd waarin je bijna het hele dorp voor een feestje kunt uitnodigen, en dat heb je nu gedaan.’


  ‘Daar heb ik nooit bij stilgestaan.’


  ‘Nu is het te laat. O, en daar zie ik Alice verleidelijk naar je kijken. Blijkbaar heeft ze zich erbij neergelegd dat Connor voor haar verloren is. Je moet even met haar dansen.’


  ‘Ik dans liever met jou.’


  ‘Dat heb je gedaan. Doe je plicht, Finbar, draai een rondje met haar. Ik moet even met een paar mensen een praatje maken.’


  Ze stapte bij hem vandaan en draaide zich om. Als ze te vaak met hem zou dansen, zouden de mensen met wie ze moest praten over hen gaan smoezen.


  ‘Is het niet fantastisch?’ Iona greep haar beet en draaide snel met haar in het rond. Ze had een roze tiara opgezet, waar met schitterende cijfers 2014 op stond. ‘Het is zo’n geweldig feest. Ik moet even mijn toilettenrondje maken, dan kom ik terug.’


  ‘Toilettenrondje?’


  ‘Controleren of er nog genoeg wc-papier en gastendoekjes zijn en zo.’


  ‘Ik geef jou de leiding over ieder feestje dat ik ooit nog ga geven.’


  ‘Jíj bent een natuurtalent met feestjes,’ bracht Iona ertegen in. ‘Voor Fin is het nieuw. Voor mij ook, maar volgens mij heb ik het gewoon in me.’


  ‘God sta ons bij,’ zei Boyle, en hij gaf haar een zoen boven op haar hoofd.


  Branna genoot van de muziek en de korte gesprekken. Nadat ze weer naar boven was geglipt, nam ze wat van het lekkere eten en bracht enige tijd door met de mensen die de rust van Fins woonkamer en de grote zaal hadden opgezocht.


  Het gaf haar tijd om meer van zijn huis te zien en de sfeer ervan te proeven. En de kans om de ramen te controleren en zichzelf voldoende open te stellen om eventueel een spoor van Cabhan op te vangen.


  ‘Hij komt niet.’


  Ze draaide zich af van de hoge openslaande deuren in de bibliotheek en keek naar Fin, die naar binnen stapte.


  ‘Ben je daar zo zeker van?’


  ‘Misschien is er te veel licht, of zijn er te veel mensen, stemmen, gedachten, geluiden, maar hij komt hier vanavond niet naartoe. Misschien houdt hij zich schuil en wacht hij tot het jaar voorbij is, maar vanavond komt hij niet. Ik wilde dat je je niet zo veel zorgen maakte.’


  ‘Waakzaam zijn is niet hetzelfde als je zorgen maken.’


  ‘Je maakt je zorgen. Het is aan je te zien.’


  Snel wreef ze met haar vingers over het plekje tussen haar wenkbrauwen, waar ze wist dat zich een rimpel kon vormen.


  Hij glimlachte. ‘Je bent volmaakt mooi. Dat verandert nooit. De bezorgdheid zit in je ogen.’


  ‘Als jij zegt dat hij vanavond niet komt, stop ik met me zorgen maken. Ik vind vooral deze kamer heel fijn.’ Ze liet haar hand over de rugleuning van een royale, chocoladebruine leren stoel glijden. ‘Een kamer waar je rust vindt, en een beloning.’


  ‘Een beloning?’


  ‘Als het werk gedaan is, kun je je terugtrekken in een lekkere stoel zoals deze, bij de open haard, met een boek erbij. Terwijl het hoost van de regen, of waait, of de maan opkomt. Een glas whisky, een kop thee – waar je maar zin in hebt – en een hond aan je voeten.’


  Ze draaide met uitgestrekte hand rond. ‘Al die boeken om uit te kiezen. Een mooie, warme kleur op de muren – goed gedaan – die prachtig afsteekt tegen het donkere hout.’


  Ze hield haar hoofd schuin toen hij haar half lachend aankeek. ‘Wat?’


  ‘Ik heb hem ontworpen met jou in gedachten. Vroeger als we ons droomkasteel bouwden, zei je altijd dat er een bibliotheek moest komen met een open haard en grote stoelen, en met ramen waarlangs de regen naar beneden kon stromen, of waardoor de zon naar binnen kon schijnen. Hij moest glazen deuren hebben die uitkwamen op een tuin, zodat je op een mooie dag naar buiten kon lopen en een plekje kon zoeken om te lezen.’


  ‘Dat weet ik nog.’ En nu zag ze het. Hij had een van haar droombeelden tot leven gebracht.


  ‘En er moest een kamer zijn voor muziek,’ voegde Fin eraan toe. ‘Er zou in het hele huis muziek zijn, maar er moest ook een speciale muziekkamer komen, waar we een piano zouden neerzetten en nog veel meer. De kinderen zouden daar hun muzieklessen kunnen krijgen.’


  Hij wierp een blik over zijn schouder. ‘Die is daar.’


  ‘Ja, ik weet het. Ik heb hem gezien. Hij is prachtig.’


  ‘Ergens diep vanbinnen dacht ik dat als ik hem zou bouwen, als ik jou daarbij in gedachten zou houden, je zou komen. Maar je kwam niet.’


  Het was nu zo duidelijk dat ze zichzelf toestond om het te zien. Dit was het huis waarvan ze samen hadden gedroomd.


  ‘Ik ben er nu.’


  ‘Ja, je bent er nu. Wat betekent dat voor ons?’


  God, haar hart was zo vol van hem, hier in deze kamer die hij uit hun dromen tevoorschijn had getoverd.


  ‘Ik houd mezelf voor wat het niet kan zijn. Dat is zo duidelijk, zo rationeel. Ik kan niet zien wat het wel kan zijn of misschien zou kunnen zijn.’


  ‘Kun je zeggen wat je wilt?’


  ‘Wat ik wil is niet mogelijk. En dat is moeilijker dan het tot nog toe was, omdat ik tot de overtuiging ben gekomen dat het niet aan jou te wijten is, of aan mezelf. Het was gemakkelijker toen ik jou of mezelf de schuld kon geven. Ik kon een muur bouwen met de schuld, en die kon ik schragen met de afstand, als je maar een paar dagen of weken hier was en daarna weer vertrok.’


  ‘Ik wil jou. Al het andere komt op de tweede plaats.’


  ‘Dat weet ik.’ Ze liet haar adem ontsnappen. ‘Dat weet ik. We moeten teruggaan. We mogen je gasten niet zo lang alleen laten.’


  Maar ze verroerden zich geen van beiden.


  Ze hoorde het gejoel, de aanzwellende stemmen, het aftellen. Achter haar begon de klok op de schoorsteenmantel te slaan.


  ‘Het is bijna middernacht.’


  Slechts enkele seconden, dacht ze, tussen wat was en wat is. En wat gaat komen. Ze deed een stap naar hem toe. En nog een.


  Zou ze langs hem heen zijn gelopen, vroeg ze zich af toen hij haar naar zich toe trok. Nee. Nee, deze keer niet. Deze ene keer zou het anders zijn.


  Ze sloeg haar armen om zijn nek en keek hem in de ogen. En klokslag middernacht ontmoetten hun lippen elkaar.


  Een lichtflits sprong over, een elektrische schok die het bloed deed kolken en als bliksem het hart binnendrong. En vervolgens een smeulende warmte achterliet, waar ze eindeloos naar hadden verlangd.


  O, dit te voelen, zich eindelijk weer zo te voelen. Eindelijk haar lichaam, haar hart en haar geest te verenigen in dat verlangen, die warmte, die unieke, wilde vreugde.


  Zijn lippen op haar lippen, zijn adem vermengd met haar adem, zijn hart op haar hart. En al het verdriet werd weggewist, alsof het er nooit was geweest.


  Hij had ooit gedacht dat wat hij voor haar voelde alles was, meer dan een mens ooit kon voelen. Maar hij had zich vergist. Dit, na al die jaren zonder haar, was meer.


  De geur waarmee ze hem vervulde, de smaak waarmee ze hem volledig van zijn stuk bracht. Net als vroeger gaf ze alles in één simpele kus. Tederheid en kracht, macht en overgave, verlangen en gulheid.


  Hij wilde haar vasthouden, dat moment zijn hele leven niet meer loslaten.


  Maar ze trok zich terug, bleef even staan, streek met haar hand over zijn wang en stapte bij hem vandaan.


  ‘Het nieuwe jaar is begonnen.’


  ‘Blijf bij me. Branna.’


  Nu legde ze haar hand op zijn hart. Maar voor ze iets kon zeggen, kwamen Connor en Meara de kamer binnen.


  ‘We wilden net…’


  ‘Gaan,’ maakte Meara Connors zin af. ‘We gaan. Nu meteen.’


  ‘Oké. Natuurlijk, we zijn hier nooit geweest.’


  ‘Het geeft niet.’ Branna’s hand bleef nog even op Fins hart liggen. Toen liet ze hem naar beneden vallen. ‘We komen. Fin is al te lang weggebleven van zijn eigen feestje. We gaan drinken op het nieuwe jaar. Op het geluk. Op het licht. Op wat misschien komen gaat.’


  ‘Op wat komen moet,’ zei Fin, en hij liep voor hen de deur uit.


  ‘Ga met hem mee,’ mompelde Meara, en ze liep naar Branna toe. ‘Gaat het?’


  ‘Ja. Maar ik moet zeggen dat ik wel een borrel kan gebruiken. En veel lawaai en heel veel mensen, hoe dat ook tegen mijn natuur ingaat.’


  ‘Dat krijg je.’


  Toen Meara een arm om Branna’s middel sloeg, leunde die even tegen haar aan. ‘Hoe kan ik nu nog meer van hem houden dan vroeger? Hoe kan ik hem nu nog zo veel meer te geven hebben, terwijl toen al alles wat ik in me had voor hem was?’


  ‘Liefde kan uitdoven en doodgaan. Dat heb ik zien gebeuren. Maar ze kan ook groeien. Als liefde echt en oprecht is, kan ze volgens mij alleen maar groter en sterker worden.’


  ‘Liefde hoort geen ellende te veroorzaken.’


  ‘Nee. Volgens mij bepaalt niet de liefde of we er ellende of plezier aan beleven, maar wat we ermee doen.’


  Branna zuchtte en keek Meara lang aan. ‘Sinds wanneer ben jij zo verdomde wijs op dit gebied?’


  ‘Sinds ik mezelf toesta om lief te hebben.’


  ‘Laten we daar dan maar op drinken. Op jou, dat je jezelf toestaat om lief te hebben, op Iona’s talent voor feestjes geven, op het verdomde nieuwe jaar, en op het eind van Cabhan. Ik heb zin om me te bezatten.’


  ‘Wat voor vriendin zou ik zijn als ik niet met je meedeed? Laten we zien of we wat champagne kunnen vinden.’
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  Hij had het helemaal gehad met al die mensen. Om half drie in de nacht hingen er nog veel te veel rond in zijn huis. Ze hadden zich helemaal geïnstalleerd, alsof ze van plan waren tot het voorjaar te blijven. Hij overwoog gewoon maar naar boven te gaan, zich op te sluiten en hen aan hun lot over te laten. Hij was hondsmoe, en bovendien werden zijn emoties volledig in beslag genomen door dat ongelofelijke moment met Branna, waardoor hij zelf niet wist wat hij voelde.


  Dus leek het hem het gemakkelijkst om zich voor alles af te sluiten en maar helemaal niets te voelen.


  Zij leek het prima naar haar zin te hebben. Ze nam af en toe een slokje van haar champagne en kletste wat met de mensen die nog over waren. Maar dat was Branna, hè? Zo sterk als staal.


  Zelf kon hij maar het beste een paar uur wegvluchten in de slaap. In de ochtend, of later in de ochtend, zouden ze zich weer met Cabhan bezighouden. Hoe eerder, hoe beter. Als Cabhan was vernietigd, had hij aan zijn plichten voldaan. En daarmee zou een eind komen aan zijn persoonlijke martelgang.


  Hij zou gewoon stiekem wegglippen, op dit tijdstip zou toch niemand hem missen.


  Alsof ze zijn gedachten had geraden stapte op dat moment Iona naar voren. Ze haakte haar arm door de zijne en pakte zijn hand.


  ‘Het probleem met een echt geweldig feest is dat mensen niet weg willen.’


  ‘Ik wil wel weg.’


  Ze lachte en kneep in zijn hand. ‘Alleen de echte volhouders zijn nog over, en we gaan ze gewoon langzaam de deur uit werken. Je cirkel laat je niet met hen alleen. Geef het nog een kwartiertje de tijd. Wat jij moet doen is opstaan en de lege glazen verzamelen, want de cateraars zijn een paar uur geleden vertrokken. Dat is een teken dat het tijd is om te gaan.’


  ‘Als jij het zegt.’


  ‘Ja, dat zeg ik.’ Ter demonstratie begon ze lege flessen en glazen bij elkaar te rapen en ze wierp Boyle een veelbetekenende blik toe om dat ook te doen.


  Enkele ogenblikken later maakte een deel van de volhouders aanstalten om op te stappen, onder veel dankbetuigingen en wensen voor een gelukkig en voorspoedig nieuwjaar. Een enkeling, zoals Sean, gaf er een hartelijke, enigszins klunzige omhelzing bij.


  Partytrucs, concludeerde Fin, en hij begon thee- en koffiekopjes op te ruimen.


  Hij bracht ze naar de keuken en nam afscheid van nog een handjevol feestgangers. Nog even de laatste restjes opruimen, besloot hij, en dan zou hij de gasten die dan nog niet weg waren de deur uitzetten.


  Hoewel het een half uur duurde in plaats van het kwartiertje dat Iona had voorspeld, wilde hij niet klagen.


  ‘Dat waren de laatsten,’ kondigde Iona aan.


  ‘Godzijdank.’


  ‘Je hebt veel mensen een fijne avond bezorgd waar ze met plezier op terug zullen kijken.’ Ze ging op haar tenen staan en gaf hem een kus op zijn wang. ‘En jij zelf ook.’


  ‘Ik zal er met plezier op terugkijken nu hij achter de rug is. En jij bedankt voor alles wat je hebt gedaan.’


  ‘Ik heb er ontzettend van genoten.’ Ze keek de woonkamer rond en knikte. ‘En we laten je niet in een puinhoop achter. Branna, ik kan met jou meerijden als je wilt, dan laat ik mijn auto hier staan. Ik breng oma pas morgenmiddag naar het vliegveld, dus ik kan gemakkelijk terugkomen om hem op te halen.’


  ‘Je kunt beter met Boyle meerijden.’


  ‘We rijden wel achter elkaar aan,’ zei Connor, terwijl hij zijn jas aanschoot. ‘Het is maar een klein stukje, maar het is midden in de nacht. Branna kan achter jou en Boyle aan rijden en Meara en ik sluiten de rij.’


  ‘Ik ga vanavond helemaal niet naar huis. Ik blijf hier.’


  Branna keek Fin aan terwijl ze dat zei. Hij sloeg bijna achterover van verbazing.


  ‘Oké!’ Meara glimlachte blij en drukte haar pet stevig op haar hoofd. ‘Wij gaan ervandoor. Welterusten, en gelukkig nieuwjaar.’


  ‘Maar,’ begon Connor, maar zij sleepte hem mee naar de deur en Iona duwde Boyle achter hem aan.


  ‘Mag ik misschien mijn jas even aantrekken?’ klaagde Boyle nog, toen Iona met stevige hand de deur achter hen dichttrok.


  Fin stond nog op precies dezelfde plek. Slechts één gedachte wist door de chaos in zijn hoofd heen te breken. ‘Waarom?’


  ‘Ik heb besloten dat ik voor deze keer, op deze plek, niet zal denken aan gisteren of morgen. Misschien dat we er later allebei spijt van krijgen, maar ik wil bij je zijn. Dat is altijd zo geweest en het zal waarschijnlijk altijd zo blijven, maar dit is alleen vannacht. Dit keer kunnen we geen beloftes doen of droomkastelen bouwen, dat weten we allebei. Maar er is verlangen, en er is eindelijk weer vertrouwen.’


  ‘Ben je daar tevreden mee?’


  ‘Ja. God weet dat ik eindeloos heb gewikt en gewogen, maar uiteindelijk heb ik besloten dat ik hier tevreden mee ben. We hebben allebei het recht om deze keuze te maken. Je hebt me gevraagd bij je te blijven. En dat doe ik.’


  De chaos die hij vanbinnen voelde loste op en de berusting die hij jarenlang met zich had meegedragen maakte plaats voor een warrige mengeling van blijdschap en verwachting.


  ‘Misschien ben ik wel van gedachten veranderd.’


  Ze lachte en hij zag het licht glinsteren in haar donkere ogen. ‘Als dat zo is, durf ik te wedden dat ik ze heel snel terug kan veranderen.’


  ‘Die kans moet ik je op zijn minst geven, lijkt me.’ Hij stak zijn hand uit. ‘Ik ga je hier niet kussen, want dan eindigen we op de vloer. Kom mee naar bed, Branna.’


  Ze legde haar hand in de zijne. ‘We hebben nog nooit samen in een bed gelegen, hè? Ik ben nieuwsgierig naar dat van jou. Ik heb me tijdens het feest in moeten houden om niet naar boven te gaan en rond te snuffelen. Daar was enorme wilskracht voor nodig.’


  ‘Daar heeft het je nooit aan ontbroken.’ Hij bracht haar hand naar zijn lippen. ‘Ik heb me duizenden keren voorgesteld dat je hier was. Duizenden en duizenden keren.’


  ‘Ik kon dat niet doen, want zelfs die enorme wilskracht van mij had geen weerstand kunnen bieden aan dat droombeeld.’ Stomverbaasd over haar eigen kalmte, kuste zij op haar beurt zijn hand. ‘Toen Iona mijn werkplaats in kwam lopen, wist ik dat je terug zou komen. Je zou hier deel van zijn, weer deel zijn van mij. Ik vroeg me af waarom. Waarom het lot je bij me terugbracht, nu ik mijn leven had hervonden en me tevreden had gesteld met hoe het was.’


  ‘Wat was het antwoord?’


  ‘Ik heb nog geen antwoord gevonden, en ik kan nog steeds niet ophouden met me die vraag te stellen. Maar vannacht niet. Je huis is zo groot. Al die kamers, en de bijna hartverscheurend gedetailleerde aandacht die aan elke centimeter ruimte is besteed.’


  En niets van dat alles, dacht hij, voelde zo thuis als de keuken in haar huisje.


  Hij opende de deur van zijn slaapkamer, kuste weer haar hand en trok haar mee naar binnen. In plaats van de lichten aan te knippen, maakte hij een snelle polsbeweging.


  Het vuur in de open haard ontvlamde en kaarsen kwamen flakkerend tot leven.


  ‘Weer zo groot,’ zei ze. ‘Een groot mannelijk heiligdom, maar warm en aangenaam in plaats van praktisch en spartaans. Je bed is fantastisch.’ Ze liep ernaartoe en liet haar vingers over het zware voeteneind glijden. ‘Oud, zo oud. Droom je van degenen die hierin hebben geslapen?’


  ‘Ik heb het gereinigd, om niet het gevoel te hebben dat ik het bed deelde met onbekenden uit andere tijden. Dus nee, ik droom niet van hen. Ik droomde van jou als ik hier sliep.’


  ‘Dat weet ik. Ik heb in mijn droom een keer met jou in dit bed gelegen.’


  ‘Niet alleen toen. Duizenden en duizenden keren.’


  Ze draaide zich om en keek naar hem zoals hij daar stond in het licht en de schaduw van de dansende vlammen. Het hart dat ze zo veel jaar geleden aan hem was verloren, zwol op in haar borst. ‘Vanavond zullen we niet dromen,’ zei ze. Ze opende haar armen en liep naar hem toe.


  De zenuwen die hadden getrild onder haar huid, losten op. Met zijn lichaam tegen het hare en zijn mond op haar mond viel haar wereld op zijn plaats.


  Natuurlijk, dit was de ontbrekende schakel in de ketting van haar leven.


  Want vannacht, als het alleen maar vannacht kon zijn, zou ze zichzelf een geschenk geven. Ze zou alleen maar voelen. Ze zou zichzelf, haar hart, haar lichaam en geest openstellen, en voelen waar ze zich zo lang tegen had verzet.


  Desnoods zou ze zichzelf morgen wijsmaken dat het alleen iets lichamelijks was, dat het een manier was om de spanning tussen hen te verlichten. Om een groter doel te dienen. Maar vannacht omarmde ze de waarheid.


  Ze had lief. Ze had altijd liefgehad en zou altijd liefhebben.


  ‘Ik heb je gemist,’ mompelde ze. ‘Ah, Finbar, ik heb je zo gemist.’


  ‘Ik heb naar je gesmacht.’ Hij streek met zijn lippen over haar wangen, bracht ze terug naar haar mond.


  Ze klampte zich aan hem vast terwijl ze een paar centimeter loskwamen van de grond. Toen zweefden ze wat verder omhoog en cirkelden rond. Lachend wierp ze haar armen in de lucht en strooide sterren boven hen uit.


  ‘Bij het licht van het vuur en de sterren, bij de vlam van de kaars, vannacht is alles wat ik ben van jou.’


  ‘En alles wat jij bent, wordt omhuld met liefde.’


  Hij liet hen op het bed zakken en kuste haar lang en hartstochtelijk.


  Bij haar, eindelijk bij haar, vrij om te drinken van haar lippen, vrij om haar lichaam onder het zijne te voelen, te kijken naar haar haar dat zich uitspreidde over het bed.


  Het geschenk dat ze hun beiden had gegeven, te schitterend om haast te maken. Hij zou genieten van haar geschenk en er alles wat hij had voor teruggeven.


  Hij bewoog zijn handen langzaam omhoog langs haar lichaam en pakte zacht haar borsten. Niet langer het ontluikende meisje dat in zijn geheugen gegrift stond, maar een vrouw in volle bloei.


  Nieuwe herinneringen die een laag zouden vormen over wat was geweest.


  Hij drukte zijn lippen op haar keel en genoot van de geur die hij op precies dat plekje had opgevangen en die hem dagen- en nachtenlang had achtervolgd. Nu kon hij die geur weer als een ademtocht in zich opnemen.


  Hij schoof de jurk van haar schouders, en zij boog achterover om het hem gemakkelijk te maken. Haar huid, zo wit als melk, ving de gouden gloed op van zijn open haard, de zilveren glans van haar sterren. Hij kleedde haar uit alsof hij een kostbaar juweel blootlegde.


  Haar hart klopte wild onder zijn aanraking. Alleen hij had haar ooit dat gevoel kunnen geven van zenuwen en genot tegelijk. Bij elke kus die hij haar gaf werd ze overspoeld door dit gevoel van diepte en traagheid, alsof werelden weg konden wervelen en terug konden keren terwijl hij genoot van haar smaak.


  ‘Je hebt meer geduld dan vroeger,’ wist ze uit te brengen, terwijl haar bloed onder haar huid begon te zingen.


  ‘Je bent nog mooier dan toen. Ik had nooit gedacht dat dat mogelijk zou zijn.’


  Ze nam zijn gezicht in haar handen en liet haar vingers zachtjes door zijn haar glijden. Toen draaide ze zich om en richtte zich op, terwijl de sterren glinsterden boven haar hoofd.


  ‘Jij ook.’ Ze pakte zijn trui en trok hem over zijn hoofd. ‘Heks en strijder. Sterker dan de jongen die ik liefhad.’ Ze legde haar handen op zijn borst en spreidde haar vingers. ‘Gewond, maar altijd trouw en moedig.’


  Toen hij zijn hoofd schudde, pakte ze zijn handen en drukte ze op haar hart. ‘Het is belangrijk voor me, Fin, meer dan ik je kan zeggen. Het is belangrijk.’ Ze boog voorover om haar lippen op zijn mond en op zijn hart te drukken.


  Ze had zijn hart gebroken, en hij het hare. Ze wist niet wat het lot hun zou brengen, zelfs niet als hun harten helemaal zouden genezen. Maar vannacht moest hij weten dat ze zijn hart kende en hoogachtte.


  Om de serieuze stemming te doorbreken liet ze haar vingers over zijn ribben dansen. Fin schrok op als een konijn.


  ‘Hé!’


  ‘Ah, nog steeds een zwakke plek, zie ik. Dat kleine plekje daar.’ Ze stak weer haar hand uit, en hij greep haar bij de pols.


  ‘Pas op jij, want ik weet me van jou ook nog wel een paar zwakke plekjes te herinneren.’


  ‘Geen plekjes waarvan ik ga gillen als een meisje, Finbar Burke.’ Ze schoof mee toen hij achteruitweek, en sloeg haar benen om zijn middel en haar armen om zijn nek. ‘Je hebt nog steeds liever een stomp in je gezicht dan gekieteld te worden tussen je ribben.’


  ‘Een stomp is minder vernederend.’


  Ze schudde haar haar naar achteren en keek lachend op naar het plafond.


  ‘Weet je nog…’


  Ze keek hem weer aan en ontmoette zijn ogen. Op dat moment was het er allemaal en het staarde haar aan. Zijn heftige verlangen naar haar, omhuld met zijn liefde. Verleden en heden kwamen met elkaar in botsing, bliezen als een hete wind door haar heen en deden haar eigen verschrikkelijke, brandende verlangen opvlammen.


  ‘O, god, Fin.’


  Geen geduld meer, geen voorzichtige verkenningen. Ze kwamen in een hete furie bij elkaar, vol wild verlangen en wanhoop. Ruwe handen vlogen gretig over haar lichaam, terwijl zij zelf rukte en sjorde om hem van de rest van zijn kleren te bevrijden.


  Niets meer tussen hen, dacht ze. Zelfs lucht kon ze niet meer tussen hen verdragen. Hun monden kwamen heet en hongerig bij elkaar terwijl ze over het bed rolden.


  Ze zette haar tanden in zijn schouder en boorde haar vingers in zijn heupen.


  ‘Kom in me. Ik wil je in me.’


  Toen hij zich bij haar naar binnen dreef, stond de wereld stil. Geen ademhaling, geen geluid, geen beweging. Toen kwam de donder, een dof gebulder, als een beest dat over de heuvels kwam aanstormen. En een bliksemflits die de kamer verlichtte alsof het dag was.


  Ze keek hem strak aan en greep zijn handen vast.


  ‘Vannacht mogen wij het zeggen,’ zei ze. ‘Deze nacht is voor ons.’ Ze boog naar hem toe ‘Hou van me.’


  ‘Alleen van jou. Altijd van jou.’


  Hij gaf zich over aan de behoefte, aan haar verlangen, aan zijn eigen hart.


  Toen ze samenkwamen, waren zij de donder en de bliksem. En boven hun hoofden straalden haar sterren nog helderder.


  


  Toen hij wakker werd, was de zon al op en het licht stroomde zijn kamer binnen. Een zonnige dag aan het begin van het nieuwe jaar. En Branna lag naast hem te slapen.


  Hij wilde haar wakker maken, met haar vrijen in dat stralende zonlicht, zoals ze dat hadden gedaan in het donker, en bij de zachte kus van het ochtendlicht.


  Maar er waren schaduwen onder haar ogen. Ze had slaap nodig, stilte en rust. Hij streelde alleen zachtjes haar haar aan en herinnerde zichzelf er met een glimlach aan dat ze bij het ontwaken in het gunstigste geval humeurig was en in het ergste geval niet te genieten was.


  Dus stapte hij uit bed, trok zijn broek aan en liep zachtjes de kamer uit.


  Hij had werk te doen. Hij wilde werken, de manier vinden om aan dit alles een eind te maken, het voor eens en voor altijd oplossen. En hij wilde de manier vinden om de vloek te verbreken die een stervende heks hem zo lang geleden had opgelegd.


  Als hij de vloek kon verbreken en het teken kon verwijderen, konden Branna en hij samen zijn, niet voor een nacht, maar voor de rest van hun leven.


  Hij had het opgegeven om in die mogelijkheid te geloven. Tot dit nieuwe jaar, tot de uren die hij met haar had doorgebracht. Nu waren die hoop en dat vertrouwen bij hem weer opgelaaid.


  Hij zou een manier vinden, zei hij bij zichzelf, terwijl hij naar zijn werkplaats liep. Een manier om Cabhan te vernietigen en de drie en alles wat bij hen hoorde te beschermen. Een manier om het teken van zijn lichaam te wissen en zijn bloed te zuiveren van ieder spoor van Cabhan.


  Vandaag, de eerste dag van het nieuwe jaar, zou hij die zoektocht hervatten.


  Hij dacht na over het gif dat ze hadden gemengd voor het laatste gevecht. Het was krachtig geweest en ze waren dicht in de buurt gekomen. Cabhan, of het wezen dat in hem huisde, was zwaar verwond. Maar ze hadden hem niet gedood. Want degene aan wie Cabhan zijn macht ontleende, was niet sterfelijk.


  Een demon, dacht Fin, terwijl hij door zijn boeken bladerde. Een demon, die was bevrijd door een bloedoffer, om vervolgens op te gaan in een willige gastheer. Een gastheer die zelf ook macht had.


  Bloed van de vader.


  Hij ging zitten om aantekeningen te maken.


  Bloed van de moeder.


  Vergoten door de zoon.


  Hij schreef het allemaal op. De stappen, de woorden, wat hij had gezien en gevoeld.


  De rode steen, ontstaan door bloedmagie van de duisterste soort, door de meest verdorven daad. De bron van macht, genezing, onsterfelijkheid.


  ‘En een toegangspoort,’ mompelde Fin. ‘Een toegangspoort waardoor de demon de gastheer binnengaat.’


  Ze konden Cabhan tot as verbranden, zoals Sorcha had gedaan, maar ze zouden hem niet kunnen verslaan zonder de steen en de demon te vernietigen.


  Een tweede toverdrank, dacht hij, terwijl hij opstond en heen en weer begon te lopen. Een drank om die toegangspoort af te sluiten. Om de demon te vangen en hem vervolgens te vernietigen. Cabhan kon niet bestaan zonder de demon, en de demon kon niet bestaan zonder Cabhan.


  Hij haalde nog een ander boek tevoorschijn, een van de dagboeken die hij bijhield als hij op reis was. Met zijn handen steunend op de werktafel leunde hij voorover en las om zijn gedachten op te frissen. Om na te denken over wat ze zouden kunnen doen.


  ‘Fin.’


  Met zijn hoofd nog vol donkere en lichte magie keek hij op. Ze droeg een van zijn oudste shirts, een verbleekte chambray die hij soms aantrok om in de manege te werken. Blote voeten, blote benen, haar haar in de war en een verbaasde, verdrietige blik in de ogen.


  Zijn hart maakte een sprongetje toen hij haar zag. Pas toen volgde hij haar blik naar het raam met haar beeltenis in het gebrandschilderde glas.


  Hij ging rechtop staan en haakte zijn duimen in zijn zakken. ‘Op de een of andere manier leek het me juist om de Zwarte Heks over mijn schouder te laten meekijken wanneer ik hier werkte. Om me eraan te herinneren waar ik het voor deed.’


  ‘Het is een voortdurend verdriet om op deze manier lief te hebben.’


  ‘Dat is zo.’


  ‘Hoe gaan we dan verder? Want dat zal misschien nooit veranderen.’


  ‘We nemen wat we hebben en doen wat we kunnen om het te veranderen. Hebben we niet lang genoeg zonder elkaar geleefd?’


  ‘We zijn wat we zijn, Fin, en voor een deel is dat niet onze keus geweest. Er kunnen tussen ons geen beloftes zijn, geen beloftes voor morgen.’


  ‘Dan nemen we vandaag.’


  ‘Alleen vandaag. Ik maak het ontbijt.’ Ze draaide zich om en keek nog even achterom. ‘Je hebt hier een fijne werkplaats. Hij past bij je, net als de rest van het huis.’


  Ze ging naar beneden. Eerst koffie, zei ze bij zichzelf. Koffie in de ochtend maakte de zaken altijd duidelijker.


  Ze was het nieuwe jaar met hem begonnen, iets waarvan ze had gezworen dat het nooit zou gebeuren. Maar die eed was gedaan in een storm van emoties, in grote opwinding en verwarring. En ze had zich eraan gehouden, zowel uit zelfbehoud als uit plichtsbesef, gaf ze toe.


  En nu had ze hem verbroken, voor de liefde.


  De wereld was niet vergaan, hield ze zichzelf voor, terwijl ze Fins ultramoderne koffiezetapparaat bediende. Er was geen vuurregen uit de hemel gevallen. Ze hadden seks gehad, een heleboel heerlijke seks, en het lot leek het te accepteren.


  Ze was licht, vrolijk, ontspannen en… gelukkig wakker geworden, gaf ze toe. En sinds Samhain had ze niet zo diep en moeiteloos geslapen.


  Seks was energie, peinsde ze, terwijl ze dankbaar haar eerste slokken koffie dronk. Het was positief, als het vrijwillig gebeurde, je werd er vrolijk en blij van en het vervulde belangrijke behoeften. Dus seks was toegestaan. Daar mocht ze de godinnen voor bedanken, en dat zou ze ook doen.


  Maar de toekomst was iets anders. Ze zou niet weer plannen maken en dromen. Alleen vandaag, bracht ze zichzelf in herinnering.


  Dat was meer dan ze hadden gehad, en dat moest genoeg zijn.


  Ze hield een zoektocht in zijn gigantische koelkast – o, wat zou ze het heerlijk vinden om ook zo’n grote te hebben – en vond drie eieren, een kleverig stukje spek en welgeteld één kastomaat.


  Net als de rest moest dat maar genoeg zijn.


  Ze had net een in haar ogen nogal armoedige omelet in elkaar geflanst, toen ze hem hoorde binnenkomen.


  ‘Die voorraadkast van jou is een aanfluiting, Fin Burke. Een hopeloos geval. Dus je mag dankbaar zijn dat ik er nog iets van heb weten te maken.’


  ‘Daar ben ik je ook heel dankbaar voor.’


  Ze keek om. Hij had een zwart T-shirt met lange mouwen aan, maar zijn voeten waren nog net zo bloot als de hare. En er lag een glimlach op zijn gezicht.


  ‘Zo te zien ben je erg gelukkig met die drie eieren en dat miezerige beetje spek en tomaten.’


  ‘Je hebt alleen mijn oude shirt aan en staat te koken in mijn keuken. Ik zou gek zijn als ik niet gelukkig was.’


  ‘En gek ben je nooit geweest.’ Ze zette een tweede mok onder zijn koffiezetapparaat en drukte de juiste knoppen in. ‘Deze is veel beter dan de mijne. Ik zou er ook zo een moeten kopen. En je jam was zo oud als Methusalem, en zag er al net zo onaantrekkelijk uit. Je zult genoegen moeten nemen met boter op je toast. Ik ben begonnen met een boodschappenlijstje voor de markt. Je moet…’


  Hij draaide haar om, trok haar omhoog op de puntjes van haar tenen en zocht gulzig haar mond. Toen ze weer kon nadenken, stelde ze vast dat ze de eieren gelukkig al van het vuur had gehaald, anders waren ze aangebrand en bedorven geweest.


  Nu dat niet zo was, legde ze alles wat ze in zich had in de kus.


  ‘Kom mee terug naar bed.’


  ‘Nee, want ik heb de tijd en de moeite genomen om een ontbijt klaar te maken van die miezerige voorraad van je.’ Ze deed een stap achteruit. ‘Neem je koffie mee. Ik schep dit op de borden, voor het koud wordt. Hoe maak jij je ontbijt als je alleen bent?’


  ‘Vroeger haalde ik Boyle over om het voor me te doen, maar nu hij nog maar zelden beschikbaar is, neem ik gewoon wat er voorhanden is. Je hebt van die havermoutpakken die je in de magnetron kunt zetten.’


  ‘Wat een triestheid.’ Ze zette een bord voor hem neer, pakte haar eigen bord en ging zitten. ‘En je hebt nog wel zo’n heerlijke plek om te ontbijten. Als Boyle en Iona eenmaal in hun eigen huis zitten, kun je hiervandaan hun lichten door de bomen zien schijnen. Het betekent veel voor ze dat je de grond aan hen hebt verkocht.’


  ‘Hij is als een broer voor me, en hij heeft mazzel, want anders had ik Iona misschien voor mezelf ingepikt. Hoewel ze absoluut niet kan koken.’


  ‘Ze is al vooruitgegaan. Maar goed, slechter kon ook haast niet. Ze wordt met de dag sterker. Haar toverkracht is nog jong en fris, maar er zit felheid in. Misschien dat daarom vuur bij haar hoort.’


  Dit was goed, dacht ze, en zo lekker. Heerlijk ontspannen praten bij een kop koffie en een paar eieren.


  ‘Gaat haar grootmoeder jouw huisje huren?’ vroeg ze hem.


  ‘Ik denk het wel.’


  Branna speelde met haar eieren. ‘Er zijn overal verbindingslijntjes tussen jou en mij en ons allemaal. Ik heb er lange tijd niet over willen nadenken, maar de laatste maanden vraag ik me steeds af waarom er zo veel van die verbindingen zijn. Los van jou en mij, Fin. Boyle, Connor en jij zijn altijd samen geweest, net als Meara en ik.’


  ‘Onze cirkel,’ beaamde hij, ‘min één, tot Iona kwam.’


  ‘Dat zij zou komen was net zozeer door het lot bepaald als de rest. En had jij niet dat huisje toen Meara’s moeder het nodig had, en nu weer Iona’s oma? Boyle en jij met de manege, Connor en jij met de valkeniersschool. Land dat van jou was en waar Boyle en Iona samen hun leven zullen opbouwen. Je was de afgelopen jaren meer weg dan dat je hier was, maar toch ben je zo sterk met alles en iedereen verbonden. Sommige mensen zullen misschien zeggen dat die dingen nu eenmaal zo gaan, maar dat geloof ik niet. Niet meer.’


  ‘Wat geloof jij dan?’


  ‘Dat weet ik niet zeker.’ Ze prikte in de eieren op haar bord en staarde door het raam naar buiten. ‘Ik weet dat er nieuwe verbindingen zijn, tussen de drie van nu en de drie van toen. En ieder van ons heeft een extra sterke band met een van hen. Zag Eamon onze Meara niet aan voor een zigeunerin die hij kende, en die Aine heette? Dezelfde naam die jij het witte merrieveulen hebt gegeven dat je hebt meegenomen om door Alastar te laten dekken? Ik heb het gevoel dat Boyle daar ook op de een of andere manier mee verbonden is. Het zou mij niet verbazen als we daar een verbinding zullen vinden met Teagan van de eerste drie.’


  ‘Het is geen groot raadsel.’ Hij wreef over zijn schouder. ‘Voor mij is het Cabhan.’


  ‘Ik denk dat het meer is. Je komt uit hem voort, zijn bloed stroomt door je aderen, maar je bent niet met hem verbonden zoals ik verbonden ben met Sorcha’s Brannaugh, of Connor met Eamon enzovoort. Als dat zo zou zijn, begrijp ik niet hoe je kon weten dat je Alastar mee moest nemen voor Iona, en Aine voor Alastar.’


  ‘Ik heb Aine niet meegenomen voor Alastar. Niet echt, en niet alleen daarvoor. Ik heb haar meegenomen voor jou.’


  De mok die ze had opgepakt bleef roerloos in de lucht zweven. ‘Ik… Ik begrijp je niet.’


  ‘Toen ik haar zag, zag ik jou. Je vond het altijd heerlijk om paard te rijden, om te vliegen op een paard. Ik zag jou op haar rug, vliegend door de nacht, met een stralende vollemaan aan de hemel. En jij, verlicht als een kaars met…’


  ‘Wat?’


  ‘Zoals je in het raam boven bent, precies zoals ik je jaren geleden zag, toen ik het liet maken. Met een toverstaf in de ene hand en vuur in de andere. Het beeld was meteen weer verdwenen, maar het was kristalhelder. Dus ik nam haar mee voor jou, als je klaar voor haar bent.’


  Ze zei niets, kon even niets uitbrengen. Toen stond ze op en liet de kleine hond binnen, waarvan ze had gevoeld dat hij voor de deur had zitten wachten.


  Bugs liep kwispelend om haar voeten en vloog toen op Fin af.


  ‘Geef hem geen eten van de tafel,’ zei ze verstrooid, terwijl ze weer ging zitten. ‘Dat is een slechte gewoonte van jullie allebei.’


  Fin, die op het punt had gestaan om precies dat te doen, keek neer op de hoopvolle hond.


  Je weet waar je eten staat, kerel. Laten we de dame niet tegen de haren in strijken.


  Bugs rende opgewekt naar de waskamer, waar zijn eet- en drinkbakken stonden.


  ‘Ik zal op haar rijden bij onze volgende confrontatie met Cabhan, en het zal me nog sterker maken. Jij hebt ons wapens gebracht, want zowel Alastar als Aine is een wapen tegen hem. Je hebt samen met ons bloed vergoten, getoverd en complotten gesmeed om hem te vernietigen. Hoe zou je dat allemaal kunnen doen als je band met hem het sterkste was?’


  ‘Uit haat jegens hem en alles wat hij is.’


  Branna schudde haar hoofd. Uit haat kwamen geen moed en trouw voort. En voor wat Fin had gedaan waren die allebei nodig.


  ‘Het was verkeerd en egoïstisch van me om je buiten te sluiten toen dit allemaal begon. Ik wilde geloven in die verbinding tussen jou en Cabhan, maar die is er niet. Niet zoals hij dat graag zou willen en nodig heeft. Jij bent verbonden met ons. Ik begrijp niet waarom, maar het is zo.’


  ‘Ik hou van je.’


  O, haar hart werd warm en deed pijn bij het horen van die woorden. Ze kon alleen maar zijn hand aanraken. ‘Liefde is machtig, maar het kan niet op een logische manier verklaren waarom je gevoelens voor mij je zo sterk verbinden met de anderen.’


  Ze was haar ontbijt vergeten en boog voorover. ‘Tussen de eerste drie en ons zijn er bij mijn weten geen anderen geweest die zo hecht met elkaar verbonden waren. Geen anderen die in hun dromen naar hen zijn teruggegaan, of hen naar zich toe hebben laten komen. Anderen hebben tevergeefs geprobeerd hem te vernietigen, maar geen van hen is er bijna in geslaagd, zoals wij. Ik heb in de boeken geen verhalen gelezen waarin een van de drie op Alastar ten strijde trekt, samen met Kathel en Roibeard. En nergens wordt gesproken over een vierde, die het teken draagt en zich bij hen aansluit. Het is ons lot, Fin, maar jij bent degene die de verandering brengt. Daar ben ik inmiddels van overtuigd. Jij bent onze grootste kans om er een eind aan te maken. Jij, die zijn teken draagt en uit hem is voortgekomen. En toch begrijp ik niet waarom.’


  ‘Je weet dat er keuzes moeten worden gemaakt, met toverkracht en met bloed.’


  ‘Ik voel dat er meer is, maar misschien is dat alleen al genoeg.’


  ‘Het is niet genoeg om Cabhan te vernietigen. En daar bedoel ik mee dat we er net zomin als Sorcha in zullen slagen hem te vernietigen, als we niet het wezen vernietigen dat hij in zich heeft opgenomen.’


  Ze knikte. Ze was tot dezelfde conclusie gekomen. ‘De demon waarmee hij een pact heeft gesloten.’


  ‘De demon die hem heeft gebruikt om zichzelf te bevrijden. Bloed van zijn vader en van zijn moeder, door hem vergoten en gedronken, om gehoor te geven aan de eisen en beloftes van de demon en de steen te creëren.’


  ‘En de machtsbron.’


  ‘Niet alleen een machtsbron, denk ik. Een toegangspoort, Branna, de toegangspoort tot Cabhan.’


  ‘Een toegangspoort.’ Ze leunde achterover. ‘Dat is een idee. De toegang via de steen, die tot stand is gekomen met de zwartst denkbare bloedmagie, tot het lichaam van de tovenaar die het pact heeft gesloten. Daar zit de macht, en de toegang tot de wereld. Als een toegangspoort kan worden geopend…’


  ‘… kan hij ook worden gesloten,’ besloot Fin.


  ‘Ja, dat is inderdaad een idee. Dus het moet in stappen gebeuren. Cabhan verzwakken en in de val lokken, zodat hij niet weer kan wegglippen om te herstellen. En terwijl hij – de gastheer – verzwakt is en gevangenzit, de poort sluiten en daarmee de demon vangen, die de bron ís. Als we hem vernietigen hebben we Cabhan voor eens en voor altijd verslagen.’


  Ze pakte haar vork weer op en begon te eten, hoewel de eieren koud waren geworden. ‘Goed, nu hoeven we alleen nog maar uit te vinden hoe en wanneer het moet gebeuren, en het vervolgens doen.’


  ‘Ik heb daar wel wat ideeën over en misschien komen er nog meer bij als ik klaar ben met lezen. Ik heb een paar jaar geleden enige tijd doorgebracht bij een Shaolin-monnik.’


  ‘Een… je hebt gewerkt met een Shaolin-monnik? In China?’


  ‘Ik wilde de Muur zien,’ zei hij schouderophalend. ‘Hij had wat ideeën over demonen, als een soort energie. En ik heb hier en daar wat tijd doorgebracht met sjamanen, andere heksen, een wijze man, een Aboriginal. Ik heb dagboeken bijgehouden, dus die zal ik doorlezen.’


  ‘Zo te horen heb je tijdens je reizen heel wat geleerd.’


  ‘Er zijn plekken op de wereld die doordrenkt zijn van zo’n sterke energie, zo’n oeroude macht. Die trekken mensen zoals wij aan. Nu dringt de tijd,’ zei hij, terwijl hij haar handen vastpakte, ‘maar als er hierna ooit nog andere dagen komen, zal ik het je laten zien.’


  Ze kon geen woorden vinden, dus kneep ze alleen maar even in zijn handen. Toen stond ze op om de borden af te ruimen. ‘Laten we maar even in het hier en nu blijven. Ik heb nooit nagedacht over het vernietigen van demonen, en eerlijk gezegd heb ik nooit geloofd dat ze in onze wereld bestonden. Ik zie nu in dat ik daarin net zo kortzichtig ben geweest als mensen die niet in tovenarij kunnen geloven.’


  ‘Ik zal hier opruimen. Dat is de regel bij jou thuis, en dat is eerlijk.’


  ‘Goed dan. Ik kan nu beter naar huis gaan om zelf wat over demonen te lezen.’


  ‘Het is de eerste dag van het nieuwe jaar,’ zei hij, terwijl hij naar haar toe liep. ‘En een soort feestdag.’


  ‘Niet voor mensen zoals wij, met alles wat er te gebeuren staat. Bovendien moet ik werken voor de kost. Jij hebt misschien personeel dat het meeste werk voor je opknapt, maar volgens mij moet jij ook de kost verdienen.’


  ‘Er zijn vandaag geen lessen, en op dit moment is er maar een handjevol buitenritten en valkenwandelingen te doen. Ik heb nog een paar uur voor ik een afspraak heb met Boyle, en daarna met Connor.’


  Ze hief haar gezicht naar hem op. ‘Jij boft maar, met al die vrije tijd.’


  ‘Vandaag wel. Ik denk dat jij misschien ook nog wel een uurtje kunt missen.’


  ‘Nou, wat jij denkt is niet…’ Ze brak haar zin af en kneep haar ogen half dicht toen het shirt dat ze aanhad plotseling verdween en ze naakt in de keuken stond. ‘Dat is erg onbeleefd en helemaal niet gastvrij.’


  ‘Ik zal heel erg gastvrij voor je zijn, aghra.’ Hij sloeg zijn armen om haar heen en vloog met haar terug naar zijn bed.
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  Ze ging pas in de middag weg, en toen ze buitenkwam trof ze Kathel aan, die aan het ravotten was met Bugs. Ze negeerde het feit dat de mensen die in de manege werkten die ochtend waarschijnlijk hadden gezien dat haar auto nog bij het huis stond.


  De roddels zouden loskomen als sap uit een druiventros, maar daar was niets aan te doen. Ze wreef Bugs over zijn vacht en zei tegen hem dat hij altijd met Fin mee mocht komen om met Kathel te spelen.


  Toen floot ze haar hond naar de auto en reed naar huis.


  Ze liep regelrecht naar boven om haar feestjurk uit te trekken en een warme legging, een dikke trui en een paar zachte halfhoge laarsjes aan te trekken. Nadat ze haar haar had vastgebonden op haar hoofd, was ze klaar om aan de slag te gaan.


  In haar werkplaats zette ze water op en stak het vuur aan. Plotseling voelde ze iets bewegen en ze draaide zich met een ruk om.


  Daar stond Sorcha’s Brannaugh, met een pijlenkoker op haar rug en haar eigen Kathel naast zich.


  ‘Er is iets veranderd,’ zei ze. ‘Er kwam een storm opzetten, die raasde door de nacht. Het donderde en bliksemde en er was een enorme sneeuwbui. Cabhan liet het stormen tot de stenen van het kasteel ervan schudden.’


  ‘Ben je gewond? Is er iemand van jullie gewond geraakt?’


  ‘Hij kon ons niet bereiken, en dat zal ook niet gebeuren. Maar er wordt een dienstmeisje vermist, en een vrouwelijk familielid, en ik vrees het ergste voor haar. Er is iets veranderd.’


  Ja, dacht Branna, er is inderdaad iets veranderd. Maar eerst waren er vragen. ‘Wat weet jij van demonen?’


  Sorcha’s Brannaugh keek toe terwijl de beide Kathels naar elkaar toe liepen en aan elkaar snuffelden.


  ‘Ze lopen, ze eten en ze smachten naar het bloed van sterfelijke wezens. Ze kunnen vele gedaanten aannemen, maar slechts één daarvan is echt.’


  ‘En ze zoeken mensen uit die bereid zijn om hun dorst te lessen, is het niet?’ voegde Branna eraan toe. ‘We hebben gezien hoe de rode steen ontstond en hoe de demon waarmee Cabhan een pact heeft gesloten erdoorheen ging en in zijn lichaam verdween. Ze zijn één. Sorcha kon Cabhan niet vernietigen omdat de demon nog leefde en hem heeft laten genezen. Ik denk dat ze elkaar hebben genezen.’


  ‘Hoe heb je dat gezien?’


  ‘Finbar Burke en ik hebben een droomreis gemaakt.’


  ‘De man die Cabhans bloed draagt. Je bent samen met hem naar Cabhans tijd gereisd, naar zijn schuilplaats. Hoe kun je hem zo vertrouwen?’


  ‘Hoe zou ik hem niet kunnen vertrouwen? Dat is vertrouwen,’ zei ze en ze wees naar de honden, die nu samen over de grond rolden. ‘Ik ken Fins hart. En zonder hem zouden we niet weten wat we nu weten.’


  ‘Je bent met hem samen geweest.’


  ‘Ja.’ En hoewel ze de bezorgdheid en zelfs de afkeuring van haar nicht voelde, had ze nergens spijt van. ‘De storm kwam naar jullie toe. Ik hoorde hem toen ik samenkwam met Fin, en ik dacht dat het lot zich tegen onze keus keerde. Maar jij zegt dat Cabhan achter die storm zat, en je voelde dat het zijn macht, zijn woede was die de stenen deed schudden. Het kan zijn dat ons samenzijn zijn woede opwekte; dat lijkt me aannemelijk. Wat zijn woede opwekt, maakt mij alleen maar blij.’


  ‘Ik weet wat het is om lief te hebben. Wees voorzichtig, nicht, want die liefde bindt jou aan iemand die het teken draagt.’


  ‘Ik ben voorzichtig geweest sinds het teken op hem verscheen. Ik zal mijn plicht niet verzaken. Dat zweer ik. Ik geloof dat Fin misschien de ware verandering is, het wapen dat we altijd nodig hebben gehad. Samen met hem zullen we hier een eind aan maken, zoals dat geen drietal voor ons is gelukt. We zullen een eind maken aan Cabhan en het wezen dat hem heeft gemaakt tot wat hij nu is. Wij geloven dat ze allebei moeten worden vernietigd, anders zal het nooit ophouden. Dus wat weet jij van demonen?’


  Brannaugh schudde haar hoofd. ‘Weinig, maar ik zal ervoor zorgen dat ik meer te weten kom. Noem hem bij zijn naam. Dat heb ik gehoord. Je moet zijn naam gebruiken in de toverspreuk.’


  ‘Dan zullen we zijn naam vinden. Hoe lang geleden is het in jouw tijd dat we elkaar hebben gesproken?’


  ‘Vandaag is het La nag Cearpairi.’


  De dag van het Beboterde Brood, besefte Branna. Nieuwjaarsdag. ‘Hier ook. We zitten op dezelfde dag, weer een verandering. Dit wordt ons jaar, nicht, het jaar van de drie. Het jaar van de Zwarte Heks.’


  ‘Ik zal ervoor bidden. Ik moet nu gaan, de baby wordt wakker.’


  ‘Wacht.’ Branna sloot haar ogen en haalde zich het beeld voor de geest van de doos op zolder. Toen stak ze een klein speelgoedhondje naar voren. ‘Voor de baby. Een cadeautje van zijn neef en nichten.’


  ‘Een hondje.’ Sorcha’s Brannaugh glimlachte terwijl ze het met haar vinger aaide. ‘Zo zacht is hij, en zo lief.’


  ‘Hij is van mij geweest, en ik was dol op hem. Ik wens jou en de jouwen vandaag heel veel geluk toe.’


  ‘En ik wens jou en de jouwen hetzelfde. Ik zie je weer terug. Wij zullen bij jullie zijn als het nodig is. Daar heb ik geloof en vertrouwen in.’ Ze legde haar hand op de kop van haar hond en ze verdwenen.


  Branna aaide haar hond over zijn kop. ‘Ooit was ik van plan om het hondje aan mijn eigen baby te geven. Maar aangezien dat toch niet gaat gebeuren, leek het me een leuk cadeautje voor de baby van mijn nicht.’ Kathel duwde troostend zijn grote lijf tegen haar aan. ‘Nou ja, we hebben werk te doen, nietwaar? Maar eerst vind ik dat je een koekje hebt verdiend, omdat je de hond van onze nicht zo vriendelijk hebt verwelkomd.’


  Ze ging er een voor hem halen en glimlachte toen hij keurig op ging zitten. ‘Wat bof ik toch dat ik zo veel liefdes in mijn leven heb.’ Ze boog voorover, drukte een kus boven op zijn kop en gaf hem het koekje.


  Genietend van de rust zette ze thee en ging toen zitten met haar toverboeken om te kijken of ze iets kon vinden over demonen.


  Ze had de hele middag voor zichzelf, een zeldzaamheid, en ze wisselde werk en lezen af met bakken, gewoon voor haar eigen plezier. Ze bracht water aan de kook om kip te trekken, met de gedachte dat kippensoep met grof gesneden verse groenten en dikke vermicelli goed zou smaken. Als ze geen huis vol mensen kreeg, kon ze altijd het grootste deel invriezen voor als dat wel het geval zou zijn.


  Tegen het vallen van de avond verhuisde ze met haar boeken naar de keuken, zodat ze onder het werk de soep in de gaten kon houden. Ze had zichzelf net beloond met een glas wijn toen Iona binnenkwam.


  ‘Tjonge, daar zou ik er ook wel een van lusten. Ik heb oma weggebracht en ik moest huilen; ik was verdrietig dat ze weg moest, maar ook zo blij dat ze weer terugkomt. En ik vond dat ik klaar was voor vandaag.’ Ze schonk de wijn in. ‘Maar Boyle stuurde me een sms’je dat ze een groep van twaalf hadden gekregen die in Ashford oudejaarsavond hadden gevierd en die vonden dat ze hun kater te boven waren en zin hadden om een buitenrit te maken. Dus toen moest ik weer aan de slag.’


  Ze nam haar eerste slok. ‘En ik klets maar door over dit allemaal – als het moet klets ik gewoon verder – om niet te vragen naar jou en Fin. Voor het geval je daar geen vragen over wilt horen.’


  ‘Je zult wel een klein beetje vermoeden dat we seks hebben gehad.’


  ‘Ik denk dat we allemaal wel het vermoeden hadden dat die kans erin zat. Ben je gelukkig, Branna?’


  Branna stond op om in de soep te roeren. ‘Ik kan zonder meer zeggen dat een plek die al een hele tijd jeukte uitvoerig is gekrabd, en daar ben ik niet rouwig om. Ik ben gelukkig,’ zei ze, toen Iona alleen maar afwachtte. ‘Vandaag ben ik gelukkig en dat is genoeg.’


  ‘Dan ben ik ook gelukkig.’ Ze liep naar Branna toe en gaf haar een knuffel. ‘Waar kan ik mee helpen? Wat dan ook.’


  ‘Het eten is zo goed als klaar. Je kunt daar gaan zitten, mijn aantekeningen doorlezen en kijken wat jij ervan vindt.’


  ‘Oké. Boyle en ik zouden uit eten gaan en daarna bij hem gaan slapen, en Connor en Meara waren hetzelfde van plan. We dachten dat je plannen zou hebben met Fin en we wilden je wat ruimte geven. Maar je hebt die enorme pan met soep opstaan, dus…’


  ‘Voor mij hoef je geen andere plannen te maken. Ik was al van plan om het meeste in te vriezen. Ik was in de stemming om soep te maken en in die tijd even rustig na te denken.’ Ze zei er niet bij dat ze geen plannen had gemaakt met Fin, en dat ze het niet erg vond om een nacht alleen te zijn.


  ‘Je bent van plan om hem vaker te zien, om met hem samen te zijn, bedoel ik.’


  ‘Eén dag tegelijk, Iona. Verder dan dat denk ik niet.’


  ‘Oké, maar ik kan je vertellen dat Fin langskwam om wat zaken te bespreken met Boyle en hij zag er… gelukkig uit. Ontspannen.’


  ‘Seks heeft een ontspannende uitwerking. Fin en ik hebben een afspraak. Daar zijn we allebei tevreden mee.’


  ‘Als jullie tevreden zijn, ben ik het ook.’ Iona ging zitten en begon te lezen.


  Branna proefde wat van de soep, dacht even na en voegde wat rozemarijn toe.


  Iona zei vanaf de tafel: ‘Een toegangspoort! Het is zo logisch. Het is een kwaadaardige steen, ontstaan uit menselijke offers, door vader- en moedermoord. Een demon kan zich geen betere manier wensen om in Cabhans lichaam te treden. Het is allemaal zo logisch. Sorcha heeft hem tot as verbrand. Wij hadden hem zo goed als verslagen en hij bloedde bijna dood. Maar we hebben de demon niet aangepakt. Hoe moeten we dat doen?’


  ‘Lees verder,’ zei Branna. Ze overwoog haar soep in haar pyjama op te eten. Misschien zelfs op een dienblad in haar kamer, met een boek erbij dat niets met tovenarij, kwaad of demonen te maken had.


  ‘Een tweede gif,’ mompelde Iona, ‘een soort verrassingsaanval. En een toverspreuk die de toegangspoort sluit. Hoe sluiten we een poort die door menselijke offers is geopend? Dat wordt riskant. En… noem de demon bij zijn naam.’ Ze keek Branna aan. ‘Weet je hoe hij heet?’


  ‘Nee, nog niet. Maar dat advies kreeg ik van Brannaugh van de eerste drie. Ze kwam vandaag naar me toe. Dat heb ik ook allemaal opgeschreven, maar naar mijn idee is het belangrijkste dat het voor haar dezelfde dag was als voor ons. Voor haar was het vandaag de eerste dag van het jaar. Ik denk dat als we op de een of andere manier zo in evenwicht kunnen blijven, we elkaars krachten beter kunnen gebruiken.’


  ‘Kennen wij demonologen?’


  ‘Ik zou het zo snel niet weten. Als we er een nodig mochten hebben, denk ik wel dat we er een kunnen vinden. Maar ik denk dat het misschien simpeler en voor de hand liggender is.’


  ‘Wat is er simpel en voor de hand liggend aan het zoeken naar de naam van een demon?’


  ‘We kunnen ernaar vragen.’


  Iona liet zich met een scheef lachje achterovervallen in haar stoel. ‘Dat zou simpel zijn. We kunnen vanavond allemaal hiernaartoe komen, of afspreken in de pub, om het erover te hebben.’


  ‘Ik denk dat jij dat prima aan iedereen kunt doorgeven.’


  ‘Dan zal ik dat doen. Wanneer komt Fin langs? Ik wil jullie niet voor de voeten lopen.’


  ‘O…’ Branna liep terug naar de soep. ‘We hebben geen speciale tijd afgesproken. Het is het beste als we het een beetje laten komen zoals het komt.’


  ‘Duidelijk. Ik ga me nu snel douchen en omkleden. Ik zal Boyle vragen om me op te halen. Wij kunnen het eerst met z’n vieren bespreken en er later uitgebreid met Fin en jou over doorpraten.’


  ‘Dat komt mij prima uit.’


  Ze had het ontweken, dacht Branna, toen ze weer alleen was. Ze ontweek het liever dan dat ze erover loog. Ze had niet gezegd dat ze Fin verwachtte. En het zou haar hoofd rust geven om er niet uitgebreid over te hoeven praten. Om er eerst eens een dag of twee heel rustig over na te denken.


  Misschien zou ze haar hoofd tot rust laten komen bij de tv in plaats van bij een boek. Naar iets grappigs en onbenulligs kijken. Ze kon zich niet herinneren wanneer ze dat voor het laatst had gedaan.


  ‘Ik ga ervandoor!’ riep Iona. ‘Stuur me maar een sms’je als je me nodig hebt.’


  ‘Veel plezier.’


  Branna wachtte tot ze de deur hoorde dichtgaan en haalde toen glimlachend een bak tevoorschijn om op één kom na alle soep in te vriezen.


  Een kom soep, een glas wijn, en tot slot een stukje van de appelkruimeltaart die ze eerder had gebakken. Een rustig huis, een oude pyjama en iets vrolijks op tv.


  Ze had nog niet bedacht hoe heerlijk dit allemaal was, toen de deur openging.


  Fin, op de voet gevolgd door Bugs, kwam binnen met een belachelijk grote bos seringen in zijn handen. Hun geur vulde de lucht met voorjaar en beloften. Ze vroeg zich af waar hij helemaal naartoe was geweest om ze te halen en trok haar wenkbrauwen op.


  ‘En nu denk je zeker dat een flinke bos bloemen je een warme maaltijd en seks zal opleveren?’


  ‘Je hield altijd het meest van seringen. En Connor en Boyle zeiden allebei dat ze vanavond weggingen, zodat wij het huis voor onszelf konden hebben. Ik kan toch moeilijk mijn vrienden teleurstellen?’


  Ze haalde haar grootste vaas tevoorschijn en liet hem vollopen terwijl Bugs en Kathel vrolijk over elkaar heen rolden. ‘Ik was van plan om met een kom soep bij de tv te gaan zitten.’


  ‘Daar ben ik ook meer dan tevreden mee.’


  Ze pakte de seringen, snoof hun geur op en herinnerde zich een voorjaarsdag, lang geleden, toen hij net zo’n grote bos voor haar had meegebracht en ze hetzelfde had gedaan.


  ‘Ik heb een appelkruimeltaart gebakken, als toetje.’


  ‘Ik ben dol op appelkruimeltaart.’


  ‘Dat herinner ik me nog.’ Ze bedacht dat dit verklaarde waarom ze opeens zin had gehad om er een te bakken. ‘Ik had een prima plan voor vanavond. Bijna perfect, wat mij betreft.’ Ze legde de bloemen even neer en draaide zich naar hem om. ‘Bijna perfect, maar nu is het perfect. Nu ben jij hier.’


  Ze liep in zijn armen en drukte haar gezicht tegen zijn schouder. ‘Nu ben jij hier,’ mompelde ze.


  


  Branna zag het als opnieuw focussen. Wekenlang studeren, plannen maken en rekenen had haar geen stap dichter gebracht bij een tijd en een datum voor het derde en hopelijk laatste gevecht met Cabhan. Ze sliep zelden goed of lang, en ze zag zelf dat het slaapgebrek zijn sporen begon achter te laten.


  Ze moest het anders aanpakken, al was het maar uit pure ijdelheid.


  Nu sliep ze met Fin, wat heerlijk was, en hoewel ze niet kon zeggen dat ze meer slaap kreeg, rustte ze in de weinige uren dat ze sliep wel veel beter uit.


  Toch was ze nog niet verder gekomen wat betreft het precieze hoe en wanneer. Dus ze moest opnieuw focussen.


  Routine gaf haar altijd rust. Haar werk, haar huisje, haar familie en de cyclus die zorgde voor de samenhang. Een nieuw jaar betekende dat ze haar winkel opnieuw moest bevoorraden en zaden moest planten in de zaaibakken. Negatieve energieën moesten worden uitgebannen en beschermende formules moesten worden vernieuwd.


  Bovendien naderden er twee trouwerijen die ze moest helpen plannen.


  Ze besteedde de ochtend aan de bevoorrading van haar winkel. Blij met haar nieuwe geuren vulde ze de flesjes die ze had besteld voor de Blue Ice-lijn, plakte de etiketten erop en pakte ze in om ze naar het dorp te brengen, samen met de berg kaarsen die de voorraad moest aanvullen die Iona voor Fins feest had gedecimeerd.


  Nadat ze haar lijst had gecontroleerd maakte ze nog wat meer van de zalf die Boyle op de manege gebruikte. Als de dag soepel verliep kon ze die later langsbrengen. Ze besloot er meteen een extra pot voor de grote manege bij te doen.


  Ze moest ook naar de markt, besloot ze. Hoewel Iona aan de beurt was om boodschappen te doen, had ze zin om zelf naar het dorp te gaan en een frisse neus te halen. De avondmaaltijd met de rest van haar cirkel na hun nachtje weg had weinig opgeleverd maar wel haar soepvoorraad uitgeput, dus een bezoek aan de markt was noodzakelijk.


  Ze wierp een blik op de klok en berekende dat ze met een beetje geluk binnen twee uur terug kon zijn. Daarna zou ze een poging doen om een demonengif samen te stellen. Gehuld in haar jas, een vrolijke rood-met-blauwe sjaal en kasjmier handschoenen zonder vingers die ze zichzelf voor kerst cadeau had gedaan, laadde ze de auto in.


  Omdat Kathel nergens te vinden was, zond ze haar gedachten naar hem uit en ontdekte dat hij de tijd van zijn leven had met Bugs en de paarden. Ze gaf hem toestemming om te blijven zo lang hij maar wilde en reed naar Cong.


  De helft van de tijd die ze had uitgetrokken bracht ze in het dorp door, onder andere in de winkel, waar ze rustig de tijd nam om met Ailish bij te kletsen. Daarna ging ze naar de markt om voorraad in te slaan en roddels uit te wisselen met Minnie O’Hara, die altijd alles wist van iedereen. Onder anderen van Jonge Tim McGee (niet te verwarren met zijn vader, Grote Tom, en zijn opa, Oude Tom), die op oudejaarsavond ladderzat naar de flat was gegaan van Lana Kerry – die haar verloving met hem had verbroken, omdat er na drie jaar nog steeds geen schot in de relatie zat – en haar vanaf de straat een serenade had gebracht van diep wanhopige, maar jammerlijk vals gezongen liederen.


  Het was algemeen bekend dat Jonge Tim geen noot kon zingen zonder dat alle honden in het dorp in protest begonnen te janken. Hij was om half vier in de ochtend begonnen en pas gestopt toen het Franse meisje in de flat eronder – ene Violet Bosette die in het café werkte – haar raam had geopend en een oude schoen naar buiten had gesmeten. Voor een Française had ze aardig goed gemikt, vond Minnie, want ze had Jonge Tim vol op zijn hoofd geraakt, waarna hij op zijn kont op straat was beland en daar zijn serenade had voortgezet.


  Uiteindelijk was Lana naar buiten gekomen en had hem naar binnen gesleept. De volgende avond tegen etenstijd had Lana de ring weer om haar vinger, en de huwelijksdag was vastgesteld op 1 mei.


  Het was een mooi verhaal, dacht Branna, terwijl ze het dorp uit reed. Vooral omdat ze iedereen die erin voorkwam kende, op het Franse meisje na dat zo goed kon mikken.


  En het was de extra tijd die het haar had gekost waard geweest.


  Ze nam de langere route, gewoon omdat ze daar zin in had, en was bijna bij de manege toen ze de oude man zag. Hij zat op zijn knieën langs de kant van de weg en leunde zwaar op zijn stok.


  Ze zette de auto stil en stapte uit.


  ‘Bent u gewond, meneer?’ Ze liep naar hem toe en begon met haar geest te onderzoeken of hij ziek was of gewond.


  Toen hield ze haar hoofd schuin en bleef staan. ‘Bent u gevallen, meneer?’


  ‘Het is mijn hart, denk ik. Ik krijg bijna geen lucht. Kun je me helpen, meisje?’


  ‘Zeker kan ik dat.’ Ze stak haar hand naar hem uit en liet haar toverkracht naar haar vingers stromen. De oude man tuimelde achterover.


  ‘Dacht je me met zo’n truc om de tuin te leiden?’ Ze wierp haar haar naar achteren terwijl de oude man zijn hoofd ophief om haar aan te kijken. ‘Dacht je dat ik niet door de buitenkant kon kijken?’


  ‘Je bent gestopt, onbeschermd.’ De oude man stond op en veranderde in Cabhan. Hij glimlachte en de rode steen straalde een pulserend licht uit.


  ‘Denk je dat ik onbeschermd ben? Kom maar op dan.’ Ze wenkte hem met een beledigend nonchalant gebaar dichterbij. ‘Doe je best.’


  De mist verspreidde zich en prikte als ijskoude naalden in haar enkels. De hemel betrok en plotseling werd ze omhuld door een alomtegenwoordige duisternis. Cabhan liet zich op de grond vallen, veranderde in de wolf, dook ineen en sprong.


  Branna zwaaide met haar handen, de palmen naar buiten gericht, om een blokkade op te werpen. De wolf sloeg ertegenaan en tuimelde achterover.


  Slechte keus, dacht ze, terwijl ze het dier dat om haar heen sloop in de gaten hield. Want in deze gedaante was Cabhan voor haar een open boek.


  Ze probeerde zijn geest binnen te dringen, op zoek naar een naam, maar voelde alleen woede en begeerte.


  Toen hij haar in wolvengedaante van rechts aanviel, was ze er dus op voorbereid dat de man haar van de linkerkant zou belagen. En ze beantwoordde vuur met vuur, toverkracht met toverkracht.


  Het verbaasde haar dat de aarde niet scheurde van het geweld dat uit haar losbarstte, de kracht die in een flits op haar afkwam. De lucht knetterde en siste. Ze hield stand terwijl de spieren van haar lichaam en haar macht brandden van inspanning. Intussen kroop de bittere kou van de mist verder omhoog.


  Hoewel haar concentratie, haar ogen, haar toverkracht volledig op hem gericht waren, voelde ze zijn vingers – de vingers van het wezen in hem – langs haar been omhoogkruipen.


  Pure woede gaf haar kracht. Ze haalde uit met alles wat ze in zich had, en hij werd als door een vuistslag geraakt. Hoewel zijn mond bedekt was met bloed, lachte hij. En toen hij naar voren schoot en zijn handen om haar borsten legde, wist ze dat ze een inschattingsfout had gemaakt, dat ze haar gezond verstand had laten vertroebelen door haar drift.


  Het duurde maar een seconde, maar zelfs dat was veel te veel. Nu liet ze haar woede, intellect en vaardigheid samensmelten en riep ze de regen aan – een warme vloedstroom die de mist wegspoelde en overal waar de druppels vielen brandplekken op zijn huid achterliet.


  Ze zette zich schrap voor de volgende aanval, zag hem in zijn ogen aankomen. Toen hoorde ze, net als hij, het donderende hoefgetrappel, de hoge, uitdagende kreet van de buizerd en het woeste gejank van de hond.


  ‘Zacht, rijp en vruchtbaar. In jou zal ik mijn zaad en mijn zoon planten.’


  ‘Als je dat probeert, zal ik je pik bij de wortel afbranden en warm aan de raven voeren. O, maar blijf, Cabhan.’ Ze spreidde haar armen, liet de regen ophouden en hield in haar ene hand een vuurbal en in de andere een toverstaf die een verblindend licht uitstraalde. ‘Mijn cirkel komt je begroeten.’


  ‘Een andere keer, Sorcha, want ik wil je liever voor mij alleen.’


  Op het moment dat Fin zich met vlammend zwaard in volle galop van Baru’s rug liet glijden, verdween Cabhan in de mist.


  Fin en Kathel renden op haar af en Fin greep haar bij de schouders.


  ‘Heeft hij je pijn gedaan?’


  ‘Ik mankeer niets.’ Maar terwijl ze dat zei, voelde ze haar borsten dreigend kloppen, als rotte kiezen. ‘In elk geval niets ergs.’


  Ze legde haar ene hand op Fins hart en de andere op Kathels kop. ‘Rustig maar,’ zei ze, terwijl de anderen te paard en in hun vrachtwagens aan kwamen rijden. De buizerds Roibeard en Merlijn landden samen op het dak van Boyles vrachtwagen. Voordat ze de vragen kon beantwoorden die ze op haar afvuurden, zag ze Bugs zo hard als hij kon over de weg op haar af rennen.


  ‘Kleine dappere hond,’ mompelde ze, en toen hij bij haar was liet ze zich op haar hurken zakken om hem op te tillen. ‘Het is hier te open,’ zei ze tegen de anderen. ‘En ik red het wel.’


  ‘Connor, neem jij Branna’s auto? Ze rijdt met mij mee. Mijn huis is het dichtstbij.’


  ‘Ik kan prima zelf rijden,’ begon Branna, maar hij tilde haar eenvoudigweg op, zette haar in het zadel en sprong zelf achter haar.


  ‘Jij beschouwt te veel dingen als vanzelfsprekend,’ zei ze stijfjes.


  ‘En jij ziet veel te bleek.’


  Ze hield Bugs stevig vast terwijl Baru vooruitschoot.


  Als ze bleek zag, dacht Branna, was dat alleen omdat het zo’n intens gevecht was geweest, hoe kort ook. Ze zou haar kleur en daarmee haar evenwicht snel genoeg terugvinden.


  Het had geen zin om ertegenin te gaan, besloot ze. Ze waren allemaal bezorgd om haar, zoals zij dat in hun geval ook zou zijn.


  Toen ze bij de manege waren, sprong Fin op de grond, tilde haar van het paard en riep naar Sean, die met open mond stond toe te kijken: ‘Zorg voor de paarden.’


  Omdat ze het nog gênanter vond om tegen te stribbelen, liet Branna zich door hem het huis in dragen.


  ‘Je hebt een scène gemaakt, zonder reden. De mensen zullen het er in de wijde omtrek over hebben.’


  ‘Het feit dat Cabhan je midden op de dag zomaar op straat aanvalt is reden genoeg. Neem een glas whisky.’


  ‘Nee, dat hoef ik niet. Maar als het niet lastig voor je is, wil ik wel een kop thee.’


  Hij wilde iets zeggen, maar draaide zich ten slotte abrupt om, liet haar achter op de bank in de huiskamer, en liep met grote stappen naar de keuken.


  Zodra ze alleen was, trok ze de hals van haar trui naar voren en wierp een blik naar beneden. Boven de rand van haar bh zag ze duidelijk de afdruk van Cabhans vingers op haar huid. Ze besloot dat ze dit het beste in haar eentje kon oplossen.


  Op dat moment kwam de rest van haar cirkel binnen, met haar hond.


  ‘Wacht even. Ik ga eerst naar de wc.’ Ze wierp een veelbetekenende blik naar Meara en Iona, die haar volgden naar de kleine toiletruimte onder de trap.


  ‘Wat is er?’ vroeg Iona. ‘Wat mogen zij niet zien?’


  ‘Wat mij betreft hoeven mijn broer en jouw verloofde mijn borsten niet te zien.’ Met die woorden trok ze de trui uit. En terwijl Meara sissend haar adem liet ontsnappen ook de bh.


  ‘O, Branna.’ Iona hief haar handen op. ‘Laat mij maar.’


  ‘Leg je handen maar over de mijne.’ Branna bedekte haar borsten. ‘Ik zou het zelf kunnen doen, maar met jouw hulp gaat het sneller en gemakkelijker.’


  Branna zocht in zichzelf en bracht de warmte van de genezing naar boven. Ze zuchtte toen Iona zich bij haar voegde, en nog eens toen Meara een arm om haar middel sloeg.


  ‘Het zit niet diep. Hij heeft me maar een fractie van een seconde aangeraakt.’


  ‘De pijn zit wel diep.’


  Branna knikte naar Iona. ‘Dat is zo, of wás zo. Het wordt al minder. Het is mijn eigen schuld dat ik hem die kleine opening heb geboden.’


  ‘Ik denk dat het sneller gaat en minder pijn doet als je in me kijkt. Als je wat ik doe versterkt met jouw kracht. Alleen hiervoor, oké? Kijk me aan, Branna. Kijk in me. De pijn stijgt op uit je lichaam. Laat hem gaan. De wond geneest. Voel de warmte.’


  Ze liet de pijn gaan, stelde zich open, verstrengelde haar eigen kracht met die van Iona.


  ‘Het ziet er schoon uit. Hij heeft geen littekens op of in je achtergelaten. Je bent…’ Iona zweeg even, nog steeds op zoek naar verwondingen. Haar ogen werden groot.


  ‘O, Branna.’


  ‘Ah, oké, dan is dat nu aan de beurt.’ Ze maakte haar broek los, liet hem op de grond vallen en onthulde de langgerekte kneuzing aan de binnenkant van haar dijen.


  ‘Vuile schoft,’ mompelde Meara, en ze pakte Branna’s hand stevig vast.


  ‘Het was de mist, een achterbakse aanval. Hij streek meer langs me heen dan dat hij me vastgreep, dus dat was minder pijnlijk en bedreigend. Doe er maar iets aan, Iona, als je wilt.’


  Ze gaf zich weer helemaal over, liet zich meevoeren op de warmte die Iona haar gaf, tot zelfs de echo van de pijn vervaagde.


  ‘Hij wilde me bang maken, me aanvallen op het niveau dat vrouwen het meeste vrezen. Maar ik was niet bang voor hem.’ Rustig deed Branna haar broek dicht en trok haar beha en haar trui weer aan. ‘Ik was woedend op hem, en dat gaf hem de kans om dat ene kleine gaatje in mijn verdediging te vinden. Dat zal me niet nog een keer gebeuren.’


  Ze bekeek zichzelf kritisch in de spiegel boven het fonteintje en bracht een heel licht toverlaagje op.


  ‘Mooi, dat is beter. Dank jullie wel. Ik zal zien of Fin een lekkere kop thee heeft gemaakt, dan zal ik jullie allemaal vertellen wat er is gebeurd.’


  Ze stapte naar buiten. Connor, die op en neer had gelopen door de hal, liep meteen op haar af en ging voor haar staan.


  ‘Het gaat prima met me, echt. Ik… niet stiekem in mijn hoofd kijken, Connor, dat is irritant.’


  ‘Ik heb het recht om zeker te weten dat mijn zus niets mankeert.’


  ‘Ik heb gezegd dat dat zo is.’


  ‘Hij heeft een pikzwarte afdruk van zijn handen op haar borsten achtergelaten.’


  Branna draaide zich met een ruk om, stomverbaasd over Meara’s verraad.


  ‘We houden geen dingen achter.’ Meara rechtte haar rug. ‘Dat is niet goed, niet eerlijk en ook niet slim. Dat zou je zelf ook zeggen als het mij of Iona betrof.’


  Toen Connor haar trui omhoog wilde trekken, sloeg Branna zijn handen weg. ‘Pas op! Iona en ik hebben het al in orde gemaakt. Vraag het haar zelf maar als je mij niet gelooft.’


  ‘In of op haar lichaam is niets meer van hem te vinden,’ bevestigde Iona. ‘Maar hij had zijn sporen achtergelaten op de binnenkant van haar dijen en op haar borsten.’


  ‘Hij heeft je aangeraakt.’ Fin sprak met een rust die rommelde als donder.


  Branna kneep even haar ogen dicht. Ze had hem niet horen aankomen. ‘Ik liet me door hem op de kast jagen, dus het is mijn eigen schuld.’


  ‘Je zei dat je niet gewond was.’


  ‘Dat dacht ik ook. Ik kwam er hier pas achter, toen ik ging kijken. Het is lang niet zo erg als wat Connor, Boyle en jij hadden. Hij heeft me gekneusd, en waar hij dat heeft gedaan voelt het als een verkrachting, zoals het ook was bedoeld.’


  Fin wendde zich af, liep naar de open haard en staarde in het vuur.


  Uiteindelijk liep Boyle naar Branna toe en legde zijn arm om haar middel. ‘Kom maar, lieverd. Ga zitten en drink je thee. Een scheutje whisky erbij zal je goed doen.’


  ‘Mijn gevoelens zijn niet beschadigd. Ik ben niet zo’n teer poppetje. Maar dank je wel. Dank jullie allemaal dat jullie zo snel zijn gekomen.’


  ‘Niet snel genoeg.’


  Ze gaf Connor een kneepje in zijn arm toen hij naast haar kwam zitten. ‘Ik geef toe dat dat waarschijnlijk ook mijn schuld is. Dat is de naakte waarheid en die moet gezegd worden, zoals Meara terecht en tot mijn schande opmerkte. Ik wilde alleen maar een paar seconden de tijd hebben, en die heb ik genomen, voordat ik jullie riep. Maar voor jullie me allemaal op mijn nek springen, het waren echt maar een paar seconden, en ik had er een goede reden voor.’


  ‘Een goede reden?’ Fin draaide zich om. ‘Om niet je cirkel te roepen?’


  ‘Heel even maar,’ herhaalde ze. ‘Ik ben goed beschermd.’


  Pure, blinde razernij brandde in zijn ogen. ‘Niet zo goed dat je kon voorkomen dat hij zijn handen op je legde en zijn sporen achterliet.’


  ‘Dat is mijn eigen schuld. Ik hoopte dat hij in de wolf zou veranderen, en dat deed hij. De hond hoort bij mij, en een wolf is hetzelfde. Ik dacht dat ik misschien de naam van de demon uit hem los zou kunnen krijgen, nu we weten dat we die zoeken. Maar er was niet genoeg tijd, en ik vond alleen de duisternis en de begeerte. Ik heb meer tijd nodig. Ik ben ervan overtuigd dat ik de naam zou kunnen vinden als ik meer tijd heb. Dat zweer ik je.’


  Ze pakte haar thee, nam een slok en constateerde dat hij sterk genoeg was om een paar tovenaars uit te schakelen. Wat haar betrof was dat prima.


  ‘Hij deed zich voor als een oude man die ziek en ellendig langs de kant van de weg zat. Hij dacht me te kunnen misleiden, en dat deed hij ook. Maar niet meer dan een paar seconden, en alleen omdat ik een genezeres ben en het mijn roeping en mijn plicht is om mensen te helpen die dat nodig hebben.’


  ‘Wat hij heel goed wist,’ zei Connor.


  ‘Natuurlijk. Maar hij blijft vrouwen hardnekkig zien als minderwaardige, zwakke, onnozele wezens, hoe machtig ze ook zijn. Dus ik draaide de zaken om en deed alsof ik hem inderdaad aanzag voor een hulpeloze oude man. En toen smeet ik hem van me af.


  Ik had jullie inderdaad meteen moeten roepen, en ik beloof dat ik in het vervolg zelfs dat kleine beetje tijd niet meer zal nemen voordat ik dat doe. Zoals ik al zei deed hij waar ik op hoopte en viel me aan in de gedaante van de wolf.’


  Ze vertelde hun wat er was gebeurd, zonder een detail over te slaan en zette toen haar thee weg.


  Connor trok haar dicht tegen zich aan. ‘Je gaat zijn pik dus aan de raven voeren, begrijp ik?’


  ‘Dat was wat er op dat moment in me opkwam.’


  ‘En de steen?’


  ‘In het begin had hij een felle gloed. Ook toen hij me vastpakte. Maar toen hij verbrand werd door mijn regen, werd hij dof.’


  Ze haalde diep adem. ‘En hij kreeg een waanzinnige blik in zijn ogen. Hij noemde me Sorcha. Hij keek naar mij en zag haar, net zoals Fin zei toen hij me in de grot zag. Voor hem is Sorcha nog steeds alles.’


  ‘Al eeuwenlang.’ Boyle kneep zijn ogen half dicht en knikte. ‘Als je bedenkt wat hij is en wat hij wil en nooit krijgt… Dat moet wel tot waanzin leiden, en voor hem is zij daarvan het middelpunt.’


  ‘En nu ben jij dat,’ besloot Fin. ‘Je lijkt op haar. Ik kan goed genoeg zijn gedachten lezen om te weten dat hij haar ziet in jou.’


  ‘Ze zit in me, maar er was verwarring in die waanzin. En verwarring is zwakte. En elke zwakte werkt in ons voordeel.’


  ‘Ik zag af en toe een glimp van hem toen ik vanmorgen een buitenrit maakte met een groep,’ zei Meara.


  ‘Ik heb hem ook gezien bij een van mijn buitenritten. Ik heb geen gelegenheid gehad om het aan iemand te vertellen.’ Iona blies puffend haar adem uit.


  ‘Als hij zich niet schuilhoudt, kunnen we hem gemakkelijker afmaken,’ merkte Boyle op. ‘Ik moet terug naar de manege. Ik kan Meara of Iona wel missen als dat nodig is, Branna.’


  ‘Het gaat goed nu, en ik… O, verdorie!’ Ze schoot overeind. ‘Ik had boodschappen gedaan, en alle spullen die ik heb gekocht staan nog in de auto.’


  ‘Daar zorg ik wel voor,’ zei Connor tegen haar.


  ‘En dan zeker alle spullen wegzetten waar ik ze niet kan vinden? Ik heb een mooi stuk rundvlees gekocht, en was van plan om het te braden.’


  ‘Met krieltjes en worteltjes en uien?’


  Meara sloeg haar ogen op naar het plafond. ‘Connor, het is echt iets voor jou om aan je maag te denken als je zus nog maar nauwelijks op de been is.’


  ‘Hij weet dat het prima gaat met me. En als dat niet zo was, zou het koken me helpen om dat laatste beetje op te knappen.’


  ‘We brengen het hiernaartoe.’ Fin sprak op een toon die geen tegenspraak duldde. ‘Als je zin hebt om te koken, kun je dat hier doen. Als je iets nodig hebt wat ik niet in huis heb, halen we het. Ik heb wat werk te doen in de manege en hierboven, maar er is altijd iemand in de buurt.’


  Hij liep naar buiten, om haar boodschappen te halen, vermoedde ze.


  ‘Laat hem maar even,’ zei Iona zacht. Ze stond op en wreef Branna over haar arm. ‘Daar word je niet zwak van, en hij zal ook niet denken dat je zwak bent. Het geeft hem alleen een beetje rust.’


  ‘Hij had ook kunnen vragen wat ik wilde.’


  Connor gaf haar een kus op haar slaap. ‘Dat had je ook aan hem kunnen vragen. Wij gaan er nu vandoor en zorgen dat we op tijd terug zijn voor het eten. Als je iets nodig hebt, laat je het maar weten.’


  Toen ze allemaal weg waren, ging Branna weer zitten en staarde een poos peinzend in het vuur.
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  Branna besloot dat ze gezien de omstandigheden maar het beste kon zorgen dat ze alles wat ze nodig had binnen handbereik had. Het zag ernaar uit dat het ontbijthoekje de beste plek was om haar onderzoekswerk te doen. Als het braadstuk in de oven stond kon ze daarvandaan overal goed bij.


  Fin hield afstand en was zwijgzaam, en ze wist heel goed dat hij dat bewust deed. Laat hem maar chagrijnig zijn, dacht ze. Dat was ze zelf ook, en zijn afwijzende houding maakte het er niet beter op.


  Bovendien ergerde het haar dat ze er tegen wil en dank van genoot een echte maaltijd te bereiden in zijn keuken. Er heerste zo’n harmonieuze sfeer en er was zo goed nagedacht over de afwerking, zoals de extra kraan boven het fornuis die ervoor zorgde dat ze niet met grote pannen water van de gootsteen naar het fornuis hoefde te sjouwen.


  En de kookplaat die ze zo graag wilde hebben. Als ze had geweten dat ze zo vaak voor een grote groep mensen zou moeten koken, had ze zelf ook graag zo’n professioneel zespitsgasfornuis gehad.


  Eigenlijk klopte het niet dat een man die zelf niet kookte een betere keuken had dan zij – ook al had ze haar eigen keuken altijd beschouwd als een toonbeeld van stijl en efficiency.


  Daar liep ze over te peinzen terwijl ze het vlees marineerde en in zijn ontbijthoek haar tijdelijke werktafel inrichtte.


  Nog een kop thee, een paar koekjes – kant-en-klaar uit de winkel, natuurlijk – en haar hond, die samen met Bugs onder de tafel lag te snurken. Ze werkte aan de formule voor het tweede gif – ingrediënten, woorden, timing – en stuurde een lange e-mail naar haar vader, voor het geval hij of iemand die hij kende meer wist over demonen dan zij kon vinden.


  Tegen de tijd dat Fin onder het vuil van de stal de keuken binnenkwam, had ze haar boeken opzijgelegd en zat ze aan zijn aanrecht wortels te schillen.


  Hij pakte zonder iets te zeggen een biertje.


  ‘Je hebt me hier zelf ondergebracht.’ Het was niet echt een sneer, maar de scherpe klank in haar stem was onmiskenbaar. ‘Dus als je per se kwaad op me wilt blijven, kun je maar beter ergens anders gaan zitten.’


  Hij stond daar in een haveloos jack en een nog havelozere trui, een spijkerbroek met een gat in de knie en een paar laarzen die betere tijden hadden gekend. Zijn haar zat in de war en hij keek haar met een koele blik aan.


  Het irriteerde haar alleen nog maar meer dat hij kans zag om er zo verdomd sexy uit te zien.


  ‘Ik ben niet kwaad op je.’


  ‘Nou, als je vrolijk bent heb je wel een vreemde manier om dat te laten blijken. Je bent al twee keer het huis in en uit gelopen zonder een woord tegen me te zeggen.’


  ‘Ik ben bezig met de aankoop van een paar extra rijpaarden voor de buitenritten en ik ben in onderhandeling over de verkoop van een van de jonge buizerds aan een valkenier. Dat is mijn werk, waarmee ik dit alles hier draaiende houd, en ik kwam alleen binnen om de voorwaarden te bespreken in mijn kantoor. Daar hoeven de staljongens en het jonge meisje dat hier ’s middags rijles heeft niet bij te zijn.’


  Hij hief zijn bierflesje naar haar op en nam een slok. ‘Als je het niet erg vindt.’


  ‘Nee hoor, ik vind het helemaal niet erg. Maar ik blijf erbij dat je beter ergens anders kunt gaan zitten als je chagrijnig bent. Het is een verdomd groot huis.’


  ‘Ik hou van grote huizen.’ Hij kwam aan de andere kant van het kookeiland staan. ‘Ik ben niet kwaad op je, dus wees niet zo’n verdomde idioot.’


  Ze voelde het bloed tintelen onder haar huid. ‘O, dus nu ben ik een verdomde idioot?’


  ‘Ja, dat vind ik wel.’


  ‘O, vind je dat? Nou, in dat geval ga ík wel ergens anders naartoe.’ Ze legde met een klap het mes neer en was al halverwege de deur toen hij haar bij haar arm pakte.


  Ze gaf hem een zet die hem als hij er niet op bedacht was geweest aan de andere kant van de keuken had doen belanden. ‘Kalmeer een beetje, Branna. Daar heb ik de afgelopen uren ook mijn best voor gedaan.’


  Haar ogen waren zo grijs als rook en haar stem was als een smeulend vuur. ‘Ik laat me niet voor een idioot uitmaken.’


  ‘Ik zei niet dat je een idioot wás, ik raadde je alleen maar aan om er niet een te zíjn.’ Zijn stem was zo koel als regen in januari. ‘Voor de derde keer: ik ben niet kwaad op jou. En “woede” is nog een veel te zacht woord voor wat ik voel voor de schoft die jou heeft aangeraakt.’


  ‘Hij heeft Connor vergiftigd, Meara en Iona bijna vermoord, Boyles handen zwart geblakerd en jou gevloerd in mijn keuken. Maar je bent woedend omdat hij nu de vorm van mijn tieten kent?’


  Hij pakte haar bij de schouders en ze zag dat hij de waarheid sprak. Wat er in zijn ogen leefde was meer dan woede. ‘Hoe smerig en gemeen ook, dat zijn dingen die in een gevecht zijn gebeurd. Maar dit is iets heel anders. Je laat nog maar net toe dat ik je weer aanraak, en meteen doet hij dit. Zie je het dan niet? Hij heeft dit doelbewust op dit moment gepland. Zodat je denkt aan mijn bloed, mijn afkomst als ik je een volgende keer wil aanraken.’


  ‘Dat is niet…’


  ‘Je hebt zo’n scherp verstand. Begrijp je dan niet dat hij met je in contact is geweest? Lichamelijk contact, waarmee hij je uit het hier en nu weg had kunnen halen en je mee had kunnen nemen naar waar hij wilde?’


  Ze begon iets te zeggen, maar toen stak ze haar beide handen omhoog, tot hij haar losliet. Ze liep terug naar haar stoel en ging weer zitten. ‘Nu mag je me een verdomde idioot noemen, want dat heb ik verdiend. Ik heb aan geen van die twee dingen gedacht, maar nu zie ik het heel duidelijk. Aan het eerste heb ik niet gedacht omdat jij niets te maken hebt met wat hij met me heeft gedaan, of probeerde te doen. Ik zou nooit aan hem denken als jij me aanraakte, Fin. Dat zie je verkeerd. Hij wilde dat jíj dat zou denken, en het ziet ernaar uit dat hij daarin is geslaagd.’


  Ze stak haar hand uit naar zijn bier, maar schudde haar hoofd. ‘Ik wil geen bier.’


  Zonder iets te zeggen trok hij de stop uit de fles pinot noir die ze voor de marinade had gebruikt. Hij schonk haar een glas in en ze nam langzaam een slokje.


  ‘Wat het tweede betreft, ik ben stevig geworteld. Hij denkt misschien dat hij genoeg macht heeft om me overal mee naartoe te nemen waar hij wil. Ik zweer je dat dat niet zo is. Ik heb voorzorgsmaatregelen getroffen toen hij Meara probeerde te verleiden, en we weten precies hoe hij de tijd kan verschuiven. Daar kun je op vertrouwen.’


  ‘Goed.’


  Ze trok haar wenkbrauwen op. ‘Is dat alles?’


  ‘Is het niet genoeg?’


  ‘Hij wilde me bang maken en vernederen, en daarin is hij niet geslaagd. Misschien wilde hij mijn gevoelens veranderen, zodat ik niet meer door je aangeraakt wilde worden, maar ook dat is niet gelukt. Maar hij lijkt er heel goed in te zijn geslaagd om jouw woede te wekken. Dat is iets wat hij begrijpt: woede. Jij slaapt nu met mij, en je wilt niet dat ik door een ander word aangeraakt.’


  ‘Dat is het niet, Branna.’ Iets kalmer nu streek hij met zijn vingers door zijn haar. ‘Nou ja, dat is niet het enige. Het gaat om wát je heeft aangeraakt.’


  ‘Hij begrijpt alleen iets van bezit. Hij zal nooit iets begrijpen van je berouw of je schuldgevoel, want hoe vaak je hem ook laat zien dat je zijn aandeel in jou afwijst, dat is het enige wat hij in je ziet. Hij kan niet verder kijken dan je bloed. Jij moet dat wel doen. Wij moeten dat allemaal doen. Ik doe dat al, want anders had ik me niet door je kunnen laten aanraken, wat ik ook voor je voelde.’


  ‘Ik wil zijn bloed. Ik wil zijn bloed van mijn handen zien druipen.’


  ‘Dat weet ik.’ Ze moest toegeven dat ze het begreep en dat ze zelf meer dan eens hetzelfde had gedacht. ‘Maar dat is wraak, en met wraak kunnen we hem niet verslaan. Niet alleen daarmee tenminste, want wat we ook zijn, we zijn ook mensen, en hij heeft onze bloeddorst ruimschoots verdiend.’


  ‘Ik kan hier niet rustig onder zijn. Ik snap niet hoe jij dat wel kunt.’


  ‘Omdat ik hem vandaag in de ogen heb gekeken, van dichterbij dan ik jou nu zie. Ik heb zijn ijskoude handen op me voelen branden. En ik voelde geen angst. Eerder was die er wel. Zelfs toen de toverkracht zo vol en helder was, was die vermengd met angst. Maar vandaag niet. Wij zijn allemaal, stuk voor stuk, sterker dan hij, ondanks wat er in hem huist. En samen zijn we zijn ondergang.’


  Hij liep om het kookeiland heen en legde zijn handen weer op haar schouders. Zachtjes dit keer. ‘Deze keer moeten we hem tegenhouden, Branna. Hoe dan ook.’


  ‘En ik denk dat we dat ook gaan doen.’


  Hoe dan ook, dacht hij weer, en hij streek met zijn lippen over haar voorhoofd. ‘Ik moet je beschermen tegen het kwaad.’


  ‘Denk je dat ik bescherming nodig heb, Fin?’


  ‘Nee, dat niet, maar dat betekent niet dat ik je niet zal beschermen. Dat ik je niet hoef te beschermen.’


  Hij gaf haar weer een kus op haar voorhoofd.


  Hoe dan ook.


  


  Hij had zijn bedrijven die hij moest leiden, en het werk wachtte niet tot het hem uitkwam. De boekhouding moest kloppen, er moesten telefoontjes worden gepleegd of beantwoord, en het leek alsof er altijd wel een juridisch document lag dat gelezen of getekend moest worden.


  Hij had al vroeg geleerd dat er bij het runnen van een succesvol bedrijf meer kwam kijken dan het bezit ervan en de droom. Hij mocht dankbaar zijn dat Boyle en Connor de dagelijkse zaken voor hun rekening namen, en alle administratie en directe beslissingen afhandelden die daarmee gepaard gingen. Maar dat betekende niet dat hij zelf achterover kon leunen.


  Zelfs als hij reisde, hield hij contact – via de telefoon, Skype of e-mail. Maar als hij thuis was, voelde hij zich verplicht om de handen uit de mouwen te steken. Dat hield voor hem ook het plezier in van het verzorgen van de paarden, want hij hield van het fysieke contact en de mentale band met de dieren. Het verzorgen, voeren en trainen van de paarden hield meer in dan roskammen of hoeven krabben. Het gaf hem inzicht in ieder paard op zich.


  Ook vond hij het niet erg om de vogelverblijven op de school schoon te maken, of zorgvuldig de natte veren te drogen. Het gaf hem veel voldoening om te helpen bij de training van de jonge vogels en hij had een speciale band ontwikkeld met een vrouwtje dat ze Sassy hadden genoemd, een dame met pit, die haar naam eer aandeed.


  Hoewel de dagen geleidelijk langer werden, leek er nooit genoeg tijd om alles te doen wat hij wilde of wat er gedaan moest worden. Maar hij wist waar hij wilde zijn, en dat was thuis.


  Bijna een jaar nu, dacht hij, terwijl hij samen met Connor op het omheinde stuk grond van de school stond en een blauwe bal wegtrapte voor Romeo, de overenthousiaste spaniël van hun bureauchef. Zo lang achter elkaar was hij sinds zijn twintigste niet meer op één plek gebleven.


  Zakelijke bezigheden, nieuwsgierigheid en de behoefte een antwoord te vinden op zijn vragen zouden hem weer wegroepen, maar niet meer maanden achtereen, hoopte hij. Voor het eerst sinds het teken op hem was verschenen voelde hij zich weer thuis.


  ‘In de winter is het minder druk. Ik denk dat dat de beste tijd is om te experimenteren met de valkenritten te paard waar we het over hebben gehad.’


  ‘We zouden de mensen die hiernaartoe komen voor een beetje avontuur daar iets heel bijzonders mee aanbieden.’ Connor gaf de bal een trap en de hond stoof erachteraan. ‘Ik heb uitgerekend wat het zou kosten om het te proberen, en naar Boyles gesputter te oordelen klopte het aardig.’


  ‘Dat denk ik ook. We zullen een andere verklaring van afstand nodig hebben, en er zullen een paar dingen aangepast moeten worden aan de verzekering. Dat zal ik regelen.’


  ‘Blij dat dat aan mijn deur voorbijgaat.’


  Fin gaf op zijn beurt een trap tegen de bal. ‘We zullen ook roosters moeten maken. Dat laat ik aan Boyle en jou over. We hebben jou en Meara als ervaren ruiters en valkeniers, en Iona kan ook goed met de buizerds overweg.’


  ‘En niemand rijdt beter paard dan zij. Dan hebben we dus drie mensen die een combinatierit kunnen doen. Jij zou nummer vier zijn.’


  Fin keek op en Connor keek hem grijnzend aan. ‘Ik heb al geen buitenritten meer begeleid sinds… sinds de eerste paar maanden dat Boyle en ik alles hier op poten zetten.’


  ‘Je kunt vast wel met een van de anderen meerijden, als een soort leerling.’


  Connor wilde de bal weer een trap geven, maar Fin zette voor de lol zijn voet ervoor, nam de bal over, deed een paar kunstjes die hij zich nog uit zijn jongenstijd herinnerde en schopte hem toen weg.


  ‘Zin in een wedstrijdje?’ vroeg Connor.


  ‘Ja, als ik klaar ben. Eerst moet ik een opzet maken voor een nieuwe brochure, waar Boyle en jij even naar moeten kijken. En jij moet dus nog iemand hebben die valkenritten kan doen, kan paardrijden en een kleine groep kan leiden, want ik denk dat we de combinatierit zeker in het begin moeten beperken tot groepen van hooguit zes personen. Aan wie zou jij denken?’


  ‘Ik heb er die meer ervaring hebben met de buizerds, maar ik zou zeggen Brian. Hij is het meest enthousiast als het gaat om iets nieuws leren en andere dingen uitproberen.’


  ‘Praat dan maar met hem. Als het hem wat lijkt kan hij beginnen met de training, zien hoe het gaat. We kunnen het het beste eerst een paar keer proberen met alleen personeel of vrienden. Als dat goed gaat, kunnen we het pakket ergens in maart gaan aanbieden. Met de equinox als streefdatum.’


  ‘Een mooie tijd om eventuele kinken in de kabel op te lossen.’


  ‘En nu neem ik Sassy mee naar buiten. Ik haal een paard bij de manege en dan zullen we eens zien hoe ze het doet met een paard en een ruiter. Merlijn gaat ook mee, want die kan haar mooi in toom houden. Ik wil zien hoe ze het met elkaar kunnen vinden. Ik denk erover om met ze te fokken.’


  Connor grijnsde. ‘Daar wilde ik het toevallig met je over hebben. Naar mijn idee is het een prima combinatie. Ze passen goed bij elkaar – zijn waardigheid en haar pit. Ik denk dat ze ons een stel prachtige jongen zullen geven.’


  ‘We laten ze zelf beslissen.’


  Fin pakte een aastas terwijl het vrouwtje begerig naar de beloning keek. Hij trok een handschoen aan en maakte Sassy’s riempjes vast. Ze streek even haar veren glad, blij dat ze was uitgekozen, hield haar kop schuin en keek hem aan met een blik die hij alleen maar als flirterig kon omschrijven.


  ‘Je bent me d’r eentje, hè?’ Hij liep met haar het hek uit en terwijl hij in de richting van de manege liep, riep hij Merlijn bij zich.


  Zijn buizerd zweefde hoog in de lucht en zette een lange, sierlijke duikvlucht in, die in Fins ogen vooral was bedoeld om indruk te maken. Op zijn arm spreidde Sassy haar vleugels uit.


  ‘Wil je met hem mee? Dan vertrouw ik erop dat je je gedraagt en gaat waar ik je naartoe leid.’ Hij maakte de riempjes los, hief zijn arm op en keek toe hoe ze opsteeg in de lucht.


  Ze cirkelden samen rond, maakten een paar speelse buitelingen en hij stelde vast dat Connor en hij het goed hadden gezien. Ze pasten mooi bij elkaar.


  Hij genoot van de wandeling, de vertrouwde bomen, de bochten in het pad, de geuren in de lucht. Hoewel hij had gehoopt Cabhan te zien, voelde hij niets van zijn aanwezigheid. Hij liep van de school naar de manege met de buizerds als enig gezelschap.


  De manege was een plaatje, vond hij, met de verspreid staande gebouwen, het weiland, de vrachtwagens en auto’s en het majestueuze hoofd van Caesar dat door de open staldeur naar buiten keek. Het paard hinnikte ter begroeting, en Fin liep meteen naar hem toe om hem even over de hals te wrijven en een paar woordjes tegen hem te zeggen voor hij naar binnen ging.


  Boyle zat in het kantoor, waar hij met een nijdig gezicht naar zijn computerscherm zat te turen.


  ‘Waarom stellen mensen toch zo veel stomme vragen?’ vroeg hij geërgerd.


  ‘Jij vindt ze alleen maar stom omdat je de antwoorden al weet.’ Fin ging op de punt van het bureau zitten, zo ongeveer de enige plek waar niets lag. ‘Ik heb net Connor gesproken bij de school,’ begon hij, en hij vertelde Boyle over de plannen voor het nieuwe pakket.


  ‘Iona heeft daar heel veel zin in, dat is zeker. En Brian, nou ja, hij is jong, maar van wat ik heb gezien en gehoord werkt hij hard, en ik weet dat hij goed kan rijden. Ik wil het wel proberen.’


  ‘Dan gaan we de details uitwerken. Als je me hier niet nodig hebt, wil ik graag Caesar meenemen. We gaan een buizerdrit uitproberen, want ik heb Merlijn en een jong vrouwtje bij me. Ik ga een eventuele route uitzetten.’


  ‘Wees voorzichtig. Iona en ik gingen vanmorgen even langs het nieuwe huis om te zien hoe het opschoot. Zij zag de wolf, de schaduwwolf, tussen de bomen door sluipen.’


  ‘Zag jij hem niet?’


  ‘Nee, ik was met een van de timmerlieden aan het praten en stond er met mijn rug naartoe. Ze zei dat hij dichterbij kwam dan voorheen, hoewel ze bescherming om het huis had gelegd.’


  ‘Ik ga er wel even kijken.’


  ‘Dat zou ik fijn vinden.’


  Fin zadelde Caesar, die popelde om te vertrekken toen hij begreep dat hij er lekker op uit zou gaan, in plaats van het gebruikelijke rondje te lopen. Nadat hij het paard naar buiten had geleid, steeg hij op, reed een eindje weg, deed aas op zijn handschoen en riep Sassy bij zich.


  Ze landde netjes, schrokte het stuk kip op alsof ze een maand niet had gegeten en ging toen op haar gemak zitten. Caesar en zij wisselden een lange blik. Toen draaide het paard zijn hoofd af, alsof de buizerd hem volkomen onverschillig liet.


  ‘Dat is een prima houding,’ besloot Fin, en om beide dieren te testen, zette hij zijn paard in galop.


  De buizerd, die ervan schrok, spreidde haar vleugels – weer een plaatje – en zou van de handschoen zijn opgestegen als Fin haar niet kalmerend had toegesproken.


  ‘Wees maar niet bang. Het is alleen maar een andere manier om te vliegen.’ Ze was nog niet helemaal overtuigd en bewoog onrustig, maar bleef op de handschoen zitten. Tevreden ging Fin over in draf en reed in de richting van het bos, waarna hij haar het teken gaf om op te stijgen.


  Ze zweefde naar een tak waar Merlijn al zat te wachten.


  ‘Goed gedaan, heel goed gedaan. Jij leidt, Merlijn, en wij komen achter je aan.’


  Zijn buizerd scheerde tussen de bomen door; het vrouwtje volgde. Fin hield een rustig tempo aan en leidde het paard door het bos.


  Het half uur daarna liet hij haar kennismaken met de verschillende gangen, riep haar terug op de handschoen en liet haar weer gaan.


  Er viel een miezerige regen uit de kille, vochtige lucht, maar dat vond geen van hen erg. Hier waren ze vrij, in een soort spel.


  Hij bracht in gedachten de route in kaart en bedacht dat het voor de combinatierit mooi zou zijn om te laten zien hoe de buizerds tussen de bomen door zweefden en steeds weer op de handschoen terugkeerden zonder de rustige gang van het paard te verstoren.


  Het was dichtbij genoeg om de rivier te horen ruisen en ver genoeg weg om het gevoel te hebben dat je met je paard en je buizerds een andere tijd in reed. Hij rook dat er sneeuw op komst was. Tegen het vallen van de avond, dacht hij. Het zou de groene en bruine kleuren opluisteren en een tijdlang stil en rustig blijven liggen.


  En dan zou het voorjaar komen. De sleedoorn zou bloeien, net als de wilde bloemen die Branna verzamelde, zowel voor haar plezier als voor magische doeleinden.


  In het voorjaar, dacht hij, hoopte hij, zou hij in alle rust met haar door het bos kunnen lopen.


  Nu hij aan haar dacht, veranderde hij van koers. De buizerds en het paard konden bij haar huisje een poosje uitrusten terwijl hij met haar aan het werk ging.


  Toen hij een open pad op reed, zette hij Caesar weer in galop en hij lachte toen Bugs hem met de tong uit de bek tegemoet kwam rennen.


  ‘Zo, daar is de hond. Nu heb ik jullie alle drie. We gaan even bij Branna langs. Misschien heeft ze iets voor jullie. En daarna gaan we op de terugweg even bij Boyles nieuwe huis kijken.’


  Bugs, die dat blijkbaar een prima plan vond, rende naast het paard mee.


  Fin minderde vaart toen ze de grote omgevallen boom naderden, en de dikke wijnranken die de resten van Sorcha’s huisje grotendeels bedekten.


  Bugs begon zachtjes te grommen.


  ‘Ja, hij komt eraan. Ik voel hem ook.’


  Fin beval Sassy in de lucht te blijven en riep Merlijn naar de handschoen.


  Mistslierten kronkelden tussen de takken door. Fin stak zijn vrije hand uit en liet de hond omhoogzweven, waarna hij hem voor zich in het zadel zette.


  Hij voelde de trekkracht, de haast opgewekte uitnodiging om verder te komen, om zich te koesteren in alles wat kon zijn, in alle duistere geschenken die hem werden aangeboden.


  ‘Als dat het beste is wat je hebt…’ Fin haalde zijn schouders op en begon zijn paard te keren.


  De wolf schoot uit de wijnranken tevoorschijn. Zijn vacht was glanzend zwart, de rode steen klopte. Caesar sprong schichtig opzij en steigerde, maar Fin wist in het zadel te blijven en greep Bugs vast, om te voorkomen dat hij op de grond viel.


  Tot Fins verrassing liet Sassy zich naar beneden vallen, dook laag over de wolf heen en steeg weer op, waarna ze neerstreek in een hoge boom en naar beneden staarde.


  Slimme meid, dacht hij. Felle, slimme meid.


  ‘Nogmaals, als dat het beste is wat je hebt…’


  Fin stormde met Caesar naar voren en bracht bliksemsnel zijn hand naar beneden om de aarde onder de wolf open te splijten. Terwijl het paard over de scheur heen sprong, verdween de wolf.


  Fin hoorde het gelach achter hem en keerde zijn paard.


  Cabhan zweefde op een deken van mist boven de open aarde.


  ‘Verre van het beste, jongen. Je moet het beste wat ik te bieden heb nog ervaren. Spaar jezelf, want uiteindelijk zul je naar me toe komen. Ik ken je bloed.’


  Fin kwam in de verleiding om weer de aanval te openen, maar hij was ervaren genoeg om te weten dat het harder aan zou komen als hij gewoon wegging.


  Hij liet Caesar dus simpelweg keren, waarna hij op zijn gemak wegreed.


  ‘Spaar jezelf.’ Het kwam als een fluistering, niet als een schreeuw. ‘En als ik met je klaar ben, zal ik de Zwarte Heks die je zo begeert voor eeuwig aan je binden.’


  Hij voelde zijn woede groeien, en daarmee de aanvechting om zich om te draaien en aan te vallen.


  Zonder om te kijken sloot Fin de aarde en reed het bos uit.


  Bij Branna’s huisje zette hij het paard met de teugels vast en drukte even zijn wang tegen die van Caesar. ‘Je hebt je naam vandaag eer aangedaan. Toen ik je vroeg om aan te vallen, heb je geen moment geaarzeld.’ Als een goochelaar stak hij zijn hand naar voren en liet zien dat hij leeg was. Toen draaide hij hem om en toverde een appel tevoorschijn.


  Terwijl Caesar op zijn lekkers kauwde, riep Fin Sassy naar de handschoen. ‘En jij, zo jong nog en toch al zo moedig. Jij mag jagen.’ Hij maakte een gebaar naar Merlijn. ‘Jullie mogen samen jagen in Branna’s veld en daarna een poosje onder Roibeards afdak zitten. En jij.’ Hij boog voorover en wreef Bugs over zijn vacht. ‘Ik wed dat er voor jou binnen wel een koekje is.’


  Fin liep met de hond naar de werkplaats en ging naar binnen.


  ‘Daar is mijn beloning,’ zei hij, toen Branna een bakplaat met koekjes uit de kleine oven in de werkplaats haalde.


  ‘Dat heb je goed getimed.’ Ze zette de bakplaat op het fornuis en draaide zich om. ‘Er is iets gebeurd,’ zei ze onmiddellijk.


  ‘Niet echt iets belangrijks. Maar ik heb hier wel een hond die een koekje heeft verdiend, als je er een hebt.’


  ‘Natuurlijk.’ Ze haalde er twee uit de pot, want Kathel was al opgestaan van zijn plekje bij het vuur om zijn kleine vriend te begroeten.


  ‘Ik heb liever deze,’ zei Fin, terwijl hij een koekje van de menselijke soort pakte, dat ze al op een rooster had laten afkoelen. ‘Ik moest eerst thuis wat zaken afhandelen, toen naar de school en daarna door naar de manege. Het komende voorjaar gaan we beginnen met de combinatierit met paard en buizerd.’


  ‘Alles goed en wel, maar wat is er gebeurd?’


  ‘Ik had een paard en twee buizerds meegenomen. Caesar, Merlijn en Sassy, een knap vrouwtje dat met Merlijn zal paren als ze daaraan toe is.’


  ‘En wat vindt zij daar zelf van?’ Branna zette water op terwijl Fin nog een koekje pakte.


  ‘Ze vindt hem leuk en hij haar ook. Ik wilde een paar routes uitzetten voor het pakket, en toen we in de buurt van de grote manege waren, kwam Bugs naar ons toe. Samen met hen ben ik hiernaartoe gereden, in de hoop dat ik een paar uur met jou zou kunnen werken. En toen kwamen we langs Sorcha’s huisje.’


  ‘Je had die plek kunnen vermijden.’


  ‘Dat is zo. Maar dat wilde ik niet. En omdat ik dat niet deed, kwam ik erachter dat de buizerd die ik voor Merlijn had uitgekozen goed bij hem past.’


  Hij vertelde haar wat er was gebeurd, pakte de thee aan en overwoog zichtbaar om een derde koekje te nemen.


  ‘Hij wordt steeds arroganter,’ mompelde Branna.


  ‘Arrogant genoeg om me uit te dagen, en dat was het enige waar hij op uit was. Hij wilde dat ik hem weer zou aanvallen, maar ik bedacht dat het voor hem een grotere belediging zou zijn als ik hem zou negeren.’


  ‘Hij wil ons duidelijk maken dat niemand van ons zonder gevaar een eenvoudige wandeling door het bos kan maken. Hij daagt ons uit,’ beaamde Branna, ‘in de hoop daarmee ons moreel te ondermijnen en ons in het nauw te drijven.’


  ‘Hij heeft meer zelfvertrouwen dan voorheen. Die indruk kreeg ik tenminste.’


  ‘We hebben hem twee keer, of zelfs nog vaker, tot bloedens toe verwond, en de laatste keer hebben we hem bijna vernietigd.’


  ‘Maar niet helemaal,’ merkte Fin op. ‘Hij geneest, en hij weet dat hij alleen maar zijn schuilplaats hoeft te bereiken om weer te genezen. Hij weet dat hij keer op keer met ons kan vechten en steeds weer terug kan komen. Als je er een weddenschap op zou afsluiten, zou je de conclusie moeten trekken dat de kans groot is dat we uiteindelijk een keer verliezen. Het is weer zover, Branna, en die wetenschap heeft hij achter de hand.’


  ‘Hij gelooft niet dat hij – of het wezen in hem – vernietigd kan worden. Maar daar werk ik aan.’


  Ze liep naar de tafel en tikte met haar vinger op haar notitieboek. ‘Ik heb contact gehad met mijn vader, en die heeft weer contact gehad met anderen, en ik heb nu ingrediënten samengevoegd die volgens mij samen de demon kunnen uitschakelen. Ik heb ook gewerkt aan de woorden van de toverspreuk. We moeten de naam hebben. Ik geloof dat dit alleen werkt als we de demon bij zijn naam noemen, en de mensen die mijn vader heeft geraadpleegd bevestigen dat.’


  Fin verborg het derde koekje in zijn hand en kwam dichter bij haar staan om over haar schouder mee te lezen.


  ‘Gedroogde vleermuisvleugels… Bij voorkeur uit Roemenië?’


  ‘Heb ik gehoord.’


  ‘Haren uit de staart van een zwangere jak.’ Fin trok een wenkbrauw op. ‘Geen ogen of salamanders of hondentongen. Sorry,’ zei hij tegen Kathel en Bugs.


  ‘Jij mag grappen maken over de drie heksen van de Engelse bard, maar ik heb dit van de beste bronnen die ik kan vinden.’


  ‘Monnikskap, geplette bessen van de Atropa belladonna, tinctuur van de engelentrompet uit het Amazonegebied, bloembladen van de dollekervel uit Armenië, sap van de manzenilleboom. Een paar ken ik wel.’


  ‘Allemaal giftig. Sommige hebben we eerder gebruikt in de dranken die we voor Cabhan hebben gemaakt, maar er zitten ook een paar exotische ingrediënten bij waar ik nog nooit mee heb gewerkt. Een paar daarvan zal ik natuurlijk moeten laten halen. We hebben ook water nodig dat is gezegend door een priester. Dat is gemakkelijk genoeg. Bloed blijft het bindmiddel. We hebben dat van jou nodig. Je bloed, een paar haren en afgeknipte nagels.’


  Hij kreunde alleen maar.


  ‘Ik was begonnen met de hoeveelheden en de instructies. Mijn bronnen zijn het daar niet helemaal over eens, maar we vinden wel de juiste samenstelling. En de woorden moeten juist zijn. Als we het goed hebben gedaan moet de drank zwart en ondoorzichtig zijn. Hij hoort geen licht vast te houden of te weerspiegelen.’


  Hij legde zijn handen op haar schouders en begon ze te masseren. ‘Je zit helemaal vast. Je moet blij zijn, niet gespannen. Dit is een enorme vooruitgang, Branna.’


  ‘Er is geen enkele hoop dat het zal werken als we niet het juiste moment kiezen. En daar heb ik helemaal geen vooruitgang mee geboekt.’


  ‘Ik heb daarover nagedacht. Ostara. De equinox. We hebben de zomerzonnewende geprobeerd, vanwege het licht. Ostara is ook licht. De balans slaat door naar het licht.’


  ‘Ik blijf er steeds mee bezig.’ Ze duwde met haar handen in haar haar om een paar losgeraakte spelden vast te zetten. ‘Maar het voelt niet zo goed als bij de andere pogingen. Het moet kloppen, en misschien klopt het ook wel. Misschien kan ik het gewoon niet zien door de andere elementen.’


  Hij draaide haar om en ging intussen door met over haar schouders te wrijven. ‘Misschien moeten we de toverspreuk en de drank maken met Ostara als tijdstip en kijken of het dan goed voelt. Als we tenminste een zwangere jak kunnen vinden.’


  Ze glimlachte, zoals hij had gehoopt. ‘Mijn vader zegt dat hij een man kent die voor een goede prijs overal aan kan komen.’


  ‘Dan betalen we de prijs en beginnen we. Ik heb nog ongeveer een uur, en ik zal je helpen met de toverspreuk. Maar ik denk dat je vanavond wel wat afleiding kunt gebruiken. Dat je dit allemaal even uit je hoofd moet zetten.’


  ‘Denk je dat?’


  ‘Ik denk dat je met mij mee uit eten moet gaan. Ik heb een gelegenheid in gedachten die je heel erg leuk zult vinden.’


  ‘Uit eten? En wat voor gelegenheid is dat dan?’


  ‘Een heel chic restaurant. Romantisch en stijlvol, en het eten is er goddelijk.’ Hij wikkelde een pluk van haar losgeraakte haren om zijn vinger. ‘Je zou de jurk kunnen dragen die je op oudejaarsavond aan had.’


  ‘Ik heb meer dan één jurk. Bovendien denk ik erover om naakt als een cherubijntje te verschijnen, als ik goddelijk eten voorgeschoteld krijg dat ik niet zelf heb gemaakt.’


  ‘Als je erop staat. Maar ik kleed je na het dessert liever zelf uit tot je naakt als een cherubijntje bent.’


  ‘Hebben wij een afspraakje, Finbar?’


  ‘Ja. Diner om acht uur. Maar ik haal je om zeven uur op, zodat je wat tijd hebt om van de stad te genieten voor we gaan eten.’


  ‘De stad? Welke stad?’


  ‘Parijs,’ zei hij, en hij kuste haar.


  ‘Ben jij van plan om naar Parijs te vliegen voor een maaltijd?’


  ‘Een briljante maaltijd in de Lichtstad.’


  ‘Parijs,’ herhaalde ze, en ze probeerde zichzelf voor te houden dat het onbezonnen was en dwaas. Maar het lukte gewoon niet. ‘Parijs,’ zei ze weer, en ze kuste hem op haar beurt.
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  ‘Hoe was het in Parijs?’ vroeg Iona. ‘We hebben sinds je terug bent geen gelegenheid gehad om erover te praten zonder de jongens erbij.’


  ‘Het was heerlijk. Adembenemend eigenlijk. De lichten, de stemmen, het eten en natuurlijk de wijn. Een paar uur lang een totaal andere wereld.’


  ‘Romantisch?’ Iona bond mooie raffia strikken om pastelkleurige en felgekleurde zeepjes.


  ‘Ja.’


  ‘Ik vraag me af waarom je je over de romantiek zorgen maakt.’


  ‘Ik ben niet uit op romantiek. Dat soort dingen verzwakt de besluitvaardigheid en vertroebelt het gezond verstand.’ Branna woog gemalen kruiden af. ‘Zoiets kan ik nu niet riskeren.’


  ‘Jullie houden van elkaar.’


  ‘Liefde is niet altijd de oplossing.’ Terwijl Iona hielp met de winkelvoorraad, concentreerde Branna zich op de voorraden van magische aard. Er zou een nieuwe strijd komen, en waarschijnlijk zouden er ook nieuwe aanvallen volgen. Ze wilde een compleet arsenaal aan geneesmiddelen tot haar beschikking hebben, om op alles voorbereid te zijn.


  ‘Voor jou is het dat wel, en daar ben ik blij om.’ Ze liet precies zes druppels waterkersextract in de ketel vallen. ‘Het voegt iets toe aan wat je bent en het versterkt je vastberadenheid.’


  ‘En jij denkt dat het die van jou verzwakt.’


  ‘Ik denk dat dat mogelijk is en dat mag zeker nu niet gebeuren. Fin en ik weten allebei dat we zonder elkaar kunnen leven. We hebben dat al eerder gedaan, en dat ging goed. We weten dat wat we nu hebben misschien tijdelijk is. De rest, wat het ook is, moet wachten tot Cabhan vernietigd is.’


  ‘Je bent gelukkiger met hem,’ merkte Iona op.


  ‘Welke vrouw is niet gelukkiger als ze regelmatig goede seks heeft?’ Toen Iona snoof, stak ze waarschuwend haar vinger op en hield haar handen boven de ketel om het brouwsel snel aan de kook te brengen. Mompelend trok ze met haar ene hand licht naar zich toe en liet ze met de andere hand een lichte, blauwe regen neerdalen. Even vormde zich een regenboog. Toen gleed ook die weg in de ketel.


  Branna liet het brouwsel op een heel zacht pitje verder sudderen.


  Toen ze zich tevreden omdraaide, zag ze dat Iona aandachtig naar haar stond te kijken.


  ‘Ik keek naar je terwijl je aan het werk was,’ legde Iona uit. ‘Het ziet er allemaal zo mooi en elegant uit, met krachten die zomaar rondzweven.’


  ‘We moeten dit versterkende middel op voorraad hebben, net als de balsems en zalven die ik heb bijgemaakt.’ Branna klopte op een kast die ze als haar wapenkamer beschouwde.


  ‘We hopen het beste, maar bereiden ons voor op het ergste.’


  ‘Een goed uitgangspunt.’


  ‘Doe jij dat ook met Fin?’


  ‘Als ik bij hem ben – en niet alleen voor de seks – weet ik weer precies waarom ik verliefd op hem ben geworden. Hij is zo lief – dat wilde ik eerst het liefst van hem vergeten. Zijn humor, zijn aandacht, zijn trouw. Nu wil ik dat juist allemaal ervaren omdat het me troost, en omdat het de eenheid versterkt. Als ik onthoud wie hij is, kan ik hem al mijn vertrouwen schenken. Volledig. En ik weet niet zeker of ik dat hiervoor heb gedaan, al heb ik het nog zo geprobeerd. Omdat ik dat nu kan en doe, zal er altijd iets goeds zijn om me aan vast te houden.’


  ‘Komt hij vandaag?’


  ‘Ik heb tegen hem gezegd dat het niet nodig is. We missen nog een paar ingrediënten, dus we kunnen het gif nog niet maken. Hij heeft zijn eigen werk, net als ik. En ik ben blij dat jij zo’n groot deel van je vrije dag aan mij opoffert.’


  ‘Voor mij is het een plezier om je winkelvoorraad aan te vullen, en hoe meer ik kan doen, hoe meer tijd jij overhoudt voor je demonengif. Ik wil straks een ritje maken met Alastar en ik hoopte dat je zin had om mee te gaan.’


  ‘Een ritje maken?’


  ‘Ik heb je zien rijden. En Meara vertelde dat je er niet meer zo vaak de tijd voor neemt als vroeger.’


  Dat was waar, dacht Branna, omdat het haar deed denken aan Fin. Maar nu… Hij had Aine voor haar meegebracht, en ze had zichzelf nog niet het plezier gegund om de band met het paard te testen.


  ‘Als alles klaar is, wil ik dat wel. Bovendien zal Cabhan zich dood ergeren als wij voor ons plezier een stukje gaan rijden.’


  ‘We zien hem tegenwoordig iedere dag rondsluipen.’ Verstrooid legde Iona de mooie zeepjes op een kleurige stapel.


  ‘Ik weet het. Ik zie hem ook. Hij tast de laatste tijd vaak mijn grenzen af.’


  ‘Ik droomde gisteravond van Teagan. We praatten met elkaar.’


  ‘En dat vertel je me nu pas?’


  ‘Het was net een klein bezoekje. Bij het vuur, met een kop thee. Je kunt nu goed zien dat ze zwanger is en ze liet me haar buik voelen toen de baby schopte. Ze vertelde me over haar man, en ik praatte over Boyle. En na wat jij had gezegd, over dat wij allemaal met elkaar verbonden zijn, viel het me op dat haar man en Boyle zo op elkaar lijken. In temperament, en in hun liefde voor de paarden en het land.’


  ‘Je bedoelt dat Boyle met de drie is verbonden door de man met wie Teagan is getrouwd? Ja, dat zou kunnen.’


  ‘We spraken niet over Cabhan, is dat niet vreemd? We dronken gewoon thee en praatten over haar man, de baby die komt, Boyle, en de trouwplannen. Aan het eind van de droom gaf ze me een kleine amulet, en ze zei dat die voor Alastar was.’


  ‘Heb je hem bij je?’


  ‘Ik heb hem vanmorgen voor ik hiernaartoe kwam aan zijn hoofdstel bevestigd. Ik had een amulet in mijn zak die ik voor Alastar had gemaakt, dus die heb ik aan haar gegeven.’


  ‘We hebben allemaal met ieder van hen dit soort kleine symbolische geschenken uitgewisseld. Ik denk dat het meer is dan beleefdheid of vriendelijkheid. Het is iets van ons in hun tijd en iets van hen in die van ons. Als we weer tegenover Cabhan staan, moeten we die geschenken alle drie bij ons hebben.’


  ‘We weten niet wanneer dat is.’


  ‘Dat is mijn grote frustratie,’ gaf Branna toe. ‘Maar we kunnen niets bereiken zolang we niet alles hebben wat nodig is om de demon te vernietigen. Ik moet erop vertrouwen dat we het zullen weten als het nodig is.’


  ‘Demonen en bezoekjes in onze dromen van nichten die eeuwen geleden hebben geleefd. Veldslagen, wervelwinden en trouwerijen. Mijn leven ziet er zo anders uit dan een jaar geleden. Ik ben hier nu bijna een jaar, en ik heb het gevoel dat het leven dat ik hiervoor heb geleid nauwelijks heeft bestaan. Is het gek – en onrealistisch – als ik een feestelijke maaltijd wil maken voor Boyle, om onze eerste ontmoeting te vieren? Om hem te verrassen, en dan bedoel ik met iets wat hij kan eten zonder te hoeven doen alsof hij het lekker vindt.’


  Geamuseerd en ontroerd keek Branna naar Iona terwijl die haar zeeptorens opnieuw ordende. ‘Natuurlijk niet.’


  ‘Ik zie nog voor me hoe hij die eerste keer op Alastar kwam aanrijden. Het was alsof de bliksem insloeg. Nu zijn ze van mij. Ik wil die dag vasthouden.’


  ‘En dat ga je dus doen.’


  Er streek iets langs de rand van haar bewustzijn. Branna wachtte, maar voor de gedachte vorm kon krijgen ging de deur knarsend open.


  Een van haar buurvrouwen, een opgewekt omatype, kwam binnenlopen.


  ‘Goedemorgen, mevrouw Baker.’


  ‘Jij ook goedemorgen, Branna. En daar hebben we Iona. Ik hoop dat ik niet stoor.’


  ‘Helemaal niet. Hebt u zin in een kopje thee?’ bood Branna aan.


  ‘Graag, als het niet te veel moeite is. Daar kom ik eigenlijk voor; ik hoop dat je wat van die thee tegen verkoudheid in voorraad hebt. Als ik die hier van je kan kopen, bespaart me dat een rit naar het dorp.’


  ‘Natuurlijk. Hier, doe uw jas uit en ga bij het vuur zitten. Hebt u een kou onder de leden?’


  ‘Ik niet, maar mijn man is snipverkouden en ik word stapelgek van zijn geklaag. Een kop thee bij het vuur, met een paar vrouwen die weten dat je niet doodgaat van een koutje zal me enorm goeddoen, dat zweer ik je. Ach, wat zien die zeepjes er toch weer snoeperig uit.’


  ‘Ik weet niet welke ik het allerlekkerste vind, maar dit is een van mijn favorieten.’ Iona hield mevrouw Baker een dik stuk rode zeep voor, zodat ze eraan kon ruiken.


  ‘Dat is verrukkelijk. Ik ga mezelf hier een van cadeau doen, als beloning dat ik hem niet buiten westen heb geslagen met een koekenpan.’


  ‘U hebt het verdiend.’


  ‘Een man hoeft maar een loopneus te hebben en je hebt er meer werk aan dan aan een huis vol baby’s. Daar zul je zelf ook gauw genoeg achter komen, met de bruiloft in het verschiet.’


  ‘Ik hoop dat ik een goede koekenpan krijg als huwelijksgeschenk,’ zei Iona, en mevrouw Baker moest daar zo hard om lachen dat ze piepend naar adem hapte.


  Ze nam de uitnodiging aan, en nadat ze haar jas had uitgetrokken en haar sjaal had afgedaan, ging ze bij het vuur zitten. ‘En daar heb je Kathel. Zo heerlijk, een hond, een haard, een kopje thee. Ik dacht dat ik hem zag toen ik hiernaartoe ging. Hij snuffelde rond langs de rand van het bos. Ik riep hem zelfs, maar toen zag ik dat het onze Kathel helemaal niet was. Het was wel echt een grote zwarte hond, en even dacht ik: lieve hemel, dat is een wolf. Maar toen was hij weg.’ Ze knipte met haar vingers. ‘Mijn oude ogen spelen me zeker parten.’


  Branna wierp Iona snel een blik toe en zette de thee en koekjes op tafel. ‘Misschien een zwerfhond. Hebt u hem wel eens eerder gezien?’


  ‘Nee, en ik hoop niet dat dat nog eens gebeurt. Ik moet bekennen dat ik er kippenvel van kreeg toen hij zijn kop naar me omdraaide toen ik hem riep. Ik was bijna terug naar binnen gegaan, en dat bewijst wel dat hij me de rillingen bezorgde, want binnen zit ik met dat gejammer van mijn man. O, Branna, wat een verwennerij! Ik ben je zo dankbaar.’


  ‘Heel graag gedaan. Ik heb een tonicum dat u bij uw man in zijn thee kunt doen. Het werkt goed tegen zijn klachten en het helpt hem met slapen.’


  ‘Zeg maar wat het kost.’


  Ze bezorgden mevrouw Baker een gezellige tijd, rekenden de thee en het tonicum af en gaven het lekkere stuk zeep cadeau. En Branna stuurde Kathel met haar mee, om er zeker van te zijn dat ze veilig thuiskwam.


  ‘Heeft hij zich bewust aan haar vertoond,’ zei Iona, zodra ze alleen waren, ‘of is zijn… aanwezigheid – kun je het zo noemen? – alleen tastbaarder geworden?’


  ‘Ik vraag me af of hij misschien onvoorzichtiger wordt, want dat is ook een mogelijkheid. Hij snuffelde rond, zoals ze zei, in de hoop ons ongerust te maken, zonder zich af te schermen voor anderen. Hij wil geen aandacht trekken van anderen, dus ik denk dat het onvoorzichtigheid was.’


  ‘Hij is ongeduldig.’


  ‘Misschien wel, maar hij zal gewoon moeten wachten tot we klaar zijn. Ik maak dit versterkende middel nog even af en dan gaan we weg. We gaan die rit met de paarden doen.’


  ‘Je hoopt dat hij ons achternakomt.’


  ‘Ik hoop in elk geval niet dat hij dat niet doet.’ Branna stak uitdagend haar kin omhoog. ‘Ik wil hem graag laten voelen waar twee machtige vrouwen toe in staat zijn.’


  


  Branna vond het niet erg dat Fin ergens anders aan het werk was. Als hij thuis was geweest, of in de manege, had hij niet gewild dat Iona en zij weggingen, of had hij erop gestaan met ze mee te gaan.


  Ze droeg rijlaarzen die ze in geen jaren aan had gehad en ze moest toegeven dat het goed voelde. En het voelde nog beter om Aine zelf te zadelen.


  ‘We kennen elkaar nog niet zo goed, dus ik hoop dat je Iona laat weten als je problemen met me hebt.’ Ze nam even de tijd om de jonge merrie over haar wangen te aaien en in de ogen te kijken.


  ‘Hij had je alleen al willen hebben vanwege je schoonheid en je gratie, want die heb je allebei in overvloed. Maar hij voelde dat jij voor mij bestemd was, en ik voor jou. Als dat zo is, zal ik mijn best voor je doen. Dat beloof ik je. Ik heb dit vandaag voor jou gemaakt,’ voegde ze eraan toe, en ze vlocht met een helderrood lint een amulet in Aines manen. ‘Als bescherming. Want of je nu van mij bent of niet, ik zal je beschermen.’


  ‘Ze vindt jou bijna net zo mooi als zichzelf,’ zei Iona tegen Branna.


  Lachend bracht Branna de stijgbeugels op de juiste hoogte. ‘Nou, dat is een mooi compliment.’


  ‘Samen met jou is ze een plaatje, en dat wil ze graag zijn, voor Alastar.’


  ‘Laten we dat plaatje dan maar maken.’ Samen met Iona leidde ze de paarden naar buiten en ze sprong in het zadel alsof ze dat gisteren nog had gedaan.


  ‘Hebben we een plan?’ Iona leunde naar voren om Alastar op zijn hals te kloppen.


  ‘Soms is het het beste om de zaken aan het toeval over te laten.’


  Ze liepen naar de weg en Kathel en Bugs renden vrolijk met hen mee.


  ‘Ik kan de buizerd niet roepen,’ zei Iona.


  ‘Die komen wel als we ze nodig hebben. Hoewel het wel een idee was geweest om alle gidsen mee te nemen op onze rit, vind je ook niet? Wat dacht je van een galop?’


  ‘Prima plan.’


  Wat een gratie, dacht Branna weer, toen Aine vrolijk in galop ging. En wat een flirt, voegde ze eraan toe, want ze hoefde niet over Iona’s gave te beschikken om te weten waarom Aine zo met haar manen schudde


  Ze keek achterom en zag dat de trouwe Kathel inhield om Bugs gezelschap te houden. Ze voelde haar lippen krullen toen ze het geluk zag dat van de dieren afstraalde.


  Daarna gaf ze zich gewoon over aan haar plezier.


  Ze genoot van de koele lucht, de vinnige tinteling die haar vertelde dat er meer sneeuw op komst was. De geur van de bomen en de paarden, het regelmatige stampen van de hoeven.


  Misschien had ze zichzelf te lang te weinig tijd gegund, dat een eenvoudige galop haar zo vrolijk kon maken.


  Ze voelde zich een met het paard. Fin had gelijk, dat moest ze toegeven. Hij had in dit soort dingen altijd gelijk. Om de een of andere reden zou Aine van haar zijn, en hun band begon nu.


  Ze reden het pad op dat tussen de bomen door voerde en waar de lucht nog koeler was. In de schaduw lagen kleine sneeuwhopen die zich daar eerder hadden gevormd, en een vogel kwetterde op een tak.


  Ze hielden hun paarden in en gingen over in een lichte draf.


  ‘Alastar en zij hopen dat we voor we naar huis gaan nog naar een open gebied rijden, om te galopperen.’


  ‘Dat lijkt me leuk. Ik ben hier meer dan een jaar niet geweest. Ik was bijna vergeten hoe heerlijk het in de winter kan zijn. Zo stil en eenzaam.’


  ‘Het zal voor mij nooit gewoon worden,’ zei Iona tegen haar. ‘Niets van dit alles heb ik ooit als vanzelfsprekend kunnen beschouwen. Ik weet niet hoeveel buitenritten ik hier het afgelopen jaar heb gemaakt, maar ze zijn nog steeds stuk voor stuk een wonder.’


  ‘Je bent zo’n goede ruiter. Verveelt het je niet om steeds in zo’n sukkelgangetje te rijden?’


  ‘Dat zou je denken, maar het is niet zo. De mensen zijn meestal interessant, en ik word betaald om paard te rijden. Bovendien…’ Iona wiebelde veelbetekenend met haar wenkbrauwen. ‘Bovendien slaap ik met de baas. Het is aan alle kanten een goede deal.’


  ‘We kunnen op de terugweg langs de andere kant gaan en even bij je huis kijken.’


  ‘Ik hoopte al dat je dat zou zeggen. Ze zouden vandaag beginnen met het plaatsen van de gipswanden. Connor is fantastisch. Hij heeft tijd vrijgemaakt om mee te helpen.’


  ‘Hij is dol op bouwen, en hij is er goed in.’


  Ze draaiden hun paarden bij om langs de rivier verder te rijden.


  De lucht werd killer en Branna zag de eerste mistflarden.


  ‘We hebben gezelschap,’ mompelde ze tegen Iona.


  ‘Ja. Oké.’


  ‘Stel jij de paarden gerust, dan hou ik de honden rustig.’


  Hij kwam als man, hard en knap, gekleed in het zwart, met zilveren biezen. Branna merkte op dat hij ijdel genoeg was om zich met zijn toverkracht op te doffen, want zijn gezicht had een frisse kleur en straalde van gezondheid.


  Hij maakte een zwierige, diepe buiging.


  ‘Dames. Wat een prachtig plaatje vormen jullie op deze winterdag.’


  ‘Heb je zo weinig te doen,’ begon Branna, ‘dat je al je tijd besteedt aan rondsnuffelen waar je niet welkom bent?’


  ‘Maar kijk eens aan, ik word beloond. Want hier zijn de twee ontluikende schoonheden van de drie. Jij bent van plan met een sterfelijk wezen te trouwen,’ zei hij tegen Iona. ‘Je macht te verspillen aan iemand die je hetzelfde nooit terug zal kunnen geven. Ik heb je zo veel meer te bieden.’


  ‘Jij hebt niets wat ik hebben wil, en je bent veel minder dan hij.’


  ‘Hij bouwt een huis voor je van wat schamele stenen en stukken hout, terwijl ik je een paleis zou geven.’ Hij spreidde zijn armen en plotseling zweefde er boven het koude, donkere water van de rivier een paleis dat glansde van het zilver en het goud. ‘Een echt thuis voor iemand als jij, die nooit haar eigen huis heeft gehad en daar altijd naar heeft verlangd. Dit zou ik je geven.’


  Iona haalde het onderste in zich naar boven en maakte het beeld zwart. ‘Hou maar.’


  ‘Ik zal je je macht ontnemen en daarna zul je leven in de puinhopen van wat had kunnen zijn. En jij.’ Hij wendde zich tot Branna. ‘Jij deelt het bed met mijn zoon.’


  ‘Hij is je zoon niet.’


  ‘Zijn bloed is mijn bloed, dat kun je niet ontkennen. Neem hem en laat je nemen, dat maakt je alleen maar zwakker. Je zult hoe dan ook mijn zaad dragen. Kies mij, kies nu, nu ik je nog de keus laat. Want als ik je kom halen, zal ik je geen genot schenken maar pijn. Kies je hem en zijn bloed, dan zal het bloed van allen van wie je beweert te houden aan je handen kleven.’


  Ze leunde voorover in het zadel. ‘Ik kies voor mezelf. Ik kies voor mijn gave en mijn geboorterecht. Ik kies voor het licht, wat de prijs ook is. Wij zullen slagen waar Sorcha faalde. Je zult branden, Cabhan.’


  Nu zwaaide ze met haar arm en boven de koude, donkere rivier verhief zich een toren van vuur en uit de vlammen en de rook verrees het krijsende beeld van Cabhan.


  ‘Dat is mijn geschenk aan jou.’


  Hij steeg dertig centimeter op van de grond, maar het lukte Iona nog steeds om de paarden in bedwang te houden. ‘Ik zal van je genieten. Ik zal je laten toekijken terwijl ik de ingewanden van je broer uit zijn lichaam ruk en de man van je nicht in stukken scheur. Je zult erbij staan terwijl ik de keel opensnijd van degene die je als je zus beschouwt en toekijken terwijl ik je nicht verkracht. En pas dan, als de grond doorweekt is van hun bloed, zal ik jou vermoorden.’


  ‘Ik ben de Zwarte Heks van Mayo,’ zei ze eenvoudig. ‘En ik ben je noodlot.’


  ‘Pas op voor mij,’ waarschuwde hij haar. ‘Je kunt me zoeken, maar je zult me niet zien.’


  Hij verdween samen met de mist.


  ‘Dat soort dreigementen…’ Iona brak haar zin af en gebaarde naar de brandende torens, het gekrijs. ‘Vind je het erg om het…?’


  ‘Hmmm. Ik vind het wel mooi, maar…’ Branna liet het beeld met een snelle handbeweging verdwijnen. ‘In zijn hoofd zijn het geen dreigementen, maar beloften. We zullen ervoor zorgen dat hij ze niet waarmaakt. Ik had gehoopt dat hij zijn wolvengedaante aan zou nemen, al was het maar even. Ik wil de naam van wie hem heeft gemaakt.’


  ‘Satan, Lucifer, Beëlzebub?’


  Branna glimlachte even. ‘Dat denk ik niet. Een minder machtige demon, een demon die Cabhan net zo hard nodig heeft als Cabhan de demon. Die twee hebben een smerige stank achtergelaten. Kom, dan zetten we de paarden in galop en gaan we bij je huis kijken.’


  ‘Dat huis van wat schamele stenen en stukken hout?’


  ‘Ja, en sterk en solide. En echt.’


  Iona knikte. ‘Branna, wat als… als je zwanger bent geraakt toen je met Fin was?’


  ‘Dat is niet zo. Ik heb voorzorgsmaatregelen genomen.’ Met deze woorden zette ze Aine in galop.


  


  Ze gaf Aine een wortel en had haar net drooggewreven toen Fin de manege in kwam lopen en haar daar samen met Iona aantrof.


  ‘Ik hoorde dat je bent wezen rijden.’


  ‘Ja, en het herinnerde me eraan hoe heerlijk ik het vind.’ Ze vlijde haar wang tegen die van Aine. ‘Je zei zelf dat we elkaar moesten leren kennen.’


  ‘Ik bedoelde niet dat je er in je eentje op uit moest gaan.’


  ‘Ik was niet alleen. Ik was samen met Iona, Aine, Alastar en de honden. O, knijp er nu niet stiekem tussenuit omdat hij kwaad kijkt,’ zei ze tegen Iona. ‘Daar kun je best tegen. We hadden een gesprek met Cabhan; nu ja, eigenlijk was het een stortvloed van harde woorden, meer niet. We zullen het jou en de anderen allemaal vertellen.’


  ‘Dat is je verdomme geraden ook.’ Hij wilde Branna’s arm pakken, maar Aine stootte met haar hoofd tegen zijn schouder.


  ‘Kies je nu partij voor haar?’


  ‘Ze is tenslotte van mij. En ze weet net zo goed als ik dat we niet in moeilijkheden zijn geraakt en niet meer risico hebben genomen dan we allemaal doen als we van huis gaan. Ik neem aan dat je wel een maaltijd wilt bij het verhaal.’


  ‘Ik lust wel wat,’ zei Iona.


  ‘We eten hier,’ zei Fin tegen hen.


  ‘Heb je iets in huis dan?’


  Hij pakte Branna, terloops nu, bij haar arm. ‘Je hebt me zo ongeveer iedere vijf minuten een lijstje gegeven. Er is genoeg in de keuken om een hele week van te eten.’


  ‘Zo hoort het ook. Oké dan. Iona, wil jij de anderen op de hoogte brengen? Dan kijk ik wat ik in die beroemde keuken van Finbar in elkaar kan flansen.’


  ‘Je bent eropuit gegaan om hem te zoeken,’ zei Fin beschuldigend.


  ‘Nee, dat is niet waar, maar toen ik wegging verwachtte ik niet dat ik hem niet zou vinden.’


  ‘Je wist dat hij je zou aanvallen.’


  ‘Dat heeft hij niet gedaan, niet zoals jij bedoelt. Alleen met woorden. Ik denk dat hij ons wilde testen. Ik had gehoopt dat hij als wolf zou komen, zodat ik kon proberen om achter de naam te komen, maar hij bleef in mensengedaante.’


  Binnen trok ze haar jas uit en gaf hem aan Fin. ‘We hebben een heerlijk eind gereden en op de terugweg heb ik kunnen zien hoe Iona’s huis vordert. Het wordt prachtig, echt prachtig. Een open ruimte, met knusse hoekjes voor de gezelligheid. Toen ik daarvandaan hiernaartoe kwam rijden, zag ik dit huis vanuit een ander perspectief. Die kamer met al die ramen die het bos in steekt lijkt me een heerlijke plek om het hele jaar door te zitten en naar buiten te kijken. Besloten, en maar een paar stappen bij de bomen vandaan.’


  Al pratend rommelde ze in de koelkast, de vriezer en de keukenkastjes.


  ‘Ik heb een recept voor die kippenborst waar Connor zo dol op is. Het wordt een pittig gerecht.’ Ze hield haar hoofd schuin en keek hem aandachtig aan. ‘Houd je van pittig, Fin?’


  ‘En jij?’ Hij trok haar naar zich toe en beet zachtjes in haar onderlip.


  ‘Ik wel. Vooral als je me een glas wijn inschenkt.’


  Hij draaide zich om, vond een fles en bestudeerde het etiket. ‘Begrijp je hoe het voor mij was geweest als hij je iets had aangedaan?’


  ‘Zo mogen we niet denken. Dat mag gewoon niet. Wat wij allemaal voor elkaar voelen is sterk en waar en diep. We mogen niet zo denken.’


  ‘Het is geen denken, Branna. Het is voelen.’


  Ze legde haar handen op zijn borst. ‘Dan mogen we niet zo voelen. Hij verzwakt ons als hij ons ervan weerhoudt de risico’s te nemen die nodig zijn.’


  ‘Hij verzwakt ons nog meer als we ophouden met voelen.’


  ‘Jullie hebben allebei gelijk.’ Iona kwam binnen. ‘We moeten het voelen. Ik ben altijd bang dat Boyle iets zal overkomen, maar we doen toch wat we moeten doen. We voelen het, maar we blijven toch doorgaan.’


  ‘Daar heb je een goed punt,’ zei Branna. ‘Je voelt, maar je stopt niet. Dat mag ik ook niet doen. Ik beloof je dat ik mezelf zo goed mogelijk zal beschermen, Fin. En daar ben ik erg goed in.’


  ‘Dat is waar. Ik ga deze wijn openmaken, Iona. Wil jij ook wat?’


  ‘Probeer me er maar eens van af te houden.’


  ‘Als je de wijn hebt ingeschonken, mag je de aardappels boenen, Fin.’


  ‘Iona, liefje,’ zei Fin met een suikerzoete stem, ‘jij vindt het vast niet erg om de aardappels te boenen, toch?’


  Voor Branna iets kon zeggen, trok Iona haar jas uit. ‘Ik draai vandaag keukencorvee. Branna, ik weet niet wat je gaat maken, maar je zou me kunnen laten zien hoe het moet. Misschien is het iets wat ik kan maken voor Boyle als we een jaar samen zijn.’


  ‘Daar is dit gerecht een beetje te simpel voor,’ begon Branna, ‘maar… Dat is het! Waarom hebben we daar niet eerder aan gedacht?’


  ‘Waaraan?’ vroeg Iona.


  ‘De tijd. De dag dat we Cabhan vernietigen. Hoe heb ik dat kunnen missen? Ik heb mijn boek nodig. En mijn sterrenkaarten. Ik moet het zeker weten. Ik neem de tafel hier wel; het zal niet lang duren.’


  Ze greep het glas wijn dat Fin net had ingeschonken en terwijl ze naar het eetgedeelte liep, knipte ze met haar vingers in de lucht tot haar toverboeken, haar laptop en haar notitieboekje netjes bij elkaar op tafel lagen. ‘Iona, als die aardappelen geboend zijn, moet je ze in vieren snijden en op een grote bakplaat leggen. De oven kun je nu vast voorverwarmen op 190 graden.’


  ‘Dat kan ik doen, maar…’


  ‘Ik heb twintig minuten nodig, misschien een half uur. Ah… daarna schenk je ongeveer vier eetlepels olijfolie over de aardappelen en schep je ze om, zodat ze mooi bedekt zijn. Dan wat peper en geplette rozemarijn eroverheen. Kijk zelf maar hoeveel, daar heb je je ogen voor. Dertig minuten in de oven, en daarna vertel ik je wat je verder moet doen. Tegen die tijd ben ik wel klaar. Stil!’ zei ze kortaf, en ze liet zich op een stoel vallen voor Iona nog een vraag kon stellen.


  ‘Ik haat het als ze praat over “ongeveer”, of dat je zelf maar moet kijken,’ mopperde Iona tegen Fin.


  ‘Ik heb ook ogen, maar ik weet zeker dat ik er minder kijk op heb dan jij.’


  ‘Misschien dat we er samen wat van kunnen maken.’


  Ze deed haar best: boende, sneed in vieren, schonk, schepte om, strooide. En wenste dat Boyle zou komen, om haar te vertellen of het er goed uitzag. Uiteindelijk, nadat Fin machteloos zijn schouders had opgehaald, zette ze het in de oven en stelde de keukenwekker in.


  Toen dronk ze haar wijn en hoopte maar dat het goed zou komen met de aardappels, terwijl ze samen met Fin aandachtig naar Branna keek.


  Branna had ergens een haarspeld vandaan gehaald en haar haar losjes opgestoken. De mouwen van haar trui had ze tot haar ellebogen opgerold en ze keek afwisselend in haar boek en op de computer terwijl ze snel aantekeningen neerkrabbelde en berekeningen maakte.


  ‘Wat als ze nog niet klaar is als de wekker gaat?’ vroeg Iona.


  ‘Dan zijn we op onszelf aangewezen, want als we haar nu storen, vermoordt ze ons.’


  ‘Dat is het!’ Branna sloeg met haar hand op haar notitieboek. ‘Bij alle godinnen, dat is het. Het is zo verrekte simpel, het ligt zó voor de hand. Ik heb het helemaal over het hoofd gezien.’


  Ze stond op, liep met grote stappen terug en schonk zich een tweede glas wijn in. ‘Natuurlijk. Die dag. Wanneer anders?’


  ‘Welke dag?’ Iona’s ogen werden groot. ‘Mijn dag? Dat ik kwam, jou ontmoette? Maar je zei dat dat niet had gewerkt. De dag dat ik Boyle ontmoette dan? Bedoel je dat?’


  ‘Nee, niet jouw dag. Die van Sorcha. De dag dat ze is overleden. De dag dat ze stierf en Cabhan tot as verbrandde. Die dag, in onze tijd, is de dag dat we er een eind aan maken. Niet op sabbat of esbat. Geen heilige dag. Sorcha’s dag.’


  ‘De dag dat de drie haar macht kregen,’ mompelde Fin. ‘Dat ze werden tot wie ze waren, en jij daardoor ook. Je hebt gelijk. Het lag pal voor onze neus, en we hebben het geen van allen gezien.’


  ‘Nu wel.’ Ze hief haar glas op. ‘Nu kunnen we het afmaken.’
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  Branna voelde zich herboren en bruiste van nieuwe energie. Ze bereidde met veel plezier de maaltijd – waar Iona ook haar nuttige bijdrage aan leverde – en zat genietend met haar cirkel om Fins eettafel, ook al ging het gesprek grotendeels over Cabhan.


  Of misschien genoot ze er juist daarom zo van.


  Want het stond haar nu duidelijk voor ogen hoe ze het konden en zouden doen. Wanneer en hoe het moest gebeuren. Er waren nog steeds risico’s, en die zouden ze het hoofd bieden. Maar ze kon er nu in geloven, net als Connor en Iona.


  Het goede en het licht zouden de duisternis overwinnen.


  En was er een fijnere manier om een avond te beëindigen dan in het stomende, borrelende water van Fins jacuzzi te zitten, een laatste glas wijn te drinken en te kijken naar de donzige sneeuwvlokken die traag naar beneden dwarrelden?


  ‘Je hebt me verbaasd, Finbar.’


  Hij leunde achterover en sloeg van de andere kant van het bad lui zijn ogen naar haar op. ‘Meen je dat nou?’


  ‘Zeker. Stel je toch eens voor dat de jongen die ik vroeger kende dit grote huis heeft gebouwd, met al die stijl en luxe. Dat hij een bereisd en succesvol zakenman is geworden. Iemand die zijn bedrijven leidt vanuit zijn huis. Ik had tien jaar geleden niet kunnen denken dat ik hier op dit heerlijke plekje in jouw huis zou zitten genieten terwijl het buiten sneeuwt.’


  ‘Wat had je dan gedacht?’


  ‘Iets veel kleiners, moet ik zeggen. Jouw dromen zijn groter geworden dan de mijne, en je hebt ze goed uitgevoerd.’


  ‘Sommige zijn weinig veranderd.’


  Ze glimlachte alleen maar en liet haar voet in het borrelende water over zijn been glijden.


  ‘Ik heb het gevoel alsof we in een chalet zitten in Zwitserland, wat ik geweldig vind. Maar ik vraag me af waarom je hier niet die kamer met de vele ramen voor hebt gekozen, die op zo’n besloten plek is gebouwd en uitkijkt op het bos.’


  Hij dronk nog wat wijn. ‘Die kamer heb ik laten bouwen met jou in gedachten.’


  ‘Mij?’


  ‘In de hoop dat je op een dag met me zou trouwen, zoals we van plan waren, en dat je hier bij mij zou komen wonen. En dat je daar dan je werkplaats zou inrichten.’


  ‘O, Fin.’ Zijn wens verstrengelde zich met de hare en haar hart kneep samen.


  ‘Je hebt graag open ruimte om je heen als je werkt. Ramen, zodat je naar buiten kunt kijken, het gevoel buiten te zijn, daar hou je van. Wel knus binnen, maar met de openheid die de buitenwereld bij je naar binnen brengt. De glazen kamer die uitkijkt op het bos geeft je beslotenheid en openheid in één.’


  Ze kon even geen woord uitbrengen en wilde niet dat haar stem zou trillen als ze sprak. ‘Als ik de macht had om de werkelijkheid om te toveren in hoe ik haar wil hebben, zou dat het zijn: hier leven en werken met jou. Maar we hebben dit.’


  Ze zette haar wijnglas in de houder, gleed naar hem toe en drukte haar lichaam tegen hem aan. ‘We hebben vandaag.’


  Hij liet zijn hand over haar haar glijden, tot waar het het water raakte en op het oppervlak bleef drijven. ‘Geen morgen.’


  ‘Vandaag.’ Ze legde haar wang tegen de zijne. ‘Ik ben bij jou, jij bent bij mij. Ik heb nooit geloofd, of durven geloven, dat we dit zouden kunnen hebben. Vandaag is de wereld voor mij, net als jij. Het zal misschien nooit genoeg zijn, maar toch.’ Ze trok zich een heel klein beetje terug. ‘Het is alles.’


  Ze streek met haar lippen over de zijne en liet zich met alle tederheid die ze in zich had wegzinken in de kus.


  Ze zou hem alles geven wat ze had. En alles was liefde. Niet alleen haar lichaam, maar via haar lichaam haar hart. Haar hart had hem altijd toebehoord en dat aan hem te geven was dus net zo simpel als ademhalen.


  ‘Geloof,’ mompelde ze. ‘Deze nacht.’


  Teder, want met haar praktische inslag kon ze de tederheid wel eens vergeten, bood ze hem de kus, om te prikkelen, te troosten.


  Haar enige liefde.


  Hij wist wat ze aanbood en wat ze vroeg. Hij zou nemen en geven. Hij zou zijn verlangen naar meer opzijzetten en geloven dat deze nacht alles was.


  Het was pure magie om haar zachte, buigzame lichaam tegen het zijne te voelen, om haar warme zucht langs zijn wang te voelen strijken toen ze elkaar omhelsden. De hitte kolkte in hem, om hem heen, terwijl de sneeuw hen als een stil gordijn omhulde en de hele wereld behalve henzelf buitensloot.


  Hij nam haar borsten in zijn handen, oneindig teder en zacht, want hij zag in gedachten nog steeds de wrede kneuzingen die degene die zijn bloed met hem deelde daar had achtergelaten. Terwijl haar hart tegen zijn hand klopte bezwoer hij dat hij haar nooit kwaad zou doen, dat hij zijn leven zou geven om haar tegen het kwaad te beschermen.


  Wat morgen ook zou brengen, die eed zou hij nooit breken.


  Haar handen gleden over hem heen en haar vingers streken over het teken dat hij droeg. Haar aanraking, hoe licht ook, veroorzaakte een pijn tot diep in zijn botten. Een prijs die hij zonder aarzelen zou betalen.


  Het water, dat een gelijkmatig kloppend geluid verspreidde in de stille nacht, kolkte om hen heen terwijl hun handen onder het oppervlak verdwenen om genot te geven.


  Haar adem stokte, haar hart trilde hevig toen emotie en gevoel samensmolten en verlangen en verwondering tot grote hoogte stegen.


  Hoe kon tederheid zo veel hitte opwekken – een woeste tinteling in het bloed, vuur in haar buik – en toch maken dat ze elk moment eindeloos wilde laten voortduren?


  Toen ze schrijlings op hem ging zitten en hem diep, diep in zich nam, wist ze dat er voor haar nooit iemand anders zou zijn. Welke behoeften haar lichaam ook had, niemand anders kon haar hart, haar ziel raken. Ze streelde met haar vingers door zijn haar, hield zijn gezicht vast en boog zich over hem heen, zodat hij haar kon zien, in haar kon kijken, en het zou weten.


  Tijdens hun langzame tocht omhoog gloeide het kolkende water en vormde een poel van licht om hen heen. Toen ze vielen, hun armen om elkaar heen geklemd, vloeide het licht uit naar de duisternis en bescheen het zachte gordijn van sneeuw.


  Later, toen ze ontspannen en slaperig in zijn bed lag, krulde ze zich tegen hem aan. Terwijl die nacht overging in de volgende dag, hield ze zich stevig vast aan wat ze liefhad.


  


  Er gingen nog meer kostbare dagen voorbij voordat Branna alle ingrediënten voor het gif in voldoende hoeveelheden in huis had om ermee te kunnen experimenteren.


  Connor keek toe terwijl ze ze zorgvuldig in verschillende potten opborg en op haar werktafel zette.


  ‘Dat is gevaarlijk spul, Branna.’


  ‘Dat moet ook.’


  ‘Neem je voorzorgsmaatregelen.’ Zijn gezicht kreeg een ijzige uitdrukking toen ze hem een vernietigende blik toewierp. ‘Dat doe je altijd, ik weet het. Maar ik weet ook dat je nooit eerder met dit soort zaken hebt gewerkt, en nog nooit zo’n dodelijk brouwsel hebt samengesteld. Ik heb het recht om me zorgen te maken over mijn zus.’


  ‘Dat is waar, maar het is niet nodig. Ik heb dagenlang gewacht tot dit binnen zou komen, zodat ik het kon bestuderen. Meara, neem hem mee, wil je? Jullie moeten naar je werk en niet om mij heen hangen.’


  ‘Als we het spul pas tegen april kunnen gebruiken, kun je dan niet beter nog even wachten met het te bereiden?’ bracht Meara naar voren.


  ‘Zoals Connor net al heel hulpvaardig opmerkte, heb ik dit nog nooit eerder gedaan. Het kan even duren voor ik het onder de knie heb, en ik zal misschien zelfs nog moeten bijbestellen voor we zeker weten dat het werkt. Het luistert allemaal erg nauw.’


  ‘Iona en ik zouden je hierbij moeten helpen.’


  Rustig blijven, hield Branna zichzelf voor, en ze wist nog wat laatste restjes geduld uit haar slinkende voorraad tevoorschijn te toveren.


  ‘Als de drie hier urenlang bij elkaar gaan zitten, misschien dagen achtereen, weet Cabhan dat we iets bekokstoven. We doen er goed aan allemaal onze normale routine aan te houden.’ Wetend dat zijn bezorgdheid uit liefde voortkwam, deed ze haar best om haar ergernis te onderdrukken, en ze draaide zich naar hem toe. ‘Connor, we hebben het hierover gehad.’


  ‘Praten en doen is twee.’


  ‘We zouden de normale routine een beetje kunnen aanpassen,’ stelde Meara voor, in een poging te bemiddelen. ‘Een van ons kan ’s morgens een paar uur hier blijven, een ander kan rond de middag komen en weer een ander kan wat eerder terugkomen van het werk.’


  ‘Goed dan.’ Alles om ze de deur uit te krijgen, dacht Branna. ‘Maar vanmorgen niet, want jullie zijn allebei ingeroosterd. Ik ga alleen poeders maken en distilleren. De ingrediënten prepareren. En ik weet wat ik doe. Bovendien verwacht ik Fin tegen de middag hier, dus we zijn al met z’n tweeën.’


  ‘Dat is goed dan,’ zei Meara, voordat Connor kon protesteren en ze greep hem bij zijn hand. ‘Ik moet gaan, anders krijg ik Boyle op mijn dak. Branna, laat ons weten als je hulp nodig hebt.’


  ‘Doe ik.’


  Connor liep naar haar toe en gaf haar een stevige zoen. ‘Vergiftig jezelf niet.’


  ‘O, dat wilde ik net doen, bij wijze van experiment. Maar nu je het zo aardig vraagt…’


  Ze slaakte een zucht van verlichting toen de deur achter hen dichtging, maar toen viel haar oog op Kathel, die haar nadrukkelijk zat aan te staren.


  ‘Niet jij ook, hè? Sinds wanneer ziet iedereen me voor een idioot aan? Als je wilt helpen, ga dan op patrouille.’ Ze liep met grote stappen naar de deur en zette hem open. ‘Ik zal de werkplaats beschermen en de deur op slot doen. We kunnen niet hebben dat er iemand voor handbalsem binnen komt lopen terwijl ik met dit werk bezig ben. Maak je nuttig, Kathel,’ zei ze, op vleiende toon nu, ‘en kom me vertellen als je Cabhan in de buurt ziet.’


  Ze slaakte weer een zucht van opluchting toen ze de deur achter hem had dichtgetrokken.


  Ze legde een verhullende laag over het glas, zodat alleen degenen die zij verkoos naar binnen konden kijken. Ze betoverde de deuren, zodat alleen degenen die zij verkoos binnen konden komen.


  Toen liep ze terug naar haar werktafel en begon – voorzichtig – met de monnikskap.


  Het was een nauwgezet werkje, want een van de voorzorgsmaatregelen hield in dat ze ieder ingrediënt psychisch moest reinigen.


  Er werd wel beweerd dat beoefenaars van zwarte kunst giftige planten soms zodanig bewerkten dat een simpele aanraking of het opsnuiven van de geur al voldoende was om iemand te besmetten met de vreemdste ziektes.


  Ze had geen tijd en behoefte om ziek te worden.


  Na het reinigen stopte ze de plant, de geplette bloemblaadjes, de bessen en het gedistilleerde sap terug in de pot.


  Buiten stond Fin als door een dunne laag gaas naar haar te kijken. Het was verstandig van haar om de werkplek af te schermen, dacht hij, want zelfs hiervandaan herkende hij de aanwezigheid van belladonna en engelentrompet, hoewel hij alleen maar kon aannemen dat de laatste uit het Amazonegebied kwam.


  Ze werkte met vijzel en stamper, omdat de krachtsinspanning en de steen bijdroegen aan de werking. Zo nu en dan zag hij licht glinsteren of rook opstijgen uit de schaal of uit een pot.


  De beide honden stonden aan weerskanten naast hem. Hij wist niet zeker of Bugs voor hem was meegekomen of voor Kathel, maar de kleine manegehond zat net zo rustig te wachten als Branna’s grote jachthond.


  Fin vroeg zich af of hij Branna ooit door het glas zou gadeslaan zonder zich zorgen te maken. Als die dag ooit kwam, zou het niet vandaag zijn.


  Hij liep naar de deur en opende hem.


  Ze had muziek aangezet, wat hem verbaasde, omdat ze meestal in stilte werkte. Nu klonk er het geluid van klaaglijke violen.


  Hij wist niet wat ze tegen de honden zei, maar het maakte dat ze niet verder doorliepen, maar gingen zitten en wachtten. Hij trok zijn jas uit en deed hetzelfde.


  Toen goot ze het poeder dat ze had gemaakt via een trechter in een pot en sloot hem af.


  ‘Ik wilde dit dicht hebben voordat de honden kwispelend gingen rondlopen. Er mogen geen verdwaalde stofjes of haren in de potten terechtkomen.’


  ‘Ik dacht dat je ieder stofje intussen allang had weggetoverd.’


  Ze droeg de trechter, vijzel en stamper naar het fornuis en liet ze voorzichtig in een pan met zachtjes kokend water glijden.


  ‘Ik verjaag ze liever met ragebol en stoffer en blik, dat geeft meer voldoening. Is het middag?’


  ‘Bijna één uur. Ik werd opgehouden. Heb je sinds Connor en Meara weg zijn aan één stuk door gewerkt?’


  ‘Ja, en dat kun je ook wel zien. Nee, raak me nog niet aan.’ Ze liep naar haar kleine gootsteen, boende haar handen schoon en smeerde ze in met lotion.


  ‘Ik houd me aan mijn woord,’ zei ze tegen hem. ‘Ik ben overdreven voorzichtig.’


  ‘Je kunt niet voorzichtig genoeg zijn. En nu ga je even stoppen. Theedrinken en wat eten.’


  Voor ze kon protesteren, pakte hij haar bij de arm en trok haar mee naar haar eigen keuken.


  ‘Als je honger hebt, had je onderweg iets te eten moeten halen. Hier, neem een sandwich. Meer zit er niet in.’


  Hij trok een stoel bij en wees. ‘Zitten,’ zei hij, en hij zette een ketel water op.


  ‘Ik dacht dat je wilde eten.’


  ‘Ik zei dat jij moest eten, en ik lust zelf ook wel wat. Ik kan verdorie wel een sandwich klaarmaken. Sterker nog, mijn sandwiches zijn verrukkelijk, want ik maak bijna niets anders.’


  ‘Je bent een welvarend man,’ merkte ze op. ‘Je zou een kok in dienst kunnen nemen.’


  ‘Waarom zou ik dat doen als ik meestal hier kan eten?’


  Toen hij de koelkast opentrok, begon ze hem te vertellen waar hij de verschillende benodigdheden kon vinden, maar toen leunde ze achterover en besloot dat hij het zelf maar moest uitzoeken.


  ‘Heeft Connor je iets ingefluisterd?’


  ‘Dat hoefde hij niet te doen. Het zou beter zijn als je met iemand anders samen zou werken in plaats van in je eentje. En nog beter als je tussendoor zou stoppen om te eten.’


  ‘Volgens mij doe ik dat nu.’


  Ze keek toe terwijl hij een paar sandwiches klaarmaakte met rucola, dun gesneden ham en munsterkaas en er wat chips bij strooide. Hij verzorgde de thee en zette toen alles zonder plichtplegingen op tafel.


  Branna stond op om een mes te pakken, omdat hij had verzuimd haar sandwich doormidden te snijden.


  ‘Tja, als je veeleisend gaat worden.’


  ‘Dat ben ik. En bedankt.’ Ze nam een hap en zuchtte. ‘Ik besefte niet dat ik honger had. Dit deel van het werk is een beetje saai, maar ik werd er toch helemaal door in beslag genomen.’


  ‘Wat moet er verder nog gebeuren?’


  ‘In deze eerste fase niets. Ik heb de poeders, de tincturen en de extracten. Sommige bessen en bloemblaadjes moeten vers worden gemalen. Ik heb alles gereinigd, wat veel tijd kostte, net als het uitkoken van de gereedschappen tussen de verschillende handelingen door, om besmetting te voorkomen. Ik denk dat ik het nu moet laten rusten, dan begin ik morgen met mengen.’


  ‘Wij,’ verbeterde hij haar. ‘Ik heb mijn dagen zo veel mogelijk vrijgemaakt, en tenzij ik nodig ben bij de manege of de school, blijf ik bij je tot dit klaar is.’


  ‘Ik kan niet zeggen hoe lang het zal duren voor het helemaal goed is.’


  ‘Het duurt zo lang als het duurt, Branna.’


  Ze haalde haar schouders op en ging verder met eten. ‘Je lijkt een beetje uit je doen. Ging de vergadering niet goed?’


  ‘Het ging best.’


  Ze wachtte even en besloot toen door te vragen. ‘Ben je van plan om er paarden of buizerds bij te kopen?’


  ‘Ik ben bij een jaarling wezen kijken en die heb ik gekocht, want ik vond dat hij er goed uitzag. Nu Iona erbij is hebben we meer leerlingen voor de springring. Ik dacht erover om dit paard door haar te laten trainen, want hij komt van een goede lijn. Als ze het leuk vindt, kunnen we dat onderdeel misschien uitbreiden en haar daar de leiding over geven.’


  Branna trok haar wenkbrauwen op. ‘Ze zegt dat ze tevreden is met het begeleiden van de buitenritten, maar ik denk dat ze dit een fantastisch idee zal vinden. Als je dit overweegt, moet ze wel een briljante instructeur zijn.’


  ‘Ze is een natuurtalent, en haar leerlingen zijn dol op haar. Ze geeft nog maar aan drie meisjes vast les, maar hun ouders prijzen haar de hemel in. Ze is met één begonnen, maar twee van de drie hebben we erbij gekregen door mond-tot-mondreclame.’


  Branna knikte en ging verder met eten terwijl Fin weer zweeg.


  ‘Ga je me nou nog eens vertellen wat je dwarszit?’ vroeg ze. ‘Ik kan zien en horen dat er iets is. Als het iets tussen ons is…’


  ‘Tussen ons hebben we vandaag, zoals afgesproken.’ Hij hoorde de scherpe klank in zijn stem en wuifde de woorden weg. ‘Het heeft niets te maken met wat wij met elkaar hebben. Cabhan dringt mijn dromen binnen. Nu al drie nachten achter elkaar.’


  ‘Waarom heb je me dat niet verteld?’


  ‘Wat is ertegen te doen?’ bracht Fin ertegen in. ‘Hij heeft me niet in zijn macht. Ik denk dat hij geen zin heeft in dat gevecht en de energie die hem dat zal kosten, dus glipt hij mijn dromen binnen om beloftes te doen en beelden te vervormen. Afgelopen nacht heeft hij me er een van jou laten zien.’


  ‘Van mij.’


  ‘Je was samen met een man met rossig haar en lichtblauwe ogen. Hij had een Amerikaans accent. Jullie waren samen, in een kamer die ik niet kende, ik denk een hotelkamer. En jij lachte terwijl jullie elkaar uitkleedden.’


  Ze klemde haar handen onder de tafel in elkaar. ‘Die man heette David Watson. Een jaar of vijf geleden was hij in Cong. Een fotograaf uit New York. We genoten van elkaars gezelschap en hebben twee nachten samen doorgebracht voor hij terugging naar Amerika.


  Hij is niet de enige die Cabhan je kan laten zien. Het zijn er niet veel, maar David Watson is niet de enige. Heb jij de afgelopen jaren geen vrouwen in je bed gehad, Finbar?’


  Er was een nauwelijks zichtbare gevaarlijke gloed in zijn donkergroene ogen toen hij haar aankeek. ‘Er zijn vrouwen geweest. Ik heb geprobeerd hen niet te kwetsen, maar toch wisten de meesten dat ze alleen als troost dienden, of, wat op de een of andere manier nog erger is, als plaatsvervangster. Ik had nooit gedacht of verwacht dat je… niemand had gehad, Branna. Maar het was moeilijk om geen andere keus te hebben dan jou samen te zien met een andere man.’


  ‘Zo laat hij je boeten. Hij wil je niet dood hebben, want hij hoopt zijn krachten te bundelen met die van jou. Hij klampt zich eraan vast dat je zijn zoon bent, terwijl je dat helemaal niet bent. Dus zo brengt hij je schade toe, zonder een spoor of teken achter te laten.’


  ‘Ik ben al getekend, anders zouden we geen van beiden ooit met anderen samen zijn geweest. Ik weet wat hij wil bereiken, Branna, net zo goed als jij. Maar dat maakt het niet gemakkelijker.’


  ‘We kunnen iets proberen te vinden om hem buiten te sluiten.’


  Fin schudde zijn hoofd. ‘We hebben al genoeg te doen. Ik kom er wel uit. En er is nog iets anders. Ik kan het niet horen of zien, maar ik voel gewoon dat er iets anders probeert binnen te dringen.’


  ‘Iets?’


  ‘Of iemand. Ik wilde het niet buitensluiten zonder te weten wie of wat het was. Het is alsof er iets tegen hem aan duwt en ruimte probeert te vinden. Ik kan het niet uitleggen. Als ik wakker word heb ik het gevoel dat er een stem is die ik net niet kan horen. Dus ik zal luisteren en afwachten wat hij zegt.’


  ‘Je kunt misschien beter een nacht goed slapen dan naar stemmen luisteren. Ik kan de afgelopen jaren niet veranderen, Fin.’


  Hij keek haar aan. ‘Ik ook niet.’


  ‘Zou het voor jou gemakkelijker zijn om nu niet bij elkaar te zijn? Om weer alleen maar samen te werken? Als hij mij niet als wapen tegen jou kan gebruiken, is…’


  ‘Niets is moeilijker dan niet bij jou zijn.’


  Ze stond op, liep om de tafel heen en krulde zich op op zijn schoot. ‘Zal ik je de namen geven van de mannen met wie ik samen ben geweest? Ik zou ze ook kunnen beschrijven, zodat je weet wat je kunt verwachten.’


  Na een stilte trok hij haar hard aan haar haar. ‘Dat is een wreed, harteloos voorstel.’


  Ze boog haar hoofd achterover. ‘Maar je moest er bijna om lachen. Laat mij je vanavond helpen met slapen, Fin.’ Ze streelde met haar lippen over zijn wang. ‘Het zal je werk ten goede komen. Wie het ook maar is die samen met hem bij je probeert binnen te dringen kan wachten.’


  ‘Er was een roodharig meisje, in Londen. Ze heette Tilda. Ze had ogen als grasklokjes en een betoverende lach. En kuiltjes in haar wangen.’


  Branna kneep haar ogen tot spleetjes, liet haar hand langs zijn keel omhoogglijden en kneep. ‘O, gaan we zo beginnen? Even het evenwicht herstellen.’


  ‘Je hebt nog niet gezien hoe goed Tilda was, dus naar mijn idee is er nog lang geen sprake van evenwicht. Maar nu ik haar heb genoemd, zal ik vannacht vast beter slapen.’


  Hij liet zijn voorhoofd tegen dat van Branna zakken. ‘Ik laat mij en ons niet door hem beschadigen.’


  Op dat moment kwam Iona de keuken in rennen. ‘Oeps.’


  ‘We zitten alleen maar te lunchen,’ zei Branna.


  ‘Dat zie ik. Kom, dit moeten jullie zien.’ Zonder te wachten rende ze door naar de werkplaats.


  Branna en Fin volgden haar en toen ze door het raam naar buiten keken, zagen ze dat zich langs hun beschermende grenslijn een rij ratten had opgesteld.


  Branna legde haar hand op Kathels kop toen hij begon te grommen.


  ‘Hij vindt het niet leuk dat hij niet naar binnen kan kijken,’ zei ze rustig.


  ‘Ik begon ze al weg te branden, maar toen bedacht ik dat jij ze eerst moest zien. Daarom ben ik achterom gekomen.’


  ‘Ik regel het wel.’ Fin liep naar de deur.


  ‘Verbrand ze niet waar ze nu zitten,’ zei Branna tegen hem. ‘Dan laten ze smerige zwarte as achter in de sneeuw, die we later op moeten ruimen. Het is nu juist zo mooi.’


  Fin wierp haar een blik toe, schudde kort zijn hoofd en liep vervolgens zonder jas naar buiten.


  ‘De buren.’ Blazend van frustratie wierp Branna een blokkade op, zodat niemand Fin kon zien.


  En niets te vroeg, merkte ze op, want op hetzelfde moment zond hij een golf toverkracht uit die ervoor zorgde dat de ratten met een afschuwelijk schel gekrijs door elkaar heen begonnen te krioelen. Met al zijn wilskracht dreef hij ze millimeter voor millimeter achteruit.


  Branna wierp de deur open om hem te hulp te schieten, maar het was niet nodig.


  Hij riep een wervelwind op en dreef ze in afschuwelijke golven rollend en tuimelend voor zich uit. Toen opende hij de aarde als een trog en liet ze er tollend in verdwijnen. Toen kwam het vuur, en het gekrijs verscheurde de lucht.


  Toen het stil werd, liet hij de regen komen om het vuur te doven en de as te doorweken, waarna hij de aarde simpelweg boven hen sloot.


  ‘Dat was schitterend,’ fluisterde Iona. ‘Afschuwelijk, maar schitterend. Ik wist niet dat hij de elementen zo kon bespelen – boem, boem, boem.’


  ‘Hij probeerde indruk te maken,’ antwoordde Branna, ‘op Cabhan.’


  Fin stond nog op dezelfde plek, in de openlucht, alsof hij een reactie wilde uitlokken.


  Hij hief zijn arm hoog op en riep zijn buizerd. Als een gouden lichtflits dook Merlijn naar beneden en verdween vervolgens op een aanwijzing van Fins hand als een kanonskogel in de bomen.


  Fin strekte zijn armen uit, draaide bliksemsnel rond en verdween in een draaikolk van mist.


  ‘O, mijn god, Cabhan.’


  ‘Dat was niet Cabhans mist,’ zei Branna, geforceerd kalm. ‘Het was die van Fin. Hij is achter hem aan.’


  ‘Wat moeten we doen? We moeten de anderen bij elkaar roepen en achter Fin aan gaan.’


  ‘We kunnen niet achter hem aan gaan, want we hebben geen idee waar hij is. Hij moet het ons laten weten, maar dat doet hij niet. Hij wil dit alleen doen.’


  Hij vloog, omhuld door de mist, zijn ogen de ogen van een buizerd. En via de buizerd zag hij de wolf door het bos flitsen. Hij liet geen sporen na en wierp geen schaduw.


  Toen hij de rivier naderde, dook hij ineen, sprong en vloog als een steen uit een slinger over het koude, donkere wateroppervlak. Terwijl hij dit deed veroorzaakte het teken een gruwelijke, brandende pijn in Fins arm.


  Dus Cabhan betaalde een prijs om het water over te steken, dacht hij.


  Hij volgde de wolf, omhuld door zijn eigen mist, tot hij een verandering, een trilling voelde in de lucht. Hij riep Merlijn en verminderde vaart. Enkele seconden later was de wolf verdwenen.


  


  Fin had dit dan misschien graag alleen willen afhandelen, maar Iona riep de anderen toch bij elkaar. Onbewogen en zwijgzaam zette Branna een pot thee.


  ‘Je bent zo rustig.’ Iona liep rusteloos heen en weer, in afwachting van wat er ging gebeuren. ‘Hoe kun je zo rustig zijn?’


  ‘Ik ben zo kwaad dat het voelt alsof mijn bloed in brand staat. Als ik mijn woede niet in toom houd, brand ik de hele tent nog tot de grond toe af.’


  Iona liep naar haar toe en sloeg van achteren haar armen om haar heen. ‘Je weet dat hij oké is. Je weet dat hij voor zichzelf kan zorgen.’


  ‘Dat weet ik heel goed, maar dat verandert niets.’ Ze gaf Iona een klopje op haar hand en terwijl haar hart tegen haar ribben bonkte van woede, pakte ze een schaal om koekjes op te leggen. ‘Ik had nog niet gevraagd waarom je zo vroeg thuis was.’


  ‘We hadden besloten dat we vandaag wel met de ploegendienst konden beginnen. Ik heb vanmiddag om vier uur een les bij de grote manege, maar tot die tijd had Boyle me niet nodig.’ Iona rende naar de deur. ‘Daar zijn ze. En o! Daar heb je Fin. Hij is in orde.’


  Toen Branna niets zei, deed Iona de deur open. ‘Ga naar binnen,’ zei ze kortaf tegen Fin. ‘Je hebt niet eens een jas aan.’


  ‘Ik had het warm genoeg.’


  ‘Je krijgt het nog warmer als ik je een pak op je donder geef,’ waarschuwde Boyle hem. ‘Wat is dat nou, om met een verdomde mistkoker om je heen in je eentje achter Cabhan aan te gaan?’


  ‘Het was gewoon iets waar ik aan heb gewerkt, en wat ik nu mooi kon uitproberen.’ Fin schudde zijn haar naar achteren en rolde met zijn schouders. ‘Een knokpartij verandert nergens iets aan, maar als het jou oplucht, wil ik best meedoen.’


  ‘Als jij hem een pak op zijn donder geeft, hou ik hem voor je vast.’ Connor rukte zijn jas uit. ‘Je hebt het recht niet om in je eentje achter hem aan te gaan.’


  ‘Daar heb ik het volste recht toe.’


  ‘We zijn een cirkel,’ begon Iona.


  ‘Dat is zo.’ Omdat het Iona was, sprak Fin op iets zachtere toon. ‘En we zijn allemaal individuele punten van die cirkel.’


  ‘Die punten zijn met elkaar verbonden. Wat er met jou gebeurt, heeft invloed op ons allemaal.’ Meara wierp een blik op Branna, die nog steeds druk bezig was met de thee en de koekjes. ‘Niemand uitgezonderd.’


  ‘Hij wist niet dat ik daar was. Hij kon niet zien dat ik hem volgde en dat ik kon zien waar hij heen ging. Ik had me omhuld. Daar heb ik aan gewerkt, en dat wilde ik uitproberen.’


  ‘Zonder ons te vertellen wat je van plan was?’ viel Connor uit.


  ‘Nou, ik moest het eerst proberen om te weten of het werkte, toch?’


  Hij liep naar Branna. ‘Ik heb iets wat ik van hem in me heb gebruikt om de mist op te roepen. Ik ben weken – of eigenlijk maanden – bezig geweest om het te perfectioneren, omdat ik steeds maar kort de tijd had om eraan te werken. Vandaag zag ik mijn kans om het uit te proberen. Als je eerlijk bent is het niet zo heel veel anders dan op een paard het bos in gaan en kijken wat er gebeurt.’


  ‘Ik was niet alleen.’


  ‘Ik ook niet,’ bracht hij daar op even koele toon tegen in. ‘Ik had Merlijn bij me, en ik heb zijn ogen gebruikt om Cabhan te volgen. Hij heeft ons uitgedaagd, en jij hebt hem dat enigszins betaald gezet. Want jij weet, net zoals we allemaal zouden moeten weten, dat als we niets doen, hij begrijpt dat we met iets veel groters bezig zijn. Waarom denk je dat ik anders zo’n show heb gemaakt van het doden van die ratten?’


  Terwijl de irritatie om hem heen voelbaar was, draaide hij zich om en hief zijn handen op. ‘Is er hier dan zo weinig vertrouwen?’


  ‘Het is geen gebrek aan vertrouwen,’ zei Iona tegen hem. ‘Je hebt ons laten schrikken. Ik dacht eerst dat Cabhan je in de val had gelokt, maar Branna zei dat je de mist zelf had gemaakt. We konden je alleen niet zien, we wisten niet waar je was. We waren doodsbang.’


  ‘Dat spijt me, deirfiúr bheag. Het spijt me dat ik je bang heb gemaakt. Dat geldt voor jullie allemaal, maar vooral voor jou. Jij hebt me nota bene verdedigd toen je me nog maar nauwelijks kende.’


  Iona slaakte een zucht. ‘Is dit jouw manier om je eruit te kletsen?’


  ‘Het is de waarheid.’ Hij liep naar haar toe en gaf haar een kus op haar voorhoofd. ‘Ik geef toe dat het een spontane actie was. Ik zag mijn kans en heb hem gegrepen. En daardoor weten we nu meer dan eerst, als dat iets goed kan maken.’


  ‘Hij heeft gelijk,’ zei Branna, voor iemand anders kon reageren. ‘Ik heb misschien wat tijd nodig om over mijn boosheid heen te komen, en dat geldt misschien ook voor jullie, maar als we er praktisch over nadenken – en dat moeten we doen – dan heeft Fin gelijk. Hij heeft gebruikt wat hij is en in zich heeft. Ik vroeg me al af waarom je je zo uitsloofde voor Cabhan. Het was een beetje gênant.’


  Toen ze Fins gefronste wenkbrauwen zag, gebaarde ze naar Connor. ‘Zet jij dit dienblad even bij de open haard? De potten op het werkblad zitten dicht, maar ik wil er geen voedsel bij in de buurt hebben.’


  ‘Hij gebruikte de elementen, een voor een, heel snel, hop, hop,’ legde Iona uit. ‘Wind, vuur, aarde, water. Het was superindrukwekkend.’


  ‘Erg overdreven,’ zei Branna bits, ‘maar ik snap nu de bedoeling erachter.’


  ‘Ach, het is nu toch al gebeurd.’ Boyle haalde zijn schouders op en pakte een kop thee. ‘Ik wil graag horen wat we nog niet wisten, en aangezien er niemand in een gevecht verwikkeld is, wil ik er niet te veel tijd aan besteden, want ik heb nog werk te doen.’


  ‘Hij rende als de schaduwwolf, zonder sporen achter te laten in de sneeuw. Hij ging snel, heel snel, maar hij rende, hij vloog niet. Ik denk dat hij niet te veel energie wil gebruiken.’ Fin pakte een koekje en begon al pratend heen en weer te lopen. ‘Hij vloog alleen om de rivier over te steken, en terwijl hij dat deed, brandde mijn teken. Het kost hem kracht om dat te doen. Als ik dat gevoel weer krijg, zoals ik al eerder heb gehad, weet ik nu dat hij oversteekt naar onze kant van de rivier. Hij ging weer door het bos, in de richting van het meer. Hij rende een heel eind en hij werd moe. Toen voelde ik de verandering, en zodra ik dat merkte, hield ik in en riep ik Merlijn bij me. De wolf verdween. Hij had zich verplaatst naar een andere tijd. Zijn eigen tijd, denk ik. En naar zijn schuilplaats.’


  ‘Kun je de weg terugvinden? Ja, natuurlijk kun je dat,’ vervolgde Connor, ‘anders zou je niet zo verrekte zelfvoldaan uit je ogen kijken.’


  ‘Ik kan de weg terugvinden naar de plek waar de wolf verdween, en ik denk dat we zullen zien dat zijn schuilplaats daar niet ver vandaan is.’


  ‘Hoe snel kunnen we ernaartoe?’ vroeg Meara. ‘Vanavond nog?’


  ‘Ik heb toevallig vrij,’ zei Connor.


  ‘Vanavond niet.’ Branna schudde haar hoofd. ‘We moeten dingen voorbereiden voor als we de plek vinden. Dingen die we kunnen gebruiken. Als we iets vinden, zal het iets zijn uit onze tijd. Maar…’


  ‘Als we het vinden, ben je van plan terug te gaan naar zijn tijd.’ Boyle keek fronsend in zijn thee. ‘En wil je het daar dan tegen hem opnemen?’


  ‘Nee, dat niet. We hebben nog niet alles wat we daarvoor nodig hebben, en we moeten zelf het moment kiezen. Maar we zouden iets in zijn grot achter kunnen laten, iets wat we voor zijn ogen afschermen, maar waarmee we hem daar kunnen zien en horen. Dan zouden we de naam te weten kunnen komen. En we zouden misschien kunnen horen wat hij van plan is voordat hij in actie komt.’


  ‘Niet wij allemaal,’ bracht Fin ertegen in. ‘Het is te gevaarlijk om met z’n allen terug te gaan. Als we daar gesnapt worden, is het afgelopen. Er gaat er maar één.’


  ‘En jij vindt dat jij dat moet zijn.’


  Hij knikte naar Branna. ‘Natuurlijk. Ik kan teruggaan in mijn omhulsel van mist, zonder een spoor achter te laten, jouw kristal neerleggen, want daarmee kunnen we het beste zien, en weer weggaan.’


  ‘En wat als hij daar is?’ Iona gaf Fin een zachte stomp tegen zijn schouder. ‘Dan ben je er geweest.’


  ‘Daarom moeten een paar anderen, minstens twee,’ berekende Connor, ‘een manier bedenken om hem af te leiden, bezig te houden.’ Hij grijnsde naar Meara. ‘Ben jij daarvoor in?’


  ‘Ik kan niet wachten.’


  ‘Dus…’ Boyle pakte een koekje, stopte er ook nog een in zijn zak en dacht na. ‘Wij gaan met z’n vieren naar de plek waar Fin hem vandaag naartoe is gevolgd en openen vandaar de jacht op Cabhan. Connor en Meara trekken zijn aandacht, zodat hij achter hen aan gaat en zijn schuilplaats in de steek laat. Als we zijn grot gevonden hebben, reist Fin met dit kristal terug naar de dertiende eeuw, legt het ding daar neer en komt terug. En daarna gaan we met z’n allen naar de kroeg om het glas te heffen.’


  ‘Daar komt het zo ongeveer op neer.’ Branna gaf hem een klopje op zijn arm. ‘Wij werken de kleine, belangrijke details wel uit. Dus we gaan pas als we gaan. Niemand van ons komt daar in de buurt.’ Ze keek Fin recht in de ogen. ‘Is dat afgesproken?’


  ‘Ja,’ zei hij, ‘en ik heb wel wat ideeën voor een paar van die details.’


  ‘Ik ook.’ Tevreden en nog maar een heel klein beetje boos pakte Branna een koekje.
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  Het duurde bijna een week voordat Branna helemaal tevreden was, en al die dagen kon ze haar kostbare uren niet besteden aan het perfectioneren van het gif. Toch vond ze dat ze haar tijd goed had besteed.


  De timing luisterde nauw en de leden van de cirkel zouden in verschillende fasen los van elkaar in actie komen, dus elke stap van elke fase moest zorgvuldig worden gepland.


  Ze kozen voor de vroege avond, zodat ze hun vaste routines konden aanhouden en het minstens nog een uur licht zou zijn voor de avond viel.


  In haar werkplaats stopte Branna het kristal dat ze had uitgekozen en betoverd voorzichtig in een buideltje.


  ‘Je moet het neerzetten op een hoge plek, tegenover het altaar, zodat het weerspiegelt wat er daaronder gebeurt,’ zei ze tegen Fin. ‘En je moet zo snel mogelijk terugkomen.’


  ‘Dat heb je al gezegd.’


  ‘Ik kan het niet genoeg herhalen. Je zult in de verleiding komen om langer te blijven – dat zou ik in jouw geval ook hebben – om te zien of je nog iets anders kunt vinden of te weten kunt komen. Hoe langer je daar blijft, op zijn plek en in zijn tijd, hoe groter de kans dat je een spoor achterlaat, of dat hij je aanwezigheid voelt.’


  Ze stopte het buideltje in een leren tas en hield daarna een medicijnflesje omhoog. ‘Als het misgaat en hij terugkomt voordat je klaar bent, moet dit genoeg zijn om hem enkele ogenblikken uit te schakelen, zodat jij de tijd hebt om terug te keren naar Iona, Boyle en mij, in onze tijd. Gebruik het alleen als je geen andere keus hebt.’


  Ze stopte het medicijnflesje in een buideltje en voegde het bij de rest in de tas. Ze staarde erop neer en wenste dat wat hij moest doen niet gedaan hoefde te worden. ‘Riskeer niet alles voor dit ene moment.’


  ‘Jij hoort ook bij dit alles, dus je weet dat ik dat niet zal doen.’


  ‘Raak niets van hem aan. Doe geen…’


  ‘Branna.’ Hij nam haar gezicht in zijn handen en wachtte tot ze hem aankeek. ‘We hebben het allemaal besproken.’


  ‘Natuurlijk. Je hebt gelijk. En het is tijd.’ Ze gaf hem de tas en liep weg om haar jas te pakken. ‘Iona en Boyle kunnen elk moment hier zijn.’


  ‘Als dit achter de rug is, hebben we een venster waardoor wij hem kunnen bespieden, zoals hij ons ook maar al te vaak bespiedt. En daarna hebben we alle tijd om het gif te maken waarmee we dit gaan afsluiten.’


  ‘Ik ben er eerlijk gezegd niet gerust op.’ Ze wist niet of het hielp om het te zeggen, maar ze wist wel dat het onzinnig en misschien gevaarlijk was om de schijn op te houden. ‘Hoe dichter we het einde naderen, en ik geloof echt dat we er een eind aan gaan maken, hoe meer ik het gevoel heb dat er aan me wordt getrokken. Het is meer dan zelfvertrouwen en twijfel. Ik begrijp mijn eigen gevoelens niet, en dat maakt me onbehaaglijk.’


  ‘Vertrouw hier nu maar op. Alleen hierop, op dit moment.’


  Ze kon niet anders dan het proberen, want er was geen ruimte voor twijfels. En evenmin voor uitstel, want Iona en Boyle stopten voor de deur.


  Ze pakte een kort zwaard en bevestigde de schede aan haar riem. ‘We moeten voorbereid zijn,’ zei ze slechts, toen Iona en Boyle binnenkwamen.


  ‘Connor en Meara zijn onderweg.’


  ‘Dan kunnen wij ook maar beter gaan.’ Branna pakte eerst Fins hand en toen die van Boyle. Toen Iona Boyles hand vastpakte, vlogen ze.


  Door de koele, vochtige lucht en de wind, over de bomen en de rivier, en ten slotte over het meer met het kasteel van Ashford, dat achter hen baadde in het licht.


  Ze landden zachtjes tussen een groepje bomen, op een plek die ze niet herkende.


  ‘Hier?’


  ‘Hier ben ik hem kwijtgeraakt. Het is honderden jaren geleden dat Midor en zijn grot hier waren,’ zei Fin. ‘Er staan hier en daar wat huizen en er liggen wat wegen, maar ik denk dat de plek waar Cabhan is verwekt altijd in een of andere vorm in stand zal blijven, net als Sorcha’s huisje.’


  ‘Er hangt hier een stilte.’ Met waakzame ogen bestudeerde Boyle de omgeving. ‘Een hard soort stilte.’


  Fin, die hetzelfde voelde, knikte. ‘Wij Ieren zijn een bijgelovig volkje en we zijn zo verstandig om om een elfenheuvel heen te bouwen zonder hem te verstoren en een stenen cirkel te laten staan waar hij staat. En om bij een plek uit de buurt te blijven waar de duisternis nog steeds voelbaar is.’


  Hij wierp een blik op Boyle. ‘We hebben afgesproken dat we bij elkaar zouden blijven, maar als we ons opsplitsen kunnen we een groter gebied afzoeken.’


  ‘We blijven bij elkaar,’ zei Branna vastberaden. Ze had al verwacht dat hij dit zou voorstellen. ‘En als de duisternis nog voelbaar is?’ Ze haalde een toverstaf tevoorschijn met een punt van helder kristal. ‘Dan zal het licht hem vinden.’


  ‘Ik kan me niet herinneren dat dit bij het plan hoorde.’


  ‘We moeten voorbereid zijn,’ herhaalde ze. Ze hief haar toverstaf op naar de hemel tot de punt een pulserend licht uitstraalde. Ze zag Merlijn boven hen cirkelen.


  ‘Met hulp van mijn toverstaf en jouw buizerd moeten we de schuilplaats kunnen vinden. Hij trekt naar het noorden.’


  ‘Dan gaan we naar het noorden.’ Boyle pakte weer Iona’s hand en met z’n vieren liepen ze noordwaarts.


  


  Aan de andere kant van de rivier liepen Connor en Meara door het bos. Hij stond in contact met Roibeard, die tussen de bomen door dook, en met Merlijn, die een oogje hield op de rest van de cirkel, die door een ander bos reisde.


  ‘Wat een genot om eindelijk eens de gelegenheid te hebben om met jou op valkenjacht te gaan. Het is zo lang geleden dat we daar gewoon een uur de tijd voor namen.’


  ‘Ik moet meer oefenen,’ antwoordde Meara luchtig en ontspannen, hoewel haar keel kurkdroog was. ‘Ik wil goed voorbereid zijn als we de combinatieritten gaan doen.’


  ‘We hadden de paarden mee kunnen nemen.’


  ‘Zo is het ook goed.’ Ze hief haar gehandschoende arm op naar Roibeard, en hoewel de valkenjacht alleen maar een truc was, genoot ze ervan toen hij naar haar toe kwam.


  ‘Zou je zelf een buizerd willen?’ vroeg Connor haar.


  Ze keek hem oprecht verbaasd aan. ‘Daar heb ik nog nooit over nagedacht.’


  ‘Je moet er zelf een hebben. Een vrouwtje, als je er een vindt waar je een klik mee hebt. Dan zouden jouw buizerd en de mijne kunnen paren.’


  Die gedachte bracht een glimlach op haar gezicht. Het was een lief, heel voor de hand liggend idee. ‘Ik heb nog nooit zelf voor een buizerd gezorgd.’


  ‘Ik zou je helpen, maar je zou het heel goed kunnen. Je hebt vaak genoeg geholpen met Merlijn, als Fin op reis was. We zouden een onderdak voor ze kunnen maken bij het huis dat we voor onszelf gaan bouwen. Als je dat nog steeds wilt tenminste.’


  ‘Daar heb ik ook nog nauwelijks over nagedacht, net zoals ik nog bijna geen stap verder ben gekomen met de trouwerij.’ Ze liet Roibeard weer vliegen. ‘En we hebben Cabhan om ons zorgen over te maken.’


  ‘Aan hem denken we niet vandaag,’ zei Connor, hoewel ze allebei aan bijna niets anders dachten. ‘Vandaag volgen we Roibeards dans. Zing eens iets, Meara. Iets vrolijks waar Roibeard zijn vleugels van uitslaat.’


  ‘Iets vrolijks, hè?’ Ze pakte zijn hand en slingerde onder het lopen speels zijn arm heen en weer. Ze wilde dat vertrouwde fysieke contact met hem, want ze wisten allebei dat de muziek Cabhan misschien naar hen toe zou lokken.


  Dat was de opzet.


  Ze koos voor ‘The wild rover’, een vrolijk lied met verschillende coupletten, zodat Cabhan voldoende tijd zou hebben om op hen af te komen, als hij dat zou doen.


  Ze lachte toen Connor het refrein met haar meezong. Op iedere andere dag zou ze hebben genoten van deze wandeling met hem en de buizerd, van het liedje in het mooie bos, waar de grond zacht was van de gesmolten sneeuw en waar nog steeds witte plakkaten aan de donkere schaduwen kleefden.


  Toen hij in haar hand kneep, wist ze dat de truc had gewerkt. Nu was het tijd voor hun aandeel in het complot.


  Haar stem haperde niet toen ze de eerste mistflarden over de grond aan zag komen sluipen, en evenmin toen Roibeard landde op een tak dicht in de buurt, een krijger met gouden vleugels, klaar om hen te verdedigen.


  ‘Ik zou je met één gedachte de mond kunnen snoeren.’


  Cabhan verrees uit de mist en glimlachte minzaam toen Meara ophield met zingen en haar zwaard trok. ‘En dat heb ik bij dezen gedaan. Je zet je meisje op het spel, heks, door wandelingen te maken door het bos, terwijl je zus niet in de buurt is om voor je te vechten.’


  ‘Ik heb genoeg om mijn meisje te verdedigen, als dat nodig mocht zijn. Hoewel je volgens mij wel weet dat ze heel goed in staat is zichzelf te verdedigen. Maar goed…’ Connor liet zijn vinger over de kling van Meara’s zwaard glijden, waarop het onmiddellijk vlam vatte. ‘Zo heeft ze er nog iets bij.’


  ‘Welke man gaat nou achter zijn vrouw staan?’


  ‘Naast haar,’ verbeterde Connor. Hij trok zijn zwaard en liet het ontbranden.


  ‘Onbeschermd,’ zei Cabhan en hij slingerde een zwarte bliksemschicht in Meara’s richting.


  Connor sloeg hem met een harde wervelwind tegen de grond. ‘Nooit onbeschermd.’


  


  Aan de andere kant van het water straalde Branna’s toverstaf een steeds sneller pulserend licht uit. ‘We zijn dichtbij.’


  ‘Daar.’ Fin wees naar een woeste wirwar van takken met grote, zwarte doorns en kronkelige twijgen met bessen als harde druppels bloed. ‘Hierachter zit Midors grot. Ik voel het trekken, net zoals ik het voelde branden toen Cabhan de rivier overstak. De weg is veilig.’


  ‘Het ziet er niet veilig uit,’ zei Iona. ‘Eerder dodelijk.’ Bij wijze van proef tikte ze met de kling van haar zwaard op een van de doorns en luisterde naar het metalige geluid van staal op staal. ‘Het klinkt ook dodelijk.’


  ‘Ik ga niet door die struiken heen, maar door de tijd. Later, als dit achter de rug is, komen we hier met z’n allen terug en dan branden we deze doornige struiken plat en strooien we zout om de grond te zuiveren.’


  ‘Nog niet.’ Branna pakte zijn arm. ‘Connor heeft me nog niet verteld dat Cabhan heeft toegehapt.’


  ‘Dat heeft hij gedaan. Hij is er bijna, en hoe sneller ik erin en eruit ben, hoe korter Connor en Meara het tegen hem hoeven op te nemen. Het moet nu, Branna, en snel.’


  Hoewel het haar vervulde met angst, wierpen ze de cirkel. Ze liet Fins hand los en accepteerde dat het ging gebeuren.


  ‘Naar deze plek van dood en duisternis,’ zong ze met de anderen, ‘zenden wij hem die het teken gegeven is. Door ruimte en tijd zenden wij hem heen. Machten van het licht, strengel onze wil ineen. Zend hem heen en weer terug door het licht van de drie.’


  ‘Kom terug bij mij,’ voegde Branna eraan toe, hoewel dat niet bij de spreuk hoorde.


  ‘Zoals jij het wilt, zo zal het zijn,’ zei Fin, en hij keek haar in de ogen.


  De mist kolkte om hem heen en hij was verdwenen.


  ‘Het zal niet lang duren.’ Iona legde troostend haar arm om Branna’s schouders.


  ‘Het is zo donker en koud. En hij is alleen.’


  ‘Niet waar.’ Boyle pakte haar hand en hield hem stevig vast. ‘Wij zijn hier. Wij zijn bij hem.’


  Maar hij was alleen in de kou en in het donker. De toverkracht hing als een dikke klamme deken in de lucht, waardoor hij verder niets voelde. Zwart bloed besmeurde de grond waar Cabhan zijn moeder had vastgeketend en vermoord.


  Zijn ogen gleden langs de gruwelijke verzameling potten die waren gevuld met stukken van de vrouw die Cabhan het leven had geschonken en die hij had bewaard om zijn zwarte toverkunsten uit te voeren.


  De wereld die Fin kende, zíjn wereld, leek niet alleen maar eeuwen ver weg. Het was alsof hij helemaal niet bestond. Door de demon te bevrijden en hem vorm en bewegingsvrijheid te geven, was deze grot in een heel eigen hel veranderd, waarin alle verdoemden brandden in de kou.


  Hij rook zwavel en bloed, oud en nieuw bloed. Hij had al zijn wilskracht nodig om weerstand te bieden aan het plotselinge, vurige verlangen om naar het altaar te lopen, de beker te pakken die onder een kruis van vergeelde botten stond en te drinken.


  Drinken.


  Zweet bedekte zijn huid, hoewel zijn adem in de ijskoude lucht tot wolkjes verdampte. De lucht leek te golven als een zee. Stinkende druppels gleden langs de muren naar beneden en spatten met de regelmaat van eb en vloed uiteen op de vloer.


  Iets in het getik bracht zijn bloed in beroering.


  Zijn hand beefde terwijl hij zichzelf dwong het buideltje uit de tas te pakken en het kristal eruit te halen.


  Even was Branna daar, warm en sterk, zo vol licht dat hij zijn hartslag tot bedaren kon brengen en zijn handen kon laten stoppen met trillen. In de mist steeg hij op naar de vochtige muur van de grot. Hij zag symbolen die in de steen waren gekerfd en herkende ze van Ogham, hoewel hij ze niet kon lezen.


  Hij legde het kristal in een spleet, langs een vingerbrede richel, en vroeg zich af of Branna’s betovering sterk genoeg zou zijn om hem in zo’n diepe duisternis te verbergen.


  Zo’n diepe, fascinerende duisternis, waar stemmen zongen en zij die geofferd moesten worden schreeuwden en huilden om genade, die nooit geschonken zou worden.


  Waarom zou er genade geschonken moeten worden aan de minderwaardigen? Hun kreten en jammerklachten klonken als ware muziek, een oproep om te dansen, te eten.


  De duisternis moest gevoed worden. Omarmd. Aanbeden.


  De duisternis zou belonen. Eeuwig belonen.


  Fin draaide zich om naar het altaar en deed er een stap naartoe. En nog een.


  


  ‘Het duurt te lang.’ Branna wreef over haar armen om een kou te verdrijven die tot diep in haar botten doordrong en die werd veroorzaakt door angst. ‘Het wordt al avond. Hij is nu meer dan een half uur weg. Veel te lang.’


  ‘Connor?’ vroeg Iona. ‘Hij is…’


  ‘Ik weet het, ik weet het. Meara en hij kunnen Cabhan niet veel langer tegenhouden. Ga naar Connor. Ga met Boyle naar Connor en Meara en help ze. Ik ga erdoorheen, Fin zoeken. Er is iets mis, er is iets gebeurd. Sinds hij naar binnen is gegaan heb ik hem niet meer kunnen voelen of waarnemen.’


  ‘Je gaat niet. Branna, dat doe je niet.’ Boyle pakte haar bij de schouders en schudde haar zachtjes door elkaar. ‘We moeten erop vertrouwen dat Fin terugkomt, en we mogen jou niet in gevaar brengen. Zonder jou eindigt het hier, en niet voor Cabhan.’


  ‘Het kan zijn dat zijn bloed hem verraadt, hoe hij zich er ook tegen verzet. Ik kan hem eruit halen. Ik moet het proberen. O, god, Cabhan komt terug. Fin…’


  ‘Kunnen we hem met z’n tweeën terugtrekken?’ Iona greep Branna’s hand. ‘We moeten het proberen.’


  ‘Met z’n allen misschien… O, de goden zij dank.’


  Met zijn mist in een dun, vervaagd waas om hem heen, viel Fin op zijn knieën voor haar op de grond en Branna dook op hem neer.


  ‘Hij komt eraan,’ bracht Fin met moeite uit. ‘Het is gelukt, maar hij komt eraan. We moeten gaan, en snel. Ik kan wel wat hulp gebruiken.’


  ‘We hebben je.’ Branna sloeg haar armen om hem heen, keek Iona en Boyle aan en knikte. ‘We hebben je,’ herhaalde ze, en terwijl ze hem bleef vasthouden, vlogen ze weg.


  Zijn huid was ijskoud, maar ze kon hem niet meteen warm maken. Ze trok hem met zich mee over de boomtoppen, het meer en het helder verlichte kasteel.


  Ze bracht hem regelrecht naar haar huisje, stookte eerst een laaiend vuur in de open haard en knielde toen voor hem neer. ‘Kijk me aan. Fin, ik moet je ogen zien.’


  Ze gloeiden in zijn ijzig witte gezicht, maar het waren de ogen van Fin en van niemand anders.


  ‘Ik heb niets mee teruggenomen,’ zei hij tegen haar. ‘En ik heb niks van mezelf achtergelaten. Alleen jouw kristal.’


  ‘Whisky.’ Ze had het nog niet gezegd of Boyle zat naast Fin en hielp hem zijn handen om het glas te vouwen.


  ‘Ik heb het gevoel dat ik honderd kilometer over de Noordpool heb gelopen zonder een ogenblik uit te rusten.’ Hij dronk de whisky met een paar grote slokken op en liet zijn hoofd achterovervallen toen Connor en Meara binnenkwamen.


  ‘Is hij gewond?’ vroeg Connor fel.


  ‘Nee, alleen half bevroren en uitgeput. Jij?’


  ‘Alleen een paar brandwonden. Die zal ik zo verzorgen.’


  ‘De mijne heeft hij al verzorgd.’ Meara liep meteen op Fin af. ‘Hij waakte over me als een overbezorgde moederkloek. Wat kunnen we voor jou doen, Fin?’


  ‘Met mij gaat het best.’


  ‘Zo zie je er anders niet uit. Zal ik een van je drankjes halen, Branna?’


  ‘Ik heb geen drankje nodig. De whisky is prima. En je moedert zelf ook aardig, kloekje.’


  Meara liet zich in een stoel vallen. ‘Bij jou vergeleken ziet een spook eruit alsof hij tien dagen in de tropen heeft gezeten.’


  Fin, die met veel pijn en moeite weer wat opwarmde, glimlachte naar haar. ‘Jij ziet er anders ook niet echt gezond uit.’


  ‘Hij bleef haar maar aanvallen,’ zei Connor, en hij verraste Meara door haar – lange, stevige meid die ze was – op te tillen en bij zich op schoot te trekken. ‘Hij deed ook een uitval naar mij, maar dat was alleen maar voor de show. Hij wilde onze Meara, hij wilde haar pijn doen. Hij bleef maar op haar inbeuken, op zoek naar de kleinste zwakke plek in haar bescherming. Eerst probeerden we het zo lang mogelijk te rekken, om jullie extra tijd te geven, maar het ging langer door dan we dachten, en we moesten kiezen: hem serieus aanvallen of ons terugtrekken.’


  ‘Connor heeft een tornado gemaakt.’ Meara draaide haar vinger rond in de lucht. ‘Een kleintje, zou je kunnen zeggen, maar indrukwekkend. Later veranderde hij in vuur. En toen ging Cabhan ervandoor.’


  ‘We konden hem niet langer vasthouden,’ besloot Connor.


  ‘Het was lang genoeg. We nemen allemaal een glas whisky,’ besloot Branna. ‘Laat zien waar je verbrand bent, Connor, dan verzorg ik de wond.’


  ‘Dat doe ik wel.’ Iona duwde Branna terug. ‘Blijf jij maar bij Fin.’


  ‘Met mij gaat het best,’ hield Fin vol. ‘De kou was het ergste. Die is zo scherp, zo bitter dat hij al het leven, alle kracht uit je wegtrekt. Het is erger dan eerst,’ zei hij tegen Branna. ‘Erger dan wij toen hebben gezien en gevoeld.’


  Ze zat op de grond en pakte een van de glazen die Boyle ronddeelde. ‘Vertel.’


  ‘Het was donker, donkerder dan toen wij er in onze droom naartoe gingen. Het was ook kouder, en er hing een vochtige lucht. Zo erg dat je niet goed kon ademhalen. Er stond een ketel op het vuur, en het rook naar zwavel. En er klonk gezang. Ik kon de woorden niet verstaan, niet alles tenminste, maar het was Latijn, en er zat ook Oudiers bij. Net als in het geschreeuw en de smeekbeden die erdoorheen klonken, van de mensen die werden geofferd. Dat was allemaal een soort echo in de verte. Toch kon ik het bloed ruiken.’


  Hij nam een slok, vermande zich weer. ‘Ik werd ernaartoe getrokken, van binnenuit. Het verlangen was sterker dan hiervoor, en er werd van twee kanten aan me getrokken. Ik legde het kristal op een smalle richel, hoog in de rotswand tegenover het altaar.’


  Nu draaide hij het glas in zijn handen rond en staarde in het amberkleurige vocht van de whisky, alsof hij alles weer voor zich zag.


  ‘Toen ik het kristal niet meer bij me had, werd het verlangen sterker, heftiger. De aantrekkingskracht werd groter, zou je kunnen zeggen. Er stond een beker op het altaar, met bloed. Ik wilde het hebben, hunkerde ernaar. Onschuldig bloed, dat kon ik ruiken. Het bloed van een onschuldige. Als ik het opdronk, zou ik worden waartoe ik was voorbestemd. Waarom verzette ik me daartegen? Wilde ik dat niet, mijn eigen lot, mijn eigen glorie? Dus ik deed een stap naar het altaar, en nog een. Het gezang vulde de grot en die kreten klonk me bijna als muziek in de oren. Ik stak mijn hand uit naar de beker. Ik wilde hem pakken. Ik wilde hem eindelijk gewoon pakken.’


  Hij zweeg even en sloeg de rest van de whisky achterover. ‘Maar door al het geschreeuw, het gezang, het ritmische kloppen van die bedompte lucht hoorde ik jou.’ Hij keek neer op Branna. ‘Ik hoorde jou. “Kom terug bij mij” had je gezegd, en wat ik in me had wilde dat meer dan al het andere. Het had dat meer nodig dan het bloed dat ik al achter in mijn keel kon proeven.


  Dus ik week achteruit, en de lucht werd nog kouder en zo vochtig dat hij aanvoelde als natte lappen in mijn longen. Ik was duizelig, misselijk en beverig. Ik denk dat ik viel, maar ik sprak de woorden. En toen was ik buiten. Ik was weer terug.’


  Hij zette het glas weg. ‘Je moet het allemaal weten, precies hoe het is gegaan. Hoe weinig het had gescheeld dat ik het had genomen. Ik was bijna bezweken, en als dat was gebeurd, had ik me tegen jullie allemaal gekeerd.’


  ‘Maar je hebt het niet gedaan,’ zei Iona. ‘Je kwam terug.’


  ‘Ik wilde het. Iets in me hunkerde er wanhopig naar.’


  ‘En toch heb je het niet gedaan,’ merkte Connor op. ‘En nu zit je hier whisky te drinken bij het vuur.’


  ‘Ik zou jullie vertrouwen hebben beschaamd…’


  ‘Onzin,’ onderbrak Branna hem, en ze kwam met een ruk overeind. ‘Allemaal onzin, Finbar. En beweer niet dat je terug bent gekomen voor mij, want je bent niet alleen teruggekomen voor mij, of wie dan ook van ons. Je bent net zo goed teruggekomen voor jezelf. Voor het respect dat je hebt voor wie je bent, voor je gave, en voor je afgrijzen van alles waar Cabhan voor staat. Dus houd op met die onzin. Toen dit alles begon stond ik mezelf niet toe om je te vertrouwen, maar je hebt steeds weer bewezen dat ik ongelijk had. Ik wil niet hebben, hoor je me, dat je na alles wat er is gebeurd jezelf niet vertrouwt. Ik ga de stoofpot opwarmen. We moeten allemaal nodig iets eten.’


  Toen ze met grote stappen de kamer uit liep, knikte Meara en stond op. ‘Daar is alles mee gezegd. Iona, laten we Branna gaan helpen in de keuken.’


  Toen ze weg waren, pakte Boyle de whisky en schonk nog wat in Fins glas. ‘Als je wilt zwelgen in zelfmedelijden, kun je daar maar beter een beetje dronken bij zijn.’


  ‘Ik heb verdomme geen zelfmedelijden. Heb je wel gehoord wat ik jullie vertelde?’


  ‘Ik heb het gehoord, we hebben het allemaal gehoord.’ Connor strekte zijn benen en schoof onderuit in zijn stoel, met zijn whisky in zijn hand. ‘We hebben gehoord dat je een innerlijke strijd hebt geleverd, en dat je hebt gewonnen. Dus daar proosten we op. En ik zal je iets vertellen wat ik net zo zeker weet als mijn eigen naam. Je zou nog eerder je eigen keel doorsnijden dan dat je Branna of wie dan ook van ons kwaad zou doen. Dus drink je glas leeg en stel je niet aan.’


  ‘Stel je niet aan,’ mompelde Fin, en omdat hij het glas whisky in zijn hand had, dronk hij het leeg.


  En omdat zijn vrienden hem kenden, lieten ze hem verder in zijn sop gaarkoken.


  Hij wachtte tot ze allemaal in de keuken waren en iedereen zat, behalve hijzelf.


  ‘Ik ben dankbaar,’ begon hij.


  ‘Hou je muil en ga eten,’ stelde Boyle voor.


  ‘Hou jij je muil. Ik ben dankbaar en ik heb het recht om dat te zeggen.’


  ‘Dat weten we dan.’ Branna schepte zijn bord vol met stoofschotel. ‘Hou nou je muil en eet.’


  Hij nam een hap van het stevige gerecht met rundvlees en gerst en voelde hoe het warmte verspreidde in zijn buik, waar nog steeds iets van de kou was blijven hangen.


  ‘Wat zit er nog meer in behalve rundvlees, gerst en aardappelen?’


  Branna haalde haar schouders op. ‘Ik dacht dat we na vandaag allemaal wel wat tonicum konden gebruiken.’


  ‘Het is lekker.’ Connor schepte nog eens op. ‘Meer dan lekker, dus van mij krijg je hetzelfde advies, Fin: hou je muil.’


  ‘Prima.’ Fin pakte een stuk brood uit de schaal. ‘Als jullie niet geïnteresseerd zijn, zal ik de rest maar niet vertellen.’


  ‘Welke rest?’ vroeg Iona.


  Fin haalde zijn schouders op. ‘Ik zeg niks. Ik moest mijn muil houden.’


  ‘Dat heb ík niet gezegd.’ Meara glimlachte lief. ‘Ik ben best geïnteresseerd, dus mij kun je het wel vertellen.’


  ‘Oké dan, omdat je het graag wilt weten, Meara, er stonden letters in de rotswand gekerfd. Oude letters. Oghan-schrift.’


  ‘Oghan?’ Connor fronste zijn wenkbrauwen. ‘Weet je dat zeker?’


  Fin, die zich door de stoofpot steeds meer zichzelf voelde, schepte nog wat op. ‘Ik ben met Meara in gesprek.’


  ‘Ach, stik toch.’ Maar Boyle lachte terwijl hij een stuk brood pakte. ‘Oghan dus? Wat stond er?’


  Fin wierp hem een lange, droge blik toe. ‘Ik heb vele talenten, maar Ogham lezen hoort daar niet bij. Maar we weten nu dat de grot is gebruikt. En aangezien de tekst hoog op de muur stond, met hier en daar magische symbolen ertussen, is hij zeer waarschijnlijk gebruikt voor duistere doeleinden, lang voor Cabhans tijd.’


  ‘Sommige plekken zijn voorbestemd voor de duisternis, of voor het licht,’ zei Branna peinzend.


  ‘Wat ik daar voelde was een en al duisternis, alsof het kwaad… daar was ontstaan. De schaduwen bewogen als levende dingen. En ik stond dicht genoeg bij het altaar om te zien dat er naast de beker met bloed een schaal met botten stond. Drie zwarte kaarsen, en een boek met een kaft van dierenhuid. Met het teken erin gegraveerd.’ Hij raakte zijn schouder aan. ‘Dit teken.’


  ‘Dus het teken was er al voor Teagan de steen wierp en Cabhan verwondde. Voor Sorcha hem vervloekte.’ Iona hield haar hoofd schuin. ‘Een symbool van de demon in hem? Of van zijn eigen duistere kanten? Sorry dat ik je onderbrak,’ zei ze.


  ‘Geeft niet.’ Fin pakte zijn lepel weer op. ‘Dicht bij het boek stond een bel, ook weer van zilver, met een wolf op zijn achterpoten als handvat.’


  ‘Bel, boek en kaarsen, botten en bloed. Het symbool van Cabhans teken, het symbool van de wolf.’ Branna dacht na. ‘Dus hij is in het bezit van deze voorwerpen, symbolen van wat hij is geworden. Waren ze oud?’


  ‘Erg oud, behalve de kaarsen. Die waren… gemaakt van menselijke talg, vermengd met bloed.’


  ‘Kan het nog walgelijker?’ vroeg Meara zich af.


  Connor gaf een klopje op haar hand. ‘Ik denk het wel.’


  ‘Het zijn zijn gereedschappen,’ zei Branna peinzend. ‘Misschien doorgegeven van vader op zoon, of van moeder op zoon of dochter. Aan hem doorgegeven, en daarna gebruikt voor het kwaad. Hoewel we niet weten of zijn vader misschien wat experimenteerde in zwarte kunst, en ook niet waarom hij die grot voor zichzelf had uitgekozen.’


  ‘Misschien was hij een bewaker,’ opperde Meara. ‘Iemand met toverkracht die de demon of wat het ook was bewaakte en zorgde dat hij niet kon ontsnappen.’


  ‘Zou kunnen,’ beaamde Branna. ‘Maar of Cabhan nu is voortgekomen uit het donker of het licht, of iets ertussenin, hij heeft zijn keus gemaakt.’


  ‘Er is nog meer,’ vertelde Fin haar. ‘Een wassen beeld van een vrouw, aan handen en voeten vastgebonden met een zwarte doek, knielend alsof ze zich onderwerpt.’


  ‘Sorcha.’ Branna schudde haar hoofd. ‘Hij is al zo lang geleden door haar geobsedeerd geraakt. Maar hij kon haar nooit aan zich binden of op de knieën krijgen.’


  ‘Bijna achthonderd jaar is een lange tijd om een obsessie in stand te houden of een wrok te koesteren,’ merkte Iona op. ‘Ik zou zeggen dat hij heel lang geleden krankzinnig is geworden.’


  ‘Mijn idee.’


  ‘Er was nog meer,’ zei Fin weer. ‘Het beeld had vegen bloed op de buik en tussen de benen.’


  Voorzichtig legde Branna haar lepel neer. ‘Ze heeft aan het begin van die winter een kind verloren. Ze kreeg een miskraam en is daar nooit helemaal overheen gekomen. Ze had een verschrikkelijke ziekte die ze niet kon genezen. Verscheurende pijnen in haar buik.’


  ‘Heeft hij haar kind vermoord?’ Ondanks de vele eeuwen die sindsdien waren verstreken, vulden Iona’s ogen zich met tranen. ‘In haar buik? Kon hij dat?’


  ‘Ik weet het niet.’ Aangeslagen stond Branna op, schonk voor zichzelf een glas wijn in en nam de fles mee naar de tafel. ‘Als ze zich daar niet op de goede manier tegen heeft beschermd? Als hij een manier heeft gevonden om… Ze had drie kinderen om voor te zorgen, en haar man was weg met de mannen van hun clan. Cabhan belaagde haar. Misschien had ze een zwakke plek waar hij gebruik van heeft gemaakt, of is ze een ogenblik niet genoeg op haar hoede geweest.’


  ‘Dat zijn wij wel.’ Fin raakte even haar hand aan. ‘We geven hem niks en nemen alles. Ook dit is iets waarvoor hij verantwoording moet afleggen.’


  ‘Ze was in de rouw. In haar boek kun je de tranen horen waar ze schrijft over het verlies. Ja,’ zei Branna rustig. ‘Hier moet hij verantwoording voor afleggen, net als voor al het andere.’
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  Ze verdubbelde haar inspanningen. Ze mocht het niet overhaasten; nee, als je met een dodelijk mengsel werkte, was haast uit den boze. Maar Branna werkte elke minuut die ze kon missen aan het brouwen van het gif.


  Alle leden van haar cirkel die tijd in haar werkplaats doorbrachten, namen een taak op zich, hetzij op het gebied van tovenarij of iets anders. Zelf ging ze zelden naar buiten, behalve om een wandeling te maken door haar wintertuin, om de formules, toverspreuken en vergiften even uit haar hoofd te zetten.


  Zelfs tijdens die korte wandelingen piekerde Branna of vijf druppels tinctuur van de engelentrompet misschien te veel was, en vier misschien te weinig. Moesten de geplette bessen vers worden gebruikt, of mochten ze weken in hun sap?


  ‘Het is belangrijk,’ mompelde ze in zichzelf, terwijl ze nauwgezet de potten op een rijtje zetten voor de nieuwe poging van die dag. ‘Eén druppel te veel of te weinig, en we kunnen opnieuw beginnen.’


  ‘Je zei dat vier druppels gisteren niet werkte, dus doe er dan vijf,’ stelde Connor voor.


  ‘En als het er zes moeten zijn?’ Gefrustreerd staarde ze naar de potten, alsof ze die kon dwingen haar het geheim te vertellen. ‘Of is het andere recept dat ik heb gevonden het juiste, waarin staat dat ik vijf groene knolamanieten moet gebruiken, geplukt onder een eik?’


  ‘Hoe meer gif hoe beter, als je het mij vraagt.’


  ‘Het kan niet zomaar wat meer of wat minder zijn. Het is geen soep die je in je keuken in elkaar flanst.’ Ze hoorde de irritatie in haar stem, maar kon die er niet uit weren. ‘Het móét kloppen, Connor, en ik heb het gevoel dat dit onze enige kans is. Als het mislukt, moeten we in het gunstigste geval een jaar wachten voor we het opnieuw kunnen proberen. In het ergste geval komt de demon erachter dat we een manier hebben gevonden om hem aan te vallen en weet hij daarna hoe hij zichzelf moet beschermen.’


  ‘Je piekert te veel, Branna. Het is niks voor jou om te piekeren en aan jezelf te twijfelen.’


  Hij had natuurlijk gelijk. Ze drukte haar vingers tegen haar ogen en moest toegeven dat piekeren meestal meer blokkeerde dan opende.


  ‘Ik heb het gevoel dat de tijd dringt, Connor. Ik weet gewoon dat het nu moet gebeuren, en dat onze kans anders verkeken is. De gedachte dat we ons hele leven lang alleen maar bezig zullen zijn om Cabhan kleine slagen toe te brengen, zoals we tot nu toe hebben gedaan, dat we hem alleen maar op afstand zullen houden tot we deze taak doorgeven aan de volgende drie… Die gedachte is onverdraaglijk. Meara en jij zullen kinderen krijgen. Zou jij hen hiermee willen belasten?’


  ‘Nee, natuurlijk niet. Maar het gaat ons lukken.’


  Hij wreef even over haar schouders. ‘Gun je geest wat rust. Als je zo veel twijfels toelaat, blokkeer je je eigen instincten, en die zijn je kracht.’


  ‘Dit is de derde keer dat ik het gif probeer te bereiden. Er is reden om te twijfelen.’


  ‘Zet die twijfels dan opzij. En die recepten ook. Wat denk je? Hoe voelt het? Misschien is het niet hetzelfde als soep in elkaar flansen, maar je maakt al toverdranken sinds je vierde.’


  Weloverwogen sloeg hij de boeken dicht, in de volle overtuiging dat ze de inhoud inmiddels kon opdreunen. ‘Wat denk je nu echt? Nu eens niet vanuit je hoofd, maar vanuit je gevoel.’


  ‘Ik denk…’ Ze duwde ongeduldig haar haar omhoog. ‘Waar is Fin, verdomme? Ik heb hier zijn bloed voor nodig, en het moet vers zijn.’


  ‘Hij zei dat hij hier voor de middag zou zijn, dus dan is dat zo. Zal ik nu met je aan de volgorde werken, en de woorden? Als hij dan komt, kun je zijn bloed aftappen en beginnen.’


  ‘Oké, oké.’


  Het was tijd om te stoppen met wikken en wegen en eindelijk iets te doen, beval ze zichzelf.


  ‘We beginnen met het gezegende water. Ik heb: “Eerst schenken we het gezegende water, de rest volgt dan even later. Belladonnabessen, geweekt en geplet, het sap roeren we langzaam en nauwgezet. Haar van een zwangere jak met sap van de manzenilleboom erbij, daar verweekt de vleermuisvleugel bij. Als engelentrompet en monnikskapbladen erin zijn gegaan, laat je alles even rustig staan. Dan…’


  ‘Wat denk je, Branna?’ drong Connor aan.


  ‘Nou, ik denk dat ik het de vorige keer te snel heb gedaan. Ik denk dat het in deze fase een beetje moet pruttelen om in te trekken.’


  ‘Dus… Roer tot het kookt, tot het borrelt en dan…’


  ‘Roer tot er rook opstijgt uit de pan… Ja, ik ben te snel geweest. Het moet koken en een beetje stomen. Goed.’ Ze knikte vastberaden en maakte nog wat aantekeningen. ‘De paddenstoelen, we proberen de paddenstoelen, want… verdomd, het voelt goed.’


  ‘Dat bedoel ik.’ Connor gaf haar een bemoedigende por met zijn elleboog.


  ‘Groene knolamanieten, wit en zacht, brengen teweeg de eeuwige nacht. Nee, nee, niet voor een demon.’ Ze kraste het door en begon opnieuw. ‘Groene knolamanieten, drie en nog twee erbij, verspreid jullie gif door deze brij.’


  ‘Beter,’ zei Connor instemmend.


  ‘En de bloembladen van de dollekervel. Ah, deze mooie blaadjes sprenkelen we erin, opdat de fatale toverwerking begint.’


  “Dodelijke toverwerking” is beter, denk ik.’


  ‘Ja, “dodelijke”.’ Ze veranderde het. ‘Bloed om te binden, druppel voor druppel erbij gedaan, en het hart van de demon zal stil komen staan. Toverkracht van jou en mij, vervul ons lot en sta ons bij. Zoals wij het willen, zo zal het zijn.’


  Ze liet het potlood op het werkblad vallen. ‘Ik weet het niet.’


  ‘Mij bevalt het wel, het klinkt goed. Het is sterk genoeg, Branna, maar zonder poespas. We geven hem de dood, dus franje is niet nodig.’


  ‘Daar heb je een punt. O, verrek, het moet indikken en zwart worden. Dat moet er nog bij. Word onder mijn handen dik en zwart…’


  ‘… om te vergiftigen dit vervloekte hart,’ besloot Connor.


  ‘Dat klinkt goed,’ zei ze nadenkend. ‘Ik moet het even netjes opschrijven.’


  ‘Als je pas kunt beginnen als Fin hier is, waarom…’ Hij brak zijn zin af en draaide zich om naar de deur toen Fin binnenkwam. ‘Kijk, daar heb je hem net. Ze wil je bloed hebben, man.’


  Fin bleef abrupt staan. ‘Ik heb gisteren en eergisteren al meer dan genoeg gegeven.’


  ‘Ik wil vers.’


  ‘Ze wil vers,’ mopperde Fin, en hij smeet zijn jas van zich af. ‘Wat doe je met wat er over is van het bloed dat ik je gisteren en eergisteren heb gegeven?’


  ‘Dat staat op een veilige plek. Je weet nooit wanneer het nog eens van pas komt. Maar vandaag wil ik een frisse start maken. Ik heb iets veranderd aan de spreuk.’


  ‘Alweer?’


  ‘Ja, alweer,’ zei ze op net zo’n geïrriteerde toon als hij. ‘Er moest nog wat aan gebeuren. Connor vond ook…’


  ‘Ik hou me hierbuiten.’ Connor stak zijn handen omhoog. ‘Jullie moeten dit maar samen oplossen. Sterker nog, nu jij hier bent, Fin, ga ik ervandoor. Ik geloof dat Boyle straks nog langskomt, dus als het op vechten uitdraait, kan hij de brokken bij elkaar vegen.’


  Hij greep zijn jas, pet en sjaal en verdween naar buiten. Kathel glipte achter hem aan, alsof de hond ook vond dat een beetje afstand geen kwaad kon.


  ‘Waarom ben je zo boos?’ vroeg Branna.


  ‘Ik? Waarom ben jíj boos? Je trekt een frons alsof je op alles en iedereen kwaad bent.’


  Nog meer geïrriteerd wreef Branna over haar voorhoofd om die frons weg te strijken. ‘Ik ben niet kwaad… Nou ja, eigenlijk wel, maar niet op alles en iedereen, en ook niet op jou. Ik ben het niet gewend om zo enorm te falen als met dit verdomde brouwsel.’


  ‘Dat je het niet goed kunt krijgen betekent niet dat je faalt.’


  ‘Als ik het goed krijg is dat een succes, dus het tegenovergestelde daarvan is falen.’


  ‘Ze noemen het niet voor niets het “beoefenen van de toverkunst”, Branna, dat weet je heel goed.’


  Ze wilde hem afsnauwen, maar zuchtte ten slotte alleen maar. ‘Dat weet ik inderdaad. Echt wel. Ik had gedacht dat ik de eerste paar keren dichter in de buurt zou komen. Als ik er zo ver naast blijf zitten, moet ik de ingrediënten opnieuw bestellen.’


  ‘Dan maken we nu dus een frisse start.’ Hij liep naar haar toe en gaf haar een kus. ‘Goeiemiddag, Branna.’


  Ze schoot half in de lach. ‘Jij ook goeiemiddag, Finbar.’ Glimlachend pakte ze haar mes op. ‘Dus…’


  Ze verwachtte dat hij zijn mouw op zou rollen, maar hij trok zijn trui uit.


  ‘Haal het uit het teken,’ zei hij tegen haar. ‘Net zoals je hebt gedaan voor het gif voor Cabhan. Uit het teken, Branna. Dat had je de eerste keer al moeten doen.’


  ‘Dat is waar. Maar het brandt en doet pijn als ik daar bloed uit haal.’


  ‘Omdat het doel de vijand is van het teken. Haal het daaruit, Branna. En daarna wil ik een koekje.’


  ‘Je mag er wel zes.’


  Ze liep met het rituele mes en de kom naar hem toe.


  ‘Blokkeer het niet.’ Hij keek haar indringend aan. ‘De pijn maakt er misschien deel van uit. We laten het komen en weer gaan.’


  ‘Goed.’


  Ze was snel – snel was het beste – en sneed met de punt van het mes dwars over het pentagram. Ze ving het bloed op in de kom en voelde de pijn, hoewel hij niet bewoog en geen geluid maakte.


  ‘Dat is genoeg,’ mompelde ze. Ze legde het mes weg, pakte de doek die ze klaar had gelegd en drukte die tegen de wond.


  Toen, nadat ze de kom bij de potten had gezet, liep ze naar hem terug om voorzichtig de oppervlakkige wond te genezen.


  Voor hij wist wat ze ging doen – misschien al voordat ze dat zelf wist – drukte Branna een kus op het teken.


  ‘Niet doen.’ Verbijsterd en diep ontzet deinsde hij achteruit. ‘Straks doet het je kwaad. Ik weet niet waartoe het in staat is.’


  ‘Het zal mij niets doen, want jij hebt niets gedaan om dat teken te verdienen. Ik heb jaren mijn best gedaan om jou er de schuld van te geven, maar Sorcha is de schuldige – of eigenlijk haar verdriet. Zij heeft jou kwaad gedaan. Ze heeft onze heiligste gelofte gebroken en jou en velen voor jou kwaad gedaan. Onschuldige mensen. Als ik kon, zou ik het van je wegnemen.’


  ‘Dat kun je niet. Denk je dat ik dat niet heb geprobeerd?’ Hij rukte zijn trui weer over zijn hoofd. ‘Heksen, priesters, wijze vrouwen, heilige mannen, zwarte en witte tovenaars. Niemand kan er iets mee. Ik ben naar elke uithoek van de wereld geweest waar het gerucht ging dat de vloek verbroken kon worden.’


  Zijn zwerftochten, besefte ze. Dit was daar de oorzaak van. ‘Je hebt nooit gezegd…’


  ‘Wat kon ik zeggen?’ antwoordde hij. ‘Dit zichtbare symbool van wat er door mijn aderen stroomt kan niet worden veranderd. Het kan op geen enkele manier die ik heb geprobeerd worden verwijderd. Geen toverspreuk, geen ritueel kan de vloek verbreken die ze met haar laatste adem heeft uitgesproken. Het kan niet worden weggebrand of uit mijn lichaam worden weggesneden. Ik heb erover gedacht om mijn arm af te hakken, maar ik was bang dat het dan gewoon ergens anders op mijn lichaam terug zou komen.’


  ‘Je… O, god, Fin.’


  Hij was niet van plan geweest zo veel te vertellen, maar hij kon de woorden niet terugnemen. ‘Nou ja, ik was op dat moment gelukkig behoorlijk dronken, want vervloekt is vervloekt, of je nou één arm hebt of twee. Ik was tweeëntwintig en na een hele fles Jameson leek het me met mijn dronken kop een verschrikkelijk heldhaftig idee om dat te doen.’


  ‘Je mag jezelf geen schade berokkenen,’ zei ze, tot in het diepst van haar wezen geschokt. ‘Daar mag je niet eens aan denken.’


  ‘Het heeft ook geen zin, zoals ik keer op keer te horen heb gekregen, toen alle pogingen mislukten. De vloek van een stervende heks, die zichzelf bovendien heeft opgeofferd voor haar kinderen, om hen te beschermen tegen het diepste kwaad, is erg machtig.’


  ‘Als dit achter de rug is, zal ik je helpen een manier te vinden… wij allemaal…’


  ‘Als er een manier is, zal ik die vinden, en ik zal ernaar blijven zoeken, want door dit teken kun jij me geen toekomst geven. Ik kan het niet van je vragen en niet aan je geven. We zouden nooit kinderen kunnen krijgen.’ Hij knikte. ‘Ik zie dat jij dat ook weet. Wij zouden geen van beiden een kind op de wereld zetten als we wisten dat het deze last met zich mee zou moeten dragen.’


  ‘Nee.’ Wanhoop en wrede aanvaarding verwrongen haar hart. ‘Dus als dit achter de rug is… ga je weer weg.’


  ‘Zouden we als dit achter de rug is samen kunnen zijn zoals nu, in de wetenschap dat we nooit het leven zullen leiden dat we ons hebben voorgesteld? In de wetenschap dat dit’ – hij raakte zijn schouder aan – ‘zelfs na Cabhans dood tussen ons in zal staan? Zolang ik dit teken draag, is hij niet echt dood en leeft Sorcha’s vloek in mij voort. Ik zal dus altijd blijven zoeken naar een manier.’


  ‘Dus haar vloek komt in drievoud terug. In jou, in mij, en in het leven dat we hadden kunnen hebben.’


  ‘We hebben vandaag. Het is meer dan ik had verwacht met jou te zullen hebben.’


  ‘Ik dacht dat het genoeg zou zijn.’ Ze liep naar hem toe en klemde zich aan hem vast.


  ‘Laten we ervoor zorgen dat het niet verloren gaat.’


  ‘Nee, we zullen het niet verloren laten gaan.’ Ze hief haar mond naar hem op. ‘Als ik een wens kon doen, zou ik wensen dat we gewoon waren.’


  Het lukte hem om te glimlachen. ‘Jij zou nooit gewoon kunnen zijn.’


  ‘Gewoon een vrouw die zeep en kaarsen maakt en een leuke winkel heeft in het dorp. En jij gewoon een man die een manege heeft en een valkeniersschool. Als ik het voor het zeggen had. Maar…’


  Net als zij keek hij naar de werktafel, met de toverboeken en de potten. ‘Als wij gewoon waren, konden we niet doen wat er gedaan moet worden. Je kunt nu maar beter die toverspreuk gaan uitproberen, anders moet je weer bloed van me hebben omdat het vorige niet vers genoeg meer is.’


  Plicht, dacht ze, en het lot. Aan geen van beide kon ze zich onttrekken.


  Ze pakte de ketel en zette hem op een laag vuur.


  Het langdurige, nauwgezette proces vereiste precisie en toverkracht, stap voor stap, heel voorzichtig. Branna beval zichzelf alle voorgaande mislukkingen uit haar hoofd te zetten en dit te zien als een eerste poging. Het giftige brouwsel pruttelde en rookte terwijl Fin en zij hun handen boven de ketel hielden en heel langzaam roerden.


  Ze hield haar adem in toen ze de laatste stap naderden.


  ‘Word onder mijn handen dik en zwart,’ zei ze.


  Fin vervolgde: ‘Om te vergiftigen dit vervloekte hart.’


  ‘Kracht van mij,’ zeiden ze samen, terwijl het brouwsel heftig begon te borrelen. ‘Kracht van de drie, ons lot vervullen zij nu hier. Zoals wij het willen, zo zal het zijn.’


  Ze voelde de verandering, de macht en de wilskracht die zich vanuit Fin en haar verspreidden. Ze pakten elkaars hand om die macht en die wilskracht met elkaar te verbinden, met elkaar te laten versmelten en daarmee te versterken.


  Ze sloot zich af voor al het andere en concentreerde zich volledig op die samensmelting, dat doel. Haar hart bonkte hard en snel in haar borst en de warmte en geuren van haar werkplaats vervaagden.


  Een helder, stralend licht rees in haar op, stroomde uit haar naar buiten en bloeide op met wat er in hem oprees en uit hem naar buiten stroomde.


  Een ontmoeting, fysiek, intiem, spiritueel, krachtig, die zich opbouwde als een storm en als een orgasme door haar heen trok.


  Haar hoofd viel achterover. Ze hief haar armen op, met de palmen omhoog, de vingers gespreid.


  ‘Hier, een wapen gesmeed tegen de duisternis. Ontstoken door geloof en licht. Op de offergrond van de Zwarte Heks zullen drie en drie en drie het opnemen tegen het kwaad, geboren in het zwart. Bloed en dood volgen. Breng paard, buizerd en hond bijeen en zeg de naam. Luid de bel, open het boek, ontsteek de kaars, zeg de naam. Werp de steen in het witte vuur, het stralende, felle licht en sluit de deur. Bloed en dood volgen. Of het een demon is, een sterfelijk wezen of een heks, bloed en dood volgen.’


  Haar ogen, die zwart waren geworden, rolden naar achteren en werden wit. Fin kon haar nog net opvangen voor ze als een marionet waarvan de touwtjes waren doorgeknipt op de grond viel.


  Hij had haar nog maar net opgetild toen ze haar hand tegen zijn schouder drukte.


  ‘Ik ben oké. Alleen wat duizelig.’


  ‘Jij gaat hier zitten.’ Hij zette haar op de kleine bank voor de open haard. Toen liep hij naar haar voorraadkast en keek snel rond tot hij vond wat hij zocht.


  Hij nam niet de moeite om water op te zetten, maar maakte met een vingerknip een kop thee, liet er zes druppels van het tonicum in vallen en bracht dat naar haar toe.


  ‘Niet tegenspreken maar drinken,’ beval hij. ‘Het is je eigen drankje.’


  ‘Ik stond daar, en al het licht en de toverkracht rezen in me op, terwijl het brouwsel in de ketel borrelde en steeds dikker werd. Toen zag ik opeens mezelf, en jou, en hoorde ik de woorden die ik zei zonder ze uit te spreken. Ik heb wel eens eerder een flits van de toekomst gezien – dat hebben wij allemaal – maar nog nooit zo sterk en overweldigend als dit. Ik ben nu oké. Echt.’


  In elk geval bijna, dacht ze en ze dronk van de thee met het tonicum.


  ‘Alleen toen het uit me wegging had ik even het gevoel dat ik helemaal uitgehold was.’


  ‘Je ogen werden zo zwart als het donkerste stukje van de maan, en je stem echode, alsof hij van een bergtop kwam.’


  ‘Ik was mezelf niet.’


  ‘Dat klopt. Wat voer er in je, Branna?’


  ‘Dat weet ik niet. Maar de kracht en het licht ervan waren allesverterend. En Fin, het was onbeschrijfelijk mooi. Het is alles wat wij zijn, maar dan vele malen versterkt. Duizenden zonnen in en om je heen, dat is de enige manier waarop ik het je kan uitleggen.’


  Ze dronk nog wat thee en voelde dat ze langzaam tot zichzelf kwam. ‘Ik wil alles opschrijven wat ik heb gezegd. We mogen het niet vergeten.’


  ‘Ik zal er geen woord van vergeten.’


  Ze glimlachte. ‘Toch is het beter om het op te schrijven. Een wapen dat is gesmeed; blijkbaar heeft het gewerkt.’


  ‘Het gif is zo dik en zwart als pek.’


  ‘We moeten het verzegelen, in het donker bewaren en de fles betoveren.’


  ‘Daar zorg ik wel voor.’


  ‘Nee, nee, we hebben het samen gemaakt, en ik denk dat dat op de een of andere manier van belang is. Dus de rest moeten we ook samen doen. Met mij is het nu weer helemaal goed, Fin. Echt waar.’


  Ze zette de thee weg en stond op om het te bewijzen. ‘Het moet snel gebeuren. Ik wil niet dat het gif bederft, want dan moeten we opnieuw beginnen.’


  Hij hield haar scherp in de gaten, tot hij er helemaal gerust op was.


  Nadat ze de toverspreuk hadden verzegeld haalde ze uit de kast onder haar werkblad twee zwarte, ondoorzichtige flessen tevoorschijn.


  ‘Twee?’


  ‘We hebben genoeg gemaakt, want het leek me verstandig om er een in reserve te hebben. Als er met de eerste iets gebeurt – vooraf of tijdens – hebben we er nog een.’


  ‘Slim, en zoals altijd praktisch.’ Toen ze een trechter wilde pakken, schudde hij zijn hoofd. ‘Ik denk niet dat we dit zo moeten doen. Ik begrijp ook nu dat je het praktisch wilt aanpakken, maar ik denk dat we hiervoor onze toverkracht moeten blijven gebruiken.’


  ‘Misschien heb je gelijk. Een voor jou dan, en een voor mij. Het moet snel worden overgeschonken, dan goed afgesloten en weer verzegeld.’ Ze raakte een van de flessen aan. ‘Van jou.’ Toen de andere. ‘Van mij.’ Ze kwam naast hem bij de ketel staan. ‘Van de ketel in de fles, zonder een spoor in de lucht of een druppel op de vloer.’


  Ze pakte zijn hand en stak net als hij haar andere hand naar voren. Twee dunne straaltjes vettige zwarte vloeistof verrezen uit de ketel, vormden een boogje naar de flessen en glibberden erin. Toen de stroom ophield, lieten ze de stoppen naar de flessen zweven en in de hals glijden.


  ‘Uit het licht, stevig dicht, open voor geen dan de juiste alleen.’


  Opgelucht wierp Branna wit vuur in de ketel om eventuele sporen die waren achtergebleven te verbranden. ‘Voor de zekerheid,’ zei ze, terwijl ze de flessen oppakte en diep wegstopte in de kast waar ze de potten met ingrediënten bewaarde, samen met het gif dat ze al voor Cabhan had bereid.


  ‘Hoewel ik de ketel ga vernietigen. Hij kan beter niet meer gebruikt worden. Jammer, want hij heeft me goede diensten bewezen.’ Toen betoverde ze de kastdeur. ‘Die gaat alleen nog open voor iemand uit onze cirkel.’


  Ze liep naar een andere kast, haalde er een lichtgroene fles in een mand van zilver filigraan uit en koos twee wijnglazen.


  ‘En wat is dit?’


  ‘Het is een wijn die ik zelf heb gemaakt en bewaard voor een speciale gelegenheid, zonder te weten wat dat zou kunnen zijn. Het lijkt me dat dit die gelegenheid is. We hebben gedaan wat we moesten doen, en eerlijk gezegd, Fin, ik wist niet zeker of het ons zou lukken. Elke keer dat ik zeker dacht te weten dat ik goed zat, werd het een mislukking. Maar vandaag?’


  Ze schonk de goudblonde wijn in de glazen en bood hem er een aan. ‘Vandaag is het niet mislukt. Dus…’


  Hij knikte en stootte zijn glas tegen het hare. ‘We drinken op vandaag.’ Hij nam een klein slokje en hield zijn hoofd schuin. ‘Zo, hier hebben we weer een nieuw talent, want dit is verrukkelijk. Licht en toch stevig. Het smaakt naar sterren.’


  ‘Je zou kunnen zeggen dat ik er een paar bij heb gedaan. Het is inderdaad lekker,’ beaamde ze. ‘We hebben vandaag goed gewerkt. En jij hebt volgens mij een koekje verdiend.’


  ‘Je had me er zes beloofd,’ bracht hij haar in herinnering. ‘Maar nu vind ik dat we allebei wel iets meer hebben verdiend dan koekjes.’ Hij sloeg een arm om haar middel. ‘Hou je wijn maar goed vast,’ waarschuwde hij, en hij vloog met haar weg.


  


  De verrassing en de snelheid maakten haar duizelig en wakkerden haar verlangen aan terwijl zijn mond in de lucht de hare zocht. Ze hapte lachend naar adem toen ze met hem boven op zich belandde in een enorm bed, dat was omhuld met ragdunne witte gordijnen.


  ‘Dus dit hebben we verdiend?’


  ‘Meer dan dat.’


  ‘Ik ben mijn wijn kwijt.’


  ‘Helemaal niet.’ Hij wees en toen ze keek, zag ze een tafel, met de glazen erop. En ze zag dat zowel het bed als de tafel op een diepblauwe zee dreef.


  ‘Wie is er hier nou praktisch? Maar waar zijn we? Ah, wat is het hier warm. Heerlijk.’


  ‘De Stille Oceaan. Ver weg van alles, behalve van elkaar, en rondom afgeschermd, zodat zelfs de vissen ons niet kunnen zien.’


  ‘De Stille Oceaan, op een drijvend bed. Je bent echt een beetje gek.’


  ‘Als het om jou gaat wel. Een uur of twee met jou, Branna, in ons eigen kleine paradijsje. Waar we warm en veilig zijn, en jij naakt.’ En met een knip van zijn vingers was ze dat. Voor ze weer in de lach kon schieten, liet hij zijn handen over haar borsten glijden. ‘Bij alle goden, wat is het toch heerlijk om jou onder mij te hebben. We hebben gedaan wat we moesten doen,’ zei hij. ‘Nu nemen we wat we willen.’


  Zijn mond sloot zich heet en bezitterig over de hare, en het verlangen schoot knetterend als een ontstoken lont door haar lichaam. Ze antwoordde niet met overgave, maar met evenveel vuur en kracht als hij.


  De verenigde toverkrachten trilden nog steeds fel en heftig door hun lichaam, dus stelden ze zich open voor die krachten en voor elkaar.


  De vurige drift waarmee zijn lippen haar huid aftastten wekte een storm van begeerte in haar op. De haast van haar zoekende handen joeg de storm op tot een wervelwind. Ze tuimelden over het bed dat schommelde op de weidse, golvende zee, terwijl in hen golven van verlangen oprezen en braken, in het eindeloos ritme van eb en vloed.


  Als dit zijn gekte was, liet ze zich daar graag door meeslepen, en zij zou hem overspoelen met de hare. Liefde die elk gezond verstand te boven ging overstelpte haar. En hier, in deze cocon van afzondering die hij hun had geschonken, kon ze zich erdoor laten meevoeren. Hier, waar niets was dan de waarachtigste van alle toverkunsten, kon ze hem die liefde teruggeven.


  Haar lichaam trilde, haar hart beefde. Zo veel te voelen, zo veel te willen. Toen een kreet van genot zich uit haar losmaakte, weerklonk die tot in de eeuwigheid over het blauw.


  Haar hier te hebben, helemaal, zonder dat iemand hen kon deren. Haar de fantasie te schenken die ze zichzelf zo zelden gunde, en te weten dat ze alles wat hij voor haar voelde en ooit voor haar zou voelen, wilde en accepteerde. Dat alleen al vervulde hem met meer dan alle krachten, alle magie en mysteries samen.


  Woorden waren niet nodig. Alles wat ze voelde leefde in haar ogen, alles wat hij voelde werd weerspiegeld in haar blik.


  Toen hij haar vulde, was het een stortvloed van genot, liefde en lust. Toen ze zich strak om hem heen sloot, was het eenheid.


  Ze zweepten elkaar op, in hun heel eigen wereld, met de diepblauwe zee die onder hen golfde. En daarna lag ze bij hem, gewiegd op de golven die zachtjes tegen het bed klotsten, genietend van de warmte van de zon, de geur van de zee. En van zijn warme, gladde huid tegen de hare.


  ‘Waarom hier?’ vroeg ze. ‘Van alle plekken die je kon kiezen?’


  ‘Het leek alles te overstijgen wat we samen hebben en kennen. We dragen het groen en de regen in ons, en die zouden we ook nooit kwijt willen. Maar dit? De warmte en het blauw? Een beetje fantasie voor iemand die zich daar zelden op trakteert. En de goden weten, Branna, dat het een koude, harde winter is geweest.’


  ‘Dat is het zeker. Maar aan het eind van die winter zullen we meer hebben dan de lente. Dan hebben we onze plicht gedaan en krijgen we het licht en de lucht die daaruit voortkomen. Als het achter de rug is…’


  Hij hief zijn hoofd op en keek haar aan. ‘Vraag het.’


  ‘Als alles achter de rug is, breng me dan weer hiernaartoe, voor ons allebei. Voor je weer weggaat naar waar je naartoe moet. Breng me terug.’


  ‘Dat zal ik doen. En dan wil je nu zeker naar huis.’


  ‘Nee. Nee, laten we nog even blijven.’ Ze ging rechtop zitten en pakte de glazen. ‘We drinken onze wijn en genieten van de zon en het water. Laten we deze fantasie nog wat langer vasthouden. Want als we terugkomen, zal daar weinig tijd of gelegenheid meer voor zijn.’


  Ze leunde met haar hoofd tegen zijn schouder, nam kleine slokjes van de sterrenwijn en keek uit over de zee, die zich tot de verre horizon uitstrekte.
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  Toen ze erin slaagden om met z’n zessen bij elkaar te komen, koos Branna voor een feestelijke maaltijd van ribstuk, geroosterde pompoen en erwten met boter en munt.


  ‘Ik had niet verwacht dat je er zo veel werk van zou maken,’ zei Connor, die het vlees in porties verdeelde. ‘Maar je hoort mij niet klagen, hoor.’


  ‘Het is de eerste keer sinds bijna een week dat we met z’n allen bij elkaar zijn,’ zei Branna. ‘We hebben tussendoor met elkaar gesproken en we weten allemaal wat we hebben gedaan en hoe ver we zijn. De drank ziet er goed uit. Ik heb er vanmiddag nog naar gekeken.’ Ze schepte een lepel pompoen op haar bord en gaf de schaal door. ‘Connor en ik hebben een tweede fles gemaakt van het gif dat we nodig hebben voor Cabhan, dus net als met het brouwsel voor de demon hebben we die achter de hand als er iets misgaat.’


  ‘Ik ga niet denken aan mislukkingen.’ Meara gaf de erwten door aan Boyle. ‘Die vuile schoft achtervolgt ons nu al bijna een jaar, de drie nog langer, dat weet ik, maar dit jaar heeft hij ons bijna onophoudelijk belaagd en getreiterd. Drie keer is scheepsrecht, toch? Daar geloof ik in en daar denk ik aan, elke keer als ik hem tijdens een buitenrit zie rondsluipen.’


  ‘Vandaag weer?’ vroeg Branna.


  ‘Elke dag tegenwoordig. Hij loert vanuit de struiken en loopt soms zelfs een stukje mee. Het lijkt of hij steeds wat dichter bij het pad komt. Zo dichtbij dat Roibeard al twee keer op hem af is gedoken. Op hem of wat het ook maar is.’


  ‘Hij doet het om ons op stang te jagen,’ merkte Boyle op. ‘Dus dat moeten we niet laten gebeuren.’


  ‘Precies.’ Connor, die klaar was met het snijden van het vlees, nam een portie op zijn bord. ‘Hij wordt sterker, of brutaler, of allebei. Ik heb hem zien rondsluipen toen ik met de buizerds op pad was. Maar vandaag hoorde ik van Brian dat hij een wolf het pad had zien oversteken.’


  ‘Mevrouw Baker had hem ook al gezien,’ voegde Branna eraan toe.


  ‘Inderdaad. Nu is Brian iemand die bij een onverwachte windvlaag al denkt dat de wereld vergaat, maar ik heb hem er gelukkig van kunnen overtuigen dat hij alleen maar een zwerfhond had gezien. Maar het is zorgwekkend dat hij zich aan anderen vertoont.’


  ‘Zou hij ze kwaad doen?’ vroeg Iona fel. ‘We kunnen niet toestaan dat hij onschuldige mensen iets aandoet.’


  ‘Dat zou kunnen.’ Fin bewaarde zijn kalmte. ‘Hij zal zijn krachten waarschijnlijk liever voor ons bewaren, maar hij zou anderen wel degelijk kwaad kunnen doen. Iemand met toverkracht zou hem in de verleiding kunnen brengen, want daar zou hij zich als het ware mee voeden.’


  ‘Of een vrouw.’ Boyle wachtte even en knikte toen niemand reageerde. ‘We weten allemaal dat hij op dat gebied zo zijn behoeften heeft. Dus zou hij een vrouw aanvallen? En als we denken dat hij dat zal doen, hoe kunnen we hem dan tegenhouden?’


  ‘We kunnen de bescherming over een groter gebied uitspreiden,’ begon Branna. ‘Als hij zou besluiten om die dorst te lessen, dan zou hij daar een jonge, aantrekkelijke vrouw voor uitkiezen. Iemand die kwetsbaar is. We kunnen doen wat in ons vermogen ligt.’


  ‘Zo zou ik het niet aanpakken.’ Fin sneed zeer nauwkeurig het vlees van het bot. ‘Hij kan overstappen naar een andere tijd, hij kan gaan en staan waar hij wil. Waarom zou hij extra aandacht vestigen op waar hij is en wat hier zijn plannen zijn? Als ik hem was zou ik minstens honderd jaar teruggaan in de tijd en doen waar ik zin in had, zonder hier de boel te alarmeren.’


  ‘Dus we kunnen er niks aan doen. We kunnen degenen die hij kwaad wil doen niet helpen,’ zei Iona.


  ‘We gaan hem vernietigen,’ bracht Branna haar in herinnering. ‘Daarmee doen we alles wat er gedaan moet worden.’


  ‘Maar de dag van Sorcha’s dood is pas over een maand.’


  ‘Hij heeft achthonderd jaar de tijd gehad om de gruwelijkste dingen te doen.’ Boyle legde zijn hand op die van Iona. ‘We kunnen ons alleen met het heden bezighouden.’


  ‘Ik weet het, ik weet het. Maar evengoed zijn onze mogelijkheden beperkt. We hebben hier zo veel toverkracht, maar we kunnen niet voorkomen dat hij andere mensen kwaad doet.’


  ‘Ik kijk elke ochtend en elke avond door het kristal,’ zei Branna tegen haar. ‘Soms nog vaker. Ik heb hem aan het werk gezien, en ik heb hem een aantal tovermiddelen zien bereiden. Er komt altijd bloed aan te pas, maar ik heb hem nog nooit een sterfelijk wezen of een heks naar zijn grot zien brengen. Ik heb nog niets gezien of gehoord waar wij iets aan hebben.’


  ‘Het is het enige wat we kunnen doen tot we in actie komen.’ Connor keek de tafel rond. ‘Dat duurt nog een maand, en dat lijkt lang, maar we hebben voor die tijd nog meer te doen. We hebben het brouwsel en de toverformule nodig voor de ketel om de steen te vernietigen. Met licht, zoals Branna zei in haar voorspelling.’


  ‘Daar heb ik iets heel goeds voor,’ verzekerde Branna hem. ‘Ik heb alleen jou en Iona nodig om het af te maken. Dat is iets wat de drie moeten doen,’ legde ze de anderen uit.


  ‘En dat gaat gebeuren,’ antwoordde Connor. ‘Maar we hebben de naam nog niet, en zolang we die niet hebben, kunnen we het niet afmaken. Ondanks het gif en het licht.’


  ‘We moeten de wolf tevoorschijn lokken,’ zei Branna peinzend. ‘Lang genoeg zodat ik, of Fin, bedenk ik nu, de tijd heeft om zijn geest te doorzoeken en de naam te vinden.’


  ‘We weten niet of hij in die gedaante de naam in zijn hoofd heeft,’ merkte Fin op. ‘We moeten het doen als Cabhan slaapt. Hij móét een keer slapen.’


  ‘Denk je erover om zijn dromen binnen te gaan?’ Connor schudde zijn hoofd. ‘Dat is veel te gevaarlijk, Fin. Voor jou nog veel gevaarlijker dan voor wie dan ook.’


  ‘Als Branna het kristal in de gaten houdt en we weten wanneer hij slaapt, kan ik zijn geest binnengaan terwijl de rest van jullie klaarstaat om me eruit te trekken.’


  ‘Daar werk ik niet aan mee. Echt niet,’ zei Branna, toen Fin haar aankeek. ‘Ik ben niet van plan om jou en ons allemaal in gevaar te brengen. We hebben nog weken de tijd om er zelf op een andere manier achter te komen. De laatste keer wist je nog maar net te ontkomen.’


  ‘Dit is niet hetzelfde.’


  ‘Ik ben het met Branna eens,’ bracht Boyle naar voren. ‘Hij zou jou harder aanpakken dan wie dan ook. Als het erop aankomt en er echt geen andere manier is, moet iemand anders het doen. Een van de anderen hier.’


  ‘Omdat jullie mij niet vertrouwen.’


  ‘Doe niet zo achterlijk,’ zei Boyle koel. ‘Er zit hier niemand aan deze tafel die jou zijn leven of het leven van zijn geliefden niet zou toevertrouwen.’


  ‘Je wordt gewaardeerd.’ Meara boog zich fronsend naar Fin toe. ‘Dat is de reden. En we hebben geen tijd voor het soort achterlijke opmerkingen dat jij net maakte.’


  ‘Sorry daarvoor, maar het is een feit dat wat jullie als een risico zien, ook een voordeel is. Ik kan sneller zijn dromen in en uit gaan dan jullie allemaal.’


  ‘Het is van de baan.’ Connor ging rustig door met eten. ‘En het is zonde van het lekkere eten om er toch op door te gaan. Hoe dan ook, ik heb hierover nagedacht en als jullie het willen horen, wil ik er wel iets over zeggen.’


  ‘Hij heeft nagedacht.’ Meara glimlachte en gaf hem een zetje met haar elleboog. ‘Dat mag wel in de krant.’


  ‘Ik had bedacht dat we het misschien met Kathel konden proberen. Kathel zou tijdens de wandelingen of de buitenritten met mij mee kunnen gaan, of met Meara of Iona. Misschien dat Kathel erachter kan komen wat zich in de geest van de wolf afspeelt, en dan kan Branna het weer horen van Kathel.’


  ‘Dat klinkt nog niet zo gek,’ zei Branna nadenkend.


  ‘Dank je wel.’ Connor pakte nog een karbonaadje.


  ‘Ik kan hem toestemming geven om te gaan, dan zien we wel wat er gebeurt. Ik heb nagedacht over het visioen dat ik heb gehad toen we het brouwsel klaar hadden, en over de woorden die ik toen heb gezegd, die niet van mezelf waren. Drie en drie en drie.’


  ‘Nou, de drie hier, de drie in hun eigen tijd,’ zei Connor, ‘en Fin, Boyle en Meara. Het lijkt me duidelijk.’


  ‘Het voelde als meer. Het is moeilijk uit te leggen, maar het voelde als meer. En zelfs als het zo simpel is, moeten we ervoor zorgen dat Sorcha’s drie op dat moment op die plek zijn, samen met ons. Het is in onze tijd, dat was duidelijk. Niet hun tijd, maar die van ons. Dus we moeten zorgen dat Cabhan daar ook is en blijft.’


  ‘Bel, boek, kaars.’ Iona schoof de erwten heen en weer op haar bord. ‘Basisgereedschappen. En onze gidsen moeten daar zijn.’


  ‘Bloed en dood volgen.’ Meara pakte de wijn en schonk haar en Iona’s glas vol. ‘Dat hebben we steeds geweten. Of het nou het bloed en de dood zijn van een heks, een demon of een sterfelijk wezen.’


  ‘Jullie worden gewaardeerd.’ Branna keek van Meara naar Boyle. ‘Zus en broer, jullie worden gewaardeerd voor de keus die jullie hebben gemaakt voor liefde en trouw, voor rechtvaardigheid en licht. We hebben altijd geweten hoe waardevol jullie zijn, maar we weten nu dat het lot dat ook weet.’


  Er speelde een gedachte door haar hoofd, maar ze duwde die naar de achtergrond toen Connor zich vooroverboog om Meara te kussen en aan het lachen te maken. En ze liet de gedachte als een lint rondwervelen door haar geest terwijl haar cirkel de maaltijd afsloot.


  


  De dagen daarna bestudeerde ze dat lint en liet het keer op keer door haar gedachten spelen. Ze wist hoe het gedaan moest worden, maar ze wilde zeker weten dat het moest gebeuren. En wat ze ook zou besluiten, uiteindelijk was het een keus die ze met z’n allen moesten maken.


  Ze glipte uit bed en nam in een opwelling haar viool mee. Ze liet Fin slapen en liep de trap af naar haar werkplaats, waar ze haar kristallen bol op een stelling bewaarde. Nadat ze hem op de tafel had gezet, maakte ze vuur en stak drie kaarsen aan. Daarna speelde ze zachtjes op haar viool en keek naar Cabhan, die in een donkere holle ruimte in zijn grot lag te slapen in een weelderig gouden bed.


  Het vuur smeulde zachtjes en had een rode gloed. Ze vroeg zich af wat voor beelden hij in de vlammen zag. Bloed en dood, zoals was voorspeld? Of zag hij alleen zijn eigen verlangens?


  Ze had haar muziek naar hem toe kunnen sturen om zijn slaap te verstoren, zoals zijn gedachten vaak haar slaap verstoorden. Maar ze wilde geen spoor achterlaten dat hij zou kunnen volgen naar wat zij liefhad.


  Dus speelde ze voor haar eigen troost en plezier en hield de wacht.


  Ze voelde zijn aanwezigheid al voor hij iets zei en keek opzij toen Fin naast haar kwam zitten.


  ‘Je slaapt niet genoeg, en als je slaapt, rust je niet genoeg uit.’


  ‘Als dit achter de rug is, doe ik dat allebei. Kijk eens hoe rustig hij slaapt. Is dat geen gezegde? Dat de schuldigen weinig slaap missen? Ik dacht dat het zoiets was.’


  ‘Maar hij droomt, dat weet ik zeker.’


  ‘Zet het uit je hoofd, Finbar. Het is jouw mening tegenover die van ons vijven, dus je zult je moeten schikken. Ik ken het gevoel. Ik dacht erover om hem een slechte nacht te bezorgen door mijn muziek zijn dromen in te sturen. Maar waarom zou ik? Wat we doen, wat we sturen, kan tegen ons worden gebruikt. En we weten wat we gaan doen als maart op zijn eind loopt.’


  ‘Wat gaan we dan doen? Er zit iets daarbinnen.’ Hij tikte tegen haar slaap. ‘Iets wat je ons niet vertelt. Hou je iets voor ons verborgen, Branna?’


  ‘Helemaal niet. Ik heb het alleen nog niet helemaal uitgedacht. Ik beloof je dat ik het jou en de anderen zal vertellen, hoe ik er uiteindelijk zelf ook tegenover sta. Maar daar wil ik eerst zekerheid over hebben.’


  ‘Kom dan terug naar bed. Vannacht zal hij je geen naam geven, en hij zal ook geen kwaad aanrichten. Hij slaapt, en dat moet jij ook doen.’


  ‘Goed.’ Ze legde haar viool voorzichtig in de kist en pakte Fins hand. ‘Kathel gaat morgen weer naar buiten. Hij is mee geweest met Connor, Meara, Iona, Boyle en ook met jou. Jullie hebben allemaal de wolf gezien. Ik zie hem via Kathel. Maar het enige wat hij – of ik – in zijn geest kan vinden is woede en… achterdocht,’ zei ze, terwijl ze de keuken doorliepen, naar de trap. ‘Dat is iets anders dan een actieve gedachte. Maar hij weet de naam, zoals wezens zoiets weten.’


  ‘Ik ga morgen met Connor mee, samen met de buizerds en Kathel. Misschien dat we samen – ik, jouw hond, en Connor voor de extra toverkracht – kunnen vinden wat we nodig hebben.’


  ‘Jij en ik moeten het zijn,’ besefte ze. ‘Hij verwart mij af en toe met Sorcha, en hij hunkert nog steeds naar haar – en naar jou. Wij tweeën, met Kathel. En de twee die zich met de hond kunnen verenigen. Dat had ik moeten bedenken.’


  ‘Je denkt al genoeg. We gaan hier morgen mee verder.’ Hij trok haar in bed en sloeg zijn armen om haar heen. ‘Ga nu maar slapen.’


  Voor ze doorhad wat hij van plan was en een blokkade kon opwerpen, gaf hij haar een kus op haar voorhoofd en liet haar zachtjes insluimeren.


  Een poosje lag hij naast haar in een strook bleek maanlicht, maar toen viel ook hij in slaap.


  En eenmaal in slaap kwamen de dromen.


  Baru’s hoeven sloegen tegen de harde zandweg, die nog niet was ontdooid. Hij kende dit land niet, en toch ook wel, dacht Fin. Ierland. Hij rook Ierland, maar niet zijn thuis. Niet zijn eigen plek in dit land.


  De donkere nacht, met een paar verre, twinkelende sterren en het aarzelende licht van een maan die nu en dan achter de wolken verdween, sloot zich om hem heen.


  De maan had een rood waas, als van bloed. Als van de dood.


  De wind voerde een rooklucht mee, en in de verte meende hij de flikkering te zien van een vuur. Een kampvuur.


  Hij droeg een cape. Hij hoorde hem wapperen in de wind terwijl ze in woeste vaart over de kronkelende weg galoppeerden. De haast verteerde hem. Hoewel hij niet wist waar hij was, wist hij dat hij hier moest zijn.


  Bloed en dood volgen. De woorden echoden in zijn hoofd. Hij spoorde het paard tot nog grotere snelheid aan en verhief zich met Baru in de lucht onder de met het rode waas bedekte maan.


  De wind suisde door zijn haar en rukte aan zijn cape, zodat het geluid als een lied zijn oren vulde. En toch hoorde hij erdoorheen het heldere geluid van hoefgetrappel.


  Hij keek naar beneden en zag de ruiter die met wapperende, blonde haren voortraasde, met een ruime voorsprong op degenen die hem in grote vaart volgden.


  En hij zag de kolkende mist die de ruiter als een deken bedekte en hem van de anderen afsloot.


  Zonder een moment te aarzelen dook Fin naar beneden en drong met zijn paard de smerige deken van mist binnen. De mist was zo dicht dat hij de wind en de lucht afsloot en Fin bijna stikte. Het licht van de weinige sterren en de wazige, bloedrode maan doofde uit als een kaarsvlam die door vingers wordt uitgeknepen.


  Hij hoorde de schreeuw, het gillen van een paard, en voelde de angst, de paniek en de pijn van het dier. Fin stak bliksemsnel zijn hand omhoog, ving het zwaard dat hij naar zich toe had gebracht en liet het ontvlammen.


  Hij schoot naar voren en sloeg de mist uiteen met zijn zwaard, kapte zich met zijn vuur en zijn wilskracht een weg door de bittere kou.


  Heel even zag hij de ruiter: het lichte haar, de donkere cape, de zwakke glans van een koperen speld en het zwaard waarmee hij de aanval van de wolf probeerde af te slaan.


  Toen trok de mist weer dicht.


  Fin stormde blindelings naar voren, hakte in op de mist en slaakte een kreet in de hoop dat de wolf zijn aandacht van de man zou laten afleiden en achter hem aan zou komen. Hij riep een woeste stormwind op om de dikke, smerige deken van mist die hem omhulde uiteen te rijten. Door de gerafelde mistflarden zag hij het paard struikelen en de wolf opnieuw ineenduiken voor de sprong. Hij wierp zijn toverkracht voor zich uit om de aanval te blokkeren en stortte zich in de strijd.


  De wolf draaide zich om en zijn rode ogen en de rode steen brandden als vuur. Hij vloog Fin naar de keel, zo razendsnel dat die alleen tijd had om Baru om zijn as te laten draaien. Klauwen haalden zijn linkerarm van schouder tot pols open. Door de kracht werd hij bijna uit het zadel geworpen en de brandende pijn spoelde als een vloedgolf door hem heen. Hij haalde uit met zijn vlammende zwaard, trok een schroeiende snede over de flank van de wolf en voelde meteen hoe een ijskoude pijn door het teken op zijn schouder trok.


  Hij draaide opnieuw om en hakte in op de mist, die zich weer om hem heen sloot en hem het zicht benam. Toen hij zich had vrijgevochten, zag hij dat de manoeuvre hem ruimte had gekost. In een explosie van kracht deed hij een nieuwe uitval, maar de wolf vloog al door de lucht. Hoewel de gewonde strijder uithaalde met zijn zwaard, schoot de wolf rakelings over de kling en beet zijn kaken vast in zijn keel.


  Met een kreet van woede dreef Fin Baru door de schuivende mistgordijnen naar voren.


  Paard en ruiter vielen neer en met een triomfantelijk gehuil verdween de wolf in de oplossende mist.


  Baru stond nog niet stil toen Fin van zijn rug sprong. Hij liet zich naast de man met het lichtblonde haar en de brekende blauwe ogen op de grond vallen.


  ‘Blijf bij me,’ zei Fin tegen hem en hij legde zijn hand op de gapende wond. ‘Kijk me aan. Kijk in me. Ik kan je helpen. Blijf bij me.’


  Maar hij wist dat de woorden hol waren. Hij had niet de macht om de doden te genezen, en onder zijn handen lag de dood.


  Hij voelde het, de laatste hartslag, de laatste ademtocht.


  ‘Je hebt voor hem gebloed.’


  Terwijl de woede, de pijn en het verdriet nog als een storm door zijn lichaam raasden, keek Fin op en zag de vrouw. Branna, was zijn eerste gedachte, maar bijna op hetzelfde moment wist hij dat hij zich vergiste.


  ‘Sorcha.’


  ‘Ik ben inderdaad Sorcha. Ik ben de Zwarte Heks van Mayo. Het is mijn man, die daar dood op de grond ligt. Daithi, de moedige en stralende.’


  Haar jurk, die zo grijs was als de mist, sleepte over de grond terwijl ze dichterbij kwam en Fin met haar donkere ogen strak aankeek.


  ‘Ik zie hem sterven, nacht na nacht, jaar na jaar, eeuw na eeuw. Dit is mijn straf voor het verraden van mijn gave, mijn gelofte. Maar vannacht heb jij voor hem gebloed.’


  ‘Ik was te laat. Ik heb het niet kunnen voorkomen. Zijn redding had misschien iedereen kunnen redden, maar ik was te laat.’


  ‘We kunnen niet veranderen wat was, maar toch ligt jouw bloed, het bloed van mijn geliefde en dat van Cabhan vannacht op deze grond. Niet om te veranderen wat was, maar om te tonen wat kan zijn.’


  Ook zij knielde op de grond en drukte haar lippen op die van Daithi. ‘Hij is voor mij gestorven, en voor zijn kinderen. Hij is gestorven als een moedig, trouw mens, wat hij altijd is geweest. Ik ben het die heeft gefaald. Ik was het die jou uit blinde woede schade heeft gedaan, die jou, een onschuldige, heeft vervloekt. Jou en vele anderen die je zijn voorgegaan.’


  ‘Uit verdriet,’ zei Fin. ‘Uit verdriet en pijn.’


  ‘Verdriet en pijn?’ Haar donkere ogen schoten vuur. ‘Dat is geen excuus. Ik heb jou vervloekt, en al degenen die er tussen jou en Cabhan zijn geweest, en zoals het geschreven staat is wat ik de wereld in heb gestuurd in drievoud op me teruggeslagen. Ik heb mijn kinderen belast, en alle kinderen die na hen zijn gekomen.’


  ‘Je hebt hen gered. Je hebt je eigen leven voor hen gegeven. Je leven en je toverkracht.’


  Ze glimlachte nu, en hoewel er verdriet leefde in haar glimlach, zag hij Branna in haar ogen. ‘Ik heb vastgehouden aan dat verdriet, alsof het een minnaar was, of een teerbemind kind. Ik denk dat mijn verdriet me al die tijd heeft gevoed. Ik wilde zelfs niet geloven wat ik met mijn eigen ogen kon zien. Van jou en wat je in je had. Ook al wist ik dat niet alleen Cabhans bloed door je aderen stroomde, toch kon ik de waarheid niet accepteren.’


  ‘Welke waarheid?’


  Ze keek neer op Daithi. ‘Je draagt ook zijn bloed. Meer dat van hem dan van Cabhan, weet ik nu.’


  Met een hand die rood zag van zijn eigen bloed en dat van Daithi greep Fin haar arm. Toverkracht lichtte op bij het contact. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Cabhan genas – het wezen dat in hem zit hielp hem te verrijzen uit de dood, nadat ik hem tot as had verbrand. En toen hij was genezen, zocht hij wraak. Mijn kinderen kon hij niet krijgen, die waren buiten zijn bereik. Maar Daithi had zussen, en een van hen was zo mooi, zo onbedorven, zo lief. Hij koos haar en nam haar, en plantte tegen haar wil zijn zaad in haar. Zij blies haar laatste adem uit toen het kind ter wereld kwam. Jij komt voort uit dat kind. Uit haar. Uit Daithi. Jij komt uit hem voort, en dus, Finbar van de Burkes, kom je voort uit mij. Ik heb je onrecht aangedaan.’


  Voorzichtig maakte ze Daithi’s speld los, die ze voor hem had gemaakt als bescherming en die paard, hond en buizerd verbeeldde, als symbool van hun drie kinderen. ‘Deze is van jou, want je komt uit hem voort. Vergeef me.’


  ‘Ze heeft jouw gezicht, en ik hoor haar in elk woord dat je zegt.’ Hij keek neer op de speld. ‘Ik draag nog steeds Cabhans bloed.’


  Sorcha schudde haar hoofd en sloot zijn vingers om het koper. ‘Licht bedekt het donker. Ik zweer je bij alles wat ik ooit ben geweest, als ik de vloek die ik je heb opgelegd zou kunnen verbreken, zou ik dat doen. Maar dat is niet aan mij.’


  Ze stond op en hield zijn hand vast terwijl ze samen naast Daithi’s lichaam stonden. ‘Bloed en dood hier, bloed en dood in de toekomst. Ik kan het niet veranderen. Ik geef mijn vertrouwen, zoals ik mijn toverkracht aan mijn kinderen heb gegeven, aan de drie die uit hen zijn voortgekomen, aan de twee die naast hen staan, en aan jou, Finbar van Daithi, die zowel het licht als de duisternis in je draagt. Cabhans tijd moet ten einde komen, en er moet een einde komen aan wat zich met hem heeft verenigd.’


  ‘Weet je zijn naam?’


  ‘Ook dat is niet aan mij. Vernietig hem, maar niet uit wraak, want dat leidt slechts tot meer bloed en meer dood, zoals ik maar al te goed heb geleerd. Vernietig hem, omwille van het licht, de liefde en al degenen die uit je zullen voortkomen.’


  Ze kuste hem op zijn wang en deed een stap achteruit. ‘Onthoud: de liefde beschikt over krachten die alle magie te boven gaan. Ga terug naar haar.’


  Hij werd verward en gedesoriënteerd wakker en hoorde meteen Branna, die wanhopig zijn naam riep.


  Ze zat in het flauwe ochtendlicht over hem heen gebogen en drukte haar handen tegen zijn gewonde arm. Ze huilde terwijl ze warmte in de wond pompte. Iets in hem staarde haar verbijsterd aan.


  Branna huilde nooit.


  ‘Kom terug, kom terug. Ik kan deze wond niet genezen. Ik kan het bloeden niet stelpen. Kom terug.’


  ‘Ik ben hier.’


  Ze liet snikkend haar adem ontsnappen en keek van de wond naar zijn gezicht, terwijl tranen over haar wangen stroomden. ‘Blijf bij me. Ik kon niet bij je komen. Ik kan het bloeden niet stelpen. Ik kan niet… O, godzijdank, alle goden zij dank. Het geneest nu. Blijf hier, blijf. Kijk me aan. Fin, kijk me aan. Kijk in me.’


  ‘Ik kon hem niet genezen. Hij is onder mijn handen gestorven. Het is zijn bloed op mijn handen. Zijn bloed op me, in me.’


  ‘Ssst, rustig maar. Laat me mijn werk doen. Dit zijn diepe, gemene wonden. Je hebt al te veel bloed verloren.’


  ‘Je huilt.’


  ‘Niet waar.’ Maar haar tranen vielen op de wond en sloten die sneller dan haar handen. ‘Stil, niets zeggen, laat me dit afmaken. Het geneest nu goed. Je zult een drankje nodig hebben, maar het geneest goed.’


  ‘Ik heb geen drankje nodig.’ Hij voelde zich evenwichtiger, sterker en in alle opzichten helderder. ‘Ik voel me prima. Maar jij trilt helemaal.’ Hij ging overeind zitten en streek zachtjes met zijn vingers over haar vochtige wangen. ‘Misschien heb jij een drankje nodig.’


  ‘Heb je nog pijn? Controleer je arm. Beweeg hem, buig hem, zodat we kunnen zien of hij helemaal in orde is.’


  Hij deed wat ze vroeg. ‘Alles werkt, en nee, ik heb geen pijn meer.’ Toen zag hij de lakens, die bedekt waren met bloed. ‘Is dat allemaal van mij?’


  Hoewel ze nog steeds beefde, stond ze op en verving de lakens met een gedachte door schone. Maar ze liep de badkamer in om haar handen te wassen. Ze had tijd en afstand nodig om haar zenuwen in bedwang te krijgen.


  Ze kwam terug en trok een badjas aan.


  ‘Hier.’ Fin had twee glazen whisky in zijn handen en gaf er een aan haar. ‘Ik denk dat jij dit meer nodig hebt dan ik.’


  Ze schudde alleen maar haar hoofd en ging voorzichtig op de rand van het bed zitten. ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Vertel eerst jouw verhaal.’


  Ze sloot even haar ogen. ‘Goed dan. Je begon te woelen in je slaap. Heel wild. Ik probeerde je wakker te maken, maar dat lukte niet. Ik probeerde binnen te komen in je droom, om je eruit te trekken, maar ik kon het niet. Het was alsof ik voor een muur stond waar ik niet overheen kon komen, wat ik ook probeerde. Toen waren er opeens die wonden in je arm, waar het bloed uit gutste.’


  Ze moest even stoppen en drukte haar handen tegen haar gezicht om tot rust te komen.


  ‘Ik wist dat ik je niet kon bereiken. Ik probeerde je terug te halen. Ik probeerde de wonden te genezen, maar het bloeden ging door, wat ik ook deed. Ik dacht dat je in je slaap dood zou gaan, gevangen in een of andere droom waar hij je in had gesleurd en waar ik niet bij je kon komen. Je zou doodgaan omdat ik je niet kon bereiken. Hij had je van me weggenomen, net op het moment dat ik je leek terug te hebben. Je zou doodgaan omdat ik niet sterk genoeg was om je te genezen.’


  ‘Maar dat heb je wel gedaan, en ik ben niet doodgegaan, toch?’ Hij kwam achter haar zitten en drukte een kus op haar schouder. ‘Je huilde om me.’


  ‘Tranen van paniek en frustratie.’


  Maar toen hij weer haar schouder kuste, draaide ze zich met een ruk om, sloeg haar armen om hem heen en wiegde heen en weer. ‘Waar was je? Waar had hij je mee naartoe genomen?’


  ‘Hij heeft me niet meegenomen, dat weet ik zeker. Ik ging terug naar de nacht dat Cabhan Daithi heeft vermoord. Ik zag Sorcha. Ik sprak met haar.’


  Branna rukte zich los. ‘Je sprak met haar.’


  ‘Net zoals ik nu met jou praat. Je lijkt zo op haar.’ Hij streek haar haar naar achteren. ‘Je lijkt zo verschrikkelijk veel op haar. Haar ogen zijn donker, maar ze hebben dezelfde blik. Het is de kracht die erin zit. En de magie.’


  ‘Wat zei ze tegen je?’


  ‘Dat zal ik je vertellen, maar ik denk dat de anderen het ook moeten weten. En eerlijk gezegd wil ik wel graag even wat tijd hebben om het te verwerken.’


  ‘Dan zal ik de anderen zeggen dat ze moeten komen.’


  Ze kleedde zich aan, zonder hem verder nog vragen te stellen. Eigenlijk had zij ook tijd nodig om tot zichzelf te komen en zich te wapenen. Sinds de dag dat ze het teken op hem had gezien had ze zich niet meer zo bang en ellendig gevoeld. Ze vroeg zich af of deze heftige gevoelens haar vermogen hadden geblokkeerd om hem te genezen en hem weg te halen uit de droom. En ze wist daar geen antwoord op.


  Toen ze naar beneden ging, zag ze dat hij theewater had opgezet en dat er al koffie op haar stond te wachten.


  ‘Jij denkt natuurlijk dat je voor ons allemaal ontbijt moet maken,’ begon hij. ‘Maar we kunnen best voor onszelf zorgen.’


  ‘Het geeft me iets te doen. Als je wilt helpen, was en snij dan wat aardappelen. Dat kun je wel.’


  Ze werkten in stilte tot de anderen binnen kwamen druppelen.


  ‘Zo te zien krijgen we een uitgebreid ontbijt,’ merkte Connor op. ‘Maar het is er nog wel verdomd vroeg voor. Avontuur gehad?’ vroeg hij aan Fin.


  ‘Dat kun je wel zeggen.’


  ‘Maar je bent gezond.’ Iona raakte zijn arm aan, alsof ze het voor zichzelf wilde controleren.


  ‘Inderdaad, en bovendien slim genoeg om de taak die me is toegewezen over te dragen aan Boyle, want die is daar veel beter in dan ik.’


  ‘Dat is bijna iedereen.’ Boyle rolde zijn mouwen op en voegde zich bij Branna.


  In een verwachtingsvolle sfeer dekten ze de tafel, zetten thee en koffie en sneden het brood.


  Toen iedereen aan tafel zat, richtten alle ogen zich op Fin.


  ‘Het is een vreemd verhaal, hoewel we een deel ervan kennen uit de boeken. Ik zat op Baru’s rug en reed in wilde galop over een zandweg die nog hard was van de winter.’


  Hij vertelde zijn verhaal en deed zijn best om geen detail over te slaan.


  ‘Wacht even.’ Boyle stak zijn hand op. ‘Hoe kun je weten dat Cabhan je hier niet in heeft gesleept? De wolf viel je aan en vloog je naar de keel, en onze Branna kon niet bij je komen om je te helpen of terug te halen. Het klinkt als het werk van Cabhan.’


  ‘Ik verraste hem, daar durf ik op te zweren. De wolf viel me alleen aan omdat ik daar was en me misschien zou bemoeien met de moord. Als Cabhan me kwaad wilde doen, waarom heeft hij me dan niet opgewacht en aangevallen? Nee, hij had het op Daithi gemunt, en mijn komst was voor hem onverwacht. Ik kon hem niet redden, en achteraf bezien was dat ook nooit de bedoeling.’


  ‘Hij was een offer,’ zei Iona rustig. ‘Zijn dood heeft net als Sorcha’s dood de drie in het leven geroepen.’


  ‘Hij had net zulke helderblauwe ogen als jullie. Toen ik weer iets kon zien, zag ik hoe moedig en meedogenloos hij vocht. Maar ondanks dat en ondanks de hulp die ik hem kon geven, veranderde dat niets aan wat er gebeurde. Cabhan was ongelofelijk machtig, machtiger dan nu. Sorcha heeft die macht getemperd, ook al heeft hij zich hersteld. Ik denk dat hij op dit moment gedeeltelijk wordt voortgedreven door het verlangen om die macht terug te krijgen. En daarvoor moet hij de drie hun macht ontnemen.’


  ‘Dat zal nooit gebeuren,’ zei Branna. ‘Vertel hun de rest. Ik weet er maar een klein deel van.’


  ‘Daithi viel. Ik dacht dat ik zijn wond zou kunnen genezen, maar daar was het te laat voor. Bijna op hetzelfde moment dat ik mijn handen op zijn lichaam legde, blies hij zijn laatste adem uit. En toen kwam zij. Sorcha.’


  ‘Sorcha?’ Meara zette de koffiekop waar ze net van wilde drinken neer. ‘Was ze daar, bij jou?’


  ‘We spraken met elkaar. Het was alsof we een hele poos op die bebloede weg stonden, maar ik denk niet dat dat zo was.’


  Hij vertelde over haar verdriet, haar berouw en haar kracht. En toen over de woorden die zo veel in hem hadden veranderd.


  ‘Daithi? Jij stamt af van Daithi? Jouw bloed is vermengd met dat van hem en Cabhan?’ Ontdaan kwam Branna langzaam overeind. ‘Hoe heb ik dat niet kunnen zien? Hoe hebben we dat allemaal niet kunnen zien? Je draagt hem in je. Wat jij in je draagt zorgt ervoor dat Cabhan steeds wordt teruggeslagen. Maar ik heb het niet gezien. Of ik wilde het niet zien. Want ik zag het teken.’


  ‘Hoe had je moeten zien wat ik zelf niet kon zien? Ik zag het teken en liet dat net zo zwaar wegen als jij. Zwaarder nog, denk ik. Zij wist het, zei ze, zij wist het, maar ze geloofde het niet, of durfde er niet op te vertrouwen. Ik denk dat zij me daarnaartoe heeft gehaald om te zien wat ik zou doen. De laatste test van wat het sterkst in me brandde.’


  Hij stak zijn hand in zijn zak. ‘En aan het eind gaf ze me dit.’ Hij opende zijn hand en liet de speld zien. ‘Ze gaf aan mij wat ze voor hem had gemaakt.’


  ‘Daithi’s speld. Sommigen hebben ernaar gezocht.’ Branna ging weer zitten en bestudeerde de koperen speld. ‘We dachten dat hij verloren was geraakt.’


  ‘De drie gidsen als één.’ Connor stak zijn hand uit en Fin gaf hem de speld. ‘Omdat jij de enige van ons bent die met alle drie kan praten. Hij is altijd voor jou geweest. Hij heeft op je gewacht, opdat zij hem aan je kon geven.’


  ‘Ze ziet Daithi elke nacht sterven, vertelde ze me. Als straf voor de vloek. Ik vind de goden erg wreed, dat ze een rouwende vrouw zo zwaar veroordelen. Bloed en dood, zei ze, net als jij, Branna. Bloed en dood volgen, en zo geeft ze ons – ons allemaal, en haar kinderen – haar vertrouwen. Wij moeten hem vernietigen, maar niet uit wraak, hoewel ik moet bekennen dat wraak voorheen in mij de boventoon voerde. We moeten hem vernietigen omwille van het licht, de liefde en allen die uit ons zullen voortkomen. Ze zei dat de liefde over krachten beschikt die alle magie te boven gaan. Ze zei: “Ga terug naar haar.” Daarna werd ik wakker terwijl jij huilend over me heen gebogen zat.’


  Zonder iets te zeggen stak Branna haar hand uit naar Connor en bestudeerde de speld. ‘Net als wat de drie bij zich dragen heeft ze deze speld gemaakt omwille van de liefde. Hij bevat sterke magische krachten. En nu je hem hebt gekregen, moet je ervoor zorgen dat je hem altijd bij je hebt.’


  ‘We kunnen er een ketting voor maken,’ stelde Iona voor. ‘Net zo een als wij hebben.’


  ‘Ja, dat doen we. Dat is een goed idee. Nu begrijp ik waarom ik altijd zo veel van jouw bloed nodig had om een gif te maken. Het had nooit genoeg van Cabhan in zich.’


  Met een scheef lachje nam Fin een hap van de eieren, die koud waren geworden op zijn bord. ‘Altijd even praktisch.’


  ‘Je bent een van ons,’ besefte Iona. ‘Ik bedoel, je bent een neef. Een heel verre neef, maar toch.’


  ‘Welkom in de familie dan.’ Connor hief zijn theeglas naar hem op. ‘Dus ooit zal misschien worden geschreven dat de neven en nichten O’Dwyer samen met hun vrienden en geliefden Cabhan naar de hel hebben gestuurd.’


  ‘Daar drink ik op.’


  Terwijl Fin dat deed, gaf Boyle Iona een kneepje in haar hand. ‘Ik stel voor dat we daar vanavond allemaal op drinken, in de kroeg, en dat de nieuwe neef het eerste rondje geeft.’


  ‘Dat is goed, en het tweede is voor jou.’ Fin nam nog een slok van de koffie, die net zo koud was geworden als zijn eieren.


  En toch voelde hij warmte vanbinnen.
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  Fin droeg de speld aan een ketting en voelde het gewicht. Maar als hij in de spiegel keek, zag hij dezelfde man. Hij was wie hij altijd was geweest.


  En hoewel de speld dicht bij zijn hart lag, droeg hij nog steeds het teken op zijn schouder. De wetenschap dat zijn bloed zowel licht als duisternis bevatte, veranderde daar niets aan, veranderde niets aan hem.


  Het zou niets veranderen aan wat er binnen nog maar enkele weken zou gebeuren.


  Hij runde zijn bedrijven, werkte in de manege en de school en bracht tijd door in zijn werkplaats om de toverspreuken te perfectioneren die nuttig konden zijn voor zijn cirkel.


  Hij wandelde of reed paard met Branna en de honden, in de hoop dat ze Cabhan uit zijn tent zouden kunnen lokken en de manier zouden vinden om het laatste stuk van de puzzel in handen te krijgen.


  Maar terwijl februari voorbij was en maart vorderde, wisten ze de naam van de demon nog steeds niet.


  ‘Misschien is teruggaan naar de grot de enige mogelijkheid.’ Fin zei het terloops terwijl Connor en hij naar een paar jonge buizerds keken die boven een veld cirkelden.


  ‘We hebben nog tijd.’


  ‘De tijd verstrijkt en hij wacht af, net als wij.’


  ‘En jij hebt genoeg van het wachten, dat is duidelijk. Maar teruggaan is niet de oplossing, en je weet niet eens of je de naam te weten zou komen als je dat zou doen.’


  Connor haalde de witte steen uit zijn zak, die Eamon van de eerste drie hem had gegeven. ‘We wachten allemaal, Fin. Drie en drie en drie, want ik kan Eamon nu niet meer vinden in mijn dromen. Ik kan hem niet vinden, maar toch weet ik dat hij er is. Hij wacht, net als wij.’


  Fin kon Connor bewonderen om zijn gelijkmoedigheid – die hij tegelijkertijd vervloekte. ‘Waar wachten we op, als we de naam niet hebben?’


  ‘Op wat komen gaat, en dat is voor mij altijd gemakkelijker geweest dan voor jou. Vertel me eens, als dit voorbij is, als we hier een eind aan hebben gemaakt, zoals ik geloof dat we zullen doen, hoe gaat het dan verder met jou?’


  ‘Er zijn plekken op de wereld waar ik nog niet ben geweest.’


  Woede vlamde op, en Connor was niet iemand die snel kwaad werd. ‘Jouw plaats is hier, bij Branna, bij ons.’


  ‘Hier ben ik thuis, dat kan ik niet ontkennen. Maar Branna en ik kunnen niet het leven leiden dat we voor onszelf hebben gewenst, dus we nemen wat we kunnen, zolang het nog kan. Wij kunnen niet leven zoals jij en Meara, of Boyle en Iona. Het is niet voorbestemd.’


  ‘Ach, onzin. Zij denkt meer dan goed voor haar is, en jij neemt de schuld op je voor dingen waar je niets aan kunt doen. Het verleden staat misschien vast, maar de toekomst niet, en twee van zulke slimme mensen zouden een manier moeten kunnen bedenken om samen een toekomst op te bouwen.’


  ‘Dat Daithi’s bloed in mijn aderen stroomt, verandert niets aan het feit dat Cabhans bloed daar ook stroomt en dat ik zijn teken draag. Als we dit winnen en de demon die zich in hem schuilhoudt vernietigen, hoe moeten we dan weten of ik niet over een jaar, of over tien jaar, net zo in de verleiding word gebracht als hij? Ik weet precies hoe duister en zoet die verleiding kan zijn, en Branna weet dat ik het in me heb. We zouden nooit kinderen kunnen krijgen die dezelfde last met zich meedragen.’


  ‘Als, als, als.’ Connor wuifde alles weg. ‘Allemaal onzin. Jullie tweeën zien het veel te somber in.’


  ‘De heks die met haar laatste adem de vloek heeft uitgesproken heeft daar nu misschien spijt van, maar de macht van die vloek geldt nog steeds. Misschien dat op een van de plekken waar ik nog niet ben geweest de sleutel ligt om hem te verbreken. Ik zal blijven zoeken.’


  ‘Dat zullen we dan allemaal doen als dit voorbij is. Denk eens aan alle vrije tijd die we zullen krijgen als we Cabhan hebben uitgeschakeld.’


  Fin glimlachte, maar hij dacht aan de levens die geleefd moesten worden. ‘Laten we ons richten op hoe we hem gaan uitschakelen. En vertel me eens, wat voor huis ben je van plan te gaan bouwen voor jou en je bruid? Zoiets als…’


  Fin draaide snel met zijn vinger en toverde een beeld tevoorschijn van een schitterend droompaleis aan een zilveren meer.


  Connor lachte en draaide zelf zijn vinger rond. ‘Om te beginnen misschien meer zoiets als dit.’ Hij veranderde het paleis in een huisje met een rieten dak, omringd door groene velden.


  ‘Dat past waarschijnlijk beter bij je. En wat zegt Meara ervan?’


  ‘Dat ze er pas over wil nadenken als Iona en Boyle zijn getrouwd en hun huis klaar is. Zij heeft met ingang van de eerste van de maand haar appartement opgezegd, dus als Boyle en Iona op hun eigen stek zitten, dachten wij dat we Branna misschien haar rust terug konden geven en in het appartement boven jouw garage konden trekken.’


  ‘Dat zouden jullie inderdaad kunnen doen. Zo lang jullie maar willen, maar ik denk dat je vingers zullen jeuken om je eigen huis te bouwen.’


  ‘Nou ja, ik heb er al wel een paar ideetjes voor klaarliggen. Ik denk…’ Hij brak zijn zin af toen hij een sms’je hoorde binnenkomen.


  ‘Het is Branna. Nee, nee, niks aan de hand,’ zei hij, toen Fin overeind schoot. ‘Ze wil graag dat we terugkomen. Ze heeft iets te bespreken met ons en Iona. Hmmm.’ Connor sms’te snel terug. ‘Het lijkt erop dat alleen heksen zijn uitgenodigd. Ik vraag me af waar het over gaat.’


  ‘Ze loopt de laatste tijd ergens op te broeden,’ zei Fin. ‘Misschien is ze er nu uit.’


  Connor en hij riepen de buizerds bij zich.


  Terwijl Branna wachtte, ging ze door met werken. Ze had haar idee inderdaad uitgebroed, en vond dat het tijd was om de anderen te vragen of ze het de moeite waard vonden.


  Ze had bestudeerd hoe ze het konden doen en had het ritueel dat ervoor nodig was talloze malen overdacht. Het vroeg veel van hen allemaal.


  Ze vroeg zich af of het weer een deel van de oplossing was. Was het weer een stap die nodig was om het af te maken, zoals ze allemaal hoopten?


  Het was niet zomaar een opwelling, verzekerde ze zichzelf, terwijl ze de laatste flesjes met geurige olie vulde voor de winkel. Ze had het van alle kanten bekeken en er veel te veel over nagedacht om van een opwelling te kunnen spreken.


  Nee, het was een beslissing, een keuze, waar ze allemaal volledig achter moesten staan.


  Ze waste haar handen, veegde haar werkblad schoon en draaide zich toen om om in haar kristal te kijken.


  De grot was leeg, op de rode gloed van het vuur na, en de donkere rook die uit de ketel opsteeg. Dus Cabhan zwierf ergens rond. En als hij keek, zou hij niets zien wat hem kon helpen of inzicht kon geven. Daar had ze voor gezorgd.


  Ze stond op toen Iona binnenkwam en deed wat ze altijd deed. Theewater opzetten.


  ‘Je zei dat we ons geen zorgen moesten maken, maar…’


  ‘Dat is ook zo,’ stelde Branna haar gerust. ‘Het is alleen een kwestie die ik wil bespreken met jou, Connor en Fin.’


  ‘Maar niet met Boyle of Meara.’


  ‘Nog niet. Ik beloof je dat het niet iets is wat we zonder hen zouden doen. We moeten het alleen eerst onder elkaar bespreken. En, heb je al een beslissing genomen over de bloemen voor de bruiloft?’


  ‘Ja.’ Iona hing haar jack en sjaal op en probeerde over te schakelen op het andere gespreksonderwerp, zoals Branna wilde. ‘Je had gelijk met die bloemist, ze is geweldig. Dat hebben we allemaal geregeld, en ik heb me voorgenomen om nu niets meer te veranderen aan het menu voor de receptie. Ik ben blij dat ik de muziek aan Meara en jou heb overgelaten, anders zou ik gek worden.’


  ‘We helpen graag, en Meara maakt aantekeningen van wat jij doet, om wat ideetjes op te doen voor zichzelf. Ze beweert dat ze er nog nauwelijks over nadenkt, maar ze is er behoorlijk mee bezig.’


  Branna schonk het theewater op. ‘Ah, daar heb je Fin en Connor. Laten we de kleine tafel nemen, dan zitten we dicht bij elkaar.’


  ‘Het is iets ernstigs, hè?’


  ‘Dat moet iedereen voor zichzelf uitmaken. Wil jij de kopjes pakken?’


  Branna zette de theepot, de suiker en de melk op tafel, en ook de koekjes, die vooral haar broer zou verwachten.


  Connors wenkbrauwen gingen omhoog toen hij binnenkwam. ‘Een theekransje?’


  ‘Nee, geen theekransje, maar er is wel thee. Als we allemaal gaan zitten, wil ik graag vertellen wat ik heb bedacht.’


  ‘En waar je al een hele tijd over nadenkt.’ Fin kwam aanlopen en ging zitten.


  ‘Ik moest eerst zeker weten wat mijn eigen gevoelens en gedachten hierover waren, voor ik het aan jullie kon voorleggen.’


  ‘Maar niet aan de hele cirkel,’ merkte Connor op.


  ‘Nog niet. Je zult zien waarom wij het eerst samen moeten bespreken.’


  ‘Oké.’ Iona blies ongeduldig haar wangen op. ‘Ik stik van nieuwsgierigheid. Zeg op.’


  ‘Ik dacht aan wat er met me gebeurde toen Fin en ik het gif voor de demon hadden gemaakt. Wat ik zei, al die woorden, op het moment dat al het werk dat we daar hadden gedaan gestalte had gekregen. We hebben de middelen om Cabhan en wat in hem zit te vernietigen, althans die zullen we hebben als we de naam weten. En de middelen om de steen te vernietigen en de poort te sluiten.’


  ‘Dat lijkt me fantastisch,’ merkte Iona op. ‘Al die hitte en het licht die eraan te pas zullen komen.’


  ‘We zullen alles en iedereen nodig hebben om de duisternis af te sluiten. Maar wat ik zei ging niet alleen over gif en wapens. Het draait allemaal om risico en plicht, en het bloed en de dood kunnen betrekking hebben op ons, het maakt niet uit op wie. Hoe dan ook, zelfs toen ik weer helemaal tot mezelf was gekomen bleef er één ding door mijn gedachten spelen. Drie en drie en drie.’


  ‘Precies,’ beaamde Connor. ‘Als je een manier hebt gevonden om ons weer met Sorcha’s drie te verbinden, wil ik het graag horen, want ik heb met alles wat ik in me heb het gevoel dat zij er deel van moeten uitmaken. Ze moeten daar zijn.’


  ‘En ik geloof dát ze er ook zullen zijn, want hun schaduwen kwamen al tijdens Samhain. Het is misschien iets anders om hen helemaal hiernaartoe te halen. Drie en drie en drie,’ herhaalde Branna. ‘Maar er zijn er twee die alleen gewapend zijn met moed, zwaard en vuist. Zij hebben geen toverkracht. Sorcha’s drie, wij drieën en Fin, die deels ons bloed draagt en deels dat van Cabhan. En dan Boyle en Meara. Het is niet helemaal in evenwicht.’


  ‘Je zei dat we hen er niet buiten zouden houden,’ begon Iona.


  ‘En ik heb Meara gezworen dat ik haar en Boyle nooit buiten zou sluiten, hoe graag ik hen ook wil beschermen.’ Connor negeerde de koekjes en keek zijn zus dreigend aan. ‘Als je erover denkt om een beroep te doen op anderen van ons bloed, op onze vader, of…’


  ‘Nee. Wij zijn een cirkel, niets kan dat veranderen. We gaan, drie bij drie bij drie, zoals bedoeld. Maar dat evenwicht kan worden gecreëerd, als we dat willen. En als Boyle en Meara het willen.’


  ‘Je wilt hun toverkracht geven.’ Fin leunde achterover toen het idee tot hem doordrong. ‘Je wilt hun onze toverkracht geven, net zoals Sorcha dat met haar kinderen heeft gedaan.’


  ‘Ja, dat wil ik. Niet zo veel als zij, dat nooit. We hebben nodig wat wij zijn, en ik zou twee mensen van wie we houden nooit zo zwaar willen belasten. Maar ik wil wel iets van wat wij hebben aan hen geven. Het is mogelijk. Ik heb bestudeerd hoe Sorcha het heeft gedaan en ik heb gewerkt aan een manier om zo voorzichtig mogelijk iets van wat wij zijn aan hen over te dragen. Als ik iets niet helemaal goed heb gedaan, is dat een risico, en we moeten het er allemaal mee eens zijn.’


  ‘Sorcha’s kinderen hadden al toverkracht, via haar,’ merkte Iona op, ‘via het bloed. Voor mij is dit allemaal nieuwer dan voor jullie, maar ik heb nog nooit gehoord dat je toverkracht kunt overdragen op… nou ja, leken, zal ik maar zeggen.’


  ‘Ze zijn verbonden. Niet alleen met ons, maar ook via hun bloedlijn. Met of zonder toverkracht, die verbinding is er. En die zorgt ervoor dat dit kan werken, als het de bedoeling is dat het werkt.’


  ‘Ze zouden dan meer bescherming hebben,’ zei Connor nadenkend.


  ‘Inderdaad, maar hoeveel ik ook van hen hou, mijn doel is een beter evenwicht te krijgen. Het is de vervulling van de voorspelling die via mij is gekomen. Maar het moet óns doel zijn. Ons doel en dat van hen. Bovendien weten we niet zeker wat hun toverkrachten zullen inhouden.’


  ‘Maar als ze ze hebben,’ begon Fin, ‘zouden ze samen met mij nog een echt drietal vormen.’


  Dit was precies Branna’s gedachte, en ze liet opgelucht haar adem ontsnappen. ‘Ja, nog een drietal. Ik geloof dat dat het is. Nu moeten jullie hier allemaal over nadenken en beslissen of jullie bereid zijn deze gave, die tegelijkertijd een last is, aan hen te schenken. Ik kan jullie laten zien hoe het moet, hoe het volgens mij gedaan kan worden zonder dat iemand van ons al zijn macht kwijtraakt of zij meer krijgen dan ze aankunnen. Als een van ons twijfelt of het niet wil, gaat het niet door. Als wij het willen maar de anderen niet, idem dito. Een geschenk zoals dit moet vrij en vanuit het hart worden gegeven en ook zo worden ontvangen.’


  ‘Moet er ook iets van mij komen?’ vroeg Fin. ‘Als iedereen het wil, bedoel ik? Want wat ik heb is besmet.’


  ‘Ik vind het niet prettig om je dat te horen zeggen,’ zei Iona.


  ‘Deze stap is te groot om de waarheid te verdoezelen, deirfiúr bheag.’


  ‘Ik spreek de volledige waarheid als ik zeg dat ik me hetzelfde heb afgevraagd.’ Branna keek de tafel rond en richtte toen haar blik op Fin. ‘Al voor we wisten dat je van Daithi afstamde, was ik er – ook weer vanuit mijn hart – van overtuigd geraakt dat het inderdaad ook van jou moet komen. Ze zijn met jou verbonden, net zoals ze met ons verbonden zijn. En je bent een van de drie. Wat je in je draagt is niet zuiver, maar in mijn ogen maakt dat het licht dat erin zit des te sterker.’


  ‘Ik stem ermee in, als zij er ook mee instemmen. Ze moeten in volle overtuiging kunnen aanvaarden wat van mij komt.’


  ‘Jullie moeten de tijd nemen om er goed over na te denken,’ zei Branna.


  Connor snoof verachtelijk en nam een koekje. ‘Zei ik jullie niet dat ze veel te veel nadenkt? Heb je je hersens al niet genoeg gepijnigd voor ons allemaal?’ vroeg hij aan Branna. ‘Alle stapjes gewikt en gewogen, nagedacht over hoe het moest, de voors en tegens afgewogen en god weet wat nog meer? Als ze het willen, mogen ze het van mij hebben.’ Hij keek naar Iona.


  ‘Absoluut. Ik weet niet zeker hoe Boyle op het idee zal reageren. Hij accepteert dit allemaal, dat weten we. En hij zal ons steunen en met ons meevechten. Maar diep vanbinnen…’


  ‘Is hij een man die met beide benen stevig op de grond staat,’ zei Fin. ‘Dat is gewoon zo. We kunnen het alleen maar vragen, zoals Branna heeft gedaan, en de rest aan hem en Meara overlaten.’


  ‘Nou, ik zie al dat ik mijn tijd heb verspild door uitgebreid aantekeningen voor jullie te maken.’


  Connor grijnsde naar zijn zus. ‘Je denkt te veel,’ zei hij, en hij stak het koekje in zijn mond.


  ‘Wanneer gaan we het ze vragen?’ vroeg Iona.


  ‘Beter maar zo snel mogelijk,’ besloot Fin. ‘Als het werk voor vandaag erop zit?’


  ‘Dan kook ik voor zes.’ Branna duwde haar haar omhoog.


  ‘Toevallig heb ik die dikke kip gekocht die je voor me op de lijst had gezet,’ zei Fin tegen haar. ‘En de ingrediënten voor koolstamppot.’


  ‘Prima. Dan eten we bij Fin. Ik ga er alvast naartoe om een begin te maken, maar ik denk dat we ze onze ideeën het beste kunnen voorleggen voor we gaan eten. Ze zullen tijd nodig hebben om het… te verwerken, zullen we maar zeggen.’


  ‘Stel dat ze het doen, wanneer gaan we het dan proberen?’


  Branna knikte naar Iona en pakte eindelijk haar theekopje op. ‘Dat kan ook maar het beste zo snel mogelijk gebeuren. Jij weet beter dan wie ook dat er het een en ander te leren valt.’


  


  Ze smeerde de kip in met knoflook, salie en citroen en zette hem in de oven. Terwijl de kip stond te braden, maakte ze de koolstoofpot klaar en schilde ze de wortelen die in boter gebakken moesten worden. Omdat zij het plan had bedacht, hadden de anderen besloten dat zij het ook aan Boyle en Meara moest voorleggen.


  Onder het werk bedacht ze verschillende manieren om het voor hen uiteen te zetten, maar uiteindelijk besloot ze dat ze het beste eerlijk en zonder omwegen kon vertellen waar het op stond. Dat gaf haar rust, tot Meara binnenkwam.


  ‘Het ruikt verrukkelijk hier. En zo te zien heb jij al het werk al gedaan, terwijl ik zo snel mogelijk hiernaartoe ben gekomen om je een handje te helpen.’


  ‘Geeft niks.’


  ‘Nou ja, ik kan op zijn minst de tafel dekken.’


  ‘Wacht nog maar even.’ Ze wilde niet dat de tafel tijdens hun gesprek vol zou staan met borden en andere spullen. ‘Hou mij maar gezelschap. We kunnen wel Fins gigantische wijnvoorraad aanbreken.’


  ‘Daar ben ik helemaal voor. Ik kan je vertellen dat ik er bloednerveus van word om bij iedere buitenrit die ik maak Cabhan te zien rondsluipen. Voor Iona zal het wel hetzelfde zijn,’ voegde ze eraan toe, terwijl ze een fles witte wijn uit Fins drankenkoeler pakte. ‘Ze was vandaag erg nerveus, zeker aan het eind van de dag. Boyle en zij zullen wel snel komen.’


  ‘Dus hij laat zich zien aan jou, aan Iona, en zelfs af en toe aan Connor, maar als Fin en ik naar buiten gaan, ontloopt hij ons. We gaan gewoon door,’ besloot Branna. ‘Hij zal niet lang de verleiding kunnen weerstaan om ons te treiteren of uit te dagen.’


  ‘Hij heeft hoe dan ook weinig tijd meer, lijkt me zo.’ Meara trok de kurk uit de fles. ‘Het is goed dat we regelmatig met z’n allen bij elkaar komen. Je weet maar nooit of er misschien iemand op een goed idee komt.’


  O, ik heb wel een idee, dacht Branna, maar ze glimlachte alleen maar. ‘Daar heb je gelijk in. Maar laten we het over iets anders hebben. Hoe is het met je moeder?’


  ‘Gelukkiger dan ik ooit had kunnen denken. En wist je al dat ze op pianoles zit bij een vrouw van de kerk? Ze heeft zo veel vrije tijd, zegt ze, en die kan ze nu gebruiken om les te nemen, want ze heeft altijd al willen spelen. Alsof ze geen vrije tijd had vóórdat ze bij Maureen ging wonen en…’


  Meara stak haar handen omhoog, alsof ze zichzelf het zwijgen wilde opleggen. ‘Nee, ik ga er niets negatiefs over zeggen. Ze is daar, niet hier, en ze is blij, niet meer ongelukkig en nerveus, en Maureen zelf zegt tegen me dat het heerlijk is om haar daar te hebben.’


  ‘Alleen maar goed nieuws dus.’


  ‘Nou ja, ze gebruikt een deel van al die vrije tijd die ze nu heeft om me karrenvrachten vol ideeën voor de trouwerij toe te sturen. Foto’s van bruidsjurken waarin ik eruit zou zien als een gigantische prinses in een bruidstaart en waar zo veel tule en kant in moet worden verwerkt dat er in heel Mayo geen snippertje over zou blijven. Hier.’ Meara haalde haar telefoon uit haar zak. ‘Dit is de laatste versie die ze voor me heeft bedacht.’


  Branna bekeek de foto van een jurk met een enorme rok van dikke lagen tule, afgewerkt met kant, kralen en linten.


  ‘Wees maar blij dat je je eigen trouwjurk kunt uitzoeken.’


  ‘Precies, en ze zal teleurgesteld zijn als ze erachter komt dat ik meer zoiets als dit in gedachten heb.’


  Ze scrolde naar een andere foto van een nauwsluitende, soepel vallende jurk, eenvoudig en zonder versieringen.


  ‘Die is prachtig, echt heel mooi, en helemaal Meara Quinn. Ik stel me er een kleine tiara bij voor, want je bent niet het type voor bloemen in je haar, zoals Iona. Iets kleins dat zorgt voor een beetje sjeu en glans. Ze zal niet teleurgesteld zijn als ze je ziet.’


  ‘Een tiara… Dat past misschien wel bij me, en het zou haar een beetje het prinsessengevoel geven dat ze graag bij me wil zien.’


  ‘Je zou er drie kunnen uitkiezen, die je alle drie mooi vindt om te dragen. Dan kun je de foto’s opsturen en haar voor je laten kiezen.’


  Meara pakte haar wijnglas. ‘Jij bent uitgekookt, zeg.’


  ‘O, dat ben ik zeker.’


  Boyle en Iona kwamen binnen, en Branna hoopte dat Meara ‘uitgekookt’ als een compliment zou beschouwen als ze haar haar plan had voorgelegd.


  Ze wachtte terwijl Meara glazen wijn ronddeelde en Fin en Connor binnenkwamen. Toen vroeg ze iedereen om de tafel te komen zitten, en zei dat ze iets moesten bespreken.


  ‘Is er vandaag iets gebeurd?’ vroeg Meara.


  ‘Niet vandaag. Je zou kunnen zeggen dat er een poosje geleden iets is gebeurd, en sindsdien heb ik eraan gewerkt.’ Eerlijk en zonder omwegen, bracht Branna zichzelf in herinnering. ‘Ik heb jullie verteld over de woorden die ik heb gesproken op de dag dat Fin en ik het tweede gif hadden gemaakt,’ begon ze.


  En toen ze haar verhaal besloot met: ‘Het is mogelijk, en wij vieren zijn ertoe bereid. Maar de keus is aan jullie,’ viel er een lange, verbijsterde stilte.


  Boyle verbrak die als eerste. ‘Je neemt ons in de maling.’


  ‘Nee.’ Iona wreef over zijn hand. ‘Wij denken dat we het kunnen doen, maar voor Meara en jou is het een grote beslissing.’


  ‘Bedoel je dat je van Boyle en mij heksen kunt maken, als wij daarmee instemmen?’


  ‘Dat niet precies. Ik geloof dat we allemaal de kiemen van toverkracht in ons hebben,’ vervolgde Branna. ‘Bij sommigen komen die meer tot ontwikkeling dan bij anderen. Het instinct, de gevoelens, de gewaarwording dat je iets al eens eerder hebt gedaan, of al eens eerder ergens bent geweest. Wat wij jullie zouden geven, zou die kiem voeden.’


  ‘Als mest?’ vroeg Boyle. ‘Zo klinkt het namelijk, als een kruiwagen vol mest.’


  ‘Jullie zouden dezelfde mensen blijven.’ Connor spreidde zijn handen. ‘Dezelfde mensen, maar met wat vleugjes toverkracht die verder verfijnd en ontwikkeld zouden kunnen worden.’


  ‘Als je denkt dat we daardoor meer beschermd zouden zijn…’


  ‘Dat voordeel komt erbij,’ onderbrak Fin Boyle op kalme toon. ‘Maar het doel is wat Branna net zei. Het evenwicht, de interpretatie van de voorspelling.’


  ‘Ik moet hier even mee rondlopen.’ Boyle stond op en begon te ijsberen. ‘Jullie willen ons iets geven wat we zelf missen.’


  ‘In mijn ogen missen jullie niets. Niets,’ herhaalde Branna. ‘En zoals ik het zie, is dit altijd de bedoeling geweest. Alleen hebben we het nooit eerder gezien of geweten. Ik kan het mis hebben, maar zelfs als ik gelijk heb, zoeken we een andere manier als het voor jullie niet goed voelt.’


  ‘Het voelt niet goed dat jullie iets opgeven wat van jullie is, om iets toe te voegen aan wat wij hebben,’ zei Boyle. ‘Sorcha heeft zichzelf bijna helemaal uitgeput toen ze dat deed.’


  ‘Daar maak ik me ook zorgen over,’ merkte Meara op. ‘Haar dood is deels veroorzaakt door de toverkracht die ze had opgegeven.’


  ‘Zij gaf in haar eentje alles wat ze had aan drie anderen. Wij zijn met z’n vieren en geven een klein deel van wat we hebben aan jullie tweeën.’ Connor glimlachte naar haar. ‘Het is een kwestie van rekenen.’


  ‘Dat is een tweede keus die jullie moeten maken, als jullie de eerste accepteren,’ zei Fin. ‘Het kan zijn dat er drie iets geven aan twee. Wat ik zou geven daar zit iets van Cabhan in. Dus ook dat is iets om over na te denken.’


  ‘Het is alles of niets,’ snauwde Boyle. ‘Beledig ons niet.’


  ‘Mee eens.’ Meara nam een flinke slok. ‘Alles of niets.’


  ‘Neem alle tijd die jullie nodig hebben om erover na te denken.’ Branna stond op. ‘Vraag alles wat er in je opkomt, wij zullen proberen er antwoord op te geven. En weet dat we jullie waarderen, wat jullie keus ook wordt. Als iedereen het ermee eens is gaan we nu eten en laten we dit zolang rusten. Tenzij jullie vragen hebben.’


  ‘Eten.’ Boyle mompelde in zichzelf en bleef heen en weer lopen, terwijl de maaltijd op tafel werd gezet. Toen liep Iona simpelweg naar hem toe en sloeg haar armen om hem heen.


  Hij slaakte een diepe zucht en keek over haar hoofd Meara aan. Meara reageerde slechts door haar schouders licht op te trekken.


  ‘Als we ermee instemmen, hoe gaan we het dan doen?’ wilde hij weten.


  ‘Ongeveer op dezelfde manier als Sorcha het met haar kinderen heeft gedaan,’ zei Branna tegen hem. ‘In de kern tenminste. Natuurlijk met wat aanpassingen aan onze eigen behoeften.’


  ‘En als we het doen, wanneer gaat het dan gebeuren?’ vroeg Meara.


  ‘Vanavond.’ Connor wuifde de protesten van zijn zus weg. ‘Ze zeggen “als”, maar dat is alleen maar voor de vorm. Ze hebben allebei besloten om het te doen, want ze zien net als wij dat het ook weer een oplossing is. Dus het is vanavond, mooi snel, zodat ze tijd hebben om te wennen aan wat er nieuw is in henzelf.’ Hij schepte een flinke berg koolstoofpot op zijn bord en gaf de schaal door aan Meara. ‘Heb ik gelijk of niet?’


  ‘Je bent een arrogant mannetje, Connor, maar je hebt gelijk. Laten we eten, Boyle, en schep maar flink op, want het is onze laatste maaltijd zoals we nu zijn.’


  ‘Het verandert niet wie je bent, zelfs niet wat je bent.’ Iona wreef Boyle over zijn arm. ‘Het is… Je moet het zien alsof je een nieuwe vaardigheid of een nieuw talent aanleert.’


  ‘Zoiets als pianospelen,’ zei Meara, en Branna schoot in de lach.


  Ze aten en praatten, ruimden af en praatten nog wat.


  Toen stonden ze met z’n zessen bij elkaar in Fins werkplaats.


  ‘Cabhan mag niet zien wat we hier doen,’ zei Branna tegen Fin.


  ‘Dat zal niet gebeuren. Ik heb mijn ramen en deuren al tijden geleden voor hem afgeschermd, maar een extra laag kan geen kwaad. Voeg jij jouw eigen beschermlaag er maar aan toe. Ik heb alles in huis wat we nodig hebben. Ik heb je aantekeningen gelezen,’ voegde hij eraan toe. ‘Ik zal de benodigdheden klaarleggen, en we laten het aan jou over om ze te gebruiken.’


  ‘Maar hij zal toch wel iets voelen?’ Iona wierp een blik op de ramen. ‘Macht voelt macht.’


  ‘Hij voelt misschien iets, maar hij weet niet wat het is.’ Connor pakte Meara’s hand. ‘Je bent mijn grote liefde, dat is zo en dat blijft zo.’


  ‘Dat mag dan zo zijn, maar ik hoop dat ik genoeg krijg van wat het ook maar is om je een flinke schok te bezorgen als dat nodig is.’


  ‘Dat doe je al.’ Hij kuste haar dramatisch op de mond.


  ‘Jullie vatten het allemaal wel erg gemakkelijk op,’ merkte Boyle op.


  ‘Ik ben zo zenuwachtig als een kat in een hondenkennel.’ Meara drukte haar hand tegen haar maag. ‘Maar laten we eerlijk zijn, Boyle, we hebben ons hele leven gezien wat dit is, wat het betekent. We hebben hier vier mensen die ons hebben laten zien dat hier met respect en ontzag mee moet worden omgegaan, dus dat zullen we doen. En hoe meer ik erover nadenk, hoe blijer ik ben met het idee dat we iets meer in handen hebben om tegen Cabhan en zijn meester te gebruiken.’


  ‘Dat is zeker waar, en ik zal niet ontkennen dat ik daarover heb nagedacht. Ook al zou ik liever alleen mijn vuisten gebruiken.’


  ‘Jij bent wie je bent, dus je ziet niet in dat jullie degenen zijn die vanavond iets geven, niet wij.’ Iona nam zijn gezicht tussen haar handen. ‘Want dat doen jullie.’ Ze deed een stap achteruit. ‘Heb je iets van ons nodig, Branna?’


  ‘Drie druppels bloed van iedereen met toverkracht. Drie, niet meer. Maar eerst werpen we een cirkel en ontsteken we het vuur in een ring eromheen. Het is jouw huis, Fin. Begin jij maar.’


  ‘Wij staan hier in de beschermende ring. De cirkel is geworpen, het ritueel begint. Koele vlammen verrijzen om het licht te geven dat onze krachten wekt tot leven. Sluit de deur en verzegel de sloten. Laat weggaan wie hier binnen wil komen.’


  Koel, wit vuur flitste op en vormde een ring om hen heen.


  ‘We zijn verbonden,’ begon Branna. ‘Dat is zo, dat was zo en zal zo zijn. Niet via bloed en botten, maar via hart en geest. We bezegelen die verbondenheid met een geschenk dat gewillig wordt gegeven en aanvaard. Stemmen wij allen in?’ vroeg ze.


  ‘Wij stemmen allen in,’ antwoordden de anderen.


  Dus begon ze.


  ‘Wijn en honing, donker en zoet.’ Ze schonk beide in een kom. ‘Dat het licht in je ontvlammen doet. Olie van kruiden, tranen uit vreugde geplengd, ter verlichting van je angst erdoor gemengd. Uit mijn hart komen van mij nog drie druppels bloed daarbij.’ Ze prikte in de ader van haar pols en liet de druppels in de kom vallen. ‘Zuster en broer tot wie ik mij richt, met jullie twee deel ik mijn licht.’


  Ze gaf de kom door aan Fin. ‘Uit hart en geest krijgen jullie van mij nog drie druppels bloed erbij. Zuster en broer tot wie ik mij richt, met jullie twee deel ik mijn licht.’


  Toen hij klaar was, gaf hij de kom door aan Connor. ‘Nu jullie nieuwe reis is gestart, geef ik drie druppels uit mijn hart. Geliefde en broer tot wie ik mij richt, met jullie twee deel ik mijn licht.’


  En aan Iona.


  ‘Je bent mijn hart, mijn licht, mijn kracht, dat houden wij vast in deze nacht. Uit mijn hartenklop krijgen jullie van mij nog drie druppels bloed erbij. Zuster en geliefde tot wie ik me richt, met jullie twee deel ik mijn licht.’


  ‘Bezegeld met vuur, zuiver en wit, schenken wij vanavond onze gift.’ Branna nam de kom en hield hem omhoog terwijl er wit vuur in oplichtte. ‘Zegen dit geschenk en hen aan wie het wordt gegeven, en weet dat allen hier door het goede worden gedreven. Van kom naar kop voor een, voor twee, schenk dit heilig brouwsel mee.’


  De vloeistof in de kom kwam als een fontein omhoog, vormde twee bogen en stroomde in twee koppen die klaarstonden.


  Branna gebaarde naar Connor en Iona. ‘Degenen die hun het meest na staan moeten het aanbieden.’


  ‘Oké.’ Iona pakte een kop en wendde zich tot Boyle. Ze raakte zijn wang aan en hield de kop naar voren. ‘Op deze plek en in dit uur bijeengebracht, bieden wij je deze drank met toverkracht. Is je keus om het te nemen vrij, herhaal dan deze woorden met mij. “Mijn lichaam, hart en geest nemen deze drank, gewillig, vrij van enige dwang. Zoals wij het willen, zo zal het zijn.”’


  Hij herhaalde de woorden, aarzelde even, keek haar in de ogen. En dronk.


  Connor wendde zich tot Meara, gaf haar zijn woorden, die de hare waren.


  Ze grijnsde onwillekeurig naar hem en dronk.


  ‘Is dat het?’ vroeg ze. ‘Heeft het gewerkt? Ik voel geen verschil.’ Ze keek naar Boyle.


  ‘Nee, geen verschil.’


  ‘Hoe weten we of het heeft gewerkt?’ vroeg Meara.


  Plotseling flitste de ring van vuur op en schoot in vurige pijlen omhoog naar het plafond. De lucht trilde van het licht en de hitte. Een schitterend licht spreidde zich uit boven Boyle en Meara, als een welkom.


  ‘Dat lijkt me een aanwijzing,’ concludeerde Connor.


  ‘Wat kunnen we doen? Wat moeten we doen?’


  ‘We danken en sluiten de cirkel.’ Branna glimlachte naar haar vriendin, die ze al haar hele leven kende. ‘Daarna zullen we zien.’
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  Ze bleken snelle leerlingen die al binnen een week een kaars konden laten ontbranden. Toen ze deze basisvaardigheid beheersten, stelde Branna hen op de proef met de andere elementen.


  Het verbaasde haar niet dat Meara meer aanleg had voor water en Boyle voor vuur. Weer die verbondenheid, stelde ze vast. Meara met Connor, Boyle met Iona. Ze besteedden veel tijd aan het oefenen en verkennen van hun vaardigheden en Branna verheugde zich over hun vorderingen. Meara kon felle, kleine wervelstormen oproepen en merkte dat haar affiniteit met paarden nog sterker was geworden. Als ze Boyle maar genoeg aanspoorden, toverde hij vuurballen ter grootte van een golfbal tevoorschijn.


  Gefrustreerd liet hij zich in Fins huis in een stoel vallen. ‘Wat heeft het allemaal voor zin? Als hij zich laat zien, moet ik me aan onze afspraak houden en niks laten merken, om ons niet in de kaart te laten kijken. En als ik hem kon laten voelen wat ik nu kan, zou hij me zo wegmaaien, als een tennisspeler die een lob terugslaat.’


  ‘Als de lob uit een onverwachte hoek komt, is de kans groter dat de speler de bal tegen zijn kop krijgt,’ bracht Connor ertegen in. ‘Meara en jij hebben met het beetje toverkracht dat jullie hebben gekregen in korte tijd flink vooruitgang geboekt.’


  ‘Het probleem is de tijd, toch?’ merkte Boyle op.


  ‘Dat is inderdaad een feit.’ Fin staarde nadenkend in zijn bier. ‘We dachten achter de naam van de demon te kunnen komen, omdat Cabhan niet wist dat we daarnaar op zoek waren. Nu vraag ik me af of hij hem misschien vergeten is. De demon maakt al zo lang deel van hem uit.’


  ‘Dat is een verontrustende gedachte.’ Connor dacht erover na. ‘Als het waar is dat we er zonder de naam van de demon geen einde aan kunnen maken, en als er geen naam meer te vinden is, moeten we misschien Cabhans naam uitspreken als we ze vergiftigen.’


  ‘Zijn zulke zaken ooit zo eenvoudig?’ vroeg Fin.


  ‘Het is gebleken van niet. Maar misschien is het nu wel zo. Alleen de naam. De rest is ingewikkeld genoeg.’


  ‘We hebben nog maar een paar dagen,’ bracht Boyle naar voren. ‘Over een paar weken gaan we trouwen, en Iona kan er niet mee bezig zijn zoals vrouwen dat gewoonlijk doen. Niet zolang dit ertussen zit.’


  ‘Daar moet je misschien dankbaar voor zijn,’ merkte Connor op. ‘Als ik dat zo hoor van vrienden die het hebben meegemaakt, worden sommige vrouwen stapelgek.’


  ‘Hij is buiten,’ zei Fin kalm, en Connor schoot overeind.


  ‘Ik voel hem niet.’


  ‘Hij houdt zich schuil in de schaduw, maar ik voel zijn aanwezigheid. Hij probeert ons te bespieden en mijn gedachten binnen te dringen. Hij wacht af. Hij tergt en schaduwt ons, maar toch wacht hij af. Hij heeft bewezen dat hij alle tijd heeft, in alle werelden.’


  ‘Hij is niet uit op een nieuw gevecht.’ Boyle leunde nu naar voren. ‘Niet dat hij het niet tegen ons allemaal zou opnemen, als hij de kans zou krijgen, maar hij wacht af tot wij iets doen. Dat begrijp ik ook wel. Hij wacht tot we moe worden en even niet opletten. Volgens mij is het een verkeerde strategie om hem mee te lokken naar het huisje van Sorcha, want dan weet hij dat we klaar zijn voor de strijd.’


  ‘We moeten echt zorgen dat hij daarnaartoe komt,’ zei Connor. ‘Alles is daarvan afhankelijk.’


  ‘Maar hij hoeft niet te weten dat we willen dat hij komt. Wat als we er zogenaamd stiekem vandoor gaan en hem laten denken dat hij zo verdomd slim en machtig is dat hij door onze beschermlagen heen weet te dringen en ons ziet?’


  ‘Waarom zouden we daarnaartoe gaan, als het niet is om te vechten?’ bracht Connor ertegen in.


  ‘Om onze eer te bewijzen.’ Fin begreep waar Boyle naartoe wilde en knikte. ‘Om eer te bewijzen aan Sorcha op haar sterfdag, om een ereritueel te houden, en misschien om haar om hulp te vragen. We gaan onder de dekmantel van onze eigen mist, zogenaamd om te voorkomen dat hij ons tegenhoudt.’


  ‘We kiezen het hoger gelegen terrein voor het gevecht,’ besloot Boyle, enthousiast nu hij de strijd voor zich zag. ‘En in plaats van zelf verrast te worden, verrassen wij hem.’


  ‘O, ik vind dit een prima idee.’ Connor nam een flinke slok van zijn bier. ‘Dit krijg je als je met mannen onder elkaar een oorlogsplan beraamt. En als een van jullie het in zijn hoofd haalt om dit tegen een van de vrouwen te zeggen, zal ik geschokt en vol verbazing zeggen dat jullie liegen dat je barst.’


  ‘Ik wil graag dat ze hier volledig achter staan, dus van mij zullen ze niets horen,’ zei Fin. ‘We lokken hem in de val door hem te laten geloven dat hij ons in de val lokt.’


  


  Branna luisterde naar het nieuwe plan terwijl ze in Fins huiskamer een pizza aten. Er waren stemmen opgegaan om een avondje uit te gaan, maar niemand was zich meer van de prioriteiten bewust dan Branna O’Dwyer.


  ‘Het is inderdaad een slim plan,’ beaamde ze. ‘En ik vind het irritant dat ik het zelf niet heb bedacht. We hebben maar weinig tijd om ons oorspronkelijke plan aan te passen.’


  ‘En dat plan heeft het voordeel dat het eenvoudig is,’ voegde Meara eraan toe. ‘We transporteren onszelf daarnaartoe – of jij transporteert ons daar allemaal naartoe, inclusief de paarden, de buizerds en de hond – en we dagen hem uit om te komen. Dan komt hij, want hij is te trots om weg te blijven. Maar… dit plan is sluwer, en ik kan er niks aan doen, maar ik voel er wel wat voor.’


  ‘Het zal hem plezier doen dat we ons voor hem proberen te verbergen,’ beaamde Iona. ‘Dat prikkelt zijn arrogantie. En als hij denkt dat we Sorcha willen aanroepen, moet hij wel komen vanwege de kleine kans dat het ons lukt om haar hier te brengen, en haar zo weer voor hem bereikbaar maken.’


  ‘Jij zou je eigen schaduwbetovering eraan opofferen,’ zei Branna tegen Fin. ‘Nu weet hij nog niet dat je die hebt. Als hij inderdaad komt, zal de betovering voor jou minder nuttig zijn.’


  ‘Dan heeft zij haar diensten al bewezen. Het verandert weinig aan wat we doen als Cabhan daar eenmaal is, alleen aan hoe we er komen.’


  ‘We nemen bloemen mee, en wijn, brood en honing.’ Branna dacht hardop na. ‘Alle dingen die we mee zouden nemen om de doden eer te bewijzen. We zijn somber en onzeker en staan op het punt de geest op te roepen van de heks die over een van ons een vloek heeft uitgesproken. Hij zal er ongetwijfeld de nodige voordelen in zien om op dat moment toe te slaan.’


  ‘Zouden we met het ritueel kunnen beginnen?’ vroeg Iona. ‘En dat we dan, als het voor hem te laat is, de eerste drie oproepen?’


  Boyle lachte en kuste haar stevig op de mond. ‘Wie zegt er nou dat vrouwen geen oorlogen kunnen beramen?’


  Meara keek hem schuin aan. ‘Inderdaad, wie zegt dat?’


  ‘Het was een retorische vraag,’ zei Connor, en hij wuifde het nonchalant weg. ‘Oké dan, laten we een oorlog beramen.’


  


  Toen de dag was aangebroken verzamelde Branna alles wat ze nodig had: witte rozen, wijn, honing, brood dat ze zelf had gebakken, de kruiden, alle offergaven. In een andere buidel stopte ze de vergiften, die ze allebei zorgvuldig had ingepakt.


  De fles met licht die de drie hadden gemaakt borg ze weg op een aparte plek, om ieder gevaar van besmetting te voorkomen


  Ze had zich gebaad, met zalf ingesmeerd en amuletten in haar haar gevlochten. Ook aan Kathels halsband had ze amuletten bevestigd, en ze had er nog extra bij gemaakt voor in Aines manen.


  Terwijl ze alleen was ontstak ze de kaarsen, wierp een cirkel en knielde in het midden neer als teken van haar bereidheid alles te aanvaarden wat het lot zou brengen. Ze was ervan overtuigd dat deze nacht een eind zou maken aan Cabhan of aan de drie. En ze was er nog vaster van overtuigd dat wat het lot ook zou brengen, haar leven nooit meer hetzelfde zou zijn.


  Maar toch, het was haar leven en het waren haar keuzes. Ze was een dienaar en een kind van het licht en zou dat altijd blijven. Maar ze was ook een vrouw.


  Ze stond op, pakte vastberaden haar spullen bij elkaar en vloog met haar hond naar Fins huis.


  Ze arriveerde in zijn werkplaats, waar hij wapens uit zijn verzameling stond uit te zoeken.


  ‘Je bent vroeg.’


  ‘Ik wilde nog even samen met jou zijn, voor de anderen komen, voor we beginnen. Ik heb me overgeleverd aan het lot, geaccepteerd wat er gaat gebeuren. Ik zal er des te harder om vechten.’


  ‘Ik kan alleen zijn einde accepteren.’


  ‘Ik hoop dat dat niet waar is.’ Ze liep naar hem toe. ‘Accepteer je mij, Fin?’


  ‘Natuurlijk doe ik dat.’


  Mijn leven, dacht ze weer, mijn keus. Heks en vrouw.


  ‘Ik geef mezelf aan jou. Accepteer je me? Wil je dat ik bij je hoor, en dat jij bij mij hoort?’


  Hij raakte haar wang aan en draaide een lok van haar haar om zijn vinger. ‘Ik zou nooit bij iemand anders kunnen horen.’


  ‘Ik ook niet. Hoor bij me en blijf bij me, want dit is thuis, voor ons allebei. Ik wil hier wonen, bij jou, in dit huis dat je hebt opgebouwd uit onze jonge dromen. Ik wil met je trouwen, want ook dat is een belofte die je aan elkaar doet en van elkaar aanvaardt. Ik wil samen met jou een leven opbouwen.’


  De woorden deden zijn hart samenknijpen. Hij legde het zwaard dat hij had uitgekozen neer en deed een stap bij haar vandaan. ‘Je weet dat we dat niet kunnen doen. Tot ik de vloek heb verbroken…’


  ‘Dat weet ik níét.’ Ze ging haastig verder nu, wilde niet meer denken. Alleen voelen. ‘Ik weet dat we ons hebben laten weerhouden door wat het licht en de duisternis je hebben opgelegd. Maar nu niet meer, Fin. We kunnen geen kinderen maken die net als jij deze last met zich mee zouden dragen, en dat is voor ons allebei een groot verdriet. Maar we hebben elkaar. We kunnen niet het leven leiden waar we ooit van hebben gedroomd en waar we plannen voor hebben gemaakt, maar we kunnen dromen over een ander leven, en daar plannen voor maken. Ik heb mezelf ten dienste gesteld aan hogere machten. Misschien ga ik vannacht dood, dat kan ik accepteren. Maar toen ik mijn diensten aanbood, zeiden de machten niet tegen me: “Laat hem los.” Dus dat doe ik ook niet.’


  ‘Branna.’ Hij nam haar gezicht in zijn handen en kuste haar op de wangen. ‘Ik moet de manier vinden om de vloek te verbreken. Ik weet niet waar mijn zoektocht me zal brengen. Ik weet niet, kán niet weten hoe lang ik erover zal doen om de oplossing te vinden. Als ik haar ooit vind.’


  ‘Dan volg ik je, waar je ook naartoe gaat. Ik zoek met je mee, waar de zoektocht ons ook brengt. Je kunt je niet voor me verbergen of me ontvluchten. Ik zal je volgen, Finbar, ik zal je als een jachthond opsporen, dat zweer ik je op mijn leven. Ik ga niet terug naar een leven zonder die liefde. Ik hou van je.’


  Overweldigd door emoties leunde hij met zijn voorhoofd tegen het hare. ‘Je beneemt me de adem. Tien jaar lang heb je die woorden niet meer tegen me gezegd. Vier woorden die alle krachten van hemel en aarde bevatten.’


  ‘Ik zou je met die woorden aan me binden. Wij zijn voorbestemd, dat weet ik met alles wat ik ben. Als jij niet bij mij kunt blijven, ga ik met je mee. We kunnen weggaan of blijven, Fin, maar trouw met me. Doe me die gelofte, en neem die gelofte van mij aan. Accepteer mijn liefde en beloof me jouw liefde te geven, voor we de confrontatie aangaan die ons te wachten staat.’


  ‘Kun je hiermee leven, elke dag weer?’ Hij wreef over zijn schouder. ‘Kun je hiermee leven, en met wat we nooit kunnen hebben?’


  Ze had zichzelf aan het licht geschonken, wist ze, en het antwoord was gekomen. Zo simpel, zo duidelijk.


  ‘Jij doet dat. Jij leeft er elke dag mee, en ik ben van jou. Ik zal mijn leven geven voor mijn plicht als dat nodig is, maar mijn hart sluit ik niet langer af. Niet voor mezelf en niet voor jou. Niet voor de liefde.’


  ‘Jouw liefde is alles voor me. We kunnen het per dag bekijken, tot…’


  ‘Nee. Niet meer alleen vandaag. Ik heb dit van je nodig.’ Ze legde haar handen op zijn borst, op zijn hart. ‘Ik vraag dit van je. Aanvaard mijn liefde en de belofte die daarbij hoort, en geef die ook aan mij. Wat er ook gebeurt.’


  ‘In mijn leven,’ zei hij met een stem zo zacht als een kus, ‘ben jij alles wat ik ooit heb gewild. Boven al het andere.’


  Hij kuste haar licht. Toen liet hij haar los en liep naar een plank, waar hij een schijnbaar hermetisch gesloten doosje vanaf pakte. Hij maakte het open en haalde er een ring uit die fel schitterde in het licht van het vuur.


  ‘Een cirkel,’ zei hij. ‘Een symbool, een steen van hitte en licht. Ik heb hem gevonden in de zee, een warme, blauwe zee waar ik in zwom en aan je dacht. Ik ging weg om je te vergeten, ver weg van alles en iedereen hier. Ik was op een eiland waar niemand woonde, en toen ik zelfs daar bij vandaan zwom, zag ik hem glinsteren in het water. Ik wist dat hij voor jou bestemd was, hoewel ik er nooit aan heb gedacht om hem aan je te geven, en nooit heb gedacht dat je hem zou aannemen.’


  Ze stak haar hand uit. ‘Doe me de belofte en aanvaard de mijne. Als er een morgen komt, Fin, accepteren we die.’


  ‘Ik zweer je dat ik een manier zal vinden om je alles te geven wat je hart wenst.’


  ‘Maar zie je dan niet dat je dat al doet? Dit is liefde, en liefde aanvaardt alles.’


  Toen hij de ring om haar vinger schoof, schoten de vlammen in de open haard knetterend omhoog. Ergens in de nacht achter de ramen flitste de bliksem.


  ‘We accepteren haar,’ zei ze. Ze kuste hem en klampte zich aan hem vast alsof ze hem nooit meer los wilde laten.


  Wat er ook gaat gebeuren, dacht ze, al is het bloed en dood, dit hebben we.


  


  Ze kwamen bijeen, een cirkel gevormd uit liefde en moed, trouw en plichtsbesef en bezegeld door magie. Diep in de nacht pakten ze hun wapens op.


  ‘We hebben de naam niet,’ begon Branna. ‘Tot we die hebben, moeten we voorkomen dat Cabhan ontsnapt. We moeten hem binnen onze grenzen houden en voorkomen dat hij wegglipt naar een andere tijd.’


  ‘We bouwen sterke muren en sluiten de poort,’ beaamde Connor. ‘En we gebruiken alles wat we hebben om de demon uit hem los te trekken en de naam te weten te komen.’


  ‘Of om hem eruit te slaan,’ stelde Boyle voor.


  ‘We weten allemaal wat er vannacht moet gebeuren en hoe we het gaan doen,’ vervolgde Fin. ‘We zijn sterker door wat we met elkaar hebben gedeeld, en als het is voorbestemd dat het goede overwint, wordt Cabhan vannacht vernietigd. Er is niemand met wie ik liever ten strijde zou trekken dan met jullie hier in deze kamer. Geen man heeft ooit zulke trouwe vrienden gehad.’


  ‘Ik stel voor dat we die schoft verbranden en daarna hier terugkomen voor een uitgebreid ontbijt.’ Connor trok Meara dicht tegen zich aan.


  ‘Daar ben ik voor.’ Meara legde haar hand op het gevest van haar zwaard. ‘Vooral voor het eerste.’


  ‘Jullie hebben me familie gegeven, en een thuis. Dit is het beste jaar geweest van mijn leven,’ vervolgde Iona. ‘En in dit jaar ga ik trouwen met mijn grote liefde, geen demon uit de hel kan me daarvan weerhouden. Dus ja, laten we die schoft verbranden.’


  Boyle tilde haar lachend op en kuste haar. ‘Hoe kunnen we met iemand als jij erbij verliezen?’


  ‘Dat kunnen we ook niet.’ Iona keek de gezichten om haar heen aandachtig aan. ‘En dat gaat ook niet gebeuren.’


  ‘We moeten ons voorbereiden op…’


  ‘Wacht.’ Iona wurmde zich los uit Boyles armen en wees naar Branna. ‘Wat is dit? Wat ís dit?’ Ze greep Branna’s hand en keek haar met tranen in de ogen lachend aan. ‘Wauw! O, wauw!’ Ze wierp zich in Branna’s armen en klemde haar tegen zich aan. ‘Dit is wat ik heb gewenst. Precies wat ik heb gewenst.’


  ‘Je zou toch denken dat je iets tegen ons had gezegd.’ Meara greep op haar beurt Branna’s hand, terwijl Iona zich omdraaide en Fin in de armen vloog. ‘Dit laat zien dat het goede zal overwinnen, dat het voorbestemd is.’ Ze drukte haar wang tegen die van Branna en wiegde haar heen en weer. ‘Dit laat dat zien.’


  ‘Het zou eens tijd worden.’ Boyle gaf Fin een zachte stomp tegen de borst. ‘Maar goed gedaan.’


  Connor wachtte tot Fin hem aankeek. ‘Zo, dus je hebt eindelijk naar mijn wijze woorden geluisterd.’


  ‘Ik heb naar je zus geluisterd.’


  ‘En nu heb je geen andere keus dan dat de rest van je leven te blijven doen. En ik krijg honderd euro van je.’


  ‘Wat? Ah,’ zei Fin, toen hij zich de weddenschap herinnerde. ‘Dat is ook zo.’


  Connor gaf Fin een stevige omhelzing, waarna hij zich naar Branna omdraaide, haar hoofd in zijn handen nam en haar op de wangen kuste. ‘Nu is alles echt in evenwicht. Liefde voedt het licht.’


  Branna sloot haar handen om Connors polsen en kuste hem op zijn beurt op de wangen. ‘Nou, kom op, dan verbranden we die schoft.’


  ‘Zijn we er klaar voor?’ Fin wachtte tot de anderen instemden en de cirkel vormden.


  ‘Onze plaats, onze tijd als de klok drie uren slaat,’ zei Branna en ze haalde diep adem. ‘Deze ochtend wordt ons lot bepaald.’


  ‘Met vuist en licht voeren wij strijd,’ vervolgde Boyle.


  ‘Om in deze nacht de demon-heks te brengen aan zijn eind,’ besloot Meara.


  ‘Drie bij drie bij drie zullen wij rijden.’ Connor pakte Meara’s hand en keek naar Iona.


  ‘Met paard, buizerd en hond om ons te leiden,’ zei Iona.


  ‘En met de mist die ik daarbij om ons heen laat zweven, zal Cabhan alleen datgene zien wat wij hem te zien geven.’


  Fin spreidde zijn armen, boog ze tot een cirkel en spreidde ze weer. Branna voelde hoe de nevels haar warm en zacht omhulden. Nee, dacht ze, dit was niet Cabhans koude, bittere mantel van mist.


  Ze liepen de trap af naar buiten, de stal in. Terwijl Branna amuletten in Aines manen vlocht, liep Iona naar haar toe. ‘Ze is binnenkort bronstig.’


  ‘Aine?’


  ‘Over een dag of twee is ze klaar voor Alastar, als je dat wilt.’


  ‘Ja, dat wil ik.’


  ‘Ze is niet bang. Geen van de paarden is bang, maar ze weten dat we vannacht gaan vliegen, en waarom.’


  ‘Net als de hond. Ze zijn er klaar voor.’ Branna keek naar Connor.


  ‘De buizerds ook.’


  ‘Let nu goed op wat je zegt en denkt,’ zei Fin tegen hen, ‘want ik moet hem binnenlaten. Ik moet hem genoeg laten zien om hem ervan te overtuigen dat we Sorcha eer gaan bewijzen en zullen proberen haar op te roepen.’


  Met een knikje hurkte Branna op de grond en drukte haar hoofd tegen Kathels kop. Toen steeg ze op. En samen met de anderen vloog ze door het holst van de nacht.


  ‘Weten we zeker dat hij ons niet kan zien?’ riep ze naar Fin.


  ‘Ik heb nog nooit zo’n groot mistgordijn gemaakt, maar het bedekt alles, toch? En waarom zou Cabhan ons zo laat in de nacht nog in de gaten houden?’


  Fin stelde zich open, bloed riep bloed. Terwijl ze tussen de bomen door vlogen en de wind kleine gaten in het mistgordijn trok, voelde hij de prikkeling.


  En maakte dit Branna met een enkele blik duidelijk.


  ‘Het moet lang genoeg standhouden om hem bij de open plek vandaan te houden, zodat wij de tijd hebben om Sorcha eer te bewijzen en haar geest op te roepen.’


  ‘Ik vecht liever dan dat ik gesprekken voer met geesten,’ mopperde Boyle.


  ‘Ze had hem bijna verslagen,’ bracht Iona naar voren. ‘Ze moet iets weten wat helpt. We hebben alles geprobeerd. We moeten dit doen. Als het werkt…’


  ‘Het moet werken,’ zei Meara. ‘Ik word er stapelgek van dat hij ons elke dag achtervolgt.’


  ‘Ze hoort bij ons,’ zei Connor tegen haar. ‘We kunnen haar vast bereiken. En vannacht, op de gedenkdag van haar dood, haar offer, haar vloek, hebben we de meeste kans dat het ons zal lukken.’


  ‘We kunnen niet nog een jaar wachten.’ Branna liet Aine door de wijnranken afdalen naar de open plek. ‘Dat gaan we niet doen.’


  Zoals afgesproken gingen Fin en de drie in de vier windrichtingen langs de randen van de open plek staan. Branna zou beginnen, in de hoop dat ze Cabhan met het ritueel niet buiten zouden sluiten, maar hem juist de kans zouden geven door de mazen van het net naar binnen te glippen – en ingesloten te worden.


  Ze hief haar armen op, riep het noorden aan en strooide het zout. Iona nam het westen. Connor, die aan de oostkant stond, fluisterde zachtjes in Branna’s hoofd.


  Hij komt eraan. Hij is bijna hier.


  Terwijl haar broer het oosten aanriep, stond Branna’s hart bijna stil.


  De eerste stap, hem naar hen toe te lokken, was gelukt.


  Fin riep het zuiden aan, waarna ze alle vier de grote cirkel liepen en de grond met zout bestrooiden. Intussen zetten Boyle en Meara de benodigdheden voor het volgende deel van het plan klaar.


  Branna voelde de verandering, een nauwelijks merkbare kilte toen Cabhans mist zich met die van Fin vermengde.


  Ze sloten de barrière die alles buiten moest sluiten en binnen moest houden, en ze bad vurig dat hij niet de mistflarden en schaduwen zou gebruiken om aan te vallen voor ze klaar waren.


  Ze dwong zichzelf zich niet te haasten. Ze pakte de rozen, waarna ze ieder van hen het boeket voorhield om een bloem te pakken. Fin aarzelde.


  ‘Ik kan me niet voorstellen dat ze een eerbetoon van mij zal willen of accepteren.’


  ‘Toon haar je respect en geef haar je huldeblijk. Ze moet begrijpen dat je samen met ons hebt gevochten en bloed hebt vergoten, en dat we zonder jou Cabhan niet kunnen verslaan. We moeten het proberen, Fin. Kun je haar met het eerbetoon het teken dat je draagt vergeven?’


  ‘Ik moet het proberen,’ was zijn enige antwoord.


  Alle zes naderden ze Sorcha’s graf.


  ‘Deze zuiver witte bloemen plaatsen we op je graf, om de dag te gedenken dat je je leven gaf. We brengen wijn, honing en brood, als eerbetoon van het leven aan de dood.’


  Het werd kouder. Branna durfde te zweren dat ze Cabhans opwinding en gretige verlangen bijna voelde groeien. Maar ze vond geen naam in de kolkende mist.


  ‘Deze kruiden zullen wij op de grond verspreiden, om je geest van zijn banden te bevrijden. Met respect knielen wij neer waar een eind kwam aan je leven, en smeken je om aan ons beroep gehoor te geven. Drie en drie, bezegeld met ons bloed. Vuur, brand in de nacht zoals het moet. Vervul de behoefte die we met ons dragen. Geef ons wat we van u vragen.’


  Een voor een kerfden ze hun handpalm in en lieten het bloed bij de steen op de grond druipen.


  ‘Op deze plek, in deze nacht, zend door je liefde en je macht, je drie kinderen naar het heden, zodat allen hun lot tegemoet kunnen treden.’


  Er drong een gehuil, een kreet van woeste razernij door de mist. Fin liet de mantel van mist vallen, greep zijn zwaard en kwam met een sprong naast Branna en de anderen staan.


  ‘Stuur ze hiernaartoe en stuur ze nu,’ schreeuwde Branna, en Fin en Connor stapten naar voren om haar te beschermen tegen een mogelijke aanval. Iona, Boyle en Meara wierpen snel een cirkel, terwijl Branna het ritueel afsloot.


  ‘Stuur degenen aan wie je je krachten hebt geschonken. We vechten, drie bij drie bij drie.’ Ze wierp een vuurbal om te voorkomen dat Cabhan zich zou omdraaien en de aanval zou openen. Intussen haastten haar vrienden zich om de cirkel te werpen en een toegangspoort te openen voor de eerste drie.


  ‘Drie bij drie bij drie in de nacht bijeengebracht. Moeder, geef gehoor aan de wens door ons gedaan. Laat hen vliegen over de maan. Laat je geest in vrijheid gaan. Zoals wij het willen, zo zal het zijn.’


  De grond schudde. Ze verloor bijna haar evenwicht terwijl ze zich bliksemsnel omdraaide om naar de cirkel te rennen. Toen ze omkeek, zag ze dat Cabhan iets wat leek op een muur van zwart vuur naar Fin en Connor smeet. Ze wilde net Iona’s hand grijpen om zich bij de anderen te voegen, toen de wind haar als een koude hand vastgreep en over de open plek slingerde.


  Hoewel ze zo hard neerkwam dat haar botten kraakten, zag ze dat Fin met vlammend zwaard terugvocht en de aarde op en neer liet golven, terwijl Connor de lucht als met een zweep rondjoeg. Licht en duisternis botsten met geweld op elkaar en het kabaal was onvoorstelbaar, alsof er werelden neerstortten.


  Meara schoot maaiend met haar zwaard naar voren en Boyle liet een regen van kleine vuurballen los, die gaten en scheuren maakten in de kronkelende mist. Ze hadden geen andere keus dan aanvallen en verdedigen, en alleen Iona bleef nog over om de cirkel compleet te maken.


  Hij is sterker, besefte Branna. Hij was op de een of andere manier sterker dan tijdens Samhain. Het wezen dat in hem zat had extra krachten verzameld. Dit was het laatste gevecht, dacht ze. Dat wisten zij, en Cabhan wist dat ook.


  Hij riep de ratten op, die als een weerzinwekkende vloedgolf uit de aarde opwelden. Hij riep de vleermuizen op, die als een hemelse wraak uit de lucht vielen. En Iona, afgesneden van de rest, vocht om het ongedierte terug te drijven, terwijl buizerd, hond en paard ze vertrapten en verscheurden.


  Plichtsbesef, trouw. Liefde. Branna sprong overeind, rende tussen de krioelende ratten door en sprong op Aines rug. En met een vuurbal in haar ene hand en een glanzende toverstaf in de andere vloog ze op haar nicht en de onderbroken cirkel af.


  Ze smeet met vuur en licht om zich een weg te banen. Ze deed een beroep op haar gave om een hete regen te laten neerdalen die Cabhans dierlijke wapens moest verdrinken. Toen ze Iona had bereikt, liet ze een stortbui neerkomen die al het ongedierte bij Sorcha’s huisje verdreef.


  ‘Maak het af!’ schreeuwde ze. ‘Jij kunt het afmaken.’


  Toen kwamen de slangen, die in een wilde massa over de grond kronkelden. Ze hoorde en voelde Kathels pijn toen de giftanden zich in hem vastbeten. De razernij die in haar losbarstte deed ze tot as verschrompelen.


  Branna wendde haar paard om Iona te beschermen, maar haar nicht schreeuwde: ‘Ik red het hier! Ik red het. Help de anderen.’


  Branna, die het ergste vreesde, joeg haar paard door de muur van zwart vuur.


  De zwavelstank deed haar naar adem happen. Ze onttrok warme, zuivere regen aan de lucht om hem weg te spoelen. Het vuur knetterde en siste terwijl ze zich er een weg doorheen vocht.


  Haar familie bloedde in de strijd.


  Weer keerde ze het paard en verzamelde al haar krachten.


  Nu de regen en de wind, nu de bevende aarde en het vuur. Nu alles tegelijk in een enorme draaikolk die botste met Cabhans razernij. Rook kolkte rond, prikte in de ogen, brandde in de keel, maar ze zag angst, een wilde schittering van angst in de ogen van de tovenaar voor hij ineendook en in de wolf veranderde.


  ‘Het is gelukt!’ riep Iona. ‘Het is gelukt. Het licht groeit.’


  ‘Ik zie ze.’ Meara, met een gezicht dat nat was van zweet en bloed, schreeuwde het uit. ‘Ik zie ze, ik zie hun schaduwen. Ga,’ zei ze tegen Connor. ‘Ga.’


  ‘Wij houden hem tegen.’ Boyle stompte in de lucht, met vuur en vuist.


  ‘Dat doen we, bij god. Ga.’ Fin keek Branna in de ogen. ‘Anders is het voor niets geweest.’


  Ze had geen keus, bedacht ze. Ze stak haar hand uit naar Connor, zodat hij zich omhoog kon trekken en achter haar op Aines rug kon springen.


  ‘Ze is gewond. Meara is gewond.’


  ‘We moeten ze erdoorheen trekken, Connor. De drie moeten de drie halen. Zonder hen kunnen we haar misschien niet genezen.’


  Kathel, dacht ze. Kathel die bloedde uit zijn bek, uit zijn flank. Alastar, die met zijn hoeven door de lucht maaide. Buizerds die met glanzende klauwen krijsend naar beneden doken.


  Allemaal voor niets als ze Sorcha’s drie niet helemaal naar het heden konden halen.


  Ze reed recht de cirkel in en liet zich met haar broer van het paard glijden. Ze pakte Iona’s en Connors hand en voelde de toverkracht opborrelen en het licht branden.


  ‘Drie bij drie bij drie,’ schreeuwde ze. ‘Dit is de magische profetie. Voeg je bij ons, treed naar voren, anders is straks alles verloren. Sta ons bij in deze nacht, dan winnen we deze strijd met ons bloed en onze kracht.’


  Ze kwamen, Sorcha’s drie. Brannaugh met haar boog, Eamon met zijn zwaard, Teagan, hoogzwanger, met haar toverstaf. Zonder iets te zeggen pakten ze hen bij de hand, en maakten van drie zes.


  Licht explodeerde in één grote, witte schittering. De hitte van de toverkracht nam bezit van haar, adembenemend, verbijsterend, alles overtreffend.


  ‘Haal hem bij hen weg!’ Branna hoorde haar stem weerklinken boven de trillende lucht. ‘We hebben wat nodig is om hem te vernietigen, maar ze zijn te dichtbij.’


  ‘Laat mij.’ Sorcha’s Brannaugh bracht de hand naar voren waarmee ze de hand van haar broer vasthield. Pijlen met vlammende witte punten vlogen uit haar koker en boorden zich in de grond tussen de wolf en de drie die waren achtergebleven.


  De wolf draaide zich uitzinnig van woede om en stormde naar voren.


  Branna verbrak de cirkel; Connor sloot hem achter haar.


  ‘Haast je,’ zei hij tegen haar.


  ‘Een beetje dichterbij nog, een beetje maar.’ Maar ze stak haar hand in de buidel en haalde het gif tevoorschijn. De fles klopte als een levend wezen in haar hand. Op het moment dat de wolf op de cirkel afsprong, smeet ze de fles door de lucht.


  Zijn kreten verscheurden de lucht en beukten op haar in, zodat ze achteruitwankelde. Alle wezens die hij uit de krochten van de duisternis had opgeroepen gingen in vlammen op, en hun gekrijs vermengde zich met het gehuil van de wolf.


  ‘Het is nog niet voorbij.’ Iona greep Teagans hand. ‘Pas als we doden wat in hem leeft, is het voorbij.’


  ‘De naam.’ Branna wankelde, maar Eamon ving haar op voor ze kon vallen. ‘De naam van de demon. Weten jullie hem?’


  ‘Nee. Laten we verbranden wat er van hem over is en de grond met zout bestrooien.’


  ‘Dat is niet genoeg. We moeten zijn naam hebben. Fin!’


  Ze wilde naar voren lopen, maar hij wuifde haar weg en liet zich met het bebloede lichaam van de wolf op de grond vallen. ‘Begin het ritueel.’


  ‘Je bloedt, net als Meara, en Boyle. We zijn sterker als we de tijd nemen om jullie te genezen.’


  ‘Begin het ritueel,’ zei hij met opeengeklemde kaken, terwijl hij zijn handen om de keel van de wolf sloot. ‘Dat is jouw taak. Dit is de mijne.’


  ‘Begin.’ Meara strekte zich naast Boyle uit op de grond. ‘En maak het af.’


  Dus luidde ze de bel, opende het boek en ontstak de kaars.


  En sprak de woorden.


  Bloed in de ketel, van het licht, van de duisternis. Schaduwen die als dansers bewogen.


  Op de grond boorde Fin zijn vingers in de bloederige keel van de wolf.


  ‘Ik ken jou,’ mompelde hij, terwijl hij in de rode ogen staarde. ‘Je bent van mij, maar ik ben niet van jou.’ Hij rukte de steen los en stak hem hoog in de lucht. ‘En zal dat ook nooit zijn. Ik ben van Daithi.’ De speld viel uit Fins shirt en de ogen van de wolf draaiden in hun kassen van angst. ‘En ik ben jouw dood. Ik ken jou. Ik heb bij je altaar gestaan en ik heb de verdoemden je naam horen roepen. Ik ken jou.’


  Wat in de wolf zat perste zijn duisternis naar buiten tot Fins handen brandden en het bloed eruit begon te stromen.


  ‘In Sorcha’s naam wijs ik je af. In Daithi’s naam wijs ik je af. In mijn naam wijs ik je af, want ik ben Finbar Burke, en ik ken jou.’


  Toen het in hem kwam, versplinterde het bijna zijn ziel. De duisternis trok zo hard, zo intens. Maar hij bleef vasthouden en keek naar Branna. Keek naar haar licht.


  ‘Zijn naam is Cernunnos.’ Hij liet de steen naar Connor zweven. ‘Cernunnos. Vernietig hem. Nu. Ik houd het niet veel langer. Breng haar in veiligheid.’ Zijn adem kwam met horten en stoten terwijl hij naar Boyle riep: ‘Breng Meara in veiligheid.’


  ‘Je moet hem loslaten!’ Tranen stroomden over Branna’s wangen. ‘Fin, laat hem los, kom naar ons toe.’


  ‘Dat kan ik niet. Hij verdwijnt in de aarde, in het diepst van de aarde, en dan ontglipt hij ons weer. Ik kan hem vasthouden, maar niet lang meer. Doe wat je moet doen, voor iedereen, voor mij. Je houdt van me, Branna, dus bevrijd me. Bij alles wat we zijn, bevrijd me.’


  In een uiterste krachtsinspanning gebruikte hij alles wat hij in zich had, zodat de steen uit Connors hand werd gerukt en in de ketel verdween. En terwijl het verblindend witte licht torenhoog omhoogschoot, riep hij zelf de naam.


  ‘Vernietig hem!’


  ‘Hij lijdt,’ mompelde Teagan. ‘Laat het ophouden. Geef hem rust.’


  Snikkend riep Branna de naam van de demon en liet het gif in de ketel stromen.


  Zwarter dan zwart, dikker dan teer. Er klonken wilde jammerklachten op, diepe, schorre kreten, vermengd met duizenden stemmen die het uitkrijsten in talen die niemand ooit eerder had gehoord.


  Ze voelde het, een seconde voor het licht weer omhoogschoot en de ketel zelf een zuiver wit licht uitstraalde. De open plek, de hemel, de hele wereld leek wit op te lichten.


  Ze voelde de steen breken, hoorde de vernietiging ervan als enorme bomen die door een reuzenhand werden afgebroken en zag hoe de aarde als een stormachtige zee op en neer ging.


  Ze voelde de dood van de demon en durfde te zweren dat ze zelf ook doodging.


  Alles stroomde uit haar weg, haar adem, haar toverkracht en haar licht, en ze viel op haar knieën.


  Bloed en dood volgen, dacht ze. Bloed en dood.


  Toen schoot ze overeind en rende naar Fin, die bleek en bebloed was neergezakt op de as van wat ooit Cabhan was geweest, op wat hem het leven had geschonken.


  ‘Hecate, Brighid, Morrigan, alle godinnen, schenk genade. Neem hem niet weg.’ Ze trok Fin op haar schoot. ‘Neem wat ik ben, wat ik heb, maar neem niet zijn leven. Ik smeek jullie, neem niet zijn leven.’


  Ze hief haar gezicht op naar de hemel, die nog steeds werd verlicht door het witte vuur en bood alles wat ze had aan iedereen die het kon horen. ‘Neem wat jullie willen, wat jullie moeten nemen, maar niet zijn leven.’


  Haar warme tranen drupten op zijn verbrande huid. ‘Sorcha,’ bad ze. ‘Moeder. Herstel het onrecht dat je hebt gedaan. Spaar zijn leven.’


  ‘Ssst.’ Fins vingers krulden in de hare. ‘Ik ben niet dood. Ik ben hier.’


  ‘Je leeft nog.’


  De wereld trok weer recht, de grond kwam tot rust, de vlammen lichtten minder fel op in de lucht.


  ‘Hoe ben je… Het maakt niet uit. Je leeft nog.’ Ze drukte haar lippen op zijn gezicht, zijn haar. ‘Ah, god, je bloedt, je bloedt overal. Blijf rustig liggen, mijn lief. Help me.’ Ze keek naar Sorcha’s Brannaugh. ‘Alsjeblieft.’


  ‘Natuurlijk help ik je. Je bent precies zoals ze me heeft verteld.’ Ze knielde op de grond en legde haar handen op Fins zij, waar zijn shirt en zijn vlees waren opengescheurd en verbrand. ‘Hij lijkt sprekend op mijn Eoghan.’


  ‘Wat?’


  Ze kneep in Branna’s hand. ‘Zijn gezicht is het gezicht van mijn lief, zijn hart het hart van mijn lief. Hij is nooit van Cabhan geweest, niet waar het ertoe deed.’ Ze keek op Fin neer en beroerde zijn voorhoofd met haar lippen. ‘Je bent van mij, net zoals je van haar bent. Het genezen zal een beetje pijn doen.’


  ‘Een beetje,’ zei Fin knarsetandend, terwijl een verschroeiende pijn door hem heen trok.


  ‘Kijk naar mij. Kijk in mij,’ zong Branna zacht.


  ‘Nee. Je neemt dit niet over. Het is van mij. De anderen?’


  ‘Die worden verzorgd. Wat een rotstreek van je, Finbar, om me te laten denken dat ik je had vermoord. Het is te veel bloed, en je shirt smeult nog na.’ Ze sloeg het weg met haar hand. ‘Ah, god, sommige van deze wonden zijn diep. Connor!’


  ‘Ik kom eraan.’ Connor kwam hinkend aanlopen en veegde het bebloede zweet van zijn gezicht. ‘Meara en Boyle genezen goed, hoewel Meara een paar flinke klappen heeft gehad. Maar toch… Jezus, Fin, kijk nou eens wat een puinhoop je van jezelf hebt gemaakt.’


  Hij nam Fins hoofd in zijn handen en baande zich in zijn geest een weg naar de pijn.


  ‘Ah, shit.’ Connor siste van pijn.


  Minuten duurden eeuwen, zelfs toen de anderen zich bij hen voegden. Toen het klaar was, waren Connor en Fin allebei met zweet bedekt. Ze waren buiten adem en beefden hevig.


  ‘Het komt goed met hem.’ Teagan streek met haar hand over Branna’s arm. ‘Mijn zus en jij zijn kundige genezers. Een beetje rust en wat tonicum en hij is geheel genezen.’


  ‘Ja, dank je wel. Dank je wel.’ Branna drukte haar hoofd tegen Connors schouder. ‘Dank je wel.’


  ‘Hij is ook van mij.’


  ‘Van ons,’ verbeterde Eamon haar. ‘We zijn thuisgekomen en hebben een rol gespeeld in de vernietiging van Cabhan. Maar hij speelde er een grotere rol in. Dus jij bent van ons, Finbar Burke, ook al draag je Cabhans teken.’


  ‘Niet meer,’ mompelde Teagan. ‘Ik heb Cabhan het teken gegeven, en onze moeder heeft het gegeven aan zijn bloed, aan al degenen die zouden volgen. En ik denk dat zij en het licht het nu hebben weggenomen. Want dit is niet het teken van Cabhan.’


  ‘Hoe bedoel je? Het is…’ Fin wrong zich in een bocht om te kijken. Op zijn schouder, waar hij sinds zijn achttiende het teken van Cabhan had gedragen, stond nu een Keltische knoop van de drie-eenheid, de triquetra.


  Een teken van drie.


  Het verbijsterde hem, meer dan het vuur van het gif of de verblindende vlammen van het wit.


  ‘Het is weg.’ Hij raakte het aan met zijn vingers, maar voelde geen pijn, geen duisternis, geen heimelijke kracht. ‘Ik ben er vrij van. Vrij.’


  ‘Je had je leven willen geven. Je bloed,’ besefte Branna, en haar ogen prikten van pure vreugde. ‘Zijn dood is voortgekomen uit jouw bereidheid je op te offeren. Jij hebt de vloek verbroken, Fin.’


  Ze legde haar hand over de zijne, over het teken van de drie. ‘Je hebt jezelf gered, en ik denk ook Sorcha’s geest. Je hebt ons allemaal gered.’


  ‘Anderen onder ons hebben ook wel wat gedaan,’ bracht Connor haar in herinnering. Maar hij grijnsde naar Fin. ‘Het is een mooi teken. Misschien kunnen wij allemaal een bijpassende tatoeage laten zetten.’


  ‘Dat wil ik wel,’ verklaarde Meara, en ze veegde de tranen uit haar ogen.


  ‘We hebben wel iets anders om over na te denken dan tatoeages.’ Boyle stak zijn hand uit. ‘Kom, ga staan.’ Hij pakte Fin stevig bij de schouders en omhelsde hem. ‘Welkom terug.’


  ‘Het is goed om hier te zijn,’ zei Fin, terwijl Iona met een betraand gezicht haar armen om hem heen sloeg. ‘Maar jongens, wat wil ik graag thuis zijn. We moeten dit nu definitief afsluiten.’ Hij gaf Iona een kus op haar hoofd. ‘We moeten hier een punt achter zetten en gaan leven.’


  ‘Dat gaan wij ook doen.’ Eamon pakte Fins hand stevig vast. ‘Als ik een zoon krijg, krijgt hij jouw naam. Neef.’


  Ze verbrandden de as, wat nog meer witte vlammen opleverde, keerden en verspreidden de aarde en bestrooiden hem met zout.


  Daarna stonden ze vredig bij elkaar op de open plek.


  ‘Het is voorbij. We hebben het achter de rug.’ Sorcha’s Brannaugh liep naar haar moeders graf. ‘En zij is vrij. Dat weet ik zeker.’


  ‘We hebben haar offer geëerd, haar lot vervuld. En ik voel dat we naar huis worden geroepen.’ Eamon pakte Teagans hand. ‘Maar ik denk dat we jullie nog wel terug zullen zien.’


  Connor haalde de witte steen uit zijn zak en zag hem oplichten. ‘Dat geloof ik ook.’


  ‘Wij zijn de drie,’ zei Branna, ‘net als jullie, en net als zij.’ Ze gebaarde naar Fin, Boyle en Meara. ‘We zullen elkaar weer ontmoeten. Zegen zij met jullie.’


  ‘En met jullie.’ Teagan keek naar haar moeders graf, terwijl ze begon te vervagen. ‘Ze hield van grasklokjes. Dank jullie wel.’


  ‘Het is voorbij.’ Meara keek de open plek rond. ‘Ik wil dansen, maar ik voel me helemaal beverig vanbinnen. Wat doen we nu het voorbij is?’


  ‘Uitgebreid ontbijten. Het wordt al licht.’ Connor wees naar een lichtroze lint aan de oostelijke hemel.


  ‘We gaan naar huis,’ bevestigde Iona, en ze lachte toen Boyle haar rondzwierde. ‘En we blijven een poosje bij elkaar. Alleen maar bij elkaar.’


  ‘Wij gaan zo. Ik wil nog even hier blijven. Heel even maar,’ zei Fin tegen Branna.


  ‘Als jullie lang wegblijven, bak ik de eieren en daar wordt Branna niet blij van.’ Maar Connor gaf Meara een kus op haar hand en steeg op.


  Iona wierp nog een blik achterom, legde een hand op haar hart en maakte een zwierig gebaar naar Fin en Branna, waaruit zich een schattig klein regenboogje vormde.


  ‘Ze heeft een lief hart,’ zei Fin zacht. ‘En nu…’ Hij draaide Branna naar zich toe. ‘Hier, waar je jezelf voor het eerst aan me hebt gegeven. Waar het allemaal begon, en waar we het eindelijk hebben afgesloten, moet ik je iets vragen.’


  ‘Heb ik al je vragen dan nog niet beantwoord?’


  ‘Deze niet. Wil jij, Branna, het leven met me delen waar we ooit van hebben gedroomd? Het leven, het gezin, alles wat we ons ooit hebben voorgesteld?’


  ‘O, zeker wil ik dat, Fin. Ik wil het allemaal, en meer. Ik wil alle nieuwe dromen die we zullen maken. En de nieuwe beloftes.’


  Ze wierp zich in zijn armen. ‘Ik hou van je. Ik heb altijd van je gehouden en zal dat altijd blijven doen. Ik zal samen met jou in je mooie huis wonen, en we zullen alle kinderen krijgen die we willen, en geen van hen zal een teken dragen. Ik zal met je reizen, zodat je me een stukje van de wereld kunt laten zien.’


  ‘We zullen toveren.’


  ‘Nu en altijd.’


  Ze kuste hem bij Sorcha’s huisje, waar de muur van wijnranken was verdwenen, waar grasklokjes bloeiden en nog steeds een kleine regenboog in de lucht hing.


  Toen vlogen ze, met paard, hond en buizerd, weg naar morgen.
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